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User guide

& WARNING! To reduce the risk of serious injury, read the User guide
before operating your nutribullet® Ultra. Save these instructions.
Be sure anyone who uses the nutribullet® knows how to do so safely.
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Important safeguards

When operating your nutribullet® Ultra, remember:
SAFETY COMES FIRST.

[ ] e i Ol
any electrical

appliance, basic safety precautions should always be observed,
including the following important information. READ CAREFULLY
AND THOROUGHLY BEFORE OPERATING.

If you let anyone else use your nutribullet® Ultra, make sure that
they understand the health and safety information in this User
Guide, as well as any additional safety or usage instructions
provided. Each person using a device should completely read the
User Guide and become familiar with the safe operation of the
unit.

| Save these instructions!
e FOR HOUSEHOLD USE ONLY

GENERAL USE AND
SAFETY:

>

WARNING!

Failure to follow all
instructions regarding
the use of your
nutribullet® Ultra

may result in serious
personal injury, death,
or property damage.
Be aware of possible
hazards when using or
storing your nutribullet®
Ultra.

« NEVER blend hot,

warm, or carbonated
beverages. This may
pressurize contents,
causing them to

erupt upon opening,
which can result in
serious bodily injury or
property damage.

Do not use this blender
for anything other than
its intended use.

Close supervision is
necessary when any
appliance is used by or



near children to ensure
they do not play with
the appliance. Keep
cord out of reach of
children.

This appliance is not
intended for use by
persons (including
children) with reduced
physical, sensory, or
mental capabilities, or
lack of experience and
knowledge, unless they
are closely supervised
and instructed
concerning use of the
appliance by a person
responsible for their
safety.

NEVER LEAVE THE
NUTRIBULLET®
UNATTENDED WHILE IT
IS IN USE.

Do not place your
nutribullet® blender
on uneven or unstable
surfaces.

Do not operate if the
Motor Base, Cup, or
blade are damaged in
any manner.

Use only genuine
nutribullet®

attachments/accessories

specifically designed
for your nutribullet®
Ultra blender.
Aftermarket parts are
not made fo nutribullet®
specifications and may
damage your unit or
cause serious injury.

The risk of fire, shock or
damage to nutribullet®
Ultra during cleaning
can be reduced by
taking the following
precautions:

- Unplug and turn your
device off before
cleaning.

- Only clean the exterior
of your device.

- Clean your device with
a dry cloth.

Do not attempt to clean
by immersing in water

or other cleaning liquids.

Only gently wipe and
dry with a clean cloth.

Do not place any of
the nutribullet® Ultra
parts in a microwave,
conventional oven, air
fryer or stovetop pot,

or immerse in boiling
water, as this will
damage the part.

NEVER use the sanitize
or heat cycle on any
nutribullet® part or
accessory. This may
cause warping and
possibly hazardous
conditions.

NEVER place a
nutribullet® Cup in the
freezer or use the Cup
as a storage container
in the freezer.

Make sure your
nutribullet® Ultra is
powered off and the
motor and blades are
completely stopped
before removing or
cleaning unit.

DO NOT USE
OUTDOORS.

ALWAYS UNPLUG THE
NUTRIBULLET® WHEN
NOT IN USE.

AVOID HEATING AND
OVER-PRESSURIZING
CUP:

>

WARNING!

NEVER blend hot,
warm, or carbonated
ingredients or liquid

in the nutribullet®

Cup! Such use may
over-pressurize the
nutribullet® Cup,
causing the Cup to
separate violently when
removed from the
Motor Base or opened,
which may result in
bodily injury from the
hot contents or exposed
blades.

DO NOT blend hot or
warm ingredients.

- Starting with hot or
warm ingredients
allows more heat
and pressure to build
inside the Cup when
blending. This may
cause the Cup to
separate, expelling
hot contents or
exposing the blade,
both of which may
cause injury.



- Only blend room-
temperature
or refrigerated
ingredients (21°C or
cooler).

« DO NOT blend for
more than one minute.

- Blending causes
ingredients to heat
up, which builds
pressure in the Cup
over time. Continuous
blending for more
than one minute may
cause the Cup to
separate, exposing
the blade, or expel
heated contents,
causing injury.

- DO NOT run for more
than 6 consecutive
30-second intervals to
prevent the contents
from overheating
and pressurizing.
Allow contents to
settle at least 10 to 15
minutes after running
multiple consecutive
extraction cycles. DO
NOT attempt to open
the Cup if it feels hot
or warm to the touch.

See Cup Caution
section for details.

» DO NOT blend
anything carbonated

or effervescent — no
bubbles.

- Carbonated and
effervescent
ingredients (e.g.,
soda, baking powder,
baking soda, yeast,
some batters, cake
mix, dry ice, or other
things that become
bubbly) release
gasses that increase
pressure. Pressure
from released gases
can cause a sealed
nutribullet® Cup to
burst, resulting in
possible injury and/or
property damage.
Note: Some protein
powders include
effervescent
ingredients. Always
check the ingredients
of all supplements
before adding.

« DO NOT overfill.

- Filling above the
MAX line can result
in leakage. The
cyclonic action of
the nutribullet®
requires space to
extract effectively.
Exceeding the MAX
line can result in
leakage and may
create a dangerous
pressurization which
can cause the Cup
and Rapid Extractor
Blade assembly to
separate.

« DO NOT leave blended
foods inside sealed
Cup.

- Blended mixtures can
spoil and ferment,
increasing pressure
when left inside the
Cup.

- Use the To-Go Lid or
transfer to another

container for storage
after blending.

CUP CAUTION:
&

NEVER attempt

to open a sealed
nutribullet® Cup if it
feels hot or warm to
the touch. The contents
may be heated and
pressurized, which

can cause the Cup to
violently separate when
opened, potentially
resulting in bodily
injury. If the Cup feels
hot or warm, take the
following steps:

1. LEAVE ALONE, DO
NOT OPEN. Leave the
Cup where it is and do
not touch it or allow
another individual to
touch. DO NOT attempt
to disengage the Cup
from the Motor Base or
separate the Cup from
the Rapid Extractor
Blade by applying heat,
force, or prying apart
the components, which
may crack or shatter
the Cup and result in
bodily injury.

WARNING!

2. Do not continue to
blend.
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3. Allow the Cup to cool
for at least 30 minutes.

4. After 30 minutes, check
if the Cup is completely
cooled. If still warm,
allow to cool more.

5. If cool to the touch,
slowly disengage the
Cup from the Motor
Base.

6. With the Cup pointed
away from your face
and body, use a towel
to slowly untwist the
Cup from the Rapid
Extractor Blade and
gently release any
residual pressure.

>

If you are still unable to
remove the Cup from
the Rapid Extractor
Blade, contact
Customer Service.

If you are unable to
untwist the Cup from
the Rapid Extractor
Blade, NEVER leave
the sealed contents out
for a prolonged period
of time. The contents
may ferment causing
the Cup to violently

WARNING!

separate, which can
result in in bodily injury
or property damage.
Dispose of the Cup and
contents properly so
you or others will not be
injured if fermentation
causes the Cup to
separate.

CUP SAFETY:

>

8 Always make sure the
Cup is securely locked
on the Motor Base
before blending. The
motor will not turn on
unless the Cup is set in
the locked position.

e Do not exceed the MAX
line. Exceeding the
MAX line can result in
leakage.

WARNI

e Do not remove the
Cup while the unit is in
operation.

e Periodically inspect
your nutribullet® Ultra
blender components
for damage or wear
that may impair proper
function or create a
safety hazard.

NEVER operate your
nutribullet® Ultra if the
Cup is empty.

Do not overfill Cup
with ice. Always
use sufficient liquid
ingredients when
blending.

Do not place on the
bottom rack or use

the heat/sanitize cycle
of your dishwasher to
wash the Cup or To-Go
Lids.

Cups and To-Go Lids
are NOT microwave
safe.

Do not use the Cup if
you detect cracking,
cloudiness, or other
damage. You may
purchase new Cups at
nutribullet.com or by
contacting Customer
Service.

Do not use the Rapid
Extractor Blade as

a storage lid as the
blended mixture can
ferment, increasing
pressure within the
Cup that may cause
the Cup and blade to

separate, potentially
resulting in bodily injury
and property damage.
Use the To-Go Lid or
transfer to a vented
container for storage
after blending.

RAPID EXTRACTOR
BLADE SAFETY:

>

WARNING!

BLADES ARE SHARP!
HANDLE WITH CARE
TO AVOID BODILY
INJURY. Non-food items
or hard ingredients
may damage the
blades. Routinely
inspect the blades
and discontinue

use if damaged.
Continued use with

a damaged blade or
use inconsistent with
these instructions may
result in bodily injury,
property damage, or
damage to your unit.

Do not touch the sharp
edges of the blades. To
avoid laceration injury,
do not handle or tfouch
any blade edge.

NEVER store any

1"
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exposed Rapid
Extractor Blade in the
Motor Base unattached
to a nutribullet® Cup.
An exposed blade can
present a laceration
hazard.

ALWAYS securely
tighten the Rapid
Extractor Blade to the

Cup to prevent leakage.

Do not attempt to
disengage the Cup
from the Motor Base if
the Cup starts to leak
during blending. Allow
the motor o come to a
complete stop before
removing the Cup.

Do not crush ice. Your

nutribullet® Ultra is not
inftended to be used as
an ice crusher.

Do not leave any
non-food items in the
Cup when blending.
Remove all utensils
from the Cup.

Do not blend stone fruit
in this appliance unless
pits/seeds have been
removed. Fruit pits

may damage the Cup,

potentially resulting in
shattering and personal
injury. In addition,
apple seeds and the
pits of cherries, plums,
peaches, and apricots
contain a chemical
known to release
cyanide into the body
when ingested.

DO NOT USE the Rapid
Extractor Blade for
grinding dry ingredients
such as grains, cereal,
or coffee, as this may
damage the motor and/
or the blade.

Do not remove the

Cup until blades have
come to a complete
stop. Removing before
the blades come to

a complete stop can
cause damage to the
Rapid Extractor Blade
coupling or motor gear.

Always POWER OFF
and UNPLUG the unit
when assembling,
disassembling,
changing accessories,
or cleaning.

Do not overload the
Cup by exceeding the

MAX line. The blades
may stop turning if the
Cup is overloaded. If
this occurs, turn off the
unit, empty contents
down to the Max line,
reattach the Cup, and
resume blending.

» AVOID CONTACT WITH

MOVING PARTS! Keep
hands and utensils out
of and away from the
blade while blending
to reduce the risk of
severe personal injury
or damage to the unit.

NEVER place the Rapid
Extractor Blade on the
bottom rack or use the
heat/sanitize cycle of
your dishwasher when
cleaning.

Periodically inspect the
blades for damage.
DO NOT use the Rapid
Extractor Blade if the
blades do not rotate
freely or if the gasket is
missing or damaged.

ELECTRICAL SAFETY:

e Modification, improper

use, and failure to
follow the instructions
for proper set up,

use, and care of your
nutribullet® Ultra
blender can increase
the risk of serious
personal injury, death,
or property damage.

Do not use the unit in
locations with different
electrical specifications
or plug types.

Do not use the unit with
a voltage converter
device as it may cause
electrical shorting,

fire, or electric shock,
resulting in personal
injury or product
damage.

Do not use the unit
in an area that is wet
or anywhere it could
become wet.

Do not attempt to to
plug the unit into an
electrical outlet outlet
with wet hands.

Do not use if the cord,
plug, or Motor Base

13
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was immersed in water
or other liquids.

Do not modify the
electrical cord in any
way.

Do not operate with
a damaged electrical
cord or plug. The
electrical cord and
plug are not suitable
for replacement.

If damaged, the
appliance should be
replaced.

Do not allow or place
the electrical cord near
or touching any hot
surfaces, heat source,
or flame, including the
stove.

Do not allow the
electrical cord to hang
over the edge of the
table or counter.

Do not pull, twist, or
damage the power
cord.

Overloading the Cup
with ice or other hard
ingredients, or use
without sufficient
liquids may overheat
the motor and engage

the thermal breaker.

If the internal thermal
breaker shuts off the
motor, unplug the
Motor Base and let it
cool for an hour before
attempting to use it
again. The thermal
breaker will reset when
the unit is unplugged
and the thermal
breaker cools down.

Always UNPLUG the
nutribullet® Ultra when
it is not in use, and
when assembling,
disassembling,
changing accessories,
or cleaning.

Use of incompatible
parts or aftermarket
parts may result

in damage to your
nutribullet® Ultra

or create safety
hazards that may
cause personal injury
or damage. When
ordering replacement
parts always use
genuine nutribullet®
parts and accessories.

VENTILATION:

o NEVER obstruct the
ventilation openings
on the bottom of the
Motor Base of your
nutribullet® Ultra.
Openings on the
bottom of the Motor
Base should be free of
dust or lint and never
obstructed. Obstructing
the ventilation openings
may overheat the
motor and result in a
fire, increasing the risk
of serious personal
injury, death, or
property damage.

o ALWAYS operate
the nutribullet® on a
level surface, leaving
unobstructed space
beneath and around
the Motor Base to
permit proper air
circulation. Slots on the
bottom of the Motor
Base are provided for
ventilation to ensure
reliable operation
and to prevent motor
overheating.

e NEVER place your
nutribullet® Ultra on top

of flammable materials
such as newspapers,
tablecloths, napkins,
dishtowels, place mats,
or other similar types of
materials.

MEDICAL SAFETY:

>

WARNING!

Always consult your
physician regarding
health and nutrition
concerns and advice.
The information
contained in this User
Guide and/or online
recipes are general
suggestions and ideals
and are not meant to
replace the advice of
your physician.

MEDICATION
INTERACTIONS

If you are taking any
medication, especially
cholesterol-lowering
medication, blood
thinners, blood
pressure drugs,
tranquilizers, or
antidepressants,
please check with your
physician before trying
any of the smoothie
recipes contained in the

15
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Recipe Guide or online
recipes.

Periodically inspect
your nutribullet®

Ultra components for
damage or wear that
may impair proper
function or present

a danger or safety
hazard. Discontinue
use if you detect
cracking, cloudiness,
or damage to the Cups
or other parts. Ensure
that the blades to the
Rapid Extractor Blade
rotates freely and that
gasket is not missing
or damaged. Make
sure that the motor
base is unobstructed
and clean. Follow
maintenance
instructions in this
user guide on pages
23-26. Never operate
your nutribullet®

Ultra with damaged
parts or components.
If your nutribullet®
Ultra malfunctions

or is damaged or
compromised in any
way, immediately
discontinue use.

Save these
e instructions!

Contents

19
20
21
25
26

Important safeguards
Assembly

Control panel

Using your nutribullet® Ultra
Troubleshooting

Care & maintenance
29 Replacement parts

Thank you for purchasing the nutribullet® Ultra.
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Assembly guide

R

nutribullet® cup

rapid extractor blade

motor base

| —

suction cup feet

—|
nutribullet.




Control panel

N

20

OFF

The Control Panel is not
illuminated.

BLEND

After twisting the Blade/Cup
assembly onto the Motor Base,
the Control Panel will appear.
Touch the illuminated Solid
Circle icon on the Control
Panel to activate the automatic
30-second blending program.

PULSE

After twisting the Blade/Cup
assembly onto the Motor
Base, the Control Panel will
appear. Press and hold the
Dashed Circle on the Control
Panel to activate the pulse
feature. For short, intermittent
pulses, tap the Pulse icon. For
longer pulses, tap and hold the
Pulse icon until your desired
consistency is reached.

Using your

nutribullet® Ultra

A

PLEASE KEEP

THESE IMPORTANT
SAFEGUARDS IN MIND
WHEN USING THE
nutribullet®:

Creating too much pressure in
the nutribullet® Cup can result
in injury from hot contents,
flying components, or blade
exposure.

o DO NOT blend hot or warm
ingredients, carbonated
liquids, or effervescent
ingredients.

« Do not overfill the Cup.

o DO NOT blend ingredients
for more than one minute.

e Do not store blended foods in
sealed Cup.

» See Avoid Heating and
Over-Pressurizing Cup
(pg. 7) for details.

o DO NOT attempt to open

a sealed nutribullet® Cup if
it feels hot or warm to the
touch. The contents may

be heated and pressurized,
causing the Cup to violently
separate when opened, and
potentially resulting in bodily
injury. See Cup Caution

(pg. 9) for details.

Blades are sharp!

Handle with care to avoid
bodily injury. NEVER store
any exposed Rapid Extractor
Blade in the Motor Base
unattached to a nutribullet®
Cup.

21



1 Review all warning and
caution statements in the
Important Safeguards
section (pg. 2-13) and on
the previous page before
proceeding to Step 2.

’

3 Add ingredients and liquid to
the nutribullet® Cup.

& WARNING! To avoid leakage
and over-pressurizing, do
not overfill beyond the MAX
line.

22

nutribullet.

2 Place the Motor Base on a

clean, dry, level surface such
as a counter or table.

4 Twist the Rapid Extractor

Blade onto the nutribullet®
Cup until it’s tightly sealed.

& WARNING! Rapid Extractor

Blade is sharp. Handle with
care.

nutribullet.

5 Plug the Motor Base’s Power
Cord into an electrical outlet.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Twist the Cup clockwise onto
the Motor Base to lock it into
place. (A “click” signals that

the Cup is locked.) This will

illuminate the Control Panel.

—

nutribullet.

6 Flip the Cup downward and
set it onto the Motor Base.

—

nutribullet.

o

8 Pressing the Solid Circle

will start an automated
blending cycle. When the
blending cycle is activated,
it will automatically stop
after 30 seconds. Pressing
and holding the Dashed
Circle will pulse blend
your ingredients. Release
the Dashed Circle fo stop
blending.

23
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—_—
nutribullet.

9 Twist the Cup

counterclockwise to unlock
and remove it from the
Motor Base. You will hear a
“click” when the Cup unlocks.
Enjoy!

WARNING! NEVER blend
hot, warm, or carbonated
ingredients or liquid in the
nutribullet® Cup! Such use
may over-pressurize the
nutribullet® Cup, causing the
Cup to separate violently
when removed from the
Motor Base or opened,
which may result in bodily
injury from the hot contents
or exposed blades.

NEVER apply heat or force,
or attempt to pry apart

the Cup from the Rapid
Extractor Blade. Doing so
may crack or shatter the
Cup resulting in severe
bodily injury. Allow the
contents of the Cup to settle
down for at least 30 minutes
before attempting to open
again. If still unable to open,
contact Customer Service.

Troubleshooting

PROBLEM:

The unit does not power on
OR the Control Panel does not
appear.

SOLUTIONS:

o Make sure the Power Cord
is plugged into an electrical
outlet, and that outlet has
power.

e Make sure that the Cup/
Blade assembly is securely

attached to the Motor Base.

You will hear a ‘Click’ when
they are securely attached.

PROBLEM:

The Control Panel flashes
continuously.

SOLUTIONS:

e You have exceeded 6
consecutive blend cycles in
a 6-minute time frame, OR
the unit has overheated. If

this has occurred, unplug the
unit and allow it to cool down
for at least 15 minutes before

attempting to use again.

PROBLEM:

The unit has become very loud
during the blending cycle.

SOLUTIONS:

e Check that you have not
exceeded the MAX fill line
on the Cup when filling with
ingredients. Overfilled Cups
can cause strain on the
motor which will result in an
increased noise level.

PROBLEM:

There is an odor coming from
the Motor Base when it is in use.

SOLUTIONS:

o During the first few uses of
the unit, there may be a smell
emitted from the Motor Base,
but this is normal with the
first use of the product and
should not cause alarm.

« If you notice a smell after
using the product several
times, check to ensure that
you have not exceeded the
MAX fill line on the Cup with
ingredients. Overfilled Cups
can cause strain on the motor
which can result in an odor.

25
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Care & maintenance

&

PLEASE KEEP

THESE IMPORTANT
SAFEGUARDS IN MIND
WHEN USING THE
nutribullet®:

o Always power off and unplug
your nutribullet® Ultra
when not in use or when
assembling, disassembling,
changing accessories, or
cleaning.

o Always wait until the motor
comes to a complete stop
before removing the Cup or
handling the unit.

e Do not place Cups and To-
Go Lids in the microwave,
they are not microwave safe.

e Do not store an exposed
Rapid Extractor Blade on
the Motor Base without
attaching a Cup.

o NEVER place the Rapid
Extractor Blade, Cups, or
To-Go Lids on the bottom
rack or use the heat/sanitize
cycle of your dishwasher
when cleaning. It may cause

warping and possible safety
hazards.

Do not attempt to clean the
Motor Base by immersing
in water or other cleaning
liquids. Gently wipe and dry
with a clean cloth.

Do not place any parts or
accessories in a microwave,
conventional oven, air fryer
or stovetop pot, or immerse
in boiling water to clean or
sanitize, as this will damage
the part.

Make sure that the Motor
Base ventilation areas are
unobstructed and clean.

Periodically inspect

your nutribullet® Ultra
components for damage or
wear that may impair proper
function or present a danger
or safety hazard. Never
operate your nutribullet®
Ultra with damaged parts or
components:

- Discontinue use if you
detect cracking, cloudiness,
warping, or damage to the
Cups.

- Discontinue use if the
Rapid Extractor Blade
does not rotate freely, or
if the gasket is missing or
damaged. Continued use
with a damaged blade, or
use inconsistent with these
instructions may result
in bodily injury, property
damage, or damage to
your unit.

o NEVER attempt to use

your nutribullet® Ultra if it
malfunctions or is damaged
or compromised in any way.

Depending on use, it is
recommend that the Rapid
Extractor Blade be replaced
at least every 5 years.

NEVER use after-market
replacement parts for
your nutribullet® Ultra.
Aftermarket parts are
not made to nutribullet®
specifications and may
damage your unit or
cause serious injury. Use
only genuine nutribullet®
attachments/accessories
specifically designed for your
nutribullet® Ultra blender.

27
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nutribullet.

1 Once blending is complete,

make sure your nutribullet®

Ultra Motor Base is powered

off and unplugged from its
outlet.

L)
N
| nutribullet. I

2 Detach the nutribullet® Cup
and Rapid Extractor Blade
from the Motor Base.

3 Clean the individual
components as follows:

EXTRACTOR BLADES:

¢ Rinse the Rapid Extractor
Blade with warm, soapy
water.

e Use a small brush or sponge
dampened in soapy water to
remove any residue on the
Rapid Extractor Blade.

NOTE: It’s best to clean the Rapid

Extractor Blade immediately after
use to avoid the buildup of residue.

MOTOR BASE:

o Use a sponge or dishcloth
dampened with soapy water
to clean the surface of the
Motor Base.

e Use a small brush to scrub
the actuator system of the
Motor Base.

CUPS & TO-GO LIDS:

e Cups and To-Go Lids are
dishwasher-safe. Rinse or
scrub beforehand to remove
any debris.

& WARNING! NEVER place
the Rapid Extractor Blade,
Cups or To-Go Lids on
the bottom rack or use
the heat/sanitize cycle
of your dishwasher when
cleaning, as this may cause
warping and possible safety
hazards.

STUCK INGREDIENTS:

o For stuck ingredients on Cups
or Rapid Extractor Blades,
fill with room temperature
water to the MAX line and
add 1-2 drops of dish soap.

e Twist on the Rapid Extractor
Blade and blend for 20-30
seconds to loosen debris
enough to scrub away with
soap and water.

STORAGE:

e Always store your nutribullet®
Ultra upright without any
objects placed on top of it.
Store accessories in a safe
place until use.

For replacement parts

To order additional parts and
accessories, please visit our
website at nutribullet.com or
feel free to contact Customer
Service.

29
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EN/ Explanation of the markings

EN/ This marking indicates that this product should not be
E disposed with other household wastes throughout the EU. To

prevent possible harm to the environment or human health

BN from uncontrolled waste disposal; recycle it responsibly to

promote the sustainable reuse of material resources. To return your
used device, please use the return and collection systems or contact
the retailer where the product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

W EN/ This product complies with the European regulation no.
1935/2004 on materials and articles intended to come into
contact with food.

31
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | All rights reserved.

nutribullet® and the nutribullet® logo are trademarks of CapBran Holdings, LLC
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Illustrations may differ from the actual product. We are constantly striving to improve
our products, therefore the specifications contained herein are subject to change
without notice.
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Manuale

& AVVERTENZA! Per ridurre il rischio di lesioni gravi, leggere il
Manuale d'uso prima di utilizzare nutribullet® Ultra. Conservate
le presenti istruzioni. Assicurarsi che chiunque utilizzi nutribullet®
sappia come farlo in sicurezza.

Avvertenze di sicurezza

Quando utilizzate nutribullet®Ultra, ricordate:

LA SICUREZZA VIENE PRIMA DI TUTTO.

Avvertenza! Per evitare il rischio di lesioni gravi, morte, danni

i utili i ® Quando si utilizza un

apparecchio elettrico, oltre alle piu elementari misure di sicurezza,
€ necessario osservare le seguenti avvertenze. LEGGERE CON

ATTENZIONE E CURA PRIMA DELL'USO.

Se consentite ad altri di utilizzare il frullatore nutribullet® Ultra,
assicuratevi che comprendano le informazioni sulla salute e la
sicurezza contenute in questa guida e qualsiasi altra istruzione
sull’utilizzo in sicurezza dell’apparecchio. Chiunque utilizzi un
apparecchio é tenuto a leggere attentamente la guida all’uso,
per acquisire familiarita con il funzionamento in sicurezza
dell'apparecchio.

ISTRUZIONI GENERALI

Conservare le presenti istruzioni!
QUESTO APPARECCHIO E DESTINATO
ESCLUSIVAMENTE ALLUSO DOMESTICO

DI SICUREZZA

>

AVVERTENZA!

La mancata osservanza
delle istruzioni d’uso di
nutribullet® Ultra puo
causare incidenti gravi o

mortali e danni materiali.

Prestare attenzione ai
possibili pericoli quando
si usa o si ripone il
frullatore nutribullet®
Ultra.

e Non frullate bevande

calde, tiepide o gassate.
Questo potrebbe
incrementare la pressione
all’interno del bicchiere e
causare l'espulsione del
contenuto al momento
dell'apertura, con il
rischio di gravi lesioni
personali o danni
materiali.

Non utilizzare il frullatore
per scopi diversi da quelli
previsti.

33



34

e Se l'apparecchio
viene utilizzato da
o in presenza di
bambini, & necessaria
un’attenta supervisione
per assicurarsi che
non giochino con
I'apparecchio Tenere il
cavo fuori dalla portata
dei bambini.

e L'apparecchio non
puo essere utilizzato
da persone (inclusi i
bambini) con ridotte
capacita fisiche,
sensoriali o mentali
0 con mancanza
di esperienza e di
conoscenze, a meno che
non siano attentamente
sorvegliati e istruiti
all’utilizzo in sicurezza
dell'apparecchio da una
persona responsabile
della loro incolumita.

« NON LASCIARE
NUTRIBULLET®
INCUSTODITO DURANTE
IL FUNZIONAMENTO.

e Non collocare il frullatore
su superfici irregolari o
instabili.

« Non utilizzare
I'apparecchio se la base
motore, il bicchiere o

la lama sono in qualche
modo danneggiati.

Utilizzare solo accessori
nutribullet® specifici per il

frullatore nutribullet® Ultra.

Le parti di ricambio non
originali non rispettano le
specifiche di nutribullet®
e possono danneggiare
I'apparecchio o causare
gravi lesioni.

Le seguenti precauzioni
possono ridurre i rischi di
incendio, scosse elettriche
o danni durante la pulizia
dell’apparecchio:

- Prima di procedere alla
pulizia, scollegare e
spegnere l'apparecchio.

- Pulire solo la parte
esterna del frullatore.

- Pulire 'apparecchio con
un panno umido.

Non cercare di pulirlo
immergendolo in acqua
o altri liquidi detergenti.
Pulire e asciugare
delicatamente con un
panno pulito.

Non mettere i componenti
di nutribullet® Ultra in
microonde, in un forno
convenzionale, in una
friggitrice ad aria o una

pentola sul piano di
cottura, né immergerli in
acqua bollente, perché

potrebbero danneggiarsi.

NON utilizzare il
programma a caldo

o di sanificazione per
alcuno dei componenti

o accessori nutribullet®

. Cid puo causare
deformazioni e situazioni
di pericolo.

NON mettere il

bicchiere nutribullet® in
congelatore o utilizzarlo
come contenitore per la
conservazione dei frullati
in congelatore.

Prima di spostare

o pulire nutribullet®
Ultra, assicurarsi che
I'apparecchio sia spento
e che il motore e le
lame si siano arrestati
completamente.

NON UTILIZZARE
ALLAPERTO.

QUANDO NON E IN USO,
SCOLLEGARE SEMPRE
NUTRIBULLET® DALLA
PRESA DI CORRENTE.

EVITARE DI
RISCALDARE E
PRESSURIZZARE
ECCESSIVAMENTE IL
BICCHIERE:

>

AVVERTENZA!

NON frullare ingredienti
o liquidi caldi, tiepidi

o gassati nel bicchiere
nutribullet®! Cio potrebbe
creare una pressione
eccessiva all’'interno del
bicchiere che, se rimosso
o aperto, potrebbe
staccarsi violentemente
dalla base motore, con il
rischio di lesioni personali
dovute all'espulsione del
contenuto caldo o alle
lame esposte.

NON frullare ingredienti
caldi o gassati.

- L'uso diingredienti
caldi o tiepidi fa
aumentare il calore e
la pressione all'interno
del bicchiere durante
la miscelazione. Questo
pud provocare il
distacco del bicchiere,
con conseguente
fuoriuscita del
contenuto caldo o
esposizione della lama,
fattori che possono
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entrambi causare
lesioni.

- Miscelare solo
ingredienti a
temperatura ambiente
o refrigerati (21°C o
inferiore).

NON frullare gli
ingredienti per piu di un
minuto.

- La miscelazione
provoca il
riscaldamento degli
ingredienti, con
conseguente aumento
della pressione
nel bicchiere. La
miscelazione continua
per piu di un minuto
puo causare il distacco
del bicchiere, con
esposizione della
lama o fuoriuscita del
contenuto caldo, e
conseguenti lesioni.

- Per evitare il
surriscaldamento
degli ingredienti,
NON frullare per piu
di 6 cicli consecutivi
di 30 secondi. Dopo
aver eseguito piu
cicli di miscelazione

consecutivi, lasciare che

il contenuto si depositi aggiungerli.
per almeno 10-15 minuti

« NON riempire troppo il
. NON cercare di aprire P PP

il bicchiere se risulta bicchiere.

caldo o tiepido al tatto. - Il riempimento oltre
Per maggiori dettagli, la linea MAX pud
consultare la sezione causare la fuoriuscita
Attenzione al bicchiere. di liquido. Per una

miscelazione efficace,
I'effetto ciclonico di
nutribullet® richiede
un certo volume; Se si

« NON frullare ingredienti
gassati o effervescenti -
niente bolle!

- Gli ingredienti gassati supera l'indicazione
ed effervescenti (come di livello MAX, &
sodaq, lievito in polvere, possibile che il liquido
bicarbonato di sodio, fuoriesca e la pressione
lievito, alcune pastelle, inferna aumenti
miscele per torte, pericolosamente,
ghiaccio secco o altri causando il distacco del
prodotti che diventano bicchiere dalla lama di
frizzanti) rilasciano estrazione rapida.

gas che aumentano la
pressione. La pressione
generata dai gas
liberati pud provocare

« NON lasciare alimenti
frullati all'interno del
bicchiere ermetico.

la rottura del bicchiere - Se lasciati all'interno
ermetico nutribullet®, del bicchiere, i frullati
con pericolo di lesioni possono deteriorarsi
personali e/o danni e fermentare,
materiali. aumentando la
Importante: Alcune pressione.

proteine in polvere - Utilizzare il coperchio
contengono ingredienti da passeggio o
effervescenti. trasferirli in un altro
Controllare sempre la contenitore per
composizione di tutti conservarli dopo la
gli integratori prima di miscelazione.

ATTENZIONE AL
BICCHIERE:

>

AVVERTENZA!

NON cercare di aprire

il bicchiere ermetico
nutribullet® se risulta
caldo o tiepido al tatto.
[l contenuto pud essere
caldo e pressurizzato,
cio che potrebbe
causare il distacco
violento del bicchiere al
momento dell’apertura,
con il rischio di lesioni
personali. Se il bicchiere
risulta caldo o tiepido al
tatto, procedere come
segue:

. NON APRIRE! Lasciare

il bicchiere dov'g,

senza toccarlo e non
permettere ad altri di
toccarlo. NON cercare

di sganciare il bicchiere
dalla base motore o di
separarlo dalla lama

di estrazione rapida
forzandolo, applicando
calore o facendo leva sui
componenti; cio potrebbe
incrinare o frantumare

il bicchiere e provocare
lesioni personali.

. Non continuare la

miscelazione.
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. Lasciare raffreddare il

bicchiere per almeno 30
minuti.

. Dopo 30 minuti,

controllare se il bicchiere
si & raffreddato
completamente.

Se & ancora caldo,
lasciarlo raffreddare
ulteriormente.

. Se risulta freddo al tatto,

rimuovere delicatamente
il bicchiere dalla base
motore.

. Con il bicchiere rivolto

lontano dal viso e dal
corpo, con l'aiuto di un
asciugamano, svitare
lentamente il bicchiere
dalla lama di estrazione
rapida per eliminare
I'eventuale pressione
residua.

>

AVVERTENZA!

Se non si riesce ancora
a rimuovere il bicchiere
dalla lama di estrazione
rapida, contattare il
Servizio clienti. Se non
si riesce a separare il
bicchiere dalla lama
di estrazione rapida,
NON lasciare il frullato
nel bicchiere sigillato
per un periodo di

tempo prolungato. ||
contenuto potrebbe
fermentare causando
il distacco violento del
bicchiere, con il rischio
di lesioni personali

o danni materiali.
Smaltire il bicchiere e il
suo contenuto in modo
corretto per evitare

di ferirsi nel caso in

cui la fermentazione
provocasse il distacco del
bicchiere.

BICCHIERE: MISURE
DI SICUREZZA

>

AVVERTENZA!

Prima di frullare,
assicurarsi SEMPRE che il
bicchiere sia saldamente
bloccato sulla base del
motore. Se il bicchiere
non & bloccato in
posizione, il motore non
parte.

Non superare
I'indicazione di livello
MAX. Il riempimento oltre
la linea MAX pu0 causare
la fuoriuscita di liquido.

NON rimuovere il
bicchiere quando l'unita
e in funzione.

Ispezionare
periodicamente il

frullatore nutribullet®
Ultra per eventuali

danni o segni di

usura che potrebbero
comprometterne il
corretto funzionamento o
rappresentare un rischio
per la sicurezza.

NON azionare il frullatore
nutribullet® Ultra con il
bicchiere vuoto.

Non riempire
eccessivamente il
bicchiere di ghiaccio.
Utilizzare sempre una
quantita sufficiente di
ingredienti liquidi.

Non collocare il bicchiere
e i coperchi da passeggio
nel cestello inferiore della
lavastoviglie, né utilizzare
il programma a caldo o
di sanificazione

| bicchieri e i coperchi da
passeggio NON vanno in
microonde.

Non utilizzare il bicchiere
se si notano incrinature,
opacita o altri danni.

E possibile acquistare
nuovi bicchieri sul

sito nutribullet.com o
rivolgendosi al servizio
clienti.

Non utilizzare la lama

di estrazione rapida
come coperchio per

la conservazione dei
frullati, che potrebbero
fermentare aumentando
la pressione all'interno
del bicchiere con
conseguente distacco di
quest’ultimo dalla lama e
rischio di lesioni personali
e danni materiali. Allo
scopo, utilizzare il
coperchio da passeggio
o trasferire il frullato in un
contenitore non ermetico
per conservarlo dopo la
miscelazione.

LAMA DI ESTRAZIONE
RAPIDA - MISURE DI
SICUREZZA

>

AVVERTENZA!

LE LAME SONO
AFFILATE! MANEGGIARE
CON CURA PER EVITARE
DI FERIRSI. Prodotti

non alimentari o
ingredienti solidi piu duri
possono danneggiare

le lame. Ispezionare
periodicamente le lame
e interromperne |'uso se
risultano danneggiate.
L'uso continuato di una
lama danneggiata o un
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uso non conforme alle
presenti istruzioni pud
causare lesioni personali,
danni materiali o danni
all'unita.

Non toccare i bordi
taglienti delle lame. Per
evitare di ferirsi, non
maneggiare o toccare i
bordi delle lame.

NON riporre l'unita con la
lama esposta sulla base
motore se quest’ultima
non & fissata al bicchiere
nutribullet®. Una lama
esposta comporta il
pericolo di lesioni.

Serrare SEMPRE
saldamente la lama di
estrazione rapida al
bicchiere per evitare la
fuoriuscita di liquido.

Se il bicchiere inizia

a perdere durante

la miscelazione, non
cercare di rimuoverlo
dalla base motore

. Aspettare che il

motore si sia fermato
completamente prima di
rimuovere il bicchiere.

Non tritare ghiaccio.
Nutribullet® Ultra non &
progettato per essere
usato come tritaghiaccio.

« Non lasciare oggetti non
alimentari nel bicchiere
durante la miscelazione.
Rimuovere eventuali
utensili dal bicchiere.

e Non frullare drupacee
senza aver prima rimosso
noccioli e semi. | noccioli
della frutta possono
danneggiare il bicchiere
o frantumarlo, con il
rischio di ferite. Inoltre, i
semi di mela e i noccioli
di ciliegie, prugne, pesche
e albicocche contengono
una sostanza chimica
che, se ingeritaq, rilascia
cianuro nell’organismo.

« NON USARE |a lama di
estrazione rapida per
macinare ingredienti
secchi come caffé o
cereali in chicchi o in
fiocchi: motore e lama
potrebbero danneggiarsi.

e Non rimuovere il bicchiere
finché le lame non si sono
fermate completamente.
Rimuovendo il bicchiere
prima dell'arresto
completo delle lame si
rischia di danneggiare
I'attacco del gruppo lame
o la trasmissione del
motore.

SPEGNERE e
SCOLLEGARE sempre
I'unita dalla presa di
corrente durante le
operazioni di montaggio,
smontaggio, sostituzione
degli accessori o pulizia.

Non riempire il bicchiere
oltre la linea MAX. Se il
bicchiere & troppo pieno,
le lame potrebbero
bloccarsi. In tal caso,
spegnere |'unitd, svuotare
il bicchiere fino alla linea
Max quindi rimontarlo

e riprendere la
miscelazione.

EVITARE IL CONTATTO
CON LE PARTI IN
MOVIMENTO! Per
ridurre il rischio di gravi
lesioni personali o danni
all'unita, tenere le mani
e gli utensili lontani
dalla lama durante la
miscelazione.

Per la pulizia,NON
mettere la lama di
estrazione rapida nel
cestello inferiore della
lavastoviglie né utilizzare
il programma a caldo o
di sanificazione.

Controllare
periodicamente che

le lame non siano
danneggiate. NON
utilizzare il gruppo di
estrazione se le lame non
ruotano liberamente o se
la guarnizione manca o &
danneggiata.

SICUREZZA
ELETTRICA

e La modificq, l'uso

improprio e la mancata
osservanza delle
istruzioni per la corretta
impostazione, uso e cura
del frullatore nutribullet®
Ultra possono aumentare
il rischio di gravi lesioni
personali, incidenti
mortali o danni materiali.

Non collegare
I'apparecchio a impianti
elettrici con specifiche o
prese diverse da quelle
indicate.

Non utilizzare |'unita
con un dispositivo

di conversione di
tensione per evitare
cortocircuiti, incendi o
scosse elettriche, con
conseguenti lesioni
personali o danni al
prodotto.

Non utilizzare 'unitd in
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un'area umida o in un
luogo in cui potrebbe
bagnarsi.

Non cercare di collegare
['unitd a una presa di
corrente con le mani
bagnate.

Non utilizzare 'unita se il
cavo, la spina o la base
motore sono stati immersi
in acqua o altri liquidi.

Non modificare in alcun
modo il cavo elettrico.

Non utilizzare un cavo
elettrico o una spina
danneggiati. Il cavo
elettrico e la spina

non possono essere
sostituiti. Se danneggiati,
I'apparecchio deve
essere sostituito.

Non lasciare o collocare
il cavo elettrico in
prossimitd o a contatto
con superfici calde, fonti
di calore o flamme come,
ad esempio, i fornelli.

Non lasciare che il cavo
penda dal bordo del
tavolo o del piano di
lavoro.

Non tirare, attorcigliare
o danneggiare il cavo di
alimentazione.

Riempire eccessivamente
il bicchiere con ghiaccio
o altri ingredienti solidi
piu duri, o utilizzarlo
senza una quantita
sufficiente di liquidi,

pud surriscaldare il
motore e attivare la
protezione termica. Se
la protezione termica
interna spegne il motore,
scollegare la spina e
lasciarlo raffreddare
per un‘ora prima di
utilizzare nuovamente
I'apparecchio. La
protezione termica si
disattiva dopo aver
scollegato 'apparecchio
dalla presa di corrente
e averlo lasciato
raffreddare.

SCOLLEGARE sempre
nutribullet® Ultra dalla
presa di corrente quando
non € in uso e durante le
operazioni di montaggio,
smontaggio, sostituzione
degli accessori o pulizia.

L'uso di ricambi non
compatibili o alternativi
pud danneggiare
nutribullet® Ultra o
creare pericoli per la
sicurezza con possibili
lesioni personali o danni.

Dovendo sostituire
componenti, ordinare
sempre parti e accessori
originali nutribullet®.

VENTILAZIONE:

NON ostruire le aperture
di ventilazione sul fondo
della base motore di
nutribullet® Ultra. Le
aperture sul fondo

della base motore
devono essere libere

da polvere o lanugine e
non devono mai essere
ostruite. Ll'ostruzione delle
aperture di ventilazione
puo surriscaldare il
motore e provocare un
incendio, aumentando

il rischio di gravi lesioni
personali, incidenti
mortali o danni materiali.

Collocare SEMPRE
nutribullet® su una
superficie pianag,
lasciando sufficiente
spazio libero sotto e
intorno alla base motore
per consentire una
corretta circolazione
dell'aria. Le fessure sul
fondo della base motore
servono a garantire la
ventilazione necessaria al
corretto funzionamento

dell’apparecchio,
evitando il
surriscaldamento del
motore.

e NON collocare
nutribullet® Ultra su
materiali inflammabili
come giornali, tovaglie,
tovaglioli, strofinacci,
tovagliette o materiali
simili.

SICUREZZA MEDICA:

Per quesiti e consigli sulla
salute e l'alimentazione,
consultare sempre il
proprio medico. Le
informazioni contenute
in questa guida e/o

nelle ricette online sono
suggerimenti e idee
generali e non intendono
sostituire il parere del
medico.

INTERAZIONE CON |
FARMACI

e Se si assumono
farmaci, in particolare
farmaci anticolesterolo,
anticoagulanti, farmaci
per il controllo della
pressione, tranquillanti o
antidepressivi, consultare
il medico prima di

AVVERTENZA!

43



44

provare le ricette
proposte nel ricettario o
nelle ricette online.

Ispezionare
periodicamente

i componenti di
nutribullet® Ultra per
eventuali danni o segni
di usura che potrebbero
comprometterne il
corretto funzionamento
o rappresentare un
rischio per la sicurezza.
Interrompere l'uso
dell’apparecchio se si
notano crepe, opacita
o danni ai bicchieri o
ad altri componenti.
Assicurarsi che la lama

di estrazione rapida ruoti

liberamente e che non
manchi la guarnizione
o sia danneggiata.
Assicurarsi che la

base motore non sia
ostruita e sia pulita.
Seguire le istruzioni

di manutenzione

alle pagine 54-57 di
questo manuale. Non
utilizzare nutribullet®
Ultra se un componente
risulta danneggiato. Se
nutribullet® Ultra non
funziona correttamente
o & in quanlche

modo danneggiato,

interrompere
immediatamente ['uso.

Conservare
e queste istruzioni!

Sommario

33 Avvertenze di sicurezza

47 Guida al montaggio

48 Pannello di controllo

49 Utilizzo di nutribullet® Ultra
53 Risoluzione dei problemi

54 Manutenzione
57 Parti di ricambio

Grazie per aver scelto nutribullet® Ultra
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Guida al montaggio

bicchiere nutribullet®

lama di estrazione rapida

R

| —

nutribullet.

base motore

piedini a ventosa

—




Pannello di controllo
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48

OFF

Il pannello di controllo non &
illuminato.

PER FRULLARE

Dopo aver avvitato il gruppo
lama/bicchiere sulla base
motore viene visualizzato

il pannello di controllo.
Sfiorare l'icona del cerchio
pieno illuminato sul pannello
di controllo per attivare il
programma di miscelazione
automatica di 30 secondi.

FUNZIONAMENTO A
IMPULSI

Dopo aver avvitato il gruppo
lama/bicchiere sulla base motore
viene visualizzato il pannello

di controllo. Tenere premuto il
cerchio tratteggiato sul pannello
di controllo per attivare la
funzione a impulsi. Per impulsi
brevi e intermittenti, toccare
I'icona Pulse. Per impulsi piu
lunghi, toccare e tenere premuta
I'icona Pulse fino a raggiungere
la consistenza desiderata.

49

Utilizzo di

nutribullet® Ultra

A

TENERE SEMPRE PRESENTI

QUESTE AVVERTENZE DI
SICUREZZA QUANDO SI
UTILIZZA LAPPARECCHIO:

Laccumulo di pressione puo
causare lo scoppio del bicchiere
nutribullet® , con lesioni

dovute al contenuto caldo,

alla proiezione di frammenti o
all'esposizione delle lame.

o NON frullare ingredienti
caldi, tiepidi, gassati o
effervescenti.

» Non riempire eccessivamente
il bicchiere

o NON frullare gli ingredienti
per piu di un minuto.

e Non conservare alimenti
frullati all'interno del
bicchiere ermetico.

o Per maggiori dettagli,
vedere Evitare di
riscaldare e pressurizzare
eccessivamente il bicchiere

(pag. 35).

e NON cercare di aprire
il bicchiere ermetico
nutribullet® se risulta
caldo o tiepido al tatto. Il
contenuto potrebbe essere
caldo e pressurizzato e
causare il distacco violento
del bicchiere al momento
dell’apertura, con il rischio
di lesioni personali. Per
maggiori dettagli, vedere
Attenzione al bicchiere
(pag. 37).

o Le lame sono affilate!
Maneggiare con cura per
evitare di ferirsi. NON
riporre l'unita con la lama
esposta sulla base motore se
quest’ultima non é fissata al
bicchiere nutribullet®.



1 Prima di passare al punto 2,
rileggere tutte le avvertenze
e le precauzioni riportate
nel paragrafo Avvertenze
di Sicurezza (pag. 33-44) e
nella pagina precedente.

’

3 Introdurre gli ingredienti
e il liquido nel bicchiere
nutribullet®.

& AVVERTENZA! Per evitare
una pressione eccessiva nel
bicchiere e la fuoriuscita di
liquido, non superare la linea
MAX.

——e

nutribullet.

2 Collocare la base motore su
una superficie pulita, asciutta
e piana, come un bancone o
un tavolo.

4 Avvitare la lama di
estrazione rapida al
bicchiere nutribullet® e
serrare fino a chiuderlo
ermeticamente.

AVVERTENZA! La lama di
estrazione rapida é affilata.
Maneggiare con cura.

p—

nutribullet.

5 Collegare il cavo di
alimentazione della base
motore a una presa di
corrente.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Ruotare il bicchiere in senso
orario sulla base motore per
bloccarlo in posizione. (Un
"clic" segnala che il bicchiere
& bloccato) Si accende il
pannello di controllo.

—

nutribullet.

6 Capovolgere il bicchiere

e posizionarlo sulla base

motore.

nutribullet.

o

8 Premendo il cerchio

intero si avvia un ciclo di
miscelazione automatico.
Una volta attivato, il ciclo
di miscelazione si arresta
automaticamente dopo 30
secondi. Tenendo premuto
il cerchio tratteggiato

si frullano gli ingredienti

a impulsi. Rilasciare il
cerchio tratteggiato per
interrompere la miscelazione.
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—_—
nutribullet.

9 Ruotare il bicchiere in senso

antiorario per sbloccarlo

e rimuoverlo dalla base
motore. Quando il bicchiere
si sbloccq, si avverte un "clic".
Godetevi il vostro frullato!

AVVERTENZA! NON frullare
ingredienti o liquidi caldi,
tiepidi o gassati nel bicchiere
nutribullet®! Ci6 potrebbe
creare una pressione
eccessiva all’interno del
bicchiere che, se rimosso o
aperto, potrebbe staccarsi
violentemente dalla base
motore, con il rischio di
lesioni personali dovute
all'espulsione del contenuto
caldo o alle lame esposte.

NON cercare di separare

il bicchiere dalla lama

di estrazione rapida
forzandolo, applicando
calore o facendo leva sui
componenti. In questo modo
si rischia di incrinare o
frantumare il bicchiere, con
conseguenti gravi lesioni
fisiche. Lasciare riposare il
contenuto del bicchiere per

almeno 30 minuti prima di
tentare di riaprirlo. Se non
si riesce ancora ad aprirlo,
contattare il servizio clienti.

Risoluzione dei problemi

PROBLEMA:

L'unita non si accende o il
pannello di controllo non
appare.

RIMEDIO:

o Assicurarsi che il cavo di
alimentazione sia collegato a
una presa di corrente e che
questa sia alimentata.

o Assicurarsi che il gruppo
lama/bicchiere sia
saldamente fissato alla base
motore. Un "clic” avverte
quando i due componenti
sono fissati saldamente.

PROBLEMA:

Il pannello di controllo
lampeggia in continuazione.

RIMEDIO:

e Sono stati superati 6 cicli
di miscelazione consecutivi
in un arco di tempo di 6
minuti, OPPURE l'unita si &
surriscaldata. In tal caso,
scollegare ['unita e lasciarla
raffreddare per almeno 15
minuti prima di utilizzarla
nuovamente.

PROBLEMA:

L'unitd & diventata molto
rumorosa durante il ciclo di
miscelazione.

RIMEDIO:

o Accertarsi che gli ingredienti
non superino I'indicazione
di livello MAX sul bicchiere.
Riempire eccessivamente il
bicchiere puo sovraccaricare
il motore, con conseguente
aumento del livello di rumore.

PROBLEMA:

Quando ¢ in funzione, la base
motore emette un odore.

RIMEDIO:

« E possibile che la base
motore emetta odore le
prime volte che l'unita viene
utilizzata. Questo & normale
e non deve assolutamente
allarmare.

¢ Se l'odore viene percepito
dopo aver utilizzato il prodotto
piu volte, verificare che non sia
stata superata la linea MAX
di riempimento del bicchiere
L'eccessivo riempimento del
bicchiere puo sovraccaricare
il motore con conseguente

emissione di odore sgradevole.
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Manutenzione

&

TENERE SEMPRE
PRESENTI QUESTE
AVVERTENZE

DI SICUREZZA
QUANDO SI UTILIZZA
LAPPARECCHIO:

e Spegnere e scollegare
sempre nutribullet Ultra®
dalla presa di corrente
quando non & in uso, e prima
di montarlo, smontarlo,
cambiare gli accessori o
pulirlo.

o Attendere che il motore si
arresti completamente prima
di rimuovere il bicchiere o di
maneggiare ['unita.

o | bicchieri e i coperchi da
passeggio non sono adatti
per il forno a microonde.

e Non riporre l'unita con la
lama di estrazione esposta.
Proteggerla fissando un
bicchiere alla base motore.

o Perla pulizia,NON mettere
la lama di estrazione rapida,
i bicchieri o i coperchi da
passeggio nel cestello
inferiore della lavastoviglie,

né utilizzare il programma

a caldo o di sanificazione.
Potrebbe causare
deformazioni e possibili rischi
per la sicurezza.

Non pulire la base motore
immergendola in acqua o in
altri liquidi detergenti. Pulire
e asciugare delicatamente
con un panno pulito.

Non mettere componenti

e accessori in microonde,
in un forno convenzionale,
in una friggitrice ad aria

o una pentola sul piano

di cottura, né immergerli
in acqua bollente per
pulirli o igienizzarli, perché
potrebbero danneggiarsi.

o Assicurarsi che le aperture

di ventilazione della base
motore non siano ostruite e
siano pulite.

Ispezionare periodicamente
i componenti di nutribullet®
Ultra per eventuali danni

o segni di usura che
potrebbero comprometterne
il corretto funzionamento o
rappresentare un rischio per
la sicurezza. Non utilizzare
nutribullet® Ultra con parti o
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componenti danneggiati.

- Interrompere 'uso
dell’apparecchio se si
notano incrinature, opacitq,
deformazioni o danni ai
bicchieri.

- Interrompere l'uso se la
lama di estrazione rapida
non ruota liberamente o
se la guarnizione manca
o & danneggiata. L'uso
continuato di una lama
danneggiata, o un uso
non conforme alle presenti
istruzioni, pud causare
ferite, danni o danneggiare
['unita.

NON cercare di utilizzare
nutribullet® Ultra se non
funziona correttamente
o se & danneggiato o
compromesso in qualche
modo.

A seconda dell'uso, si
consiglia di sostituire la lama
di estrazione rapida almeno
ogni 5 anni.

NON utilizzate parti di
ricambio non originali per il
vostro nutribullet® Ultra Le
parti di ricambio non originali

non rispettano le specifiche
di nutribullet® e possono
danneggiare l'apparecchio
o causare gravi lesioni.
Utilizzare solo accessori
nutribullet® specifici per il
frullatore nutribullet® Ultra.
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nutribullet.

1 Una volta terminata la

miscelazione, assicurarsi che

la base motore del vostro
nutribullet® Ultra sia spenta
e scollegata dalla presa di
corrente.

L)
N
| nutribullet. I

2 Rimuovere il bicchiere e la
lama di estrazione rapida
dalla base motore.

3 Pulire i singoli componenti
come segue:

LAMA DI ESTRAZIONE:

e Sciacquare la lama di
estrazione rapida con acqua
calda e sapone.

o Utilizzare una piccola
spazzola o una spugna
inumidita con acqua
saponata per rimuovere
eventuali residui dalla lama.
IMPORTANTE: E consigliabile pulire

la lama subito dopo I'uso per evitare
la formazione di incrostazioni.

BASE MOTORE:

o Per pulire la superficie della
base motore, utilizzare una
spugna o un panno inumidito
con acqua saponata.

o Utilizzare una piccola
spazzola per pulire il sistema
di azionamento della base
motore.

BICCHIERI E COPERCHI
DA PASSEGGIO:

o Bicchieri e coperchi da
passeggio sono lavabili in
lavastoviglie. Risciacquare
o spazzolare prima per
rimuovere eventuali residui.

& AVVERTENZA! NON mettere
la lama di estrazione rapida,
i bicchieri o i coperchi da
passeggio nel cestello
inferiore della lavastoviglie,
né utilizzare il programma
a caldo o di sanificazione:

cio potrebbe causare
deformazioni e possibili
rischi per la sicurezza.

SPORCO OSTINATO:

Per rimuovere incrostazioni
dai bicchieri o dalla lama di
estrazione rapida, riempire
il bicchiere con acqua a
temperatura ambiente fino
alla linea MAX e aggiungere
10 2 gocce di detersivo per
piatti.

Avvitare alla lama di
estrazione rapida e frullare
per 20-30 secondi per
sciogliere e rimuovere le
incrostazioni.

CONSERVAZIONE:

e Riporre nutribullet® Ultra in

posizione verticale, senza
appoggiare nulla sull’unita.
Conservare gli accessoriin un
luogo sicuro fino al momento
dell'uso.

Parti di ricambio

Per richiedere ricambi e altri
accessori, visitare il sito web
nutribullet.com o contattare il
Servizio Clienti.
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IT/ Spiegazione dei simboli

prodotto non puo essere smaltito con i rifiuti domestici. Per
evitare possibili danni all'lambiente o alla salute umana
B usati dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti, ricicliamoli

responsabilmente, promuovendo il riutilizzo sostenibile delle risorse
materiali. Per restituire un apparecchio usato, utilizzare i comuni
canali di restituzione e raccolta o rivolgersi al negozio dove é stato
acquistato il prodotto. Il prodotto potra quindi essere riciclato in
modo sicuro per |I'ambiente.

E IT/ Questo simbolo indica che, nell’'Unione Europeaq, il

W 1T/ Questo apparecchio & conforme alla direttiva CEE
1935/2004 sui materiali e gli oggetti destinati al contatto con
prodotti alimentari.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Tutti i diritti riservati.

nutribullet® e il logo nutribullet®sono marchi commerciali di CapBran Holdings, LLC
registrati negli Stati Uniti e in futto il mondo.

Le immagini possono differire dal prodotto reale. Ci impegniamo per migliorare
costantemente i nostri prodotti, pertanto le specifiche qui riportate sono soggette a
modifiche senza preavviso.

240426 _nutribullet®_Ultra
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Bedienungsanleitung

& WARNUNG! Lesen Sie vor dem Gebrauch von nutribullet® Ultra die
Bedienungsanleitung durch, um die Gefahr von schweren Verletzungen zu
verringern. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf. Vergewissern Sie sich,
dass jeder, der nutribullet® benutzt, mit seinem sicheren Betrieb vertraut ist.

Sicherheitshinweise

Wenn Sie nutribullet® Ultra benutzen, vergessen Sie nicht:

SICHERHEIT STEHT AN ERSTER STELLE.

Warnung! Lesen Sie vor dem Gebrauch von nutribullet®Ultra alle

quLe_r_m_e_Ld_e_m Belm Betrleb eines Elekfrogerates missen nlcht nur
grundlegendste VorsichtsmaBnahmen, sondern auch die folgenden
Sicherheitshinweise beachtet werden. VOR DEM GEBRAUCH
AUFMERKSAM UND SORGFALTIG DURCHLESEN.

Wenn Sie anderen erlauben, den Mixer nutribullet® Ultra zu
benutzen, vergewissern Sie sich, dass sie die Informationen zu
Gesundheit und Sicherheit in dieser Anleitung und alle anderen
Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerdtes verstehen. Jeder,
der ein Gerdt benutzt, muss die Bedienungsanleitung sorgfltig
durchlesen, um sich mit dem sicheren Betrieb des Gerates vertraut
zu machen.

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf!

DIESES GERAT IST AUSSCHLIESSLICH
® FUR DEN HAUSGEBRAUCH BESTIMMT

ALLGEMEINE SICHER-
HEITSHINWEISE

>

WARNUNG!

Die Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung von
nutribullet® Ultra kann zu
schweren oder tédlichen
Unfallen und Sachschdden
fihren. Achten Sie auf
mogliche Gefahren, wenn
Sie den Mixer nutribullet®
Ultra benutzen oder
wegrdumen.

e Mixen Sie keine heiB3en,

lauwarmen oder
kohlensdurehaltigen
Getrénke. Dadurch kénnte
sich der Druck im Inneren
des Bechers erhéhen und
der Inhalt beim Offnen
herausgeschleudert
werden, was zu schweren
Verletzungen oder
Sachschaden fuhren kann.

Setzen Sie den
Mixer nur fur den
bestimmungsgemdBen
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Gebrauch ein.

Wenn das Gerdt von
oder in Anwesenheit
von Kindern benutzt
wird, ist eine sorgfdltige
Beaufsichtigung
notwendig, um
sicherzustellen, dass

sie nicht mit dem Gerat
spielen. Halten Sie das
Kabel auBerhalb der
Reichweite von Kindern.

Das Gerat darf

nicht von Personen
(einschlieBlich Kindern)
mit eingeschrdankten
kérperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder
Erfahrung und Kenntnis
benutzt werden, es sei
denn, sie werden von
einer fur ihre Sicherheit
verantwortlichen Person
sorgfaltig beaufsichtigt
und in die sichere
Benutzung des Gerdtes
eingewiesen.

LASSEN SIE NUTRIBULLET®
WAHREND DES BETRIEBS
NICHT UNBEAUFSICHTIGT.

Stellen Sie den Mixer nicht
auf unebene oder instabile
Flachen.

Verwenden Sie das
Gerdt nicht, wenn

der Motorsockel, der
Becher oder die Klinge
in irgendeiner Weise
beschadigt sind.

Verwenden Sie fir

den Mixer nutribullet®

Ultra nur spezielles
nutribullet® Zubehor. Nicht-
Originalteile erfillen nicht
die Spezifikationen von
nutribullet® und kénnen
das Gerat beschddigen
oder schwere Verletzungen
verursachen.

Die folgenden
VorsichtsmaBnahmen
kénnen die Gefahr von
Brdanden, Stromschlagen
oder einer Beschddigung
wdhrend der Reinigung des
Gerdates verringern:

- Ziehen Sie vor der
Reinigung den
Netzstecker und schalten
Sie das Gerdt aus.

- Reinigen Sie nur die
AuBenseite des Mixers.

- Reinigen Sie das Gerdat mit
einem weichen Tuch.

Versuchen Sie nicht, es

zu reinigen, indem Sie es
in Wasser oder andere
Reinigungsflissigkeiten
tauchen. Reinigen und
trocknen Sie ihn vorsichtig
mit einem sauberen Tuch.

Legen Sie die Teile von
nutribullet® Ultra nicht in
die Mikrowelle, in einen
herkémmlichen Backofen,
in eine HeiBluftfritteuse
oder in einen Kochtopf auf
dem Kochfeld und tauchen
Sie sie nicht in kochendes
Wasser, da sie beschadigt
werden kénnten.

Verwenden Sie fur KEINES
der nutribullet® Teile

oder Zubehorteile das
Heil3- oder Desinfektions-
programm. Dies kann

zu Verformungen und
Gefahrensituationen fuh-
ren.

Legen Sie den nutribullet®
Becher NICHT in den
Gefrierschrank oder
verwenden Sie ihn als
Aufbewahrungsbehdlter
fur die Smoothies im
Gefrierschrank.

Bevor Sie nutribullet® Ultra
verstellen oder reinigen,
vergewissern Sie sich, dass
das Gerat ausgeschaltet
ist und der Motor und die
Klingen vollstdndig zum
Stillstand gekommen sind.

NICHT IM FREIEN
VERWENDEN.

ZIEHEN SIE BEI
NICHTGEBRAUCH

IMMER DEN STECKER VON
NUTRIBULLET® AUS DER
STECKDOSE.

VERMEIDEN SIE

ES, DEN BECHER
UBERMASSIG ZU
ERHITZEN UND DEN
DRUCK DARIN ZU
ERHOHEN:

>

Mixen Sie KEINE heif3en,
lauwarmen oder
kohlensdurehaltigen
Zutaten oder Flussigkeiten
im nutribullet® Becher!
Dadurch kénnte
UbermaBiger Druck im
Inneren des Bechers
entstehen, der sich beim
Entfernen oder Offnen
plotzlich vom Motorsockel
[6sen kénnte, wodurch die
Gefahr von Verletzungen
durch Herausschleudern
des heiBem Inhalts oder
die freiliegenden Klingen
besteht.

o Mixen Sie KEINE heif3en
oder kohlensdaurehaltigen
Zutaten!

WARNUNG!

- Bei Verwendung von
heiBen oder lauwarmen
Zutaten erhéhen sich beim
Mixen die Hitze und der
Druck im Becher. Dies
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kann dazu fihren, dass
sich der Becher |6st und
der heiBe Inhalt austritt
oder die Klinge freigelegt
wird, was beides zu
Verletzungen fiihren
kann.

- Mixen Sie nur Zutaten,
die Zimmertemperatur
haben oder gekihlt sind
(21°C oder weniger).

Mixen Sie die Zutaten
NICHT lénger als eine
Minute.

- Durch das Mixen
erhitzen sich die Zutaten,
was zu einem erhéhten
Druck im Becher fihrt.
Bei ununterbrochenem
Mixen von mehr als
einer Minute kann
sich der Becher |6sen,
wodurch die Klinge
freigelegt werden
oder der heiBe Inhalt
herausspritzen kann, was
zu Verletzungen fiihren
kann.

- Mixen Sie NICHT langer
als 6 Mal nacheinander
fir jeweils 30 Sekunden,
um die Uberhitzung
der Zutaten zu vermei-
den. Lassen Sie den
Inhalt nach mehreren
aufeinanderfolgenden

Mischzyklen mindestens
10-15 Minuten ruhen.
Versuchen Sie NICHT,
den Becher zu 6ffnen,
wenn er sich heiB oder
lauwarm anfuhlt. Weitere
Einzelheiten finden Sie
im Abschnitt Vorsicht
beim Becher.

e Mixen Sie KEINE
kohlensdurehaltigen oder
sprudelnden Zutaten -
nichts was aufschGumt!

- Kohlensdaurehaltige und
sprudelnde Zutaten
(wie z. B. Soda, Back-
pulver, Natron, Hefe,
einige Teigarten, Back-
mischungen, Trockeneis
oder andere Produkte,
die sprudelnd werden)
setzen Gase frei, die den
Druck erhéhen. Der von
den freigesetzten Gasen
erzeugte Druck kann
zum Bruch des herme-
tisch verschlossenen
nutribullet® Bechers fiih-
ren, wodurch die Gefahr
von Personen- und/oder
Sachschdden besteht.
Wichtig: Einige Pro-
teinpulver enthalten
sprudelnde Zutaten.
Uberpriifen Sie immer
die Zusammensetzung
aller Nahrungsergén-

zungsmittel, bevor Sie sie
hinzufiigen.

o Machen Sie den Becher
NICHT zu voll!

- Das Beftllen Gber
die MAX-Linie hinaus
kann zum Auslaufen
von Flussigkeit fihren.
FUr einen effizienten
Mischvorgang erfordert
der Zykloneffekt
von nutribullet® ein
bestimmtes Volumen;
wird die MAX-
Fallstandsanzeige
Uberschritten, kann die
Flassigkeit auslaufen
und der Innendruck
gefdhrlich ansteigen,
so dass sich der Becher
von der Hochleistungs-
Extraktionsklinge I16sen
kann.

» Lassen Sie KEIN Mixgut im
hermetisch verschlossenen
Becher.

- Wenn sie im Becher
bleiben, kénnen
Smoothies verderben
und gdren, wodurch der
Druck sich erhoéht.

- Verwenden Sie den To-
go-Deckel oder fillen Sie
sie nach dem Mixen zur
Aufbewahrung in einen
andern Behdlter um.

VORSICHT BEIM
BECHER:

>

WARNUNG!

Versuchen Sie NICHT, den
hermetisch verschlossenen
nutribullet® Becher zu
6ffnen, wenn er sich heil3
oder lauwarm anfihlt.

Der Inhalt kann heil sein
und unter Druck stehen,
was dazu fihren kann,
dass sich der Becher

beim Offnen plotzlich I16st,
wodurch die Gefahr von
Verletzungen besteht. Wenn
sich der Becher warm oder
lauwarm anfihlt, gehen Sie
wie folgt vor:

. NICHT OFFNEN! Lassen

Sie den Becher an seinem
Platz stehen, ohne ihn zu
berihren, und erlauben
Sie anderen nicht, ihn zu
berlhren. Versuchen Sie
NICHT, den Becher vom
Motorsockel zu |6sen oder
ihn durch Hitzeeinwirkung
oder Aushebeln der

Teile gewaltsam von

der Hochleistungs-
Extraktionsklinge zu

I6sen; dadurch kénnte der
Becher zerbrechen, was zu
Verletzungen fiihren kann.

. Mixen Sie nicht weiter.

. Lassen Sie den Becher
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mindestens 30 Minuten
lang abkihlen.

. Prifen Sie nach 30

Minuten, ob der Becher
vollstandig abgekuhlt
ist. Wenn er noch warm
ist, lassen Sie ihn weiter
abkuhlen.

. Wenn er sich kalt

anfuhlt, nehmen Sie den
Becher vorsichtig vom
Motorsockel ab.

. Halten Sie den Becher

von Gesicht und Koérper
fern, drehen Sie den
Becher mithilfe eines
Handtuchs langsam von
der Extraktionsklinge ab,
um moglichen Restdruck
entweichen zu lassen.

>

WARNUNG!

Wenn Sie den Becher
immer noch nicht von
der Hochleistungs-
Extraktionsklinge
entfernen kénnen,
wenden Sie sich an den
Kundendienst. Wenn

sich der Becher nicht
von der Hochleistungs-
Extraktionsklinge trennen
lasst, lassen Sie den
Smoothie NICHT lber
einen ldngeren Zeitraum
im versiegelten Becher
stehen. Der Inhalt kénnte

gdren, wodurch sich der
Becher plétzlich 16sen
kann, was zu Verletzungen
oder Sachschaden fiihren
kann. Entsorgen Sie

den Becher und seinen
Inhalt vorschriftsmaBig,
um Verletzungen zu
vermeiden, sollte sich der
Becher durch die Gdrung
l6sen.

BECHER: SICHER-
HEITSMASSNAHMEN

>

WARNUNG!

Vergewissern Sie sich vor
dem Mixen IMMER, dass
das Becher fest auf dem
Motorsockel eingerastet
ist. Wenn der Becher
nicht in seiner Stellung
eingerastet ist, startet der
Motor nicht.

Uberschreiten Sie nicht
die Fullstandsmarkierung
MAX. Das Beflllen Gber
die MAX-Linie hinaus
kann zum Auslaufen von
Flussigkeit fuhren.

Nehmen Sie den Becher
NICHT ab, wenn das Gerdat
in Betrieb ist.

Uberpriifen Sie den
Mixer nutribullet®
Ultra regelmdaBig
auf Schaden oder

VerschleiBerscheinungen,
die seine einwandfreie
Funktion beeintrachtigen
oder ein Sicherheitsrisiko
darstellen kénnten.

Betreiben Sie den Mixer
nutribullet® Ultra NICHT
mit leerem Becher.

Machen Sie den Becher
nicht zu voll mit Eis!
Verwenden Sie immer eine
ausreichende Menge an
flussigen Zutaten.

Legen Sie den Becher
und den To-go-Deckel
nicht in den unteren Korb
des Geschirrsptlers und
verwenden Sie nicht das
HeiB- oder Desinfektions-
programm.

Der Becher und der To-go-
Deckel gehéren NICHT in
die Mikrowelle.

Verwenden Sie den Becher
nicht, wenn Sie Risse,
Tribungen oder andere
Schdden feststellen. Neue
Becher kénnen Sie auf der
Webseite nutribullet.com
kaufen oder indem Sie
sich an den Kundendienst
wenden.

Verwenden Sie die
Hochleistungs-
Extraktionsklinge
nicht als Deckel far

die Aufbewahrung von
Smoothies, da diese gdren
kénnen, wodurch sich

der Druck im Inneren des
Bechers erhéht und sich
der Becher von der Klinge
|6sen kénnte, was die
Gefahr von Verletzungen
und Sachschaden birgt.
Verwenden Sie dazu

den To-go-Deckel oder
fullen Sie den Smoothie
nach dem Mixen zur
Aufbewahrung in einen
andern, nicht hermetisch
verschlossenen Behdlter
um.

HOCHLEISTUNGS-EX-
TRAKTIONSKLINGE

- SICHERHEITSMASS-
NAHMEN

>

WARNUNG!

DIE KLINGEN SIND SEHR
SCHARF! GEHEN SIE
VORSICHTIG DAMIT

UM, UM SICH NICHT ZU
VERLETZEN. Non-Food-
Produkte oder hartere,
feste Zutaten kénnen die
Klingen beschadigen.
Uberpriifen Sie die Klingen
regelmdBig und verwenden
Sie sie nicht mehr, wenn
sie beschadigt sind. Die
weitere Verwendung

einer beschadigten Klinge
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oder ein von dieser
Bedienungsanleitung
abweichender Gebrauch
kann zu Verletzungen,
Sachschdden oder
Schaden am Gerdt flhren.

Berlihren Sie nicht die
scharfen Kanten der
Klingen. Handhaben und
beriihren Sie die Klingen
nicht an der Schneide, um
sich nicht zu verletzen.

Rdumen Sie das Gerat
NICHT weg, wenn

die Klinge auf dem
Motorsockel freiliegt und
dieser nicht am nutribullet®
Becher befestigt ist. Eine
freiliegende Klinge birgt
Verletzungsgefahr.

Ziehen Sie die
Hochleistungs-
Extraktionsklinge IMMER
fest am Becher an, damit
keine Flussigkeit auslduft.

Wenn der Becher beim
Mixen auszulaufen beginnt,
versuchen Sie nicht, ihn
vom Motorsockel zu
entfernen. Warten Sie,

bis der Motor vollstdndig
zum Stillstand gekommen
ist, bevor Sie den Becher
entfernen.

Zerkleinern Sie kein Eis.

Nutribullet® Ultra ist nicht
konzipiert, um als Eiscrusher
verwendet zu werden.

Lassen Sie beim Mixen keine
Non-Food-Gegenstdnde

im Becher. Entfernen Sie
mdgliche Utensilien aus
dem Becher.

Purieren Sie Steinobst nicht,
ohne vorher den Kern zu
entfernen. Durch Obstkerne
kann der Becher beschadigt
werden oder zerbrechen,
wodurch die Gefahr von
Verletzungen besteht.
AuBerdem enthalten
Apfelkerne und die Kerne
von Kirschen, Pflaumen,
Pfirsichen und Aprikosen
eine Chemikalie, die bei
Einnahme Blausdure im
Korper freisetzt.

Verwenden Sie die
Hochleistungs-
Extraktionsklinge NICHT,

um trockene Zutaten zu
zerkleinern, wie Kaffee oder
gekérnte und geflockte
Cerealien: Motor und Klinge
kénnten beschadigt werden.

Nehmen Sie den Becher
nicht ab, bevor die Klingen
nicht vollstdndig zum
Stillstand gekommen

sind. Wenn der Becher
entfernt wird, bevor die

Klingen vollstdndig zum
Stillstand gekommen sind,
kann die Kupplung des
Klingeneinsatzes oder
das Getriebe des Motors
beschadigt werden.

SCHALTEN Sie beim
Montieren, Demontieren,
Austauschen von
Zubehorteilen oder bei
der Reinigung das Gerat
immer aus und ZIEHEN
Sie den Stecker aus der
Steckdose.

Fullen Sie den Becher nicht
Uber die MAX-Linie. Wenn
der Becher zu voll ist,
kénnen die Klingen stecken
bleiben. Schalten Sie in
diesem Fall das Geréat aus,
leeren Sie den Becher bis
zur Max-Linie, montieren
Sie ihn dann wieder und
fahren Sie mit dem Mixen
fort.

VERMEIDEN SIE DEN
KONTAKT MIT BEWEGTEN
TEILEN! Halten Sie

beim Mixen Hénde und
Utensilien von der Klinge
fern, um die Gefahr von
schweren Verletzungen
oder Schdden am Gerat
zu verringern.

Legen Sie die Hochleis-
tungs-Extraktionsklinge

zur Reinigung NICHT in
den unteren Korb des
Geschirrspulers und
verwenden Sie nicht das
HeiB- oder Desinfektions-
programm.

« Uberpriifen Sie die
Klingen regelmaBig
auf Beschédigungen.
Verwenden Sie die
Extraktionseinheit NICHT,
wenn sich die Klingen nicht
frei drehen oder wenn
die Dichtung fehlt oder
beschadigt ist.

ELEKTRISCHE
SICHERHEIT

« Anderungen,
unsachgemdBer Gebrauch
und Nichtbeachtung der
Anweisungen zur richtigen
Einstellung, zum Gebrauch
und zur Pflege des
Mixers nutribullet® Ultra
kénnen das Risiko von
schweren Verletzungen,
tédlichen Unfdllen oder
Sachschaden erhdhen.

« SchlieBen Sie das Gerat
nicht an elektrische
Anlagen an, deren
Spezifikationen oder
Steckdosen nicht den
Vorgaben entsprechen.

o Verwenden Sie das
Gerdat nicht mit einem
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Spannungswandler, um
KurzschlUsse, Brande
oder Stromschldage

zu vermeiden, die zu
Verletzungen oder
Schaden am Produkt
fihren kénnen.

Verwenden Sie das Gerat
nicht in einem feuchten
Bereich oder an einem Ort,
der nass werden kdnnte.

Versuchen Sie nicht,

das Gerdt mit nassen
Handen an eine Steckdose
anzuschlieBen.

Verwenden Sie das Gerat
nicht, wenn das Kabel,
der Stecker oder der
Motorsockel in Wasser
oder andere Flussigkeiten
getaucht wurden.

Verdndern Sie das
Stromkabel in keiner
Weise.

Verwenden Sie keine
beschadigten Stromkabel
oder Stecker. Das
Stromkabel und der
Stecker dlirfen nicht
ausgetauscht werden.
Wenn sie beschadigt
sind, muss das Gerat
ausgetauscht werden.

Lassen oder verlegen
Sie das Stromkabel
nicht in der Ndhe von

oder in Kontakt mit
heiBen Oberflachen,
Warmequellen

oder Flammen, wie
beispielsweise ein Herd.

Lassen Sie das Netzkabel
nicht Gber den Rand

des Tischs oder der
Arbeitsflache hangen.

Ziehen Sie nicht am
Netzkabel, verdrehen oder
beschadigen Sie es nicht.

Wenn der Becher mit

Eis oder anderen festen,
harteren Zutaten Gberfullt
wird oder beim Gebrauch
zu wenig Flussigkeit
verwendet wird, kann der
Motor sich tberhitzen und
der Thermoschutzschalter
ausgeldst werden.

Wenn der innere
Thermoschutzschalter den
Motor ausschaltet, ziehen
Sie den Netzstecker und
lassen Sie den Motor fur
eine Stunde abkuhlen,
bevor Sie das Gerat
erneut einschalten. Der
Thermoschutzschalter
wird zurtickgesetzt,
nachdem der Stecker des
Gerdtes aus der Steckdose
gezogen wurde und das
Gerat abgekihlt ist.

o ZIEHEN Sie den Stecker

von nutribullet® Ultra
immer aus der Steckdose,
wenn das Gerdat nicht
benutzt wird und beim
Montieren, Demontieren,
Austauschen von
Zubehorteilen oder bei der
Reinigung.

Die Verwendung von
nicht kompatiblen oder
alternativen Ersatzteilen
kann nutribullet® Ultra
beschadigen oder
Sicherheitsrisiken mit
mdoglichen Verletzungen

oder Schaden verursachen.

Wenn Sie Teile austauschen
mdussen, bestellen Sie
immer nutribullet®
Originalteile und
Originalzubehér.

BELUFTUNG:
» Verstopfen Sie NICHT

die Beliftungséffnungen
an der Unterseite des
Motorsockels von
nutribullet® Ultra.

Die Offnungen an

der Unterseite des
Motorsockels missen
staub- und fusselfrei sein
und dirfen nicht verstopft
werden. Eine Verstopfung
der Beltftungséffnungen
kann den Motor lGberhitzen
und einen Brand
verursachen, wodurch

die Gefahr von schweren
Verletzungen, Tod oder
Sachschaden steigt.

Stellen Sie nutribullet®
IMMER auf eine ebene
Fldche und lassen

Sie unter und um den
Motorsockel gentigend
Freiraum, um eine
korrekte Luftzirkulation
zu ermdglichen. Die
Schlitze am Boden des
Motorsockels sorgen

far die notwendige
Beltftung, damit das
Gerdt einwandfrei arbeitet
und die Uberhitzung des
Motors verhindert wird.

Stellen Sie nutribullet®
Ultra NICHT auf brennbare
Materialien, wie
Zeitungen, Tischdecken,
Servietten, Handtlcher,
Tischsets oder dhnliche
Materialien.

MEDIZINISCHE
SICHERHEIT:

>

WARNUNG!

Wenden Sie sich bei
Fragen und Ratschldgen
zu Gesundheit und
Erndhrung immer an

Ihren Arzt. Die in diesem
Leitfaden und/oder in

den Online-Rezepten
enthaltenen Informationen

VAl



sind allgemeine
Empfehlungen und
Ideen und kein Ersatz fir
arztliche Beratung.

nicht fehlt oder beschadigt
ist. Vergewissern Sie sich,
dass der Motorsockel
hindernisfrei und sauber
ist. Befolgen Sie die

Inhalt

WECHSELWIRKUNG
MIT MEDIKAMENTEN

¢ Wenn Sie Medikamente

Wartungsanleitung auf
den Seiten 110-113 dieser

Bedienungsaneitung. 89 Sicherheitshinweise
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einnehmen, vor allem

Verwenden Sie nutribullet®

Cholesterinsenker, Ultra n“ich’r, Yvenn ein Teil 102 Monfqgeqnleifu ng

Gerinnungshemmer, bescfhadlg’r ist. Wer‘m

Blutdrucksenker, nutribullet® Ultra nicht 103 Bedienfeld

Beruhigungsmittel richtig funktioniert oder

oder Antidepressiva, in irgendeiner Weise 105 Verwendung von nutribullet® Ultra
fragen Sie einen Arzt beschadigt ist, darf das

um Rat, bevor Sie die Gerdt keinesfalls verwendet 109 Problemlosung

im Rezeptbuch oder in werden.

den Online-Rezepten 110 Wartung

vorgeschlagenen Rezepte
probieren.

Uberpriifen Sie die

Teile von nutribullet®
Ultra regelmaBig

auf Schdden oder
VerschleiBerscheinungen,
die seine einwandfreie
Funktion beeintrdchtigen
oder ein Sicherheitsrisiko
darstellen kdnnten.
Verwenden Sie das Gerat
nicht mehr, wenn Sie Risse,
Tribungen oder Schaden
an den Bechern oder an
anderen Teilen feststellen.

Vergewissern Sie sich, dass

sich die Hochleistungs-
Extraktionsklinge frei dreht
und dass die Dichtung

Bewahren Sie diese

@ Bedienungsanleitung auf!

Wir danken Ihnen, dass Sie sich fur nutribullet® Ultra entschieden haben.

13 Ersatzteile
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Montageanleitung

R

nutribullet® Becher ——— %

Hochleistungs-
Extraktionsklinge l

|= —|
nutribullet.

Motorsockel
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Bedienfeld
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OFF

Das Bedienfeld ist nicht
beleuchtet.

UM ZU MIXEN

Nachdem die Einheit aus
Becher und Klinge auf den
Motorsockel gedreht wurde,
wird das Bedienfeld angezeigt.
Tippen Sie das Symbol des
beleuchteten, durchgehenden
Kreises auf dem Bedienfeld

an, um das automatische
Mischprogramm fiir 30
Sekunden zu starten.

IMPULSBETRIEB

Nachdem die Einheit aus
Becher und Klinge auf den
Motorsockel gedreht wurde,
wird das Bedienfeld angezeigt.
Halten Sie den gestrichelten
Kreis auf dem Bedienfeld ge-
drickt, um den Impulsbetrieb
zu starten. Fur kurze und inter-
mittierende Impulse berthren
Sie das Symbol Pulse. Fur lan-
gere Impulse berihren Sie das
Symbol Pulse und halten Sie es
gedrickt, bis die gewlinschte
Konsistenz erreicht ist.

77

Verwendung von
nutribullet® Ultra

A

BEACHTEN SIE
IMMER DIESE
SICHERHEITSHINWEISE,
WENN SIE DAS GERAT
BENUTZEN:

Der Druckaufbau kann dazu
fihren, dass der nutribullet®
Becher platzt, was zu
Verletzungen durch den heifen
Inhalt, das Herausschleudern
von Splittern oder die Freilegung
der Klingen fliihren kann.

e Mixen Sie KEINE
heiBen, lauwarmen,
kohlensdurehaltigen oder
sprudelnden Zutaten.

« Machen Sie den Becher nicht
zu voll!

o Mixen Sie die Zutaten NICHT
lénger als eine Minute.

o Bewahren Sie kein Mixgut im
hermetisch verschlossenen
Becher auf.

« Weitere Informationen finden
Sie unter Vermeiden von
Uberhitzung und Uberdruck
im Becher (Seite 63).

Versuchen Sie NICHT, den
hermetisch verschlossenen
nutribullet® Becher zu
6ffnen, wenn er sich heil3
oder lauwarm anfuhlt. Der
Inhalt kénnte heiB sein und
unter Druck stehen und
beim Offnen kénnte sich
der Becher plétzlich I6sen,
wodurch die Gefahr von
Verletzungen besteht. Weitere
Informationen finden Sie
unter Vorsicht beim Becher
(Seite 65).

Die Klingen sind sehr scharf.
Gehen Sie vorsichtig

damit um, um sich nicht zu
verletzen. RGumen Sie das
Gerdt NICHT weg, wenn die
Klinge auf dem Motorsockel
freiliegt und dieser nicht am
nutribullet® Becher befestigt
ist.
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1 Bevor Sie mit Schritt 2
beginnen, lesen Sie noch
einmal alle Warnungen und
VorsichtsmaBnahmen im
Abschnitt Sicherheitshinweise
(Seite 89-100) und auf der
vorherigen Seite.

’

3 Geben Sie die Zutaten
und die FlUssigkeit in den
nutribullet® Becher.

WARNUNG! Um liberméBigen
Druck im Becher und das
Auslaufen der Flussigkeit zu
vermeiden, darf die MAX-
Linie nicht Gberschritten
werden.

nutribullet.

2 Stellen Sie den Motorsockel
auf eine saubere, trockene
und ebene Fldache,
beispielsweise auf eine Theke
oder einen Tisch.

4 Drehen Sie die
Hochleistungs-
Extraktionsklinge fest auf
den nutribullet® Becher, bis
er hermetisch verschlossen
ist.

& WARNUNG! Die
Hochleistungs-
Extraktionsklinge ist sehr
scharf. Gehen Sie vorsichtig
damit um.

nutribullet.

5 SchlieBen Sie das Netzkabel
des Motorsockels an eine
Steckdose an.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Drehen Sie den Becher
im Uhrzeigersinn auf dem
Motorsockel, um ihn in seiner
Position zu arretieren. (Ein
sKlicken" zeigt an, dass der
Becher verriegelt ist). Das
Bedienfeld schaltet sich ein.

—

nutribullet.

6 Drehen Sie den Becher auf

den Kopf und setzen Sie ihn
auf den Motorsockel.

—

nutribullet.

o

8 Durch Driicken des

durchgehenden Kreises wird
ein automatischer Mischzyklus
gestartet. Nach dem Start
wird der automatische
Mischzyklus nach 30
Sekunden automatisch
beendet. Durch anhaltendes
Driicken des gestrichelten
Kreises werden die Zutaten im
Impulsbetrieb gemixt. Lassen
Sie den gestrichelten Kreis
los, um den Mischvorgang zu
beenden.
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nutribullet.

9 Drehen Sie den Becher
entgegen dem Uhrzeigersinn,
um ihn zu entriegeln und vom
Motorsockel zu entfernen.
Wenn der Becher sich
entriegelt, ist ein ,Klicken" zu
héren. GenieBen Sie lhren
Smoothie!

& WARNUNG! Mixen Sie KEINE

heiBen, lauwarmen oder
kohlensdurehaltigen Zutaten
oder Flissigkeiten im
nutribullet® Becher! Dadurch
konnte GbermdBiger Druck
im Inneren des Bechers
entstehen, der sich beim
Entfernen oder Offnen
plétzlich vom Motorsockel
I6sen kénnte, wodurch die
Gefahr von Verletzungen
durch Herausschleudern

des heiBem Inhalts oder

die freiliegenden Klingen
besteht.

Versuchen Sie NICHT,
den Becher durch
Hitzeeinwirkung
oder Aushebeln der
Teile gewaltsam von

der Hochleistungs-
Extraktionsklinge zu
trennen. Auf diese Weise
besteht die Gefahr, dass
der Becher zerbricht oder
platzt, was zu schweren
Verletzungen fiihren kann.
Lassen Sie den Inhalt des
Bechers mindestens 30
Minuten lang ruhen, bevor
Sie erneut versuchen, ihn zu
o6ffnen. Wenn Sie ihn immer
noch nicht 6ffnen kénnen,
wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Problemlosung

PROBLEM:

Das Geréat schaltet sich nicht ein
oder das Bedienfeld erscheint
nicht.

ABHILFE:

» Vergewissern Sie sich, dass
das Netzkabel an eine
Steckdose angeschlossen ist
und dass die Steckdose mit
Strom versorgt wird.

» Vergewissern Sie sich, dass
die Einheit aus Becher und
Klinge sicher am Motorsockel
befestigt ist. Ein ,Klicken"
weist darauf hin, dass die
beiden Bauteile sicher
befestigt sind.

PROBLEM:
Das Bedienfeld blinkt stéindig.

ABHILFE:

» 6 aufeinanderfolgende
Mischzyklen innerhalb eines
Zeitraums von 6 Minuten
wurden Uberschritten ODER
das Gerat hat sich Uberhitzt.
Ziehen Sie in diesem Fall
den Netzstecker und lassen
Sie das Gerat mindestens 15
Minuten abkihlen, bevor Sie
es erneut verwenden.

PROBLEM:

Das Geréat wurde wéhrend des
Mischzyklus sehr laut.

ABHILFE:

» Vergewissern Sie sich,
dass die Zutaten die
Fallstandsmarkierung MAX
auf dem Becher nicht Gber-
schreiten. Das Uberfiillen
des Bechers kann den Motor
Uberlasten, was zu einem er-
hohten Gerduschpegel fuhrt.

PROBLEM:

Wahrend des Betriebs setzt der
Motorsockel einen Geruch frei.

ABHILFE:

e Der Motorsockel kann bei den
ersten Malen, die das Gerdat
benutzt wird, einen Geruch
freisetzen. Das ist normal und
keineswegs alarmierend.

e Wenn der Geruch auch nach
mehrmaligem Gebrauch des
Gerdtes noch wahrgenommen
wird, Uberprifen Sie, ob die
MAX-Linie fur die Befullung
des Bechers Uberschritten
wurde. Das Uberfiillen des
Bechers kann den Motor
Uberlasten, was zu einem un-
angenehmen Geruch flhrt.
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Wartung

&

BEACHTEN SIE

IMMER DIESE
SICHERHEITSHINWEISE,
WENN SIE DAS GERAT
BENUTZEN:

o Schalten Sie nutribullet Ultra®

immer aus und ziehen Sie
den Stecker des Gerates
aus der Steckdose, wenn

es nicht benutzt und bevor
es montiert, demontiert,
Zubehor ausgetauscht oder
gereinigt wird.

o Warten Sie, bis der Motor
vollstdndig zum Stillstand
gekommen ist, bevor Sie den
Becher entfernen oder das
Gerat handhaben.

o Becher und To-go-Deckel
sind nicht fur die Mikrowelle
geeignet.

e Rdumen Sie das Gerat
nicht mit freiliegender
Extraktionsklinge weg.
Schitzen Sie sie, indem Sie

einen Becher am Motorsockel

befestigen.

e Legen Sie die Hochleistungs-
Extraktionsklinge, die

Becher oder die To-go-
Deckel zur Reinigung

NICHT in den unteren

Korb des Geschirrsptilers

und verwenden Sie

nicht das HeiB3- oder
Desinfektionsprogramm. Dies
kénnte zu Verformungen und
moglichen Sicherheitsrisiken
fahren.

Reinigen Sie den Motorsockel
nicht, indem Sie ihn in
Wasser oder andere
Reinigungsflissigkeiten
tauchen. Reinigen und
trocknen Sie ihn vorsichtig
mit einem sauberen Tuch.

Legen Sie die Teile und
Zubehorteile nicht in

die Mikrowelle, in einen
herkémmlichen Backofen, in
eine HeiBluftfritteuse oder

in einen Kochtopf auf dem
Kochfeld und tauchen Sie sie
nicht in kochendes Wasser,
um sie zu desinfizieren, da sie
beschadigt werden kénnten.

Vergewissern Sie sich, dass
die Beltiftungséffnungen am
Motorsockel nicht verstopft
und sauber sind.

« Uberprifen Sie die Teile von
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nutribullet.

1 Vergewissern Sie sich
nach Beendigung des
Mischvorgangs, dass
der Motorsockel lhres
nutribullet® Ultra
ausgeschaltet und der
Stecker aus der Steckdose
gezogen ist.

| nutribullet. I

2 Entfernen Sie den Becher
und die Hochleistungs-
Extraktionsklinge vom
Motorsockel.

3 Reinigen Sie die einzelnen
Teile wie folgt:

EXTRAKTIONSKLINGE:

o Spllen Sie die Hochleistungs-

Extraktionsklinge mit heiBem
Wasser und Seife ab.

Verwenden Sie eine kleine
Birste oder einen mit
Seifenwasser befeuchteten
Schwamm, um Riickstande
von der Klinge zu entfernen.

WICHTIG: Wir empfehlen Ihnen, die
Klinge sofort nach dem Gebrauch
zu reinigen, damit sich keine
Verkrustungen bilden.

MOTORSOCKEL:

Verwenden Sie fur die
Reinigung der Oberfldche
des Motorsockels einen
Schwamm oder ein mit
Seifenwasser befeuchtetes
Tuch.

Verwenden Sie eine
kleine Burste, um das
Antriebssystem des
Motorsockels zu reinigen.

BECHER UND
TO-GO-DECKEL:

e Becher und To-go-Deckel

kdnnen im Geschirrspller
gereinigt werden. Spilen
oder bursten Sie sie zuvor ab,
um Rucksténde zu beseitigen.

& WARNUNG! Legen Sie

die Hochleistungs-
Extraktionsklinge, die Becher
oder die To-go-Deckel

NICHT in den unteren

Korb des Geschirrspiilers
und verwenden Sie

nicht das HeiB- oder
Desinfektionsprogramm:
dies kénnte zu Verformungen
und méglichen
Sicherheitsrisiken fiihren.

HARTNACKIGER
SCHMUTZ:

e Um Verkrustungen

von den Bechern oder

der Hochleistungs-
Extraktionsklinge zu
entfernen, fullen Sie den
Becher bis zur MAX-Linie

mit raumwarmem Wasser
und geben Sie 1 bis 2 Tropfen
Geschirrspulmittel dazu.

Drehen Sie die
Hochleistungs-
Extraktionsklinge auf und
mixen Sie 20-30 Sekunden
lang, um die Verkrustungen

aufzulésen und zu beseitigen.
AUFBEWAHRUNG:

o R&umen Sie nutribullet® Ultra

stehend weg, ohne etwas
auf das Gerdat zu legen.
Bewahren Sie das Zubehér
bis zur Verwendung an einem
sicheren Ort auf.

Ersatzteile

Um Ersatzteile oder sonstige
Zubehorteile anzufragen,
besuchen Sie die Webseite
nutribullet.com oder wenden
Sie sich an den Kundendienst.
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DE/ Erladuterung der Symbole

Europdischen Union nicht Gber den Hausmidill entsorgt werden
darf. Um Schaden an der Umwelt und der menschlichen
BN Gesundheit durch unkontrollierte Entsorgung der Abfélle zu

vermeiden, recyceln wir sie verantwortungsbewusst und férdern die
nachhaltige Wiederverwendung der Materialressourcen. Geben Sie
Ihr Altgerat an den bekannten kommunalen Riickgabe- und
Sammelstellen ab oder wenden Sie sich an das Geschdaft, in dem das
Produkt gekauft wurde. Das Produkt kann also umweltschonend
recycelt werden.

E DE/ Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt innerhalb der

W DE/ Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der Richtlinie
1935/2004/EWG Uber Materialien und Gegensténde, die dazu
bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berlihrung zu kommen.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Alle Rechte vorbehalten.
nutribullet® und das Logo nutribullet ® sind Handelsmarken der CapBran Holdings,
LLC, die in den Vereinigten Staaten und weltweit eingetragen sind.

Die Abbildungen kénnen vom tatséchlichen Produkt abweichen. Im Zuge unseres
konstanten Strebens nach Verbesserung unserer Produkte kénnen die hier
angegebenen Spezifikationen ohne Vorankiindigung gedndert werden.

240426 _nutribullet®_Ultra
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Mode d’emploi

& AVERTISSEMENT ! Pour réduire le risque de blessures graves,
lisez le mode d’emploi avant d’utiliser votre nutribullet® Ultra.
Conservez ces instructions. Assurez-vous que toute personne
utilisant le nutribullet® sait comment le faire en toute sécurité.

Consignes importantes de
sécurité

Lorsque vous utilisez nutribullet® Ultra, n’oubliez-pas :
LA SECURITE AVANT TOUT.

Avertissement ! Pour éviter tout risque de blessure grave, de décés,

mm matériel

‘endomm ment I’ reil, lisez

Lors de l'utilisation de tout appareil électrique, des précautions de base
doivent toujours étre prises, en particulier les informations importantes
suivantes. A LIRE ATTENTIVEMENT AVANT L'UTILISATION.

Si vous autorisez d’autres personnes a utiliser le mixeur nutribullet® Ultra,
assurez-vous qu’elles comprennent les informations relatives a la santé
et a la sécurité contenues dans ce guide, ainsi que toute autre instruction
relative a l'utilisation de I'appareil en toute sécurité. Toute personne
utilisant un appareil doit lire attentivement le guide de I'utilisateur afin de
se familiariser avec le fonctionnement siir de I'appareil.

| Conserver ces instructions !
e POUR USAGE DOMESTIQUE SEULEMENT

CONSIGNES « Ne mixez pas de boissons
GéNéRALES DE chaudes, tiedes ou
SECURITE gazeuses. Cela pourrait

augmenter la pression a
I'intérieur du gobelet et
provoquer I'éjection du
contenu lors de l'ouverture
du gobelet, avec un risque
de blessures graves ou de
dommages matériels.

>

Le non-respect des
instructions d’utilisation
du nutribullet® Ultra peut
entrainer des accidents
graves ou mortels et des
dommages matériels.
Soyez conscient des
risques possibles lorsque
vous utilisez ou rangez le
mixeur nutribullet® Ultra.

AVERTISSEMENT!

« N'utilisez pas le mixeur
pour d’autres usages que
ceux prévus.

o Sil'appareil est utilisé par
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des enfants ou en leur
présence, une surveillance
attentive est nécessaire
pour s'assurer qu'’ils ne
jouent pas avec 'appareil.
Gardez le cable hors de
portée des enfants.

Lappareil ne doit pas
étre utilisé par des
personnes (y compris
des enfants) dont les
capacités physiques,
sensorielles ou mentales
sont réduites, ou qui
manquent d’expérience
et de connaissances, a
moins qu’une personne
responsable de leur
sécurité ne les surveille
attentivement et ne
leur apprenne a utiliser

I'appareil en toute sécurité.

NE LAISSEZ JAMAIS

LE nutribullet® SANS
SURVEILLANCE DURANT
LUTILISATION

Ne placez pas le mixeur
sur des surfaces inégales
ou instables.

N’utilisez pas I'appareil

si le bloc moteur, le
gobelet ou la lames sont
endommagés de quelque
maniére que ce soit.

N’utilisez que des

accessoires nutribullet®
spécifiques au mixeur
nutribullet® Ultra. Les
pieces de rechange non
originales ne répondent
pas aux spécifications de
nutribullet® et peuvent
endommager l'appareil
ou causer des blessures
graves.

Les précautions suivantes
peuvent réduire le risque
d’incendie, d’électrocution
ou de dommages lors du
nettoyage de I'appareil :

- Avant de procéder au
nettoyage, débranchez et
éteignez l'appareil.

- Nettoyez uniquement
I'extérieur du mixeur.

- Nettoyez I'appareil avec
un linge humide.

Ne tentez pas de le nettoyer
en 'immergeant dans de
I'eau ou d’autres liquides
de nettoyage. Nettoyez et
séchez délicatement avec
un chiffon propre.

Ne placez pas les
composants du
nutribullet® Ultra dans
un four & micro-ondes,
un four conventionnel,
une friteuse & air ou une

casserole sur le plan de
cuisson, et ne les plongez
pas dans I'eau bouillante,
car ils risqueraient d’étre
endommagés.

N’utilisez PAS le
programme de chauffage
ou de désinfection pour
les composants ou les
accessoires du nutribullet®.
Cela peut entrainer des
déformations et des
situations dangereuses.

Ne mettez PAS le gobelet
nutribullet® au congélateur
et ne l'utilisez pas comme
récipient de stockage des
smoothies au congélateur.

Avant de déplacer ou de
nettoyer nutribullet® Ultra,
assurez-vous que
I'appareil est éteint et que
le moteur et les lames sont
complétement arrétés.

NE PAS UTILISER
LAPPAREIL A EXTERIEUR.

DEBRANCHEZ TOUJOURS
LE nutribullet® LORSQUE
VOUS NE LUTILISEZ PAS.

EVITEZ LA
SURCHAUFFE ET
PRESSURISATION
EXCESSIVE DU
GOBELET :

>

AVERTISSEMENT!

Ne mixez PAS
d’ingrédients ou de
liquides chauds, tiedes ou
gazeux dans le gobelet
nutribullet® ! Cela pourrait
créer une pression
excessive a l'intérieur du
gobelet qui, s'il est retiré
ou ouvert, pourrait se
détacher violemment du
bloc moteur, avec le risque
de blessures corporelles
dues a I'éjection du
contenu chaud ou des
lames exposées.

NE PAS mélanger des
ingrédients chauds ou
gazeux !

- Lutilisation d’ingrédients
chauds ou tiedes
augmente la chaleur et
la pression & l'intérieur
du gobelet pendant
le mélange. Cela peut
entrainer le détachement
du gobelet, avec pour
conséquence la fuite
du contenu chaud
ou l'exposition de la
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lame, deux situations
susceptibles de
provoquer des blessures.

- Mélangez uniquement
des ingrédients a
température ambiante
ou plus frais (21 °C ou
moins).

NE PAS mixer les
ingrédients pendant plus
d’une minute.

- Le mixage fait chauffer
les ingrédients, ce qui
augmente la pression
dans le gobelet. Un
mixage continu pendant
plus d’'une minute peut
entrainer le détachement
du gobelet, exposant la
lame, ou le déversement
du contenu chaud, ce
qui peut provoquer des
blessures.

- Pour éviter de
surchauffer les
ingrédients, ne mélangez
PAS pendant plus de
6 cycles consécutifs
de 30 secondes. Apres
plusieurs cycles de
mélange consécutifs,
laisser le contenu se
déposer pendant au
moins 10 & 15 minutes.
N’essayez PAS d’ouvrir

le gobelet s’il est chaud
ou tiéde au toucher. Pour
plus de détails, veuillez
vous référer a la section
Attention au gobelet.

NE PAS mélanger
d’ingrédients gazeux ou
effervescents :pas de
bulles !

- Les ingrédients gazeux et
effervescents (tels que le
soda, la levure chimique,
le bicarbonate de soude,
la levure, certaines
pates, les préparations
pour géteaux, la glace
seche ou d’autres
produits qui deviennent
pétillants) libérent des
gaz qui augmentent la
pression. La pression
générée par les gaz
libérés peut provoquer
la rupture du gobelet
hermétique nutribullet®,
entrainant des blessures
corporelles et/ou des
dommages matériels.
Important : Certaines
protéines en
poudre contiennent
des ingrédients
effervescents. Vérifiez
toujours la composition
de tous les suppléments
avant de les ajouter.

» Ne remplissez PAS trop le
gobelet !

- Le remplissage au-
delda de la ligne MAX
peut entrainer une
sortie de liquide. Pour
un mixage efficace,
I'effet cyclonique du
nutribullet® nécessite
un certain volume ; si
I'indication du niveau
MAX est dépassée, le
liquide peut s’échapper
et la pression
interne augmenter
dangereusement,
entrainant le
détachement du gobelet
de la lame d’extraction
rapide.

o NE PAS laisser d’aliments
mixés a I'intérieur du
gobelet hermétiquement
fermé.

- S'ils restent a 'intérieur
du gobelet, les smoothies
peuvent s'‘abimer
et fermenter, ce qui
augmente la pression.

- Utilisez le couvercle de
voyage ou transférez-les
dans un autre récipient
pour les conserver aprés
le mixage.

ATTENTION AU
GOBELET :

>

AVERTISSEMENT!

N’essayez PAS d’ouvrir

le gobelet hermétique
nutribullet® s’il est chaud
ou tiede au toucher. Le
contenu peut étre chaud
et sous pression, ce qui
pourrait entrainer un
détachement violent du
gobelet & 'ouverture, avec
un risque de blessure. Si

le gobelet est chaud ou
tiede au toucher, procédez
comme suit :

. NE PAS OUVRIR! Laissez

le gobelet & sa place

et ne permettez pas a
d’autres personnes de le
toucher. NE PAS essayer
de désengager le gobelet
du bloc moteur ou de

le séparer de la lame
d’extraction rapide en
forgant, en appliquant de
la chaleur ou en faisant
levier sur les composants
; cela pourrait fissurer ou
briser le gobelet et causer
des blessures.

. Ne pas continuer le

mixage.

. Laissez le gobelet refroidir

pendant au moins 30
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minutes.

. Aprés 30 minutes,

vérifiez si le gobelet a
compléetement refroidi. S'il
est encore chaud, laissez-
le refroidir davantage.

. S’il est froid au toucher,

retirez délicatement le
gobelet du bloc moteur.

. En éloignant le gobelet du

visage et du corps, & l'aide
d’une serviette, dévisser
lentement le gobelet de la
lame d’extraction rapide
afin d’éliminer toute
pression résiduelle.

>

AVERTISSEMENT!

Si vous ne parvenez
toujours pas & retirer

le gobelet de la lame
d’extraction rapide,
contactez le service
clientele. Si vous ne
pouvez pas séparer

le gobelet de la lame
d’extraction rapide, ne
laissez pas le smoothie
dans le gobelet scellé
pendant une période
de temps prolongée.
Le contenu pourrait
fermenter, entrainant
une séparation violente
du gobelet, avec un
risque de blessure ou

de dommage matériel.
Eliminez le gobelet et

son contenu de maniere
appropriée afin d’éviter
toute blessure au cas ou la
fermentation entrainerait
le détachement du
gobelet.

GOBELET : MESURES
DE SECURITE

>

AVERTISSEMENT!

Avant de mixer, vérifiez
TOUJOURS que le gobelet
est bien verrouillé sur le
bloc moteur. Si le gobelet
n’est pas verrouillé en
position, le moteur ne
démarrera pas.

Ne dépassez pas la ligne
MAX. Le remplissage au-
dela de la ligne MAX peut
entrainer une sortie de
liquide.

Ne retirez PAS le gobelet
lorsque l'appareil est en
marche.

Inspectez régulierement
le mixeur nutribullet® Ultra
pour vérifier qu’il n’est pas
endommagé ou qu'il ne
présente pas de signes
d’usure susceptibles
d’affecter son bon
fonctionnement ou de

poser un risque pour la
sécurité.
Ne faites PAS fonctionner

le mixeur nutribullet® Ultra
avec un gobelet vide.

Ne remplissez pas trop le
gobelet de glace. Utilisez
toujours une quantité
suffisante d’ingrédients
liquides.

Ne placez pas le gobelet et
les couvercles de voyage
dans le panier inférieur du
lave-vaisselle et nutilisez
pas le programme chaud
ou le programme de
désinfection.

Les gobelets et les
couvercles de voyage ne
vont PAS au micro-ondes.

N’utilisez pas le gobelet
si vous remarquez des
fissures, un aspect terne
ou d’autres dommages.
Vous pouvez acheter

de nouveaux gobelets
sur nutribullet.com ou
en contactant le service
clientele.

N’utilisez pas la lame
d’extraction rapide
comme couvercle pour
conserver les smoothies,
car ces derniers pourraient

fermenter, ce qui
augmenterait la pression
a l'intérieur du gobelet et
provoquerait la séparation
du gobelet et de la

lame, avec un risque de
blessure et de dommage
matériel. Utilisez pour

cela le couvercle de
voyage ou transférez le
smoothie dans un récipient
non hermétique pour le
conserver apres le mixage.

LAME D’EXTRACTION
RAPIDE - MESURES
SECURITE

>

LES LAMES SONT
TRANCHANTES !
MANIPULEZ AVEC
PRECAUTION POUR
EVITER LES BLESSURES.
Les produits non
alimentaires ou les
ingrédients solides

plus durs peuvent
endommager les lames.
Inspectez régulierement
les lames et cessez

de les utiliser si elles

sont endommagées.
L'utilisation continue d’une
lame endommagée ou
I'utilisation non conforme
a ces instructions peut

AVERTISSEMENT!
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entrainer des blessures,
des dégats matériels
ou des dommages &
I'appareil.

Ne touchez pas les bords
tranchants des lames.
Pour éviter toute blessure,
ne manipulez pas et ne
touchez pas les bords de
la lame.

Ne rangez PAS l'appareil
avec la lame exposée sur
le bloc moteur si cette
derniére n'est pas fixée au
gobelet nutribullet®. Une
lame exposée présente un
risque de blessure.

Serrez TOUJOURS
fermement la lame
d’extraction rapide sur le
gobelet pour éviter que le
liquide ne s’échappe.

Si le gobelet commence &
fuir pendant le mélange,
n'‘essayez pas de le
retirer du bloc moteur.
Attendez que le moteur
soit complétement arrété

avant de retirer le gobelet.

Ne broyez pas de glace.
nutribullet® Ultra n’est pas
destiné a étre un broyeur
de glace.

Ne laissez pas d’objets

non alimentaires dans le
gobelet pendant le mixage.
Retirez les éventuels
ustensiles du gobelet.

Ne mixez pas les fruits

4d noyau sans avoir
préalablement retiré les
noyaux et les pépins. Les
noyaux de fruits peuvent
endommager le gobelet
ou le briser, ce qui peut
entrainer des blessures.
En outre, les pépins de
pommes et les noyaux

de cerises, de prunes,

de péches et d’abricots
contiennent une substance
chimique qui, en cas
d’ingestion, libére du
cyanure dans l'organisme.

N’UTILISEZ PAS la lame
d’extraction rapide pour
moudre des ingrédients
secs tels que des grains,
des céréales ou du

café, car cela pourrait
endommager le moteur et
la lame.

Ne retirez pas le gobelet
tant que les lames ne
sont pas complétement
arrétées. Le fait de

retirer le gobelet avant
I'arrét complet des lames
peut endommager
I'accouplement du groupe

lames ou la transmission
du moteur.

ETEIGNEZ et
DEBRANCHEZ toujours
I'appareil de la prise de
courant lorsque vous
'assemblez, le démontez,
remplacez des accessoires
ou le nettoyez.

Ne remplissez pas le
gobelet au-dela de la
ligne MAX. Si le gobelet
est trop plein, les lames
peuvent se bloquer. Dans
ce cas, éteignez 'appareil,
videz le gobelet jusqu’a la
ligne Max, puis remettez-
le en place et reprenez le
mixage.

EVITEZ LE CONTACT

AVEC LES PIECES EN
MOUVEMENT! Pour
réduire les risques de
blessures graves ou de
dommages a l'appareil, ne
pas approcher les mains
et les ustensiles de la lame
pendant le mélange.

Pour le nettoyage, ne
mettez PAS la lame
d’extraction rapide dans
le panier inférieur du
lave-vaisselle et n'utilisez
pas le programme chaud
ou le programme de

désinfection.

« Contrélez périodiquement
que les lames ne sont pas
endommagées. N'utilisez
PAS le groupe d’extraction
si les lames ne tournent
pas librement ou si le
joint est manquant ou
endommagé.

SECURITE
ELECTRIQUE

e La modification, la
mauvaise utilisation
et le non-respect des
instructions pour le
réglage, l'utilisation et
I'entretien corrects du
mixeur nutribullet® Ultra
peuvent augmenter le
risque de blessures graves,
de décés ou de dommages
matériels.

« N'utilisez pas ce produit
dans des endroits ou les
spécifications électriques
ou les types de prises sont
différents.

» N'utilisez pas I'appareil
avec un dispositif de
conversion de tension afin
d’éviter les courts-circuits,
les incendies ou les chocs
électriques, qui pourraient
entrainer des blessures ou
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endommager l'appareil.

N’utilisez pas I'appareil

dans un endroit humide
ou dans un endroit ou il
pourrait étre mouillé.

N’essayez pas de brancher
I'appareil sur une prise de
courant avec des mains
mouillées.

N’utilisez pas I'appareil si
le cable, la fiche ou le bloc
moteur ont été immergés
dans I'eau ou dans
d’autres liquides.

Ne modifiez pas le cable
électrique de quelque
maniére que ce soit.

N’utilisez pas un cable
ou une fiche électrique
endommagés. Le cable
électrique et la fiche

ne peuvent pas étre
remplacés. S’ils sont
endommagés, 'appareil
doit étre remplacé.

Ne laissez pas ou ne
placez pas le cable
électrique & proximité

ou en contact avec des
surfaces chaudes, des
sources de chaleur ou des
flammes telles que, par
exemple, des cuisiniéres.

Ne laissez pas le cable

pendre sur le bord de la
table ou du plan de travail

Ne tirez pas sur le
cdble d’alimentation,
ne le fordez pas et ne
I'endommagez pas.

Le fait de trop remplir

le gobelet de glace ou
d’autres ingrédients
solides plus durs, ou de
I'utiliser sans une quantité
suffisante de liquide, peut
entrainer une surchauffe
du moteur et activer la
protection thermique. Si
la protection thermique
interne éteint le moteur,
débranchez la fiche et
laissez-le refroidir une
heure avant de tenter
de l'utiliser & nouveau.
Le disjoncteur thermique
se réinitialise lorsque
I'appareil est débranché
, et que le disjoncteur
thermique se refroidit
suffisamment.

DEBRANCHEZ toujours
nutribullet® Ultra de la
prise de courant lorsque
vous ne l'utilisez pas et
pendant 'assemblage,
le démontage, le
remplacement
d’accessoires ou le
nettoyage.

L'utilisation de pieces

non compatibles ou
alternatives peut
endommager le mixeur
nutribullet® Ultra ou créer
des risques de sécurité
pouvant entrainer

des blessures ou des
dommages. Lorsque
vous remplacez des
composants, commandez
toujours les pieces et
accessoires d’origine
nutribullet®.

VENTILATION :

N’obstruez PAS les
ouvertures d’aération
situées au bas du

bloc moteur du
nutribullet® Ultra. Les
ouvertures situées au
bas du bloc moteur
doivent étre exemptes de
poussiére ou de peluches
et ne doivent jamais étre
obstruées. Lobstruction
des orifices d’aération
peut faire surchauffer le
moteur et provoquer un
incendie, augmentant
ainsi le risque de blessures
graves, de décés ou de
dommages matériels.

Placez TOUJOURS le
nutribullet® sur une

S
AN

AVERTISSEMENT

surface plane, en laissant
suffisamment d’espace
libre sous et autour du bloc
moteur pour permettre
une bonne circulation de
I'air. Les fentes situées sur
le fond du bloc moteur
servent & assurer la
ventilation nécessaire au
bon fonctionnement de
I'appareil, en évitant la
surchauffe du moteur.

Ne placez PAS le
nutribullet® Ultra sur des
matériaux inflammables
tels que des journaux, des
nappes, des serviettes, des
torchons ou des matériaux
similaires.

CURITE MEDICALE :

Pour toute question ou
conseil en matiéere de
santé et de nutrition,
consultez toujours votre
médecin. Les informations
contenues dans ce guide
et/ou dans les recettes en
ligne sont des suggestions
et des idées générales et
ne sont pas destinées &
remplacer un avis médical.
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INTERACTIONS
MEDICAMENTEUSES :

o Sivous prenez

des médicaments,

en particulier des
hypocholestérolémiants,
des anticoagulants, des
médicaments pour la
tension artérielle, des
tranquillisants ou des
antidépresseurs, veuillez
consulter votre médecin
avant d’essayer I'une des
recettes de smoothies
proposées dans le guide
des recettes ou les recettes
en ligne.

Inspectez régulierement
les composants du
nutribullet® Ultra pour
vérifier qu’ils ne sont

pas endommagés ou
qu'ils ne présentent

pas de signes d’usure
susceptibles d’affecter
leur bon fonctionnement
ou de poser un risque
pour la sécurité. Cessez
d’utiliser 'appareil si vous
remarquez des fissures,
des ternissements ou

des dommages sur les
gobelets ou d’autres
composants. Assurez-vous
que la lame d’extraction
rapide tourne librement

et que le joint n'est pas
manquant ou endommagé.
Assurez-vous que le

bloc moteur n’est pas
obstrué et qu'il est propre.
Suivez les instructions
d’entretien figurant dans
ce guide d’utilisation aux
pages 82-85. N'utilisez

pas le nutribullet® Ultra

si un composant

est endommagé.

Si nutribullet® Ultra

ne fonctionne pas
correctement ou est
endommagé de quelque
maniére que ce soit, cessez
immédiatement de I'utiliser.

Conservez ces

e instructions!
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Nous vous remercions d’avoir choisi nutribullet® Ultra
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Guide d’assemblage

gobelet nutribullet® —M8MM

lame d’extraction rapide

|= —|
nutribullet.

bloc moteur

pieds a ventouse
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Panneau de commandes

S

OFF

Le panneau de commande n’est
pas éclairé.

POUR MIXER

Apreés avoir vissé le groupe
lame/gobelet sur le bloc mo-
teur, le panneau de commande
apparait. Touchez l'icéne du
cercle plein illuminé sur le pan-
neau de commande pour ac-
tiver le programme de mixage
automatique de 30 secondes.

PULSE

Apreés avoir vissé le groupe
lame/gobelet sur le bloc mo-
teur, le panneau de commande
apparait. Appuyez sur le cercle
pointillé du panneau de com-
mande et maintenez-le enfoncé
pour activer la fonction d’im-
pulsion. Pour des impulsions
courtes et intermittentes, tou-
chez l'icéne d’'impulsion. Pour
des impulsions plus longues,
appuyez sur I'icone d'impul-
sion et maintenez-la enfoncée
jusqu’a ce que vous obteniez la
consistance souhaitée.
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Utilisation de
nutribullet® Ultra

A

VEUILLEZ GARDER I\IL’ESPRI’T CES CONSIGNES
IMPORTANTES DE SECURITE LORSQUE VOUS UTILISEZ

LAPPAREIL :

Laccumulation de pression
peut provoquer I'éclatement du
gobelet nutribullet®, entrainant
des blessures dues au contenu
chaud, a la projection de
fragments ou a I'exposition des
lames.

o NE PAS mixer des ingrédients
chauds, tiedes, gazeux ou
effervescents.

o Ne pas remplir excessivement
le gobelet.

o NE PAS mixer les ingrédients
pendant plus d’'une minute.

» Ne pas conserver les aliments
mixés a l'intérieur du gobelet
hermétiquement fermé.

e Pour plus de détails, voir
Evitez la surchauffe et
pressurisation excessive du
gobelet (page 91).

o N’essayez PAS d’ouvrir
le gobelet hermétique
nutribullet® s’il est chaud ou
tiede au toucher. Le contenu
pourrait étre chaud et sous
pression, et entrainer un
détachement violent du
gobelet a l'ouverture, avec un
risque de blessure. Pour plus
de détails, voir Attention au
gobelet (page 93).

o Les lames sont tranchantes !
Manipulez avec précaution
pour éviter les blessures.

Ne rangez PAS 'appareil
avec la lame exposée sur le
bloc moteur si cette derniere
n’est pas fixée au gobelet
nutribullet®.
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nutribullet.

1 Avant de passer & I'étape 2,
relisez tous les avertissements
et les précautions figurant
dans le paragraphe
Consignes importantes de
sécurité (page 61-72) et de la
page précédente.

2 Placez le bloc moteur sur
une surface propre, séche
et plane, comme un plan de
travail ou une table.

’

4 Vissez la lame d’extraction
rapide sur le gobelet
nutribullet® jusqu’a ce qu'il
soit hermétiquement fermé.

3 Placez les ingrédients et
le liquide dans le gobelet
nutribullet®.

& AVERTISSEMENT ! Pour éviter
une pression excessive dans
le gobelet et une fuite de
liquide, ne pas dépasser la
ligne MAX.

& AVERTISSEMENT ! La lame
d’extraction rapide est
tranchante Manipulez avec
précaution.
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nutribullet.

5 Branchez le cable
d’alimentation du bloc
moteur dans une prise
électrique.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Tournez le gobelet dans
le sens des aiguilles d’une
montre sur le bloc moteur

pour le verrouiller en position.

(Un déclic signale surle
gobelet est verrouillé). Le
panneau de commande
s’allume.

—

nutribullet.

6 Retournez le gobelet et
placez-le sur le bloc moteur.

—

nutribullet.

o

8 Une pression sur le cercle
plein lance un cycle de
mélange automatique.
Une fois activé, le cycle
de mélange s’arréte
automatiquement au bout
de 30 secondes. Maintenir
le cercle en pointillé
enfoncé pour mélanger les
ingrédients par impulsion.
Relécher le cercle en pointillé
pour arréter le mélange.
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nutribullet.

9 Tournez le gobelet dans le

sens inverse des aiguilles
d’une montre pour le
déverrouiller ef retirez-le
du bloc moteur. Quand le
gobelet se déverrouille, on
entend un déclic. Dégustez
votre préparation !

& AVERTISSEMENT ! Ne

mixez PAS d’ingrédients

ou de liquides chauds,
tiedes ou gazeux dans le
gobelet nutribullet® ! Cela
pourrait créer une pression
excessive a l'intérieur du
gobelet qui, s’il est retiré ou
ouvert, pourrait se détacher
violemment du bloc moteur,
avec le risque de blessures
corporelles dues a I'éjection
du contenu chaud ou des
lames exposées.

Ne tentez PAS de séparer

le gobelet de la lame
d’extraction rapide en le
forcant, en appliquant de la
chaleur ou en faisant levier
sur les composants. Vous
risqueriez de fissurer ou de

briser le gobelet et de vous
blesser gravement. Laissez
reposer le contenu du
gobelet pendant au moins
30 minutes avant de tenter
de l'ouvrir a nouveau. Si vous
ne parvenez toujours pas a
I'ouvrir, contactez le service
clientele.

Résolution des problemes

PROBLEME : PROBLEME :

Lappareil ne s’allume pas ou
le panneau de commande

Lappareil est devenu tres
bruyant pendant le cycle de

n‘apparait pas. mélange.
SOLUTION : SOLUTION :
o Assurez-vous que le cable o Veillez & ce que les

d’alimentation est branché &
une prise de courant et que
celle-ci est alimentée.

Assurez-vous que le groupe
lame/gobelet est solidement
fixé au bloc moteur. Un
déclic signale que les deux

ingrédients ne dépassent pas
le niveau MAX indiqué sur

le gobelet. Un remplissage
excessif du gobelet peut
entrainer une surcharge du
moteur et une augmentation
du niveau sonore.

composants sont solidement PROBLEME :
fixés.
. Lors du fonctionnement, le bloc
PROBLEME : moteur dégage une odeur.

SOLUTION :

Le panneau de commande

clignote en permanence.

o Le bloc moteur peut dégager
une odeur lors des premiéres
utilisations de I'appareil. Ce
phénomeéne est normal et

SOLUTION :

e Vous avez dépassé les

6 cycles de mélange
consécutifs au cours d’une
période de 6 minutes, OU
I'appareil a surchauffé. Dans
ce cas, débranchez l'appareil
et laissez-le refroidir pendant
au moins 15 minutes avant de
le réutiliser.

ne doit en aucun cas vous
alarmer.

Sil'odeur est pergue aprées
plusieurs utilisations, vérifiez
que la ligne MAX de remplis-
sage du gobelet n'a pas été
dépassée. Le remplissage du
gobelet peut entrainer une
surcharge du moteur et I'émis-
sion d’une odeur désagréable.



Entretien

AN

VEUILLEZ GARDER
A ’ESPRIT CES
CONSIGNES
IMPORTANTES DE
SECURITE LORSQUE
VOUS UTILISEZ
L’APPAREIL :

« Eteignez et débranchez
toujours nutribullet® Ultra de
la prise de courant lorsque
vous ne l'utilisez pas, et
avant de I'assembler, de
le démonter, de changer
d’accessoire ou de le
nettoyer.

o Attendez I'arrét complet du
moteur avant de retirer le
gobelet ou de manipuler
I'appareil.

o Les gobelets et les couvercles

de voyage ne vont pas au
four & micro-ondes.

o Ne rangez pas I'appareil avec

la lame d’extraction exposée.
Protégez-la en fixant un
gobelet sur le bloc-moteur.

» Pour le nettoyage, ne mettez
PAS la lame d’extraction
rapide, les gobelets ou les

couvercles de voyage dans
le panier inférieur du lave-
vaisselle et nutilisez pas le
programme chaud ou le
programme de désinfection.
Cela pourrait entrainer des
déformations et des risques
pour la sécurité.

Ne nettoyez pas le bloc-
moteur en I'immergeant dans
de I'eau ou d’autres liquides
de nettoyage. Nettoyez et
séchez délicatement avec un
chiffon propre.

Ne placez pas les
composants et les accessoires
dans un four & micro-ondes,
un four conventionnel,

une friteuse & air ou une
casserole sur le plan de
cuisson, et ne les plongez pas
dans I'eau bouillante pour les
nettoyer ou les désinfecter,
car ils risqueraient d’étre
endommagés.

o Assurez-vous que les

ouvertures d’aération du bloc
moteur ne sont pas obstruées
et qu’elles sont propres.

Inspectez régulierement
les composants du
nutribullet® Ultra pour
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nutribullet.

1 Une fois le mixage terminé,
assurez-vous que le bloc
moteur de votre nutribullet®
Ultra est éteint et débranché
de la prise de courant.

L)
N
| nutribullet. I

2 Retirez le gobelet et la lame
d’extraction rapide du bloc
moteur.

3 Nettoyez les différents
composants comme suit :

LAME AMOVIBLE :

e Rincez la lame d’extraction
rapide avec de I'eau chaude
et du savon.

o Utilisez une petite brosse
ou une éponge humidifiée
avec de I'eau savonneuse
pour enlever tout résidu de la
lame.
IMPORTANT : || est conseillé de
nettoyer la lame immédiatement
apreés utilisation pour éviter
I'encrassement.

BLOC MOTEUR:

e Pour nettoyer la surface du
bloc moteur, utilisez une
éponge ou un chiffon imbibé
d’eau savonneuse.

o Utilisez une petite brosse
pour nettoyer le systéeme
d’entrainement du bloc
moteur.

GOBELETS ET
COUVERCLES DE
VOYAGE :

o Les gobelets et les couvercles
de voyage peuvent étre lavés
au lave-vaisselle. Rincez
ou brossez d’abord pour
éliminer tout résidu.

& AVERTISSEMENT ! Ne mettez

PAS la lame d’extraction
rapide, les gobelets ou

les couvercles de voyage
dans le panier inférieur du

lave-vaisselle, et n'utilisez
pas le programme chaud
ou le programme de
désinfection : cela pourrait
entrainer des déformations
et des risques pour la
sécurité.

SALETE DIFFICILE :

o Pour enlever les incrustations
des gobelets ou de la
lame d’extraction rapide,
remplissez le gobelet d’eau
a température ambiante
jusqu’a la ligne MAX et
ajoutez 1 ou 2 gouttes de
détergent a vaisselle.

o Vissez la lame d’extraction
rapide et mixez pendant 20 a
30 secondes pour dissoudre
et éliminer les salissures.

CONSERVATION :

o Rangez le nutribullet® Ultra
en position verticale, sans
rien poser sur 'appareil.
Conservez les accessoires
dans un endroit sOr jusqu’a
leur utilisation.

Pieces de rechange

Pour demander des piéces

de rechange et d'autres
accessoires, visitez le site
nutribullet.com ou contactez le
service clientéle.
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FR/ Explication des marquages

FR/ Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre

éliminé avec les autres déchets ménagers dans toute I’'Union

européenne. Pour prévenir les dommages éventuels a

B |'environnement ou & la santé humaine dus & I’élimination

incontrélée des déchets, recyclez-les de maniére responsable afin de
promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour
retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systémes de retour
et de collecte ou contacter le détaillant ol le produit a été acheté. lls
peuvent prendre ce produit en vue d’un recyclage respectueux de
I'environnement.

W FR/ Cet appareil est conforme & la directive CEE 1935/2004
concernant les matériaux et objets destinés a entrer en contact
avec des denrées alimentaires.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Tous droits réservés.
nutribullet® et le logo nutribullet ® sont des marques de CapBran Holdings, LLC
enregistrées aux Etats-Unis et dans le monde entier.

Les illustrations peuvent différer du produit réel. Nous nous efforgons constamment
d’améliorer nos produits, c’est pourquoi les spécifications contenues dans ce document
peuvent étre modifiées sans préavis.

240426 _nutribullet®_Ultra
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Manual de uso

& iADVERTENCIA! Para reducir el riesgo de lesiones graves, lea el
Manual de uso antes de utilizar nutribullet® Ultra. Conserve estas
instrucciones. Asegurese de que la persona que utilice nutribullet®
sepa como hacerlo de forma segura.

Advertencias de seguridad
importantes

Al utilizar nutribullet® Ultra hay que recordar: LA SEGURIDAD ES LO PRIMERO.

jAdvertencia! Antes de utilizar nutribullet®Ultra, lea detenidamente todas

las instruccion ra evitar ri lesion raves, muert A
materiales o daios al aparato. Cuando se utiliza un aparato eléctrico,
deben respetarse algunas precauciones bdsicas de seguridad, incluyendo
las siguientes advertencias. LEER DETENIDAMENTE ANTES DEL USO.

Si permite que otras personas utilicen la batidora nutribullet® Ultra,
asegurese de que comprendan la informacién sobre salud y seguridad
contenida en estas instrucciones de uso y cualquier otra instruccién sobre
el uso seguro del aparato. Cualquier persona que utilice un aparato debera
leer detenidamente las instrucciones para el uso para familiarizarse con el
funcionamiento seguro del aparato.

iConserve estas instrucciones!
ESTE APARATO ESTA DESTINADO
@ EXCLUSIVAMENTE PARA EL USO DOMESTICO.

INSTRUCCIONES e No la utilice con bebidas
GENERALES DE calientes, templadas
SEGURIDAD o con gas. Esto podria

>

El incumplimiento de las
instrucciones relativas
al uso de nutribullet®
Ultra puede provocar
accidentes graves

o mortales y dafos
materiales. Tenga
cuidado con los posibles
peligros al utilizar o
guardar la batidora
nutribullet® Ultra.

jADVERTENCIA!

aumentar la presién

en el interior del vaso

y provocar la salida
violenta del contenido
al abrirlo, con el riesgo
de lesiones personales o
danos materiales.

« No utilice la batidora
para otros fines que no
sean los previstos.

o Si el aparato es utilizado

por ninos o en presencia
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de ellos, es necesario
supervisar que no
jueguen con el aparato.
Mantenga el cable fuera
del alcance de los nifos.

El aparato no puede ser
utilizado por personas
(incluidos los nifos)

con discapacidades
fisicas, sensoriales o
mentales o que no
tengan experiencia ni
conocimientos, salvo
que lo hagan bajo
supervisién o si una
persona responsable de
su seguridad les haya
explicado cémo usar

el aparato de manera
segura.

NO DEJE LA BATIDORA
NUTRIBULLET® SIN
VIGILANCIA MIENTRAS
ESTE FUNCIONANDO.

No coloque la batidora
sobre superficies
irregulares o inestables.

No utilice el aparato si
la base motor, el vaso

o la cuchilla estuvieran
dafados.

Utilice sélo accesorios
nutribullet® especificos
para la batidora
nutribullet® Ultra. Las

piezas de repuesto no
originales no cumplen
con las especificaciones
de nutribullet® y pueden
danar el aparato o causar
lesiones graves.

e Las siguientes
precauciones pueden
reducir el riesgo de
incendio, descargas
eléctricas o danos al
limpiar el aparato:

- Apague y desenchufe el
aparato antes de limpiar.

- Limpie sélo la parte
exterior de la batidora.

- Limpie el aparato con un
pafo humedo.

» No lo sumerja en agua o
en otro liquido limpiador.
Limpielo y séquelo
suavemente con un pafno
limpio.

e No coloque los
componentes de la
nutribullet® Ultra en un
microondas, en un horno
convencional, en una
freidora de aire o en
una olla en la encimera,
ni los sumerja en agua
hirviendo, puesto que
podrian danarse.

e NO utilice el ciclo

en caliente o de
desinfeccién para lavar
algunos componentes o
accesorios nutribullet®,
puede causar
deformacionesy
situaciones peligrosas.

NO coloque el vaso
nutribullet® en el
congelador ni lo utilice
como recipiente para
conservar los batidos en
el congelador.

Antes de mover o

limpiar nutribullet®

Ultra, asegurese de

que el aparato esté
apagado y que el motor
y las cuchillas estén
completamente parados.

NO USE EL APARATO AL
AIRE LIBRE.

CUANDO NO UTILICE
LA BATIDORA
NUTRIBULLET®,
DESENCHUFELA DE LA
CORRIENTE.

EVITE RECALENTAR
Y PRESURIZAR
EXCESIVAMENTE EL
VASO:

>

iNO bata ingredientes
ni liquidos calientes,
templados o con gas

en el vaso nutribullet®!
Esto podria crear una
presidn excesiva en el
interior del vaso, el cual,
si se retira o se abre,

se podria desprender
violentamente de la
base motor, con el riesgo
de causar lesiones
personales debido a

la salida violenta del
contenido caliente o de
las cuchillas expuestas.

jADVERTENCIA!

e NO bata ingredientes
calientes o con gas.

- El uso de ingredientes
calientes o templados
aumenta el calory
la presiéon dentro del
vaso durante el batido.
Esto podria provocar
la separacién del vaso
y, por tanto, la salida
del contenido caliente
o la exposicién de la
cuchilla, dos hechos
que pueden causar
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lesiones.

- Utilice sélo ingredientes
a temperatura
ambiente o frios (21°C o
inferior).

NO bata los ingredientes
durante mds de un
minuto.

- El batido hace que
los ingredientes se
calienten, lo que
aumenta la presién
en el vaso. Batir de
manera continua
durante mds de
un minuto puede
hacer que el vaso se
desprenda, dejando
las cuchillas expuestas
o que se derrame el
contenido caliente,
provocando lesiones.

- Para evitar el
sobrecalentamiento de
los ingredientes, NO
bata durante mds de
6 ciclos consecutivos
de 30 segundos cada
uno. Después de
varios ciclos de batido
consecutivos, deje que
el contenido se asiente
durante al menos 10-15
minutos. NO intente
abrir el vaso si estd

caliente o templado

al tacto. Para mds
detalles, consulte el
apartado Cuidado con
el vaso.

NO mezcle ingredientes
que fengan gas o sean
efervescentes - jnada de
burbujas!

- Los ingredientes con
gas y efervescentes
(tales como agua con
gas, levadura en polvo,
bicarbonato de sodio,
levadura, algunas
masas, mezclas para
tartas, hielo seco
u otros productos
que producen
efervescencia) liberan
gases que aumentan
la presion. La presidn
generada por los gases
liberados puede hacer
que el vaso hermético
nutribullet® se rompaq,
con el consiguiente
riesgo de lesiones
personales y/o danos
materiales.
Importante: Algunas
proteinas en polvo
contienen ingredientes
efervescentes.
Compruebe siempre la
composicion de todos

los complementos
antes de anadirlos.

e NO llene demasiado el
vaso.

- Si se llena por
encima de la linea
MAX puede causar
la salida del liquido.
Para un batido eficaz,
el efecto ciclénico de
nutribullet® requiere un
determinado volumen;
si se supera la linea de
nivel MAX, el liquido
podria saliry la presién
interna aumentar
peligrosamente,
haciendo que el vaso
se desprenda de la
cuchilla de extraccién
rdpida.

« NO deje alimentos
batidos dentro del vaso
hermético.

- Si quedaran dentro
del vaso, los batidos
pueden deteriorarse y
fermentar, aumentando
la presion.

- Utilice la tapa flip
top o viértalos en
otro recipiente para
conservarlos después
de mezclarlos.

CUIDADO CON EL
VASO:

>

jADVERTENCIA!

2.
3.

NO intente abrir el vaso
hermético nutribullet® si
estd caliente o templado
al tacto. El contenido
puede estar caliente

y presurizado, lo que
podria provocar que

el vaso se desprenda
violentamente al abrirlo,
con el consiguiente riesgo
de lesiones personales. Si
el vaso estuviera caliente
o templado al tacto,
proceda de la siguiente
manera:

. iNO ABRIR! Deje el vaso

donde estd, no lo toque
y no permita que otras
personas lo foquen. NO
intente desenganchar el
vaso de la base motor ni
separarlo de la cuchilla
de extraccién rdpida
forzdndolo, aplicando
calor o haciendo palanca
sobre los componentes;
esto podria agrietar o
romper el vaso y causar
lesiones personales.

No siga mezclando.

Deje enfriar el vaso
durante al menos 30
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minutos.

. Transcurridos 30 minutos,

compruebe que el
vaso se haya enfriado
completamente. Si aun
estd caliente, déjelo
enfriar mds.

. Si estd frio al tacto, retire

con cuidado el vaso de la
base motor.

. Con el vaso lejos de

su cara y del cuerpo,
desenrosque lentamente
con una toalla el vaso de
la cuchilla de extraccién
rdpida para descargar la
presion residual.

>

jADVERTENCIA!

Si sigue sin poder retirar
el vaso de la cuchilla

de extraccién rdpida,
contacte el Servicio

al Cliente. Si sigue

sin poder retirar el

vaso de la cuchilla de
extraccion rapida, NO
deje el batido en el vaso
sellado durante mucho
tiempo. El contenido
podria fermentar y hacer
que el vaso se separe
violentamente, con

el riesgo de provocar
lesiones personales

o danos materiales.

Deseche el vaso y su
contenido de manera
correcta para evitar
lesiones en caso de
que la fermentacién
provoque la separacién
del vaso.

VASO: MEDIDAS DE
SEGURIDAD

>

jADVERTENCIA!

Antes de batir, asegurese
SIEMPRE de que el vaso
esté bien bloqueado en
la base motor. Si el vaso
no estuviera bloqueado
en su posicién, el motor
no arrancard.

No supere la linea MAX.
Si se llena por encima
de la linea MAX puede
causar la salida del
liquido.

NO retire el vaso
cuando el aparato esté
funcionando.

Inspeccione
periédicamente la
batidora nutribullet®
Ultra para identificar
posibles dafos o

signos de desgaste que
podrian perjudicar el
funcionamiento correcto
O suponer un riesgo para

la seguridad.

NO utilice la batidora
nutribullet® Ultra con el
vaso vacio.

No llene demasiado el
vaso con hielo. Utilice
siempre una cantidad
suficiente de ingredientes
liquidos.

No coloque el vaso ni
las tapas flip top en

la cesta inferior del
lavavaijillas ni utilice el
programa caliente o de
desinfeccidn.

Los vasos y las tapas
flip top NO deben
introducirse en el
microondas.

No utilice el vaso si
observara grietas,
opacidad u otros danos.
Es posible comprar
vasos nuevos en el sitio
web nutribullet.com

o contactando con el
servicio al cliente.

No utilice la cuchilla

de extraccidn rdpida
como tapa para la
conservacion de los
batidos, puesto que
podrian fermentar
aumentando la presién

dentro del vaso y hacer
que el vaso se separe
de la cuchilla, con el
consiguiente riesgo de
lesiones personales y
dafios materiales. Para
ello, utilice la tapa flip top
o vierta el batido en un
recipiente no hermético
para conservarlo
después de batirlo.

CUCHILLA DE
EXTRACCION RAPIDA
- MEDIDAS DE
SEGURIDAD

>

jADVERTENCIA!

iLAS CUCHILLAS

ESTAS AFILADAS!
MANIPULELAS CON
CUIDADO PARA EVITAR
LESIONES. Los productos
no alimentarios o los
ingredientes sdlidos

mds duros pueden
dafar las cuchillas.
Inspeccione las cuchillas
periédicamente y deje
de usarlas si estuvieran
danadas. El uso continuo
de una cuchilla dafada
o el uso no conforme

a estas instrucciones
puede provocar lesiones
personales, dafos
materiales o dafios al
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| aparato.

e No toque los bordes

afilados de las cuchillas.
Para evitar lesiones, no
manipule ni toque los
bordes de las cuchillas.

NO guarde el aparato
con la cuchilla expuesta
en la base motor si esta
ultima no estd fijada al
vaso nutribullet®. Una
cuchilla expuesta puede
provocar lesiones.

SIEMPRE apriete bien

la cuchilla de extraccién
rdpida al vaso para
evitar que el liquido salga
hacia fuera.

Si el vaso empieza a
perder liquido durante

el batido, no intente
retirarlo de la base
motor. Espere a que el
motor se detenga por
completo antes de retirar
el vaso.

No pique hielo.
Nutribullet® Ultra no
estd disenada para ser
utilizada como picadora
de hielo.

No deje en el vaso
objetos que no sean
alimentarios durante el

batido. Retire del vaso
los utensilios que haya
utilizado.

No bata frutas con
hueso sin haber quitado
antes los huesos y las
semillas. Los huesos de
las frutas pueden danar
el vaso o romperlo, con
el riesgo de provocar
lesiones. Ademds, las
semillas de manzana 'y
los huesos de cerezas,
ciruelas, melocotones y
albaricoques contienen
una sustancia quimica
que libera cianuro en el
organismo si se ingiere.

NO UTILICE la cuchilla de
extraccién rdpida para
moler ingredientes secos
como café, granos o
copos de cereales porque
el motor y la cuchilla
podrian danarse.

Retire el vaso Unicamente
cuando las cuchillas estén
completamente paradas.
Al retirar el vaso antes de
que las cuchillas se hayan
detenido por completo, se
podria danar la conexién
del grupo de cuchillas o la
transmisién del motor.

« APAGUE y DESCONECTE

siempre el aparato de
la toma de corriente al
montarlo, desmontarlo,
sustituir los accesorios o
limpiarlo.

No llene el vaso mds
alld de la linea MAX. Si
el vaso estd demasiado
lleno, las cuchillas
podrian bloquearse. En
dicho caso, apague el
aparato, vacie el vaso
hasta la linea MAX,
vuelva a montarlo y
reanude el batido.

{EVITE EL CONTACTO
CON LAS PIEZAS
MOVILES! Para reducir
el riesgo de lesiones
personales graves

o dafos al aparato,
mantenga las manos

y los utensilios lejos de
la cuchilla durante el
batido.

Para la limpieza, NO
coloque la cuchilla de
extraccién rdpida en

el cesto inferior de la
lavavaijillas ni utilice el
programa caliente o de
desinfeccidn.

Compruebe
periédicamente que
las cuchillas no estén

dafadas. NO utilice el
grupo de extraccidn si
las cuchillas no giran
libremente o si la junta
no estuviera montada o
estuviera dafada.

SEGURIDAD
ELECTRICA

e La modificacidn, el

uso inadecuado y el
incumplimiento de las
instrucciones para el
ajuste, uso y cuidado
correctos de la batidora
nutribullet® Ultra pueden
aumentar el riesgo de
lesiones personales
graves, accidentes
mortales o dafos
materiales.

No conecte este aparato
en instalaciones
eléctricas con
especificaciones o
tomas diferentes a las
indicadas.

No utilice el aparato con
un convertidor de voltaje
para evitar cortocircuitos,
incendios o descargas
eléctricas que puedan
provocar lesiones
personales o dafios al
producto.
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No utilice el aparato en
una zona hiumeda o en
un lugar donde pueda
mojarse.

No intente enchufar el
aparato a una toma de
corriente con las manos
mojadas.

No utilice el aparato si
el cable, la clavija o la
base motor han sido
sumergidos en agua u
otros liquidos.

No modifique el cable
eléctrico por ningun
motivo.

No utilice un cable
eléctrico o una clavija
danados. El cable
eléctrico y la clavija no
se pueden sustituir. Si
se dafaran, tendrd que
sustituir el aparato.

No deje ni coloque el
cable eléctrico cerca o en
contacto con superficies
calientes, fuentes de
calor o llamas tales como
las placas de cocina.

No deje que el cable
cuelgue del borde de la
mesa o de la encimera
de trabajo.

No tire, retuerza ni dane

el cable eléctrico.

Llenar demasiado el
vaso con hielo u otros
ingredientes sélidos mds
duros, o utilizarlo sin
suficiente liquido, podria
sobrecalentar el motor

y activar la proteccidn
térmica. Sila proteccién
térmica interna apaga
el motor, desenchufe

la clavija y deje que el
motor se enfrie durante
una hora antes de volver
a utilizar el aparato. La
proteccién térmica se
restablecerd cuando el
aparato se desenchufe y
la proteccién se enfrie lo
suficiente.

DESCONECTE siempre
nutribullet® Ultra de

la toma de corriente
cuando no la utilice y
durante el montaje,
desmontaje, sustitucién

de accesorios o limpieza.

El uso de piezas de
repuesto no compatibles
o alternativas puede
danar nutribullet®

Ultra o crear riesgos
para la seguridad

con posibles lesiones
personales o dafios.

Si tuviera que sustituir

algun componente,
solicite siempre piezas
y accesorios originales
nutribullet®.

VENTILACION:
e NO obstruya las

aberturas de ventilacidn
de la parte inferior

de la base motor de
nutribullet® Ultra. Las
aberturas de la parte
inferior de la base motor
deben estar libres de
polvo o pelusa y nunca
deben obstruirse. La
obstruccidén de las
ranuras de ventilacién
puede sobrecalentar

el motor y provocar un
incendio, aumentando
el riesgo de lesiones
personales graves,
accidentes mortales o
dafios materiales.

Coloque SIEMPRE
nutribullet® sobre una
superficie plana, dejando
suficiente espacio libre
debajo y alrededor de la
base motor para permitir
una correcta circulacién
del aire. Las aberturas
de ventilacién situadas
en la parte inferior de la
base motor sirven para

asegurar la ventilacién
necesaria para el
funcionamiento correcto
del aparato y para evitar
el sobrecalentamiento
del motor.

e NO coloque nutribullet®
Ultra sobre materiales
inflamables tales como
periédicos, manteles,
servilletas, panos de
cocina u otros materiales
similares.

SEGURIDAD MEDICA:

>

Para cualquier
informacién y consejo
sobre salud y nutricidn,
consulte siempre a su
médico. La informacidn
contenida en estas
instrucciones de uso y/o
en el libro de recetas
y/o en las recetas online
son sugerencias e ideas
generales y no pretenden
sustituir el consejo
médico.

INTERACCIONES CON
MEDICAMENTOS

e Si estd fomando algun
tipo de medicamento,
especialmente
medicamentos para

jADVERTENCIA!
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bajar el colesterol,
anticoagulantes,
medicamentos para
controlar la presién,
tranquilizantes o
antidepresivos, consulte
a su médico antes de
probar las recetas
propuestas en el libro de
recetas o en las recetas
online.

Inspeccione
periédicamente los
componentes de
nutribullet® Ultra para
identificar posibles dafos
o signos de desgaste
que podrian perjudicar
el funcionamiento
correcto o suponer un
riesgo para la seguridad.
Deje de utilizar el
aparato si observara
grietas, opacidad o
dafos en el vaso u otros
componentes. Asegurese
de que la cuchilla de
extraccion rdpida gire
libremente y de que

la junta esté siempre
montada y no esté
danada. Compruebe que
la base motor esté limpia
y sin obstrucciones.

Siga las instrucciones

de mantenimiento de

las pdginas 138-141 de

este manual. No utilice
nutribullet® Ultra si tuviera
un componente dafiado.
Si nutribullet® Ultra no
funcionara correctamente
o si estuviera danada,
déjela de utilizar
inmediatamente.

iGuarde estas

e instrucciones!
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Instrucciones de

montaje
R

vaso nutribullet®

cuchilla de extraccién
rapida

|= —|
nutribullet.

base motor

pies con ventosas
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Panel de mandos

S

132

OFF

El panel de mandos no estd
iluminado.

PARA BATIR

Después de haber enroscado
el grupo cuchilla/vaso en

la base motor, se visualiza

el panel de mandos. Toque

el icono del circulo de linea
continua iluminado en el
panel de mandos para activar
el programa de mezcla
automdtica de 30 segundos.

FUNCIONAMIENTO POR
IMPULSOS

Después de haber enroscado el
grupo cuchilla/vaso en la base
motor, se visualiza el panel de
mandos. Mantenga pulsado el
circulo de linea punteada del
panel de mandos para activar
la funcién por impulsos. Para
impulsos cortos e intermitentes,
toque el icono Pulse. Para
impulsos mds largos, foque y
mantenga pulsado el icono
Pulse hasta alcanzar la
consistencia deseada.

133

Uso de nutribullet® Ultra

A

TENGA SIEMPRE

EN CUENTA ESTAS
ADVERTENCIAS DE
SEGURIDAD CUANDO
UTILICE EL APARATO:

La acumulacién de presién
puede hacer que el vaso
nutribullet® estalle, provocando
lesiones causadas por

el contenido caliente, el
astillamiento o la exposicién de
las cuchillas.

e NO bata ingredientes
calientes, templados,
gaseosos o efervescentes.

e No llene demasiado el vaso.

e NO bata los ingredientes
durante mds de un minuto.

» No deje alimentos batidos
dentro del vaso hermético.

e Para mds detalles, véase
Evite recalentary presurizar
excesivamente el vaso

(pdg. 119).

NO intente abrir el vaso
hermético nutribullet® si
estd caliente o templado

al tacto. El contenido

podria estar caliente y
presurizado y provocar

que el vaso se desprenda
violentamente al abrirlo,
con el consiguiente riesgo
de lesiones personales. Para
mds detalles, véase Cuidado
con el vaso (pdg. 121).

iLas cuchillas estdan afiladas!
Manipulelas con cuidado
para evitar lesiones. NO
guarde el aparato con la
cuchilla expuesta en la base
motor si esta ultima no estd
fijada al vaso nutribullet®.
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1 Antes de continuar con el
paso 2, vuelva a leer las
advertencias y precauciones
del apartado Advertencias
de seguridad (pdg. 117-128) y
de la pdgina anterior.

’

3 Introduzca los ingredientes
y el liquido en el vaso
nutribullet®.

iADVERTENCIA! Para evitar
una presion excesiva en

el vaso y el derrame del
liquido, no sobrepase la
linea MAX.

prm—

nutribullet.

2 Coloque la base motor sobre
una superficie limpia, seca 'y
nivelada, como una encimera
0 una mesa.

4 Enrosque la cuchilla de
extraccién rapida en el
vaso nutribullet® y apriete
hasta que quede cerrado
herméticamente.

& iADVERTENCIA! La cuchilla
de extraccion rdpida estd
afilada. Manipulela con
cuidado.

p—

nutribullet.

5 Enchufe el cable de
alimentacién de la base
motor a una toma de
corriente.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Gire el vaso en el sentido
horario sobre la base motor
para bloquearlo en su
posicién. (Un «clic» indica
que el vaso estd bloqueado)
Se enciende el panel de
mandos.

—

nutribullet.

6 D¢ vuelta el vaso y coléquelo

sobre la base motor.

—

nutribullet.

o

8 Al pulsar el circulo de linea

continua comienza un

ciclo de batido automdtico.
Una vez activado, el ciclo
de batido se detendrd
automdticamente después
de 30 segundos. Mantenga
pulsado el circulo de linea
punteada, los ingredientes
se baten por impulsos. Suelte
el circulo de linea punteada
para detener el batido.
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nutribullet.

9 Gire el vaso en el
sentido antihorario para
desbloquearlo y retirelo de
la base motor. Cuando se
desbloquea el vaso, se oye
un «clicy. jDisfrute de su
batido!

& {ADVERTENCIA! {NO bata
ingredientes ni liquidos
calientes, templados o con
gas en el vaso nutribullet®!
Esto podria crear una
presion excesiva en el
interior del vaso, el cual, si
se retira o se abre, se podria
desprender violentamente
de la base motor, con el
riesgo de causar lesiones
personales debido a la
salida violenta del contenido
caliente o de las cuchillas
expuestas.

NO intente separar el vaso
de la cuchilla de extraccion

rdpida forzandolo, aplicando

calor o haciendo palanca
sobre los componentes. De
esta maneraq, el vaso podria
agrietarse o hacerse aficos,

provocando lesiones fisicas
graves. Deje reposar el
contenido del vaso durante
al menos 30 minutos antes

de intentar abrirlo de nuevo.

Si sigue sin poder abrirlo,
contacte con el Servicio al
Cliente.

Solucion de problemas

PROBLEMA:

El aparato no se enciende o el
panel de mandos no aparece.

SOLUCION:

o Asegurese de que el cable de
alimentacion esté enchufado
a una toma de corriente y de
que esta esté alimentada.

» Asegurese de que el grupo
cuchilla/vaso esté bien
fijado a la base motor. Un
«clic» indica que ambos
componentes estdn bien
fijados.

PROBLEMA:

El panel de mandos parpadea
continuamente.

SOLUCION:

e Se han superado 6 ciclos
de batido consecutivos
en un periodo de 6
minutos, o el aparato se
ha sobrecalentado. En este
caso, desenchufe el aparato
y deje que se enfrie durante
al menos 15 minutos antes de
volver a utilizarlo.

PROBLEMA:

El aparato hace mucho ruido
durante el ciclo de batido.

SOLUCION:

o Asegurese de que los
ingredientes no superen la
linea de nivel MAX del vaso.
Llenar excesivamente el vaso
puede sobrecargar el motor,
con el consiguiente aumento
del nivel de ruido.

PROBLEMA:

Cuando la base motor estd
funcionando, emite olor.

SOLUCION:

e La base motor puede emitir
olor las primeras veces que
se utilice el aparato. Esto es
normal y no debe alarmarle.

« Siel olor se percibe después
de haber utilizado el producto
varias veces, compruebe
que no se haya sobrepasado
la linea de llenado MAX del
vaso. El sobrellenado del vaso
puede sobrecargar el motor,
provocando la emisién de un
olor desagradable.
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Mantenimiento

&

TENGA SIEMPRE

EN CUENTA ESTAS
ADVERTENCIAS DE
SEGURIDAD CUANDO
UTILICE EL APARATO:

e Apague y desconecte
nutribullet® Ultra de la toma
de corriente cuando no la
utilice y antes de montarla,
desmontarla, cambiar los
accesorios o limpiarla.

o Deje que el motor se detenga
por completo antes de
retirar el vaso o manipular el
aparato.

o Los vasos y las tapas flip top
no son adecuados para el
horno microondas.

e No guarde el aparato con
la cuchilla de extraccion
expuesta. Protéjala
colocando un vaso en la base
motor.

e Para la limpieza, NO coloque
la cuchilla de extraccién
rdpida, los vasos o las tapas
flip top en el cesto inferior
de la lavavajillas ni utilice
el programa caliente o de

desinfeccién. Podria causar
deformaciones y posibles
riesgos para la seguridad.

No limpie la base motor
sumergiéndola en agua u
otros liquidos de limpieza.
Limpielo y séquelo
suavemente con un pafo
limpio.

No coloque los componentes
ni accesorios en un
microondas, en un horno
convencional, en una
freidora de aire o en una olla
en la encimera, ni los sumerja
en agua hirviendo para
limpiarlos o desinfectarlos,
puesto que podrian dafiarse.

Asegurese de que las
aberturas de ventilacién
de la base motor no estén
obstruidas y estén limpias.

Inspeccione periédicamente
los componentes de
nutribullet® Ultra para
identificar posibles dafios

o signos de desgaste que
podrian perjudicar el
funcionamiento correcto

O suponer un riesgo para

la seguridad. No utilice
nutribullet® Ultra con piezas o

138

componentes dafados.

- Deje de utilizar el aparato
si observara grietas,
opacidad, deformaciones o
danos en los vasos.

- Deje de usarlo si la
cuchilla de extraccion
rdpida no gira libremente
o si la junta no estuviera
montada o estuviera
danada. El uso continuo
de una cuchilla dafada
o el uso no conforme a
estas instrucciones puede
provocar lesiones, dafos
materiales o dafos al
aparato.

NO intente utilizar nutribullet®
Ultra si no funcionara
correctamente o si estuviera
danada o comprometida de
alguna manera.

Dependiendo del uso, se
recomienda sustituir la
cuchilla de extraccién rapida
al menos cada 5 anos.

NO utilice piezas de
repuesto no originales
para su nutribullet® Ultra.
Las piezas de repuesto no
originales no cumplen con

las especificaciones de
nutribullet® y pueden danar
el aparato o causar lesiones
graves. Utilice sélo accesorios
nutribullet® especificos para
la batidora nutribullet® Ultra.
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1 Cuando haya terminado el
batido, asegurese de que la
base motor de su nutribullet®
Ultra esté apagada y
desconectada de la toma de
corriente.

L)
N
| nutribullet. I

2 Retire el vaso y la cuchilla de
extraccién rapida de la base
motor.

3 Limpie cada componente de
la siguiente manera:

CUCHILLA DE
EXTRACCION:

o Aclare la cuchilla de
extraccién rdpida con agua
caliente y jabdn.

o Utilice un cepillo pequerio
o una esponja humedecida
con agua jabonosa para
eliminar los residuos de la
cuchilla.

IMPORTANTE: Se recomienda
limpiar la cuchilla inmediatamente
después de su uso para limitar las
incrustaciones.

BASE MOTOR:

o Utilice una esponja o un
pafo humedecido con agua
jabonosa para limpiar la
superficie de la base motor.

o Utilice un cepillo pequerio
para limpiar el sistema de
accionamiento de la base
motor.

VASOS Y TAPAS FLIP TOP:

e Los vasos y tapas flip top
son aptos para lavavaijillas.
Aclare o cepille antes de
eliminar los residuos.

& iADVERTENCIA! NO coloque

la cuchilla de extraccién
rdpida, los vasos o las tapas
flip top en el cesto inferior
de la lavavajillas ni utilice

el programa caliente o

de desinfeccion: podria

provocar deformaciones
y posibles riesgos para la
seguridad.

SUCIEDAD PERSISTENTE:

e Para eliminar las
incrustaciones de los vasos o
de la cuchilla de extraccién
rdpida, llene el vaso con
agua a temperatura
ambiente hasta la linea
MAXy afiada 10 2 gotas de
detergente para platos.

e Enrosque la cuchilla de
extraccién rdpida y bata
durante 20-30 segundos
para disolver y eliminar las
incrustaciones.

CONSERVACION:

e Guarde nutribullet® Ultra en
posicidn vertical, sin colocarle
nada encima. Guarde los
accesorios en un lugar
seguro hasta su uso.

Piezas de repuesto

Para solicitar piezas

de repuesto y otros
accesorios, visite el sitio web
nutribullet.com o contacte con
el Servicio al Cliente.
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ES/ Explicacion de los simbolos

ES/ Este simbolo indica que el producto no debe eliminarse

con ofros residuos domésticos en toda la Unién Europea.

Evite dafios al medio ambiente o a la salud humana por la

B . |iminacién incontrolada de residuos; reciclelos de forma

responsable para promover la reutilizacién sostenible de los recursos
materiales. Para devolver el dispositivo usado, utilice los sistemas de
devolucién y recogida, o contacte con la tienda donde compré el
producto que lo podrd reciclar de forma segura para el medio
ambiente.

W ES/ Este aparato responde al Reglamento (CE) 1935/2004
sobre los materiales y objetos destinados a entrar en contacto
con alimentos.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Todos los derechos reservados.
nutribullet® y el logotipo nutribullet ® son marcas comerciales de CapBran Holdings,
LLC registradas en Estados Unidos y en todo el mundo.

Las imdagenes pueden diferir del producto real. Nos esforzamos constantemente por
mejorar nuestros productos, por lo que las especificaciones aqui contenidas estdn
sujetas a cambios sin previo aviso.

240426 _nutribullet®_Ultra
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Manual de utilizacao

& AVISO! Para reduzir o risco de lesées graves, leia o Manual do
Utilizador antes de utilizar o nutribullet® Ultra. Guarde estas
instrugées. Certifique-se de que qualquer pessoa que utilize o
nutribullet® sabe como fazé-lo em seguranga.

Avisos de seguranca

Quando utilizar o nyiribulle1®UI1ra, lembre-se:
A SEGURANGCA ESTA EM PRIMEIRO LUGAR.

Aviso! Para evitar o risco de lesées graves, morte, danos materiais
| i itivo. leia atent te tod instrucé

antes de utilizar o nutribullet®Ultra. Quando se utiliza um aparelho

elétrico, além das medidas de seguranga mais bc'|s~icas, devem ser

observados os seguintes avisos. LEIA COM ATENCAO E CUIDADO

ANTES DA UTILIZAGAO.

Se permitir que outras pessoas utilizem o liquidificador nutribullet®
Ultra, certifique-se de que compreendem as informagoes de saiude
e seguranca contidas neste guia e quaisquer outras instrugoes
sobre a utilizagéo segura do aparelho. Qualquer pessoa que utilize
um aparelho deve ler atentamente o guia do utilizador para se

familiarizar com o funcionamento seguro do mesmo.

Guarde estas instrugoes!
ESTE APARELHO DESTINA-SE
® APENAS A UM USO DOMESTICO

INSTRUGOES GERAIS
DE SEGURANCA

>

AVISO!

O incumprimento das
instrugdes de utilizagéo
do nutribullet® Ultra
pode resultar em
acidentes graves ou

fatais e danos materiais.

Preste atengdo aos
possiveis perigos ao
usar ou armazenar
o liquidificador
nutribullet® Ultra.

Né&o triture bebidas

quentes, mornas ou
gaseificadas. Isso pode
aumentar a pressdo no
interior do copo e fazer
com que o contelddo
seja projetado no
momento da aberturag,
com o risco de lesbes
pessoais graves ou
danos materiais.

Ndo utilize o
liquidificador para
outros fins que ndo os
previstos.

e Se o aparelho for
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utilizado por, ou na
presenga de criangas,
€ necessdria uma
supervisdo atenta
para garantir que

ndo brincam com o
aparelho. Mantenha o
cabo fora do alcance
das criangas.

O aparelho nédo pode
ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) com
capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais
reduzidas ou com

falta de experiéncia

e conhecimentos, a
menos que sejam
cuidadosamente
supervisionadas e
instruidas para utilizar o
aparelho em seguranga
por uma pessod
responsdvel pela sua
seguranga.

NAO DEIXE O
NUTRIBULLET® SEM
VIGILANCIA DURANTE A
SUA UTILIZAGAO.

Ndo coloque o
liquidificador em
superficies irregulares
ou instdveis.

Ndo utilize o aparelho se
a base do motor, o copo
ou a l&dmina estiverem

danificados de alguma
forma.

Utilize apenas
acessorios nutribullet®
especificos para o
liquidificador nutribullet®
Ultra. As pegas de
substituicdo ndo
originais ndo cumprem
as especificagdes do
nutribullet® e podem
danificar o aparelho ou
causar lesdes graves.

As seguintes precaugdes
podem reduzir o risco de
incéndio, choque elétrico
ou danos durante a
limpeza do aparelho:

- Antes de proceder a
limpeza, desligue e
desconecte o aparelho.

- Limpe apenas o exterior
do liquidificador.

- Limpe o aparelho com
um pano humido.

Ndo tente limpd-lo
mergulhando-o em dgua
ou outros liquidos de
limpeza. Limpe e seque
suavemente com um
pano limpo.

Ndo coloque os
componentes do
nutribullet® Ultra num
micro-ondas, num forno

convencional, numa air
fryer ou numa panela
em cima de uma placa,
nem os mergulhe em
dgua a ferver, pois
podem danificar-se.

NAO utilize o
programa quente

ou de higienizagdo
para nenhum dos
componentes ou
acessorios nutribullet®.
Isso pode causar
deformacgodes e
situagdes perigosas.

NAO coloque o

copo nutribullet® no
congelador nem o utilize
como recipiente para
conservar os batidos no
congelador.

Antes de mover ou
limpar o nutribullet®
Ultra, certifique-se de
que o aparelho estd
desligado e que o motor
e as lédminas pararam
completamente.

NAO UTILIZE NO
EXTERIOR.

DESLIGUE SEMPRE

O NUTRIBULLET® DA
TOMADA QUANDO ELE
NAO ESTIVER A SER
UTILIZADO.

EVITE AQUECER

E PRESSURIZAR
EXCESSIVAMENTE O
COPO:

>

AVISO!

NAO triture ingredientes
ou liquidos quentes,
mornos ou gaseificados
no copo nutribullet®!
Isso poderd criar uma
pressdo excessiva no
interior do copo que,

se removido ou aberto,
poderd soltar-se
violentamente da base
do motor, com o risco de
lesdes pessoais devido
a expulsdo do conteldo
quente ou as lGminas
expostas.

NAO triture
ingredientes quentes ou
gaseificados.

- A utilizagéo de
ingredientes quentes
ou mornos faz
aumentar o calor
e a pressdo dentro
do copo durante
a mistura. Isso
pode provocar a
separagdo do copo,
com o consequente
derramamento do
conteudo quente ou a
exposi¢cdo da lamina,
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o que pode causar
lesdes.

- Misture apenas
ingredientes a
temperatura ambiente
ou refrigerados (21°C
Oou Mmenos).

NAO triture os
ingredientes durante
mais de um minuto.

- A mistura faz com
que os ingredientes
aquegam, resultando
num aumento da
pressdo no copo.
A mistura continua
durante mais de um
minuto pode fazer
com que o Copo se
solte, com exposigdo
da léming, ou originar
o derramamento do
conteudo quente, com
consequentes lesdes.

- Para evitar o
sobreaquecimento _
dos ingredientes, NAO
triture durante mais de
6 ciclos consecutivos
de 30 segundos.
Depois de realizar
vdrios ciclos de
mistura consecutivos,
deixe o conteudo
assentar durante pelo
menos 10-15 minutos.

NAO tente abrir o copo
se estiver quente ou
morno ao toque. Para
obter mais detalhes,
consulte a secgdo
Atengao ao copo.

NAO triture ingredientes
gaseificados ou
efervescentes - nada de
bolhas!

- Os ingredientes
gaseificados e
efervescentes (como
refrigerante, fermento
em p9o, bicarbonato
de sddio, levedura,
algumas massas,
misturas para bolos,
gelo seco ou outros
produtos que se
tornam espumantes)
libertam gases que
aumentam a pressdo.
A pressdo gerada
pelos gases libertados
pode provocar
a rutura do copo
hermético nutribullet®,
com o perigo de lesbes
pessoais e/ou danos
materiais.
Importante: Algumas
proteinas em pé
contém ingredientes
efervescentes.
Verifique sempre a
composigao de todos

os suplementos antes
de os adicionar.

« NAO encha demasiado
o copo.

- O enchimento além da
linha MAX pode causar
o derramamento de
liquido. Para uma
mistura eficaz, o
efeito ciclénico do
nutribullet® requer
um certo volume; se
a indicagdo do nivel
MAX for excedidaq, é
possivel que o liquido
vaze e a pressdo
interna aumente
perigosamente,
fazendo com que o
copo se desprenda da
ldmina de extracéo
rdpida.

« NAO deixe alimentos
triturados dentro do
copo hermético.

- Se deixados dentro
do copo, os batidos
podem deteriorar-
se e fermentar,
aumentando a
pressdo.

- Utilize a tampa para
levar ou transfira-os
para outro recipiente
para os conservar
apds a mistura.

ATENGCAO AO COPO:

>

NAO tente abrir o copo
hermético nutribullet® se
estiver quente ou morno
ao toque. O conteldo
pode estar quente e
pressurizado, o que
pode fazer com que

o copo se desprenda
violentamente ao abrir,
com o risco de lesdes
pessoais. Se o copo
estiver quente ou morno
ao toque, proceda da
seguinte forma:

1. NAO ABRA! Deixe o
copo onde estd, sem
tocar nele e ndo permita
que outros Ihe toquem.
NAO tente libertar
o copo da base do
motor nem separd-lo
da lamina de extragdo
rdpida, forgando-o,
aplicando calor ou
usando os componentes
como alavanca; isso
poderd rachar ou partir
O COpo e provocar
lesdes pessoais.

AVISO!

2. Ndo continue a misturar.

3. Deixe o copo arrefecer
durante pelo menos 30
minutos.

4. Apds 30 minutos,
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verifique se o

copo arrefeceu
completamente. Se
ainda estiver quente,
deixe-o arrefecer ainda
mais.

. Se estiver frio ao toque,

retire suavemente o
copo da base do motor.

.Com o copo virado

para longe do rosto

e do corpo, com a

ajuda de uma toalhg,
desenrosque lentamente
o copo da ladmina de
extragdo rdpida para
eliminar qualquer
pressdo residual.

>

AVISO!

Se ainda ndo conseguir
remover o copo da
[dmina de extragdo
rdpida, contacte o
Servigo de Apoio

ao Cliente. Se nao
conseguir separar o
copo da lamina de _
extragdo rapida, NAO
deixe o batido no copo
vedado por um longo
periodo de tempo.

O contelddo poderd
fermentar fazendo
com que o copo se
separe violentamente,
com o risco de lesdes
pessoais ou danos

materiais. Elimine o
copo e o seu conteudo
corretamente para
evitar lesdes, caso a
fermentagdo provoque
o desprendimento do
copo.

COPO: MEDIDAS DE
SEGURANCA

AVISO!

Antes de triturar,
certifique-se SEMPRE
de que o copo estd
firmemente bloqueado
na base do motor. Se
o copo ndo estiver
bloqueado no lugar, o
motor ndo arranca.

N&o exceda a linha
MAX. O enchimento

além da linha MAX pode

causar o derramamento
de liquido.

NAO retire o

copo quando a
unidade estiver em
funcionamento.

Inspecione
periodicamente

o liquidificador
nutribullet® Ultra para
ver se hd eventuais
danos ou sinais de
desgaste que possam
prejudicar o seu bom

funcionamento ou
representar um risco
para a seguranga.

NAO utilize o
liquidificador
nutribullet® Ultra com o
copo vazio.

Ndo encha demasiado
o copo com gelo.
Utilize sempre uma
quantidade suficiente

de ingredientes liquidos.

Ndo coloque o copo

e as tampas para

levar no cesto inferior
da mdquina de lavar
loiga nem use o
programa quente ou de
higienizagdo

Os copos e as tampas
para levar NAO devem
ir ao micro-ondas.

Ndo utilize o copo

se notar fissuras,
opacidade ou outros
danos. Pode adquirir
Novos copos no site
nutribullet.com ou
contactando o servigo
de apoio ao cliente.

Ndo utilize a lamina

de extragdo rdpida
como tampa para

a conservagdo dos
batidos, que podem
fermentar aumentando

a pressdo no interior do
copo, fazendo com que
este ultimo se separe
da |dmina, com o risco
de lesdes pessoais

e danos materiais.
Para isso, utilize a
tampa para levar

ou transfira o batido
para um recipiente
ndo hermético para
preservd-lo apds a
mistura.

LAMINA DE
EXTRAGAO RAPIDA
- MEDIDAS DE
SEGURANCA

AN

8 AS LAMINAS SAO

= AFIADAS! MANUSEIE
COM CUIDADO
PARA EVITAR FERIR-
SE. Os produtos

ndo alimentares

ou os ingredientes
sélidos mais duros
podem danificar as
ldminas. Inspecione
periodicamente as
lGdminas e interrompa
0 uso se estiverem
danificadas. O uso
continuado de uma
|l&dmina danificada ou
o uso ndo de acordo
com estas instrugdes
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pode resultar em
lesdes pessoais, danos
materiais ou danos a
unidade.

Ndao toque nas arestas
cortantes das lGminas.
Para evitar ferir-se,
ndo manuseie nem
toque nos rebordos das
[Gminas.

NAO arrume a unidade
com a lédmina exposta
na base do motor se
esta ndo estiver fixa

ao copo nutribullet®,
Uma ldmina exposta
comporta o perigo de
lesées.

Aperte SEMPRE
firmemente a lGmina de
extragdo rdpida ao copo
para evitar fugas de
liquido.

Se o copo comegar a
vazar durante a mistura,
ndo tente remové-lo da
base do motor. Aguarde
que o motor pare
completamente antes
de remover o copo.

Ndo pique gelo. O
Nutribullet® Ultra ndo
foi concebido para
ser utilizado como
triturador de gelo.

e N&o deixe itens ndo

alimentares no copo
durante a mistura. Retire
todos os utensilios do
copo.

Nado triture frutas de
carogo sem primeiro
remover os carogos e as
pevides. Os carogos da
fruta podem danificar o
copo ou quebrd-lo, com
o risco de ferimentos.
Além disso, as sementes
de magd e os carogos
de cerejas, ameixas,
péssegos e damascos
contém uma substdncia
quimica que, se ingerida,
liberta cianeto no
organismo.

NAO UTILIZE a lamina
de extragdo rdpida para
triturar ingredientes
secos como café ou
cereais em grdos ou
flocos: pode danificar o
motor e a Iadmina.

NAO retire o copo
enquanto as ldminas
ndo tiverem parado
completamente.
Retirando o copo antes
de as ldminas pararem
completamente, corre-
se o risco de danificar a
fixagdo do conjunto de
|&Gminas ou a transmissdo
do motor.

o DESLIGUE e

DESCONECTE sempre
a unidade da tomada
durante as operagdes
de montagem,
desmontagem,
substituicdo dos
acessoérios ou limpeza.

e Ndo encha o copo
para além da linha
MAX. Se o copo estiver
muito cheio, as [dGminas
podem bloquear.
Neste caso, desligue a
unidade, esvazie o copo
até a linha Max e, em
seguida, volte a montd-
lo e retome a mistura.

« EVITE O CONTACTO
COM AS PECAS
MOVEIS! Para reduzir o
risco de lesbes pessoais
graves ou danos na
unidade, mantenha as
mdos e os utensilios
afastados da ldmina
durante a mistura.

« Para a limpeza, NAO
coloque a lédmina
de extragdo rdpida
no cesto inferior da
mdquina de lavar
loica nem utilize o
programa quente ou de
higienizagdo.

o Certifique-se

periodicamente de que
as ldminas ndo estdo
danificadas. NAO utilize
o grupo de extragdo se
as [dminas ndo rodarem
livremente ou se a junta
estiver em falta ou
danificada.

SEGURANGA
ELETRICA

e A modificagdo, a
utilizagdo indevida
e o incumprimento
das instrugées para a
correta configuragdo,
uso e cuidados
do liquidificador
nutribullet® Ultra podem
aumentar o risco de
lesbes pessoais graves,
acidentes fatais ou
danos materiais.

e Ndo utilize este
produto em locais com
especificagdes elétricas
ou tipos de fichas
diferentes.

e Ndo utilize a unidade
com um dispositivo de
conversdo de tensdo
para evitar curto-
circuitos, incéndios ou
choques elétricos, com
consequentes lesées
pessoais ou danos no
produto.
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Ndo utilize a unidade
numa zona huimida ou
num local onde se possa
molhar.

Ndo tente ligar a
unidade a uma tomada
com as mdos molhadas.

Ndo utilize a unidade
se o cabo, a ficha ou a
base do motor tiverem
sido mergulhados em
dgua ou outros liquidos.

Ndo modifique o cabo
elétrico de forma
alguma.

Ndo utilize um cabo
elétrico ou ficha
danificados. O cabo
elétrico e a ficha ndo
podem ser substituidos.
Se estiverem
danificados, o aparelho
deve ser substituido.

Ndo deixe ou coloque
o cabo elétrico perto
ou em contacto com
superficies quentes,
fontes de calor ou
chamas como, por
exemplo, o fogdo.
Nd&o permita que o
cabo fique pendurado

na borda da mesa ou
bancada.

Nd&o puxe, ndo torga

nem danifique o cabo
de alimentagdo.

Encher demais o copo
com gelo ou outros
ingredientes sélidos
mais duros, ou utilizd-lo
sem uma quantidade
suficiente de liquido,
pode sobreaquecer

o motor e ativar a
protecdo térmica. Se

a protegdo térmica
interna desligar o motor,
desligue a ficha e deixe
arrefecer durante uma
hora antes de voltar

a utilizar o motor.

O disjuntor térmico
reinicia-se quando se
desliga o aparelho da
tomada e o disjuntor
térmico arrefece
suficientemente.

o DESLIGUE sempre o
nutribullet® Ultra da
tomada quando ndo
estiver a ser utilizado e
durante as operagdes
de montagem,
desmontagem,
substituicdo de
acessorios ou limpeza.

o A utilizagdo de pegas
de substituicdo
incompativeis ou
alternativas pode
danificar o nutribullet®

Ultra ou criar riscos

de seguranga com
possiveis lesdes pessoais
ou danos. Quando
substituir componentes,
encomende sempre
pecas e acessorios
originais nutribullet®.

VENTILAGAO:

« NAO obstrua as
aberturas de ventilagdo
na parte inferior da
base do motor do
nutribullet® Ultra. As
aberturas no fundo da
base do motor devem
estar isentas de pdé ou
fiapos e nunca devem
estar obstruidas. A
obstrucdo das aberturas
de ventilagdo pode
sobreaquecer o motor
e provocar um incéndio,
aumentando o risco
de lesdes pessoais
graves, morte ou danos
materiais.

o Coloque SEMPRE o
nutribullet® numa
superficie plana,
deixando um espago
livre por baixo e & volta
da base do motor para
permitir uma circulagéo
de ar adequada. As
ranhuras na parte
inferior da base do

motor servem para
garantir a ventilagéo
necessdria ao
funcionamento correto
do aparelho, evitando
o sobreaquecimento do
motor.

« NAO coloque o
nutribullet® Ultra em
cima de materiais
inflamdveis, tais como
jornais, toalhas de
mesa, guardanapos,
panos da loiga,
individuais ou materiais
semelhantes.

SEGURANGA MEDICA:

>

Para questdes e
conselhos sobre saude
e nutrigdo, consulte
sempre o seu médico.
As informacgdes
contidas neste guia
e/ou nas receitas
online sdo sugestées e
ideias gerais e ndo se
destinam a substituir
conselhos médicos.

INTERAGAO COM
FARMACOS

e Se toma medicamentos,
especialmente
anticolesterol,
anticoagulantes,

AVISO!
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medicamentos para
controlo da tensé@o
arterial, tranquilizantes
ou antidepressivos,
consulte o seu médico
antes de experimentar
as receitas propostas no
livro de receitas ou nas
receitas online.

Inspecione
periodicamente os
componentes do
nutribullet® Ultra para
ver se hd eventuais
danos ou sinais de
desgaste que possam
prejudicar o seu bom
funcionamento ou
representar um risco
para a seguranga.
Interrompa a utilizagdo
do aparelho se notar
rachas, opacidade ou
danos nos copos ou
noutros componentes.
Certifique-se de que
a lamina de extracdo
rdpida gira livremente
e que a junta ndo estd
em falta ou danificada.
Certifique-se de que
a base do motor estd
desobstruida e limpa.
Siga as instrugdes

de manutencgdo das
pdginas 194-197 deste
manual. Néo utilize

o nutribullet® Ultra

se um componente
estiver danificado. Se

o nutribullet® Ultra ndo
funcionar corretamente
ou estiver danificado
de alguma forma,
interrompa o uso
imediatamente.

| Guarde estas
e instrucoes!

Indice

173
187
188
189
193
194

Avisos de segurancga

Guia de montagem

Painel de controlo

Utilizagdo do nutribullet® Ultra
Resolugdo de problemas

Manutengao
197 Pecas de substituicdo

Obrigado por ter escolhido nutribullet® Ultra.
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Guia de montagem

R

copo nutribullet®

Iamina de extragdo
rapida

|= —|
nutribullet.

base do motor

ventosas do copo
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Painel de controlo
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OFF

O painel de controlo néo estd
aceso.

PARATRITURAR

Depois de apertar o conjunto
ldmina/copo na base do
motor, aparece o painel de
controlo. Toque no icone do
circulo completo iluminado
no painel de controlo para
ativar o programa de mistura
automdtica de 30 segundos.

FUNCIONAMENTO POR
IMPULSOS

Depois de apertar o conjunto
ldmina/copo na base do
motor, aparece o painel de
controlo. Mantenha premido o
circulo tracejado no painel de
controlo para ativar a fungdo
por impulsos. Para impulsos
curtos e intermitentes, toque
no icone Pulse. Para impulsos
mais longos, toque e mantenha
premido o icone Pulse até
atfingir a consisténcia desejada.

189

Utilizacao do

nutribullet® Ultra

A

TENHA SEMPRE EM
MENTE ESTES AVISOS DE
SEGURANGA QUANDO
UTILIZAR O APARELHO:

A acumulagdo de pressdo
pode fazer com que o copo
nutribullet® estoure, com lesées
devido ao conteuddo quente, a
projecdo de fragmentos ou a
exposigdo das ladminas.

+ NAO triture ingredientes
quentes, mornos,
gaseificados ou
efervescentes.

e Nd&o encha demasiado o
copo

« NAO triture os ingredientes
durante mais de um minuto.

« NAO conserve alimentos
triturados dentro do copo
hermético.

e Para mais detalhes, consulte
Evite aquecer e pressurizar
excessivamente o copo

(pdg. 175).

NAO tente abrir o copo
hermético nutribullet® se
estiver quente ou morno

ao toque. O contelido pode
estar quente e pressurizado,
e fazer com que o copo se
desprenda violentamente ao
abrir, com o risco de lesées
pessoais. Para mais detalhes,
consulte Atengéo ao copo

(pdg. 177).

As laminas sao afiadas!
Manuseie com cuidado para
evitar lesées. NAO arrume

a unidade com a lédmina
exposta na base do motor se
esta ndo estiver fixa ao copo
nutribullet®.



1 Antes de passar ao passo

2, releia todos os avisos e
precaugdes na secgdo Avisos
de Seguranga (pdginas 174-
184) e na pdgina anterior.

’

3 Coloque os ingredientes e o
liguido no copo nutribullet®.

AVISO! Para evitar uma
pressdo excessiva no copo e
o vazamento de liquido, ndo
exceda a linha MAX.

prm—

nutribullet.

2 Coloque a base do motor

numa superficie limpa,
seca e nivelada, como uma
bancada ou uma mesa.

4 Enrosque a lamina de

extragdo rdpida no copo
nutribullet® e aperte até
ele ficar hermeticamente
fechado.

AVISO! A lamina de extragdo
rdpida é afiada. Manuseie
com cuidado.

p—

nutribullet.

5 Ligue o cabo de alimentagéo

da base do motor a uma
tomada.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Rode o copo no sentido dos

ponteiros do relégio na base
do motor para o bloquear no
lugar. (Um “clique” indica que
o copo estd bloqueado). O
painel de controlo liga-se.

—

nutribullet.

6 Vire o copo ao confrdrio e
coloque-o na base do motor.

—

nutribullet.

o

8 Premindo o circulo completo
dd-se inicio a um ciclo de
mistura automdtico. Uma vez
ativado, o ciclo de mistura
para automaticamente apds
30 segundos. Mantendo
premido o circulo tracejado
trituram-se os ingredientes
por impulsos. Solte o circulo
tracejado para parar de
triturar.
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—

nutribullet.

9 Rode o copo no sentido
contrdrio ao dos ponteiros do
relégio para o desbloquear
e remova-o da base do
motor. Quando o copo se
desbloqueiaq, ouve-se um
“clique”. Aproveite o seu
batido!

[\ AVISO! NAO triture
ingredientes ou liquidos
quentes, mornos ou
gaseificados no copo
nutribullet®! Isso poderd
criar uma pressdo excessiva
no interior do copo que, se
removido ou aberto, podera
soltar-se violentamente da
base do motor, com o risco
de lesoes pessoais devido
a expulsao do conteudo
quente ou as laminas
expostas.

NAO tente separar o copo da
lamina de extragao rapida
forgcando-o, aplicando calor
ou usando os componentes
como alavanca. Desta
forma, corre-se o risco de
partir ou estilhagar o copo,

com consequentes lesées
fisicas graves. Deixe o
conteudo do copo repousar
durante pelo menos 30
minutos antes de tentar
abri-lo novamente. Se
mesmo assim ndo conseguir
abri-lo, contacte o servico
de apoio ao cliente.

Resolucdo de problemas

PROBLEMA:

A unidade ndo liga ou o painel
de controlo ndo aparece.

SOLUGAO:

o Certifique-se de que o cabo
de alimentagdo estd ligado
a uma tomada e que tem
energia.

o Certifique-se de que o
conjunto l&dmina/copo estd
firmemente fixado & base
do motor. Um “clique” avisa
quando os dois componentes
estdo fixos de forma segura.

PROBLEMA:

O painel de controlo pisca
continuamente.

SOLUGAO:

e Foram ultrapassados 6 ciclos
de mistura consecutivos num
periodo de 6 minutos OU
a unidade sobreaqueceu.
Neste caso, desligue a
unidade e deixe-a arrefecer
durante pelo menos 15
minutos antes de a utilizar
novamente.

PROBLEMA:

A unidade tornou-se muito
ruidosa durante o ciclo de
mistura.

SOLUGAO:

o Certifique-se de que os
ingredientes ndo excedem a
indicacdo do nivel MAX no
copo. O enchimento excessivo
do copo pode sobrecarregar
o motor, resultando num
aumento do nivel de ruido.

PROBLEMA:

Quando em funcionamento, a
base do motor liberta cheiro.

SOLUGAO:

« E possivel que a base do
motor liberte cheiro nas
primeiras vezes que a
unidade é usada. Isto é
normal e ndo deve ser motivo
para alarme.

e Se o cheiro for sentido depois
de usar o produto vdrias
vezes, certifique-se de que
a linha MAX de enchimento
do copo ndo foi excedida.

O enchimento excessivo do
copo pode sobrecarregar o
motor, resultando na emisséo
de um odor desagraddvel.

193



Manutencao

&

TENHA SEMPRE EM
MENTE ESTES AVISOS DE
SEGURANCA QUANDO
UTILIZAR O APARELHO:

o Desligue e desconecte
sempre o nutribullet Ultra® da
tomada elétrica quando ndo
estiver a ser ufilizado e antes
de o montar, desmontar,
trocar de acessoérios ou
limpar.

o Aguarde até que o motor
pare completamente antes
de remover o copo ou
manusear a unidade.

o Os copos e as fampas para
levar ndo séo adequados
para o micro-ondas.

o Ndo guarde a unidade com a
ldmina de extragdo exposta.
Proteja-a fixando um copo a
base do motor.

« Para alimpeza, NAO coloque
a lamina de extragdo rdpida,
0s copos ou as ftampas para
levar no cesto inferior da
mdquina de lavar loiga nem
utilize o programa quente ou
de higienizagdo. Pode causar

deformagdes e possiveis
riscos de seguranga.

Néo limpe a base do motor
mergulhando-a em dgua ou
outros liquidos de limpeza.
Limpe e seque suavemente
com um pano limpo.

Néo coloque os componentes
e acessdrios num micro-
ondas, num forno
convencional, numa air fryer
ou numa panela em cima de
uma placa, nem os mergulhe
em dgua a ferver para os
limpar ou higienizar, pois
podem danificar-se.

Certifique-se de que as
aberturas de ventilagdo da
base do motor ndo estdo
entupidas e estéo limpas.

Inspecione periodicamente
os componentes do
nutribullet® Ultra para ver
se hd eventuais danos ou
sinais de desgaste que
possam prejudicar o seu
bom funcionamento ou
representar um risco para

a seguranga. Ndo utilize o
nutribullet® Ultra com pegas
ou componentes danificados.

194

- Interrompa a utilizagdo do
aparelho se notar rachas,
opacidade, deformagdes
ou danos nos copos.

Interrompa a utilizagdo
se a lamina de extragdo
rdpida ndo rodar
livremente ou se a

junta estiver em falta

ou danificada. O uso
continuado de uma ldmina
danificada ou o uso ndo
de acordo com estas
instrugées pode causar
ferimentos, danos ou
danificar a unidade.

« NAO tente utilizar o
nutribullet® Ultra se ele ndo
funcionar corretamente
ou se estiver danificado ou
comprometido de alguma
forma.

o Dependendo do uso,
recomenda-se substituir a
lédmina de extragdo rdpida
pelo menos a cada 5 anos.

« NAO utilize pecas
sobresselentes ndo genuinas
para o seu nutribullet® Ultra.
As pegas sobresselentes
ndo originais ndo cumprem

as especificagdes da
nutribullet® e podem
danificar o aparelho ou
causar lesées graves.

Utilize apenas acessérios
nutribullet® especificos para
o liquidificador nutribullet®
Ultra.
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nutribullet.

Uma vez terminada a
mistura, certifique-se de

que a base do motor do

seu nutribullet® Ultra estd
desligada e desconectada da
tomada.

L)
N
| nutribullet. I

2 Retire o copo e a lamina de

extragdo rdpida da base do
motor.

3 Limpe os componentes

individuais da seguinte
forma:

LAMINA DE EXTRAGAO:

Lave a ldmina de extragdo
rdpida com dgua morna e
sabdo.

Utilize uma pequena escova
ou esponja humedecida
com dgua e sabdo para
remover eventuais residuos
da lamina.

IMPORTANTE: E aconselhdvel
limpar a lamina imediatamente
apds a utilizagéo para evitar
incrustagdes.

BASE DO MOTOR:

Para limpar a superficie
da base do motor, utilize
uma esponja ou pano
humedecido com dgua e
sabdo.

Utilize uma pequena escova
para limpar o sistema de
acionamento da base do
motor.

COPOS E TAMPAS PARA
LEVAR:

o Os copos e as tampas

para levar séo lavdveis na
mdquina de lavar loiga.
Enxague ou escove primeiro
para remover eventuais
residuos.

& AVISO! NAO coloque a

lamina de extragao rapida,
os copos ou as tampas para
levar no cesto inferior da

mdquina de lavar loiga nem
utilize o programa quente
ou de higienizagdo: isso
pode causar deformagoes
e possiveis riscos para a
seguranga.

SUJIDADE DIFICIL:

e Para remover incrustagdes
dos copos ou da Idmina
de extragdo rdpida,
encha o copo com dgua a
temperatura ambiente até a
linha MAX e adicione 1ou 2

gotas de detergente da loiga.

e Enrosque alédmina de
extragdo rdpida e triture
durante 20-30 segundos
para dissolver e remover as
incrustagdes.

CONSERVAGAO:

e Arrume o nutribullet® Ultra
na vertical, sem pousar nada
sobre a unidade. Guarde
os acessérios num local
seguro até ao momento da
utilizagdo.

Pecas de substituigdo

Para solicitar pegas e outros
acessorios, visite o site
nutribullet.com ou contfacte o
Servigo de Apoio ao Cliente.
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PT/ Explicagéo das marcagdes

PT/ Este simbolo indica que, na Unido Europeia, o produto

ndo pode ser eliminado juntamente com os residuos

domésticos. Para evitar eventuais danos ao ambiente ou &

B ude humana decorrentes da eliminacdo descontrolada de

residuos, recicle-o de forma responsdvel para promover a
reutilizagdo sustentdvel dos recursos materiais. Para devolver o seu
dispositivo usado, utilize os sistemas de devolugéo e recolha ou
contacte o vendedor onde o produto foi adquirido. O produto poderd
ser levado para uma reciclagem segura do ponto de vista ambiental.

W pT/ Este aparelho estd em conformidade com a diretiva CEE
1935/2004 relativa aos materiais e objetos destinados a entrar
em contacto com produtos alimentares.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Todos os direitos reservados.
nutribullet® e o logétipo nutribullet ® sdo marcas comerciais da CapBran Holdings,
LLC registadas nos Estados Unidos e em todo o mundo.

As ilustragées podem diferir do produto real. Esforgamo-nos constantemente por
melhorar os nossos produtos, portanto, as especificagbes aqui contidas estdo sujeitas a
alteragdes sem aviso prévio.
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‘Otav xpnotpornoteite to nutribullet® Ultra, va Bupaote:
H AZ®OAAEIA TTANQ AMO OAA.

Mposidonoinon! [ia va anogiyste Tov kivduvo cofapoi i
0 bé 5, Uik Tnpudov 1 BAaBd .
51084 5 &) Snvi X
10 nutribullet® Ultra. Katd tn xpfon onoltacdAnote NAekTpIkAG
GUOKEUVNG, EKTOG and ta oTolXelwdn pétpa acpaleiag, Oa npénel
va TnpoulvTal Kat ot akéhovBeg npoetdonotfoelg. AIABAITE
MPOZEKTIKA KAl ENAEAEXQZ MPIN AMO TH XPHZH.

nutribullet.
ultra

Av enutpénete o€ TPITOLG va Xpnotpornoloby To pnAévtep nutribullet®
Ultra, BePaiwBeite 6TL £xouv Katavoioel Tig TAnpodopieg oXETIKA pe
TNV vyeia kat Tnv achdaleia rov tapéxovratl He Tig odnyieg XpRong,
kaOwg kat OAeg TIg 0dnyieg yla tnv acdpali) XpAon TG CUCKEVAG.
‘Omolog xpnotponotei Tn cuokeui odeilel va éxet Stapdoet
TMPOCEKTIKA TIG 03nyieg XPAONG, MPOKELHEVOL va EXEL e§oikelwOe( pe
tnv acdali Aertovpyia TG CUCKEVAG.

| Pulalre Tig 0dnyieg xpRong!
e MONO TlA OIKIAKH XPHXH

FENIKEZ OAHTIEZ
AZODAAEIAZ

e Mnv xtumdte oto
punAéviep (eotd, XAiapd
| avbpakoulxa motd.
AuTé pmopei va av§noel
TNV Tieon oto EoWTEPLKS
TOL KLTTEAAOUL Kal va

>

H pn thpnon tTwv odnytwv
xPHhong tou nutribullet®

Odnyieg xpARong

& MPOEIAOMOIHZH! Ma va pewwoete Tov kivduvo cofapod

TPpavpatiopou, StafacTte TIg 0dnyieg XPRonGg MPLV XPNOLHLOTIOLNCETE
o nutribullet® Ultra. ®uléa§te Tig 08nyieg xpRong. BefawiwBeite 6T
émolog xpnotpototei to nutribullet® yvwpilet Toug kavéveg acdaleiag.

MPOEIAONOIHZH!

Ultra pmopei va mpokahéoel
oofBapd | Bavatndopa
ATLXAMATA KAl DAIKEG
{nuiég. NMpoooxnA otoug
evOEXOUEVOLG KIVOUVOUG
étav xpnoloToleite A
amnoOnkeVeTe TO UMAEVTEP
nutribullet® Ultra.

npokaléoel TNV anofoln
TOUL TIEPLEXOHEVOUL KATA
TO Avolyua, pe kivduvo
oofapol Tpavpatiopol i
VAWV {NHLWV.

Mnv xpnoipotoleite to
MTIAEVTEP Yla OKOTIOUG
dladopeTikolG amnd Toug
nipoPBAenépevoLG.
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e Av n ouokeun

Xpnotpotoleital and
nadld f napovoia
rtadlwy, anatteitat
avotnpen eniBAeyn étol
wote va pnv naifouv pe

tn ovokevn. Ta mawdid dev
Tipémnel va €xouv mpdofaocn
oTto KaAwdlo.

H ocuokeuf auvth

dev mpoopiletal yia
xphon amnd dtopa
(ovunephapfavopévwy
TWV MALSLWYV) UE LELWHUEVEG
Puoikég, aloOnTNPLaKéG A
dlavonTikéG IKavoTnTeG A
Xwpig epnelpia kal yVWOELG,
€KTOG €dv emiTnpolvTaL
otevd kal éxouv Aaet
odnyieg yta ™ xpon tng
OLOKELAG amd To ATOHO TO
ormoio gival umebOuvo yla
TNV akepadTNTA TOULG.

MHN A®HNETE NMOTE TO
NUTRIBULLET® XQPIZ
ENIBAEWH OTAN TO
XPHZIMOTMOIEITE.

Mnv tomoOeteite To
MTAEVTEP O QVWHAAEG A
aotabeig emidpdveleg.

Mnv xpnopomnoleite
Tn ouokeur av n Bdaon
HOTEpP, TO KOTIEANO 1 OL
Aenideg éxouv vmooTel
omnoladnmnote BAGPN.

Xpnotpomnoleite pévo e1dikd

e€aptApata nutribullet® yia
10 pumAévtep nutribullet®
Ultra. Ot anopipRoelg dev
mAnpoVV Ti§ podiaypadég
nutribullet® kat pmopovv va
npokaléoouv BAAPeG otn
OULOKELN A TPAVHATIOMOUG.

Ta mpoAnntikd pétpa mouv
akoAouBolv pmopolv

VO PELWOOLV TOV KivOuvo
nupkayldg, nAektpomAnéiag
f] TPAVHATIOHOU KATA TOV
ka@aplopod TNG CLOKEVAG:

- MNptv mpoxwpnoste otov
kaBaplopd, anoocuvvdéote
KOl ATIEVEPYOTIOLACTE TN
OULOKELN.

- KaBapilete poévo tnv
e€wrtepikn emipdvela Tou
MTIAEVTEP.

- KaBapilete Tn ovokevun pe
éva vypo mavi.

Mnv BuBilete tn cuokevn
oe vepd | og AN\a vypa
kaBaplopol. Kabapiote
KAl OKOUTI{OTE TN Anald pe
kaBapd mavi.

Mnv tomnoBeteite

1a e§aptApata tou
nutribullet® Ultra oe
$oVPVO UIKPOKLHATWY,

oe oupPartikd dovpvo,

oe dpitéla aépog f o€
payelpikd okeldn MAvw oTIG
EOTIEG HAYEIPENATOG KA
pnv Ta BuBilete o€ Bpaotd

vepod, kabwg pmopei va
npokAnOei {nuia.

MHN xpnowpornoleite o
Bepud mpdypappa A To
Mpdypappa anoAdpavong
ota e§aptAparta kat ota
afeocovdp tou nutribullet® .
AuTé pmopei va mpokaléoel
TIAPAPOPPWOELG Kal
KATAOTAOELC KIvOOVOUL.

MHN tomnoBeteite 10
kOreA\o nutribullet®
otov kataukTn Kal pnv
TO XPNOIHUOTIOLE(TE WG
doxeio yla diatpnon
TOUL TIEPLEXOHUEVOL OTOV
kataoktn.

Mpwv petakivhoete A
kaBapioete to nutribullet®
Ultra, BefaiwBeite

&TL N cLoKeLA gival
amnevepyoTmolnpévn kat otL
TO MOTEP Kal ot Aemideg dev
neplotpédovral.

MHN XPHZIMONOIEITE
TH 2YZKEYH ZE
EZQTEPIKOYZ XQPOYZ.

AMOZYNAEETE NMANTA
TO NUTRIBULLET® ANO
THN MPIZA OTAN AEN TO
XPHZIMOTMOIEITE.

ANO®EYTETE

THN YNEPBOAIKH
OEPMANZH KAI
TH ZYMIIEZH TOY
KYMNEAAOQOY:

>

MPOEIAONOIHZH!

MHN xtundre (eotd,
xAlapd | avBpakolxa
TOTA KAl VALK oTo KOTIEANO
nutribullet®! Auté pnopei
va av§Aoet vriepfolikd
TNV Tieon oto ecwtePLkd
ToL KUTEANOU, TO OTIOI(O,
av petakivnOei ) avoiéel,
pmnopei va anoomnaotel
Biaia amé tn Bdon potép
ME Kivduvo Tpauvpatiopol
and v ektdéevon Tou
(eoTtoU mEPLEXOUEVOL

A amnd T1g ekTeOelpéveg
Aemideq.

MHN avapiyviete {eota f
avOpakolxa cvotatika!

- H xpron Ceotwv A
XMapwV LAWY, av§avel
Tn BeppdTNnTa KAl TNV
Tiieon o010 EcWTEPLKS TOL
kuTtéENoL avfdvovtal
katd Tnv avapegn. Autd
MTtopei va mpokaAéoel
TNV andéomnacn Tou
KUTLEA\OUL pe amotéAeoua
tnv £§0do Tou {eoToL
TIEPLEXOHEVOL A TNV
é€kBeon oTig Aemideg pe
kivOuvo TpaupaTiopol.
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- Xpnowomnoleite

pévo cuotatikd o€
BOeppokpaoia dwuatiov
f 1o kpva (21°C ) o
kpLQ).

MHN xturnarte Ta
CUOTATLIKA OTO UTAEVTEP
nePLOcoTEPO and éva
AemTo.

- H avapei§n mpokahei

n Oéppavon twv
OULCTATIKWY, HE
anotéAeopa tnv

avénon tng nieong oto
kOTmeAo. Av n avapei§n
ouvexloTel meplocdtepo
and éva Aemto,

MTtopel va mpokaAéoel
NV andomnaocn Tou
KUTEEN\OL, adAVOVTAG TIG
Aemideg ekteOetpéveg
mpokaAwvtag ekté§evon
tou (g0TOL MEPLEXOHEVOU,
ME amotéAeoua Tov
TPALHATIOHO.

la va anodpOyete

NV unepBéppavon
TOUL TIEPLEXOMEVOVU,
MHN xpnopotoleite
TN OLUOKELN yla
neploodtepo and 6
S1adox1koUG KOKAOLG
Twv 30 deutepPONEMTWY.
Metd and diadoxiko0g
kKOkAOULG avAape§ng,
adrote 1o TEPLEXOHEVO
va kabioel TovAdxloto

yta 10-15 Aentd. MHN
avoiyete to kOMeEN\O av
gival (eotd ) xhapd otnv
adn. Na neplocdtepeg
AemTopépELEg,
oupPouleuteite TNV
evétnta MNpoooxn oto
KOTENNO.

e MHN avapelyviete
avOpakouvxa n
avappalovta LAA -
anoguvyete T1g duvoalideg!

- Ta avBpakouvxa kal ta
avafpdalovta LAka
(6nwg n 0b6da, n paytd
og okdvn, N HLAYELPLKA
06da, N payld, opLOPEVEG
(Opeg, Ta pelypara ya
yAukd, o §npdg mayog A
aMa adpwdn npoidvta)
anelevBepwvouy aépla
rou av§dvouv Tnv mieon.
H miieon and ta aépla
Tou aneAevBepwvovTal
pTopei va mpokaAéoel
pnén Touv gppnTikA
KAELOpEVOUL KUTIEAAOL
nutribullet®, ue kivduvo
TPALMATIOHOUV A/Kal
ODAKWV {NHLWV.
Znpavtiko: Oplopéveg
MPWTELVEG o€ okdvN
nepléxouvv avafpalovra
oLOTATLKA.

ENéyxete mavta tn
o0vOeon SAwv Twv
CUHTIANPWHATWY TIPLV TA

XPNOHOTIOINOETE.

e MHN yepilete untepBolika
To KOTENNO.

- H m\Aipwon mévw and tn

ypapph MAX pnopei va
nipokaléoel £€§0d0 LypPWV.
Ma amoteAeopATIKA
avdapuei§n, n mepdivnon
tou nutribullet® anattei
k&molov dlabéoipo

oyko. Av {enepdoete

TNV évdel§n péylotng
otddung MAX, eivat
mOavoév va vndpéel
dlappor vypoL kal va
av§nOei emkivduva

N ECWTEPLKNA TtieoN,
mpokaAwvtag andomnaocn
ToL KLTENAOUL amd TN
Aemida.

e« MHN adnvete xTunnpéva
TPOPIHA OTO EPUNTIKA
KAelopévo kOTeNo.

- Av mapapeivouv péoa

oto kOTeN\o, Ta mpoidvta
propolv va aAowwBoiv
kal va urootolv {Ouwon,
av§avovtag tnv nieon.

- Xpnoomnolrote To

kamndkl petadopds A
adELAOTE TO TIEPLEXOHEVO
oe @N\o doxeio yia va

10 dLNAETE pETA TNV
avapein.

NMPOZOXH 2TO
KYNEAAO:

>

MHN avoiyete t0
EPMUNTIKA KAELOTS KOTIEANO
nutribullet® av eivat

Ceotd A X\iapd otnv adn.
To neplexdpevo pmopei
va sivat {eotd kal vtd
niieon kat avtd pmnopsi

va npokaléoel Biain
andéomnacn Tou KLTEAAOL
TN OTLYMNA TOL avolyuatog,
ME KivOUVO TPAULHUATIOHOD.
Av 1o kOmeN\o eival {eotd R
XAlapd otnv adn:

1. MHN ANOITETE! Adnote
To kOTeN\o otn Béon

ToL XwpIg va to ayyilete
KOl NV ETUTPETIETE OE
AN\oug va 1o ayyifouv.
MHN emnuixelpeite va
adaipéoete 10 KOTIEANO
and tn Bdon potép f va
TO anocuvdéoete and

™ Aemida tpafwvrag pe
duvaun, (ectaivovtag A
néfovrag ta e§aptipara.
Auté pmopei va mpokaléoel
PWYHES A PN TOL
KUTLEANAOUL pe kivduvo
TPAVHATIOHOU.

MPOEIAONOIHZH!

2. Mnv ouveyilete TNV
avapen.

3. Adpote to kOTEN O va
KPLWOEL TOLAAXLOTOV et
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30 Aerttd.

4. Metd anéd 30 Aerttd,
eNéy§te av to KOTENNO £XEL
KPLWOEL EVTEAWG. Av gival
akopn (eotd, adrote To va
KPLWOEL TIEPLOCOTEPO.

5. Av gival kpOo otnv adn,
adalpEoTE MPOTEKTIKA
To KOTeN\o and tn Bdon
HOTEP.

6. Mg 10 kOTENO OTPApHEVO
pakpld amnd 1o tpdowTo
KOl TO CWHA OAG KAl [LE TN
BonBeia pag netoétag,
EeBdwote apyad 1o
kOTeA\o and tn Aemida yia
va aneAevBepwoeTe TUXOV
UTTIOAEIMOMEVN TH{EDN.

>

Av dev pmnopeite

va adalpéoete 10
kOTeA\o and tn Aemida,
ETIKOLWVWVAOTE UE TNV
Ynnpeoia E§unnpétnong
Mehatwv. Av Sev pnopeite
VA AnOoCUVOECETE TO
kOmeN\o ané tn Aenida,
MHN adnvete to
nepleXopevo oppaylopévo
oto kUTENO yla peyadho
XpPoviko dtactnpa. To
TEPLEXOUEVO UTTOPE(

va uvrooTtel (UUWOELG
npokalwvtag tn Piatn
andéomnacn Tou KLTEAAOL
ME KiVvOLVO TPALHATIOHOD

MPOEIAOMNOIHZH!

A PSKANONG LAIKWV
{NpwWv. Ze mepimTwon mov
n (Opwon mpokaléoel TNV
andéomnacn Tou KLTENoL,
anoppiPte To KOTENNO KAl
TO TIEPLEXOHEVS TOL CWOTQ,
TIPOKELMEVOL va antodpOyETE
TOUG TPAUVHATIONOVG.

KYMNEAAO: METPA
AZODAAEIAZ

>

Mpw tnv avapein, va
BePawbveote MANTA o1t
10 KOTENNO €ival otabepd
acdaliopévo otn Bdaon
poTEP. AV TO KOTIEANAO

Oev éxel aodalioel otn
Béon tov, To poTép dev
Aettovpyel.

MPOEIAONOIHZH!

e Mnv unepPaivete Tn
ypapuph MAX (Méyioto).
H mA\Apwon ndvw amnd tn
ypaup MAX urnopei va
nipokaléoel £§050 LypwV.

e MHN adaipeite 10
KOTIEAAO JLE TN OLOKELA O€
Aettoupyia.

o ENéyxete Taktika 1o
pmAéviep nutribullet®
Ultra yia evdexdpeveg
BAaeg 1 ixvn pBopag
nov Oa pnopovoav va
EMNPEACOLY TN CWOTH
Aettovpyia Touv A va
anoteAéoouv kivduvo yla

Vv acpdleia.

MHN xpnoipomnoleite To
umAévtep nutribullet® Ultra
HE To kOmeNo adelo.

Mnv yepiCete unepPoiika
T0 KOTENNO e Tdyo.
Xpnotpomnoleite mavta
EMAPKT) TTIOCATNTA LYPWV
OUOTATLKWV.

Mnv tomoBeteite

To KOTENNO Kal Ta

karmdkl pertadpopdg

OTO KATW KAAGO1 Tou
mAvvTnpiov TATWY Kal
KNV XPNOLHLOTIOLEITE TO
Bepud mpdypappa A To
Mpdypappa anoAdpavong.
Ta kdmeN\a kat Ta kamndakt
petadpopdg AEN pnaivouv
o€ poVPVO HIKPOKUHATWV.

Mnv xpnowuomnoleite to
kOTEA\O av mapatnpouvvTal
PWYHEG, OoNG onueia A
AN\eg {npuiég. Mnopeite

va ayopdoete kalvovpyla
kOTeEAAa amnd tnv
totooeAida nutribullet.com
f] ETILKOVWVWVTAG HE TNV
unnpeoia g§unnpétnong
TEEAQTWV.

Mnv xpnowomnoleite

™ Aenida e§aywyng wg
kamndkt yia tn datfpnon
TOUL TIEPLEXOHEVOVU,
kaBwg ot nepintwon
{bpwong av§avetal n

Tiieon oTo ECWTEPIKS TOL
KUTIEAAOUL TIPOKAAWVTAG
Vv andéomnacn Tou
kuTtEA\oL amnd tn Aemida
HE kivduvo va rpokAnBolv
TPALHATIOHOL KAl LAIKEG
{npieg. Na tov okomd avtd,
XPNOLHOTIOLAOTE TO KATAKL
petadopdc A petadépeTe
TO TIEPLEXOHUEVO OE HN
gppunTikd doxeio yia va
Puldéete To EpLEXOEVO
META TNV avApel§n.

AENIAA - METPA
AZODAANEIAZ

>

MPOEIAONOIHZH!

Ol AETIIAEZ EINAI
KO®TEPEZ! TIA

THN AMO®YTH
TPAYMATIZMQN, O
XEIPIZMOZ TOYZ
MPENEI NATINETAI MOAY
MPOZEKTIKA. MNpoiévta
mouv dev gival TpoépIpa
f Ta o okANPA oteped
OLOTATIKA HTTOPOUVV Va
npokaléoouv BAAPeg
oTIG Aemtideg. ENéyxete
TOKTIKA TIC AeTtideC Kkal
dlakdéYPte TN xpron av
gival eNattwpatikég. H
ouvéxion NG Xpnong
HLOG EAATTWHATLKAG
Aemidag A n xpron mou
Oev oLppOopDWVETAL HE
TIG TapoVoeg odnyieg
MTtopei va mpokaléoel
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TPALUATIONOUG, LAIKEG
{npieg 1 BAaBeg otn
OCULOKEULN.

Mnv ayyilete Ta axpnpd
dkpa twv Aemtidwv. Na va
anodUyeTe TPAVUATIONS
and kOYuo, va unv
Xepileote ) ayyilete 0
dkpo TG Aemidag.

MHN amnobnkevete Tn
OLOKELA UE TN Aemida
ekteBelpévn otn Bdon
poTép, av dev eival
otepewpévn oto KOTIEAN O
nutribullet®. H exteBeipévn
Aemida ouviotd kivduvo
TPAVHATIOHOU.

>piyyete MANTA otaBepd
N Aemida oto kOTENNO yIa
va anoduyete TNV £€§0d0
LYPWV.

Av 1o kOmeN\o apxioet

va gpdaviCel dlappoég
katd tnv avAapegn,

MNV ETIXELPAOETE va TO
METaKIVAoeTE and tn Pdon
potép. Mpwv adaipéoete
TO KOTENNO, TIEPIUEVETE
va CTAPATACEL va
mieploTpédetal MARPwWG TO
HOTEp.

Mnv tpiBete mayo. To
Nutribullet® Ultra dev

éxel oxedlaoTel yla va
XPNolpoToLE(Tal wg
nayoBpadotng.

o Mnv adnvete pn Bpwolpa
npoiévta oto kKOTMeAO KaTd
Vv avapueén. Adaipéote
TUXOV gpyaleia amnd to
KOTtENNO.

e Mnv xtundre nupnvékapma
dpoulta, xwplig va éxete
adalpéoel TouG TIVPAVEG
kal Ta kovkoUTola. Ta
koukoUTola TwV dpPolTWV
MTopoUlV va PoKaAécouV
{npiég N pRén oto kbmeAo
ME KivOuVO TpaLUATIOHOD.
Eniong, Ta kouvkoOTOolQ
MAAWY, KEPATLWY,
dapdoknvwy, podakivwy
kal Bepikokwv TEPLEXOLY
pta XnHikA ovoia n omoia,
oe nepintwon katdmnoong,
aneAevBePWVEL KLAVIO OTOV
opyaviopo.

e MHN XPHZIMOMNOIEITE
™ Aemida yia 1o dAecpa
Enpwv cuoTtatikwy Onwg
onépol, dnuntplakd A
kad£ég, kabwg kAtt tétolo
MTtopei va mpokaléoel
{nu& oTo POTEP KAl OTN
Aemida.

e Mnv adalipeite To kOTENNO
TPV OTAMATAOEL TEAE(WG N
TEpLoTPodn TV AeTidWV.

H adaipeon touv kuméNAov
TPV OTAPATACEL TEAEIWG N
nepLoTpodr) Twv Aemidwyv
MTtopei va mpokaléoel
{npié oto onpeio ocbvdeong

Twv Aemtidwv A oto ypavall
TOL HOTEP.

AMNENEPTONOIEITE kat
AMOZYNAEETE ndvta tn
ouokeLA anod tnv npila
TOUL PEVHATOG TIPLV TN
ouvappoldynon, Tnv
anocuvappoAdynon,

TNV avtikatdotaon

Twv e§apTnUdTwy A TOV
kaBaplopo.

Mnv yepiCete to kOMeEN\O
ndvw and tn YPapHUA
MAX. Av to kOmteN\o
eivat umepBoAikd yepdro,
ol Aemideg pmopolLv

va UITAOKAPOULV. 2TNV
nep(ntwon avth,
QATIEVEPYOTIOINOTE TN
OLOKEULR, AdEIAOTE TO
KOTIEANO WG TN YPAMHA
Max, ocuvdéote To AL Kal
Eekvnote TNV avapueidn.

AMNO®EYTETE THN ENA®H
ME TA KINOYMENA MEPH!
Ma va pelwoeTe Tov kivouvo
oofapol Tpavpatiopol

A BAGPNG otn cuokeur,
dlatnpeite xépla kat
paxatporipouvva pakpld
and tn Aemida katd tnv
avapegn.

MNa tov kabapiopd, MHN
tonoBeteite Tn Aemida
e€aywyng oto Katw KaAdot
ToL MALVTNPioL TATWY

KAl LNV XPNOLHLOTIOLEITE TO
Bepud mpdypappa A To
MPdypaApa anoAdpavong.
ENéyxete TOKTIKA TNV
katdotaon Twv Aemidwv.
MHN xpnowpotoleite

™ povada e§aywyng

av ot Aettidec dev
neplotpédpovral EAeVOepa,
KaOWg kat av AelmeL A €xel
$Oapei To AaoTixo.

HAEKTPIKH AZ®AAEIA
o Ol petatporég, n

akatdAnAn xpron kat n
pn TAPNON Twv odNyLwv
yta tnv opOn pvBuion,
XPAon kat dpovtida tou
pmAéviep nutribullet®
Ultra, pmopouv va
av§foouv tov kivduvo yia
oofapoig f Bavdoipouvg
TPAUVHATIOHOUG KAl LAIKEG
(npies.

Mnv xpnotpomnoleite avtd
10 Tpoidv o€ TonoBeoieg pe
OlaPOPETIKEG NAEKTPLKEG
npodlaypadég A TOToLG
npilag.

Mnv xpnoipomoleite tn
OUOKEULN UE CLUOKEVEG
HETATPOTIAG TAONG

yla va anogpuyete
BpaxukukAwpara,
TIVPKAYLEG N
nAektpomAnéieg pe kivduvo
Tpavpatiopol | BAARNG
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TNG CLOKELAG.

Mnv xpnotpormoleite tn
OULOKEULI O€ LYPEG TIEPLOXEG
f] o€ onueia ota onoia
pmopei va Bpaxel.

Mnv cuvdéete TN oLOKELN
oe npifa Tov PeOHATOG UE
Ta Xépla Bpeypéva.

Mnv xpnotporoleite tn
OLOKEULR, To PIG A TN Pdon
HOTéP av éxouv Bpaxel pe
vepd A AN\a vypa.

Mnv kdvete kapia
METATPOTIA OTO NAEKTPLKS
KaAwd1o.

Mnv xpnoipomnoleite to
NAEKTPLIKS KAAWSLO ) TO
PG av éxouvv POopég.

To nAektpikd kaAwdio

Kal To LG dev unmopolv

va avtikaraoctabouv. 2
niepimtwon PAGPNG, mpémnel
VA AVTIKATACTAOETE TN
OULOKEULN.

Mnv adAvete A pnv
TomoBOeTeiTe TO NAeKTPIKS
kaAwdlo kovtd ) o€ emadn
ME Bepuég eMIPAVELEG,
ninyég OgppdTnTag n
PASYeG, OTWG oL 0Tieg
payelpépartog.

Mnv agrvete to kaAwdio
va kpépetal and tnv akpn
Tou Tpanellov f and Tov
ndyko epyaaciag.

e Mnv tpafare,
neploTpédeTe A MIPOKAE(iTE
{npié oto kaAwdlo
PEVHATOG.

e Mnv yepuilete vriepPoAika
10 KOTEANNO e TIAYO N e
okA\npd oteped cuoTatikd
Kal NV TO XPNOLUOTIOLE(TE
Xwplig emapkA moodTNTA
LYpPwWV, kKaBWG propei va
unepBepuavOei To potép
kat va emépPet n Ogppikn
acddlela. Av n ecwWTEPLKA
Bepuikn aoddlela Béoel
ektdG Aettovpyiag to HoTER,
anoocuvdéote tn Bdon
potép amnd tnv npifa kat
adAOTE TN VA KPLWOEL yla
pia wpa mpLv enixelproeTe
va TNV XPNOLUOTIOLACETE
TdAL H Beppuikn
aocddlela enavépyetal o€
katdotaon Asitovpyiag
étav n ovokeur dev gival
ouvdedepévn otnv npila
KOl KPLWOEL.

o AMNOZYNAEETE ndavta
1o nutribullet® Ultra
and v npia Tou
pevpatog étav dev
XPNOLHOTIOLE(TAL KAL TIPLV
and tn ouvappoAdynan,
NV anocuvappoAdéynon,
NV avtikardotaon
Twv g§apTnUATWY A ToV
kaBaplopo.

* HxpAon pn oupPatv

MN YVAOIWV avTaANAKTIKWV
MTtopel va mpokaléoel
BA&Reg oto nutribullet®
Ultra A kivdbvoug

yla tnv aopdiela pe
EVOEXOHUEVO TPAVHATIONO
f VAéG {npieg. Na

Tnv avtikatdotaon

Twv e§aptnudtwy, va
napayyéAvete navta
yvAola avtaAAakTikd kat
e€aptApata nutribullet®.

AEPIZMOz:

o MHN kAeivete Ta
avoiyparta agplopol oto
k&dtw pépog tng Bdong
potép tou nutribullet®
Ultra. Ta avoilypata oto
kAtw pépog tng Bdong
HOTEP TIPETIEL VA Eival
kaBapd and okdévn A
{veg kal Oev TpémelL va
eival moté Bovlwpéva. To
KAE(CIO TWV avolypATWY
agpLlopoy prnopei va
untePOePUAVEL TO HOTEP Kal
va TpokaléTEL TTUPKAYLA,
avfdvovrtag Tov kivduvo
oofapol A Bavdaoipou
TPAUVMATIOHOUD Kal
MPOKANONG LAKKWV {NULWV.

o TomoBeteite MANTA 0
nutribullet® og eninedn
emupdvela, adrvoviag
eNeBOEPO XWPO KATW Kal
yOpw and t Bdon potép,
WOTE VA ETTPEMETAL N

kaAf kukhodopia Tou
aépa. O omég agplopol
otov mubpuéva Tou
npoidvtog xpnotpedouvv
yla Tov agpLopd Tov
elval avaykaiog yla tnv
aiémotn Aettouvpyia
TOL HOTEP Kal yla

va arnodevyetal n
unepBépuavon tou.

MHN tonoBeteite 10
nutribullet® Ultra mévw
oe e0PAekTa avTIKE(pEVA
onwg epnuepideg,
tpanelopavTiAag,
XOPTOTIETOETEG, TIETOETEG
kou{ivag, ooumAd i GNa
napduola.

IATPIKH AZDAAEIA:

>

NPOEIAOMNOIHZH!

Ma anopieg kat cuUPOUAEG
OXETLKA PE TNV LYE(a Kal TN
dwatpodr va {ntdte navia
N oupPouln Tou ylatpol
oag. Ot mAnpodopieg mou
TIEPLEXOLV Ol 0ONYiEG ALTEG
/kat ol cuvtayég online,
glval yevikég ovotdoelg

kal IO€€EG kal OEV UmopolV
Va avVIIKATAoTooLV TN
oLHPBOULAR TOL ylaTPOU.

AAANHAENIAPAZEIZ
ME PAPMAKA

Av hapPdvete
PapHAKEVTIKA aywyn,

21
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edkéTEPA PAPHAKEVTIKA
aywyn ya tn peiwon tng
XOANOTEPIVNG, QVIIMNKTIKA,
QVTILTIEPTACIKA
PAppaka, NPEULOTIKA,

f AVTIKATABATTTIKA,
oupPoulevBeite Tov LATPS
oag mptv dOKIUACETE
kamola and TIg ouVTayEG
TIOU TIEPLEXOVTAL OTOV
odnyd cuvtaywv f oTig
ouvtayég online.

ENéyxete TakTikd TO

ta e§aptApata tou
nutribullet® Ultra yia
evOexOueveg PAAPeg

f ixvn $Oopdag mou

Ba prmopoloav va
EMNPEACOLY TN CWOTH
Aettoupyia Tou A} va
anoteAéoouv kivduvo yla
Vv acddleia. Atakdyte
N XPron TNG CUOKELAG
av dlaTIOTWOETE PWYHEG,
BoAd onueia | d\\eg
{nuIég oTa kOTENA )

oe dN\a e§aptApata.
BeBawwBeite 6t n Aemida
nieplotpédetal eENevBepa
kal 6Tt To AdoTixo ival
otn B€on Tou kal dev £xel
$Oopég. BePawwbeite
Ot n Bdon potép dev
eumnodifetal kal gival
kaBapn. Tnpeite T11g 0dnyieg
oLVTAPNONG OTIG CENIDEG
222-225 tou 0dnyo0.
Mnv xpnotpotoleite To

nutribullet® Ultra av kamoia
e€dptnua napovotalel
BAGRN. Av to nutribullet®
Ultra dev Aettovpyei cwotd
A tapovotdlel onolodAnote
eNATTWHA, dlakdYTE
apéowg tn XpAon tov.

| Pulaéte avtéc
e TIG odnyieg!

[eplexopeva

201
215
216
217
221
222

Znpavtikég tpodpuladelg
Odnyég cuvappoléynong
Mivakag xeiplotnpiwv
XpAon Ttou nutribullet® Ultra
Enilvuon npofAnpatwv

2uvTtApnon
225 Avtal\akTikd

Sag euxaptotolpue mouv emthé§ate to nutribullet® Ultra.
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kOmeA\o nutribullet®
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nutribullet.

Baon potép

Bevtoula
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Mivakag xeprotnpiwv

S

OFF

O mivakag xelptotnpiwv dev
gival pwtlopévog.

A ANAMEI=H

Ao Bdwoete To cboTnUa
Aemida/kOmeN\o otn Bdon potép,
epdavileral o mivakag xelplotn-
plwv. Ayyi€te To cOpBolo pe tn
ouveXOHEVN KUKALKR YPOUUA TIOU
Pwrtiletal otov mivaka XelpLotn-
plwv yla va evepyomolAoeTe 10
TPOYPAMHA ALTOHATNG AVAEL-
&ng 30 devtepolémTwy.

PULSE (MAAMOX)

Adol Bdwoete To cvoTNHA
Aemida/kbdmeN\o otn Pdaon potép,
epdaviletal o mivakag XelpLotn-
plwv. KpatAhote nmatnpévo 1o obu-
Bolo pe tn SlaKeKOUEVN KUKALKN
YPAMMA oToV Tivaka xelplotnpiwy
YlOL VO EVEPYOTIOINTETE TN JlaKE-
koppévn Aettoupyia. Na cbvtopeg
enavalapPavopeveg evepyorol-
noelg, ayyi§te to cOpPolo Pulse.
MNa evepyomolAoelg peyalbtepng
dldpkelag, ayyi€te kal kpatnote
natnpévo to ocOpPBolo Pulse éwg
otou emutevxOei n emBupuntr vdA.

217

XpRon tou

nutribullet® Ultra

A

NATHPEITE NANTA AYTEZ TIZ MPOEIAOMNOIHZEIZ
AZDAAEIAZ OTAN XPHZIMONMOIEITE TH ZYZKEYH:

H abv&non tng mieong pmopei
va ipokaléael TNV £kpnén
tou kuttéN\ou nutribullet® pe
kivduvo Tpavpaticpol and
10 (€0TO MEPLEXOHEVO, TNV
ekt6€evon Bpavopdtwy f TNV
ékBeon otig Aemideg.

o MHN xpnowomnoleite To
pmAévtep pe (eotd, xAapd,
agplolxa A avaPBpdalovta
UALKA.

o Mnv yepiCete unepBoAikd to
kOTeNNo.

o MHN xtundte Ta cuotatikd
OTO UTMAEVTEP TIEPLOCOTEPO
amnd éva Aemtd.

o MHN adrjvete xtunnuéva
TPOPLUA OTO EPUNTIKA
KAeLopEVo KOTIENNO.

o [a neploocdtepeg
Aemtopépeleg, oupBouAeuteite
v mapdypado Anodiyete
Tnv utepfoliki) Oéppavon
Kal T oLpTiEon TOL
kuntéN\ou (oel. 203).

o MHN avoiyete 10 eppnTLikd

kAelotod kOMeNNo nutribullet®
av eivat (eotd ) xA\lapd otnv
adn. To meplexdpevo pmopsl
va gival {eotd kat umd mieon
kal va mpokaléoel Biatn
améomnaacn Tou KUTEENNOUL TN
OTIyMA TOL avolypatog, e
kivduvo tpavpatiopoy. Na
TIEPLOCOTEPEG AEMITOUEPELEG,
oupBouleuteite Tn
napdypado NMpoooxn oto
kOmeNo (oeh. 205).

Ot Aentideg eivar kopTepég!
Ma tnv anodpuyn
TPAUUATIOHWY, O XELPLOHOG
TOU Tpémel va yivetal

ToA0 npooektikd. MHN
amnoOnKeVETE TN CLOKELN HE
™ Aemida ektedelpévn otn
Bdon potép, av dev eival
otepewpEVn oTo KOTTEANO
nutribullet®.
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1 Mpwv mpoxwproete oto
BApa 2, diafdote OAeg TIg
TIPOELSOTIOLNOELG KAL TIG
odnyieg otnv mapdypago

Mposdonofosilg achaleiag

(oeh. 201-212) kal oTnv
miponyoulpevn oehida.

’

3 Mpoobéote ta LAIKA Kat
T0 LYpPS OTo KOTENNO
nutribullet®.

& MPOEIAOMNOIHZH! la va
anogpUyeTe TNV LTLEPPOAKA
av§non tng nieong oto
kOTENO kau Tn Slappoin
uypoU, pnv vrepPaivete T
Ypappf otabung MAX.

nutribullet.

2 TomoBetAoTte TN Pdon potép
o€ kaBapr, oteyvA, emimedn
emniipdvela, énwg dykog A
TpanéqL.

4 Bi3wote T Aenida efaywyAg
oto kOneN\o nutribullet®
kal odiéte yia va kheioel

EPMUNTLKA.

MPOEIAOMNOIHZH! H Aenida
e§aywyng givar koptepn. O
XEPLOHOG MPETEL va yiveTal
M€ MPOOOXA.

nutribullet.

5 Suvdéote To nhekTpikd
kalwdio tng Bdong potép os
npila pedpatog.

—_—
nutribullet.

o

7 Nepiotpédte To kbTENNO
de§léatpoda atn Baon potép
yta va acpalioet. (Eva "khik"
urtodnAwveL 6TL To KOTLEANO
éxel aodpalioel) AvaPet o
nivakag xeiplotnpiwy.

—

nutribullet.

6 lupiote avamnoda to koTeNNO

kal tortoBetAote To oTn Béon

poTép.

nutribullet.

o

8 MiéZovrag tov koK pe T

ouveEXOHEVN YPApMN Eekivdel
0 auTtOpaTog KOKAOG avApeL-
&ng. Metd v evepyomnoinon,
0 kOkAoG avapel§ng diakd-
mreTal avtéparta petd and
30 devtepdAemta. Kpatwvtag
natnpévo to oVpBolo Tou
Siakekoppévou kOkAou
eKTENEITAL N OLOKOTITOHEVN
Aertoupyia avdape§ng. Nna

va dlakoPete TNV avapedn,
adrote To oOpBoAo Tou die-
KEKOPPEVOL KOKAOU.

219
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nutribullet.

9 NMepiotpédte To kGMENNO

aplotepdotpoda yla

va anehevBepwOei kalt
adalpéote to amnd tn faon
potép. Otav to kbmeN o
anehevBepwOdei, akovyeTal
éva "kAik". AmohavoTte To
smoothie oag!

& MPOEIAONOIHZH! MHN

xtunate {egotd, Xhapd i
avOpakolxa nota Kat VAIka
oto kOmeA\o nutribullet®!
Auté pnopei va av§foet
urtepPolkd tnv migon oto
E0WTEPLKS TOL KUTENNOU,
To omoio, av perakivnO«ei
A avoiel, pnopsei va
anoornacTtei Biala and T
Béon potép pe kivduvo
TPAUVHATIOHOU and TV
exté§evon tou {eoTol
TLEPLEXOHEVOU A aTtd TLG
exteOelpéveg Nenideg.

MHN smnuixepeite va
anoouvdéote To kKOTeA\O
and tn Aenida e§aywyng
Tpapuwvrtag pe Sdvapun,
{eotaivovtag A méfovrag Ta
e§aptApata. Auté propsi va

npokalécel pwypéG A pASN
Tou kuTtéN\ou pe kivduvo
oofapol Tpavpatiopou.
Adnote va {ekovpaoTei

To TEPLEXOHEVO Yia 30
TouldxtoTov AenTd, mpLv
ETIXELPOETE Va TO avoifete
naAi. Av dev pnopeite va to
avoifete Ay, eMKOWVWVAOTE
pe TNV Ynnpeoia
E§untnpétnong Mehatwv.

Enilvon npoPfAnpatwyv

NMPOBAHMA:

H ocuokeun dev evepyomoleite
A o mivakag xelptotnpiwv dev
avdPetl.

AYZH:

o BePawwbeite éti 10 nAekTpIkd
kaAwdLo eival ouvdedepévo oe
nipifa mov Aettouvpyei cwotd.

o BePawwbeite 611 T0 obOTNHA
Aemida/komeNNo givat
otabepd otEPEWHEVO OTN
Bdon potép. ‘Otav ta dvo
e€aptApata acdalifouy,
akouvyetal éva "kAik”.

NMPOBAHMA:

O mivakag xelplotnpiwv
avaoofrivel CLVEXWG.

AYZH:

o 'Exete {emepdoei Tov 6
d1adoxkoVG KOKAOLG
avdapelng oe didotnua
6 AEMTWV ) N CLOKELN
éxeL umePOeppavOEl.
21NV nepintwon avtn,
QATMOCULVOECTE TN CUOKELN
kall adpAOTE TNV VA KPLWOEL
ToLAd)LoToV emi 15 Aemtd TpLv
TN XPnotpomnolfoete mMAAL

NMPOBAHMA:

H cuokeuR eival Moo
Bopufwdng katd tov kKOkKAO
avAapeng.

AYZH:

o BePawwBeite 611 Ta cvotatikd
dev unepPaivouv T YPapun
MAX (METIXTO) oto kOmeN\o.
H vmepBoAikA MAApwaon Tou
KUTIEANAOL pTtOPEl va LTIEP-
doptwoel To potép avfdvo-
vTag tn otddun tou BopLou.

NMPOBAHMA:

Oopn amnd tn Bdon potép, étav
Aettoupyet.

AYZH:

o Tig mpwteg popég oL XpNn-
OlOTIOLE(TE TN CLOKEULN, glval
mBavédv va anelevbepwyvovtal
oopég and tn Bdon potép.
Autd eival pucilohoytkd kalt
dev MPETEL va 0AG AVNOULXEL.

e Av n oopn yivetal aviiAnmri
HeTd amnd MONNEG XPNOELG TNG
OUOKELNAG, PePalwdeite otL dev
éxete Eemepdoel TN YPAUUA
MAX oto komeNo. H vmepBoAi-
KA TAf)PWoN Tou KLTIEAAOL pTto-
pel va uiepPpopTWOEL TO HOTEP
Me ouvémela va anehevBepwve-
Tal pla SUCAPESTN OOUN.
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®dpovtida kal cuvtApnon

&

NATHPEITE

MANTA AYTEZ TIZ
NPOEIAOMNOIHZEIZ
AZDAAEIAZ OTAN
XPHZIMOMMOIEITE TH
2YZKEYH:

o [lavta va amevepyoroleite
kat va Bydlete and tnv mpila
to nutribullet Ultra® étav
OEV XPNOLULOTIOLEITAL KAL TIPLV
amnd tn cuvappoAdynon, TNV
amocuvappoldynon, tnv
al\ayn e§aptnudtwy A Tov
kaBaplopd.

o [pw adaipéoete to KOTIENNO
KAl TPl amnd omoladnToTeE
enépPacn otn CLUOKELN,
TIEPIHEVETE VA OTAMATACEL
TAAPWG N TIEPLOTPOGDT) TOL
HOTEp.

o Ta kOmeN\a kal Ta Kamdkla
pETadopdg dev gival
katdAAnAa yia dovpvoug
MLKPOKUHATWV.

e Mnv anoBnkebETE TN CLUOKELH
pe tn Aemida e§aywyng
exteBelpévn. MNpootatéPte
TNV OTEPEWVOVTAG £val
kOmeN\o otn Bdon potép.

« [ia tov kaBapiopsd, MHN

tonoBOeteite tn Aemida
e€aywyng, Ta komeNAa

Ta kamdkia petagopdg
0TO KATW KAAABOL Tov
mALVTNpPiou TATWV KAl NV
Xenotpomnoleite To Ogpud
TpSypappa A To mpdypaupa
amoAbpavong. Mmopei va
nipokAnOel mapapdpdwon
pe mBavé kivduvo yla tnv
aocddlela.

Mnv Bubilete tn Bdon
potép o€ vepd | ANAa vypd
kaBaptopou. Kabapiote tn
KAl oKoUTI{OTE TN AMaAd pe
kaBapd navi.

Mnv tomnoBeteite e§apthpata
kal afecovdp oe dovpvo
MikpokLpdTwyY, o€ cupPatikd
dolpvo, oe dpitéla aépog N
o€ payelptkd okebdn MAvw OTLg
€0TIEG HAYELPENATOG KAL NV
ta BuBilete oe Bpaotd vepd
yla va ta kabapioete ) va ta
amoALPAVETE, KAOWG pmopsl
va pokAnOel {npd.

BePBaiwBeite 611 ta avoiypata
aeplopol otn Bdon potép
dev eival BovAwpéva kal givait
kaBapd.

ENéyxete TakTikd To TA
e€aptApara tou nutribullet®

222

Ultra yia evdexdpeveg BAGPeg
) ixvn $Oopdg mov Ba
pmopoloav va ennpedcouv
TN owaTtr Aettovpyia Tou

f va anoteAéoouv kivduvo
yta tnv acpdieta. Mnv
Xpnotpomnoleite to nutribullet®
Ultra pe eNattwpatikd
otolxeia f e§aptApara.

- Alakoéyte Tn XpAon Ing
OULOKELNG AV JLATILIOTWOETE
pwyuég, Oold onueia,
napapopdwoelg ) dAN\eg
{nuiég ota kOTENAQ.

- Alakéyte TN XpHon av
n Aemnida e§aywyng dev
nieplotpédetal eNebOepa
f av To AAaoTixo €xel PpOyeL
amnd tn Béon Tou 1 €xel
$Oapei. H ouvéxion tng
XPAONG HLAG ENATTWHATIKAG
Aemidag A n xprion mou
O&v CLUPHOPDWVETAL E
TIG TAPOVOEG 0dnyieg
propeil va mpokaléoel
TPAVHATIONOVG, LNIKEG
{npieg A PAaPeg ot
OUOKELR.

MHN xpnotpomnoleite to
nutribullet® Ultra av dev
Aettovpyei cwotd, av eivat
ENATTWHATIKS A €XEL LTTOOTEL
omotadnmote PAAPN.

e Avdloya pe tn xpfion,
ouviotdtal va avtikadiotdrte
n Aemida e§aywyngq
TouvAdxloTov kABe 5 xpovia.

o MHN xpnopomoleite pn
yvAola aviaAAakTikd yla
to nutribullet® Ultra. Ot
QATOMIHACELG deV TTANPOVLV
TIG mpodlaypadég
nutribullet® kat pmopodv va
nipokalécouv BA&Peg otn
OLOKELN A TPALHATIOHOUG.
Xpnotpomoleite pévo edika
e€aptAparta nutribullet® yia

1o pmAévtep nutribullet® Ultra.
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1 Metd v avapeién,
BePawwbeite 611 n faon
potép tou nutribullet® Ultra
éxel amnevepyorolnOei kau
anocuvdéoTe tn and tnv
nipifa Tou pedpatog.

L)
N
| nutribullet. I

2 Adaipéote To KOTIENNO KAl
n Aenida e§aywyng and
Baon potép.

3 KaBapiote ta pepovwpéva
e§aptipata wg €§AG:

AEMIAA EZATQIHZ:

o ZemMAOVETE TN Aemida
e€aywyng pe {eotd vepd kal
ATOPPUTIAVTLKO.

o XPNOLHOTIOIAOTE ML KPR
BolVptoa ) éva Bpeyuévo
odouyyapdkt pe vepd
KOl AMoPPUTIAVTLKS Yia
va kaBapioete TUXOV
unoAeippata and tn Aemida.
2ZHMANTIKO: Zuviotdtal va
kaBapilete Tn Aemida apéowg
META TN XPAOoN, £TOL WOTE VA pNv
oxnuatifovrtal §epd vmoleippara.

BAZH MOTEP:

o la va kaBapioete TNV
enidpavela tng fdong
HOTEP, XPNOLHLOTIOINOTE
odouyyapdkt i bypd Tavi pe
VEPS KAl ATIOPPLTIAVTLKS.

o XPNOLHOTIOIACTE ML KPR
BoVptoa yia va kabapicete
To cbotnua kivnong tng
Bdong potép.

KYTEAAA KAI KANAKIA
META®OPAZ:

o Ta kOmeAAa kat Ta kamdkia
peTadopds mMAévovtal o€
mAuvTAplo Tatwy. =ZePydite
N Bouptoiote yia va
amnopakpuvBolV evdexdueva
UTIOAE{ppaTa.

& MPOEIAOMOIHZH! MHN
TonoBOeteite Tn Aemida
e§aywyng, Ta komeN\a A

Ta kandakia peradopag

oTOo KATW KaAdOt Tou
mAuvTnpiov TATwyY Kat

HNV XPnolpomoLeite To
Ogppd mpdypappa i) to
npdéypappa anolbpavong:
auTto propsi va pokaléoet
napapdépdpwon kat tidavoi
Kwvd0voug yla tnv acddleia

AYZKOAH BPQMIA:

o Ma va kaBapioete Eepd

umoAeippata and ta kKomeAAa
f and tn Aenida e§aywyng,
YEMI{OTE TO KOTIENNO HE VEPS OF
Beppokpaoia neptPaAiovtog
wg ™ Ypappi MAX kat
npoocBéote 1A 2 otaydveg
ATOPPUTAVTLKOD THATWV.

Bidwote t Aemida e§aywyng
kal xtumAote emni 20-30
devtepOAemTa yia va
dltahuBouv kal va kabapicouv
Ta LTOAg(ppaTa.

AMNOOHKEYZH:

o TomoBetAote to nutribullet®

Ultra oe kataképuodn Béaon,
xwpig va Balete Bapn

mavw amnd Tn CLVOKELN).
Dulaéte ta e§aptrpata ot
aocdalég onueio éwg étou Ta
XPNOHOTIOLACETE.

Avtal\akTikd

la va napayyeilete
avtaAAakTika kat ANa
e€aptrpata, enokepOeite
NV lotooehida

nutribullet.com 1) emikowvwvAote

ME TNV g§uTNPETNON TTEAQTWV.
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GR/ Eme§Aynon Twv onpavoewv

mpoidv dev Ba mpémnel va anoppinteral pe ta utdAoina oKlaKd
anéPAnta. Nia tnv anoduyr mbavrg PAALNG oto meptBdihov
A Tnv avBpwrivn vyeia and t un eeyxdpevn didBeon
amoPATwy, avakukAWoTE pe urevbuvdtnta yia TV mpowbnon Tng
aglpopou enavaypnotponoinong tTwv LAWY dépwv. Na tnv
ETLOTPOPDA TNG XPNOIHOTIOINEVNG CLOKEVAG OAg, XPNOIHOTIOLAOTE T
cuoTAPOTA EMOTPODAG Kat CUNNOYAG 1 ETIIKOWVWVACTE HE EUTOPO
MavikAg and émouv ayopdoarte to mpoidv. Mnopolv va napaldfouv to
TPoidv yia mepBarliovtikd acdalf avakOkAwor).

E GR/ H ofpavon auti unodeikviel étt og oAdkAnpen tnv EE to

W GR/ Auté T0 npoidv cuppopdovTal pe Tnv odnyia EOK
1935/2004 oxeTIkA& e TA LAIKA KAl QVTIKE{PEVA TIOU
nipoopiCovtal va épBouv o€ emadn pe TpoPpLUa.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Me tnv emipOhagn kabz Sikaidparog.

To nutribullet® kat to Aoyéturo nutribullet ® anotehotv epnopikd ofpata g CapBran
Holdings, LLC mou éxouv katayxwptotei otig H.M.A. kal maykoopiwg.

To npaypatikd npoidv propei va eivat diadpopetikd and avtd nou anekoviletal otig
elkoveg. KatapaMouvpe ouvexeig mpoondbeleg yia tn Behtiwon twv mpoidviwy pag,
OULVETIWG ot TIpodlaypadé Tov TePLEXOVTAL OTO APV LTIOKEWVTAL o ANNAYEG XWPIG
nponyovpevn ewdomnoinon.
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Instrukcja obstugi

& OSTRZEZENIE! Aby zminimalizowaé ryzyko powaznych obrazen
ciala, przed rozpoczeciem uzywania blendera nutribullet® Ultra
nalezy uwaznie przeczytaé catq instrukcje. Zachowaj te instrukcje.
Kazdy, kto chce uzywaé blendera nutribullet®, powinien wiedzieé,
jak robié to w bezpieczny sposdb.

Wazne srodki ostroznosci

Podczas obstugi blendera nutribullet® Ultra pamigtaj, ze
BEZPIECZENSTWO JEST NAJWAZNIEJSZE.

Ostrzezenie!

Podczas

korzystania z dowolnego urzqdzenia elektrycznego nalezy zawsze
przestrzegaé podstawowych srodkéw ostroznosci, w tym ponizszych
waznych informacji. PRZED PRZYSTAPIENIEM DO OBSLUGI
URZADZENIA PRZECZYTA] DOKLADNIE TE INSTRUKCJE.

Jezeli z blendera nutribullet® Ultra korzystajg inne osoby, nalezy
upewnic sig, ze znajq one informacje dotyczqce bezpieczenstwa
i higieny podane w niniejszej instrukcji oraz we wszelkich innych
dodatkowych zaleceniach dotyczqcych bezpieczenstwa lub
uzytkowania. Wszystkie osoby uzywajqce blendera powinny
przeczytac catq niniejszq instrukcje, z ktérej dowiedzq sie, jak
korzysta¢ z niego w sposdb bezpieczny.

| Zachowaj te instrukcje!
e TYLKO DO UZYTKU DOMOWEGO

INFORMACJE OGOLNE

O.BEZPIECZENSTWIE I
UZYTKOWANIU:

>

OSTRZEZENIE!

Zlekcewazenie
jakichkolwiek zalecen
dotyczqcych blendera
nutribullet® Ultra

grozi powaznymi lub
$miertelnymi obrazeniami
ciata, a takze szkodami
materialnymi.

Podczas uzywania

i przechowywania
blendera nutribullet® Ultra

pamigtaj o mozliwych
zagrozeniach.

« NIGDY NIE WOLNO

blendowaé gorqcych,
cieptych lub gazowanych
ptyndéw. Blendowanie ich
grozi wzrostem cis$nienia
W haczyniu i wyrzuceniem
jego zawartosci podczas
otwierania, co moze
doprowadzi¢ do ciezkiego
wypadku na zdrowiu i
szkéd materialnych.

Uzywaj blendera
wytgcznie w sposéb
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zgodny z jego
przeznaczeniem.

 Jezeli urzqgdzenie to jest
uzywane przez dzieci
lub w ich poblizu, nalezy
bardzo uwaznie ich
pilnowaé - dzieciom
nie wolno bawi¢ sie tym
urzqgdzeniem. Trzymaj
przewdd zasilajgcy poza
zasiegiem dzieci.

e Z urzqgdzenia nie mogqg
korzystaé osoby (takze
dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub
umystowych, albo ktérym
brakuje odpowiedniej
wiedzy i doswiadczenia,
chyba ze sq $cisle
nadzorowane i zostaty
wtasciwie nauczone
sposobu korzystania
z urzqdzenia przez osoby
odpowiedzialne za ich
bezpieczerstwo.

« NIGDY NIE WOLNO
POZOSTAWIAC
WLACZONEGO
BLENDERA NUTRIBULLET®
BEZ NADZORU.

» Nie stawiaj blendera
nutribullet® Ultra
na nieréwnych
lub niestabilnych
powierzchniach.

e Nie wolno uzywa¢

urzqdzenia, jesli podstawa
z silnikiem, kielich/kubek
albo ostrze sq w jakikolwiek
sposéb uszkodzone.

Uzywaj wytqcznie
oryginalnych przystawek/
akcesoriéw nutribullet®
przeznaczonych dla
blendera nutribullet® Ultra.
Czesci innych producentéw
nie sq wykonane

zgodnie z wymaganiami
technicznymi blendera
nutribullet® i mogq
uszkodzi¢ urzgdzenie lub
doprowadzi¢ do ciezkiego
wypadku na zdrowiu.

Czyszczenie blendera
nutribullet® Ultra

moze grozi¢ pozarem,
porazeniem prgdem
elektrycznym lub
uszkodzeniem samego
urzgdzenia - dlatego
nalezy przestrzega¢
ponizszych srodkéw
ostroznosci:

- Odtqgcz urzgdzenie od
gniazdka elektrycznego
i wytgcz je, zanim
zaczniesz je czyscié.

- Czys$¢ wytgcznie
powierzchnie zewnetrzne
urzgdzenia.

- Czys¢ urzgdzenie suchqg
$cierkq.

e Nie myj urzgdzenia

zanurzajqc je w wodzie
lub innych ptynach

do mycia. Mozna je
wytqgcznie wycieraé
ostroznie i sucho,
uzywajqgc czystej szmatki.

» Nie wolno wktada¢
zadnej czesci blendera
nutribullet® Ultra do
kuchenki mikrofalowej,
piekarnika ani garnka
na kuchence, a takze nie
wolno zanurza¢ ich we
wrzgtku — grozi to ich
uszkodzeniem.

« NIGDY NIE WOLNO
wyparzaé ani
odkazaé czesci i
akcesoriéw blendera
nutribullet® w wysokiej
temperaturze. Grozi to ich
odksztatceniem, czynigc
obstuge urzgdzenia
niebezpieczng.

« NIGDY NIE WOLNO
wstawiaé kubkéw/
kielichéw nutribullet® do
zamrazarki ani zamrazaé
w nich czegokolwiek.

e Przed odtgczeniem
kubka/kielicha od
podstawy z silnikiem
upewnij sig, ze blender
nutribullet® Ultra jest
wytqczony i jego ostrza
zatrzymaty sie catkowicie.

« NIE WOLNO UZYWAC

OSTRZEZENIE!

NA ZEWNATRZ
POMIESZCZEN.

« ZAWSZE ODLACZAJ
URZADZENIE
NUTRIBULLET® OD
ZASILANIA, GDY NIE JEST
UZYWANE.

NIE WOLNO
PODGRZEWAC
KUBKA/KIELICHA
BLENDERA ANI
popPuUsScI¢ DO
WZROSTU CISNIENIA
W NACZYNIU:

>

NIGDY NIE WOLNO
blendowa¢ gorgcych,
cieptych ani gazowanych
ptyndéw i sktadnikéw

w kubkach/kielichach
nutribullet®! Grozi to
wzrostem cisnienia
wewngtrz kubka/kielicha
nutribullet®, ktére moze
gwattownie otworzy¢ lub
oderwa¢ kubek/kielich
podczas odtgczania go
od podstawy z silnikiem,
powodujgc obrazenia
ciata od oblania gorqcqg
zawartosciq kubka/
kielicha lub zranienia
ostrzami blendera.

« NIE WOLNO blendowaé
gorgcych lub cieptych
sktadnikéw.
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- Blendowanie sktadnikéw

gorqcych lub cieptych
powoduje wigkszy
wzrost temperatury

i ci$nienia wewnaqtrz
kubka/kielicha. Grozi to
wyrzuceniem gorgcej
zawartosci z kubka/
kielicha, powodujqgc
poparzenia lub
zranienie ostrzami
blendera.

- Blenduj tylko sktadniki

przechowywane

w temperaturze
pokojowej lub

w loddéwce (o temp. 21°C
lub zimniejsze).

NIE WOLNO blendowa¢
sktadnikéw dtuzej niz
przez minute.

- Blendowanie zwieksza

temperature zawartosci
kubka/kielicha,
skutkujgc wzrostem jej
ci$nienia. Blendowanie
dtuzej niz minute

bez przerwy grozi
oderwaniem sie kubka/
kielicha od podstawy z
silnikiem, odstonieciem
ostrza i rozlaniem
podgrzanej zawartosci,
prowadzqgc do obrazen
ciata.

NIE WOLNO uruchamiaé
blendera na 30 sekund
wiecej niz 6 razy pod

rzqd, aby nie doszto do
wzrostu temperatury i
ci$nienia blendowanych
sktadnikéw. Po kilku
cyklach ekstrakgji
pozostaw zawartos$c
blendera na 10-15

minut, aby uspokoita sie.

NIE WOLNO otwiera¢
kubka/kielicha, jesli jest
gorqcy lub nawet tylko
ciepty w dotyku. Dalsze
informacje podano w
punkcie Ostrzezenia
dotyczqgce kubka/
kielicha.

« NIE WOLNO blendowa¢
sktadnikéw gazowanych
ani musujqcych - nie
blenduj niczego, co
wydziela bgbelki.

- Sktadniki gazowane
i musujgce (takie jak
napoje gazowane,
proszek do pieczenia,
soda oczyszczona,
drozdze, niektdre
ciasta wyrabiane,
ciasta w proszku, suchy
|6d lub inne sktadniki
zawierajgce bagbelki)
wydzielajq gazy, ktére
zwiekszajg cisnienie
w kubku/kielichu.
Cisnienie wzrastajqce
od uwalniajgcych sie
gazdw moze rozerwad
zamkniety kubek/kielich
nutribullet®, prowadzqc

do obrazen ciata i/lub
uszkodzenia mienia.

Uwaga: Niektore biatka
w proszku zawierajg
sktadniki musujqce.
Przed rozpoczeciem
blendowania

zawsze sprawdz
sktadniki wszystkich
suplementow.

o NIE WOLNO przepetniaé

naczynia.

- Jesli naczynie blendera
napetniono powyzej
linii ,MAX” sktadniki
mogq wyla¢ sie.
Wewngtrz kubka/
kielicha nutribullet®
nalezy pozostawi¢
dos¢ miejsca, aby ruch
wirowy sktadnikéw
umozliwit ich
skuteczng ekstrakcje.
Przekroczenie tej
linii grozi wyciekiem
zawartosci, a takze
niebezpiecznym
wzrostem cisnieniaq,
ktére moze gwattownie
oderwa¢ naczynie od
ostrza.

» NIE WOLNO pozostawiaé

zblendowanej zywnosci
w zamknietym kubku/
kielichu.

- Pozostawione
zblendowane sktadniki

OSTRZEZENIE!

moggq sie zepsudé

i sfermentowad,
zwiekszajgc ci$nienie
w kubku/kielichu.

- Zamknij kubek/
kielich pokrywkqg lub
przelej zawarto$é do
innego naczynia po
blendowaniu.

OSTRZEZENIA
DOTYCZACE KUBKA/
KIELICHA

>

NIGDY NIE WOLNO
otwieraé kubka/kielichg,
jesli jest goragcy lub
nawet tylko ciepty w
dotyku. Zawartosé

moze by¢ rozgrzana

lub pod ci$nieniem -
grozi to gwattownym
oddzieleniem sie czesci
otwieranego naczynia,
co moze doprowadzi¢ do
obrazen ciata. Jesli kubek/
kielich jest ciepty lub
gorgcy w dotyku:

1. ZOSTAW KUBEK/KIELICH
I NIE OTWIERAJ GO. Nie
ruszaj kubka/kielicha
Z miejsca - nie dotykaj
go i nie pozwalaj, aby
dotykaty go inne osoby.
NIE WOLNO odtqgczac
kubka/kielicha od
podstawy z silnikiem
ani oddziela¢ kubka/
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OSTRZEZENIE!

kielicha od ostrza
ekstrakcyjnego Rapid

na site, podgrzewajqgc
elementy, lub prébujgc

je rozdzieli¢ na site -
grozi to peknigciem lub
zepsuciem kubka/kielicha
i obrazeniami ciata.

2. Nie blenduj zawartosci.

3. Zaczekaj co najmniej 30
minut, zeby kubek/kielich
ostygt.

4. Po 30 minutach upewnij
sie, ze kubek/kielich
ostygt. Jezeli nadal jest
ciepty, zaczekaj, az
ostygnie.

5. Jesli naczynie jest chtodne
w dotyku, powoli odtgcz je
od podstawy z silnikiem.

6. Skieruj kubek/kielich z
dala od twojej twarzy i
reszty ciata. Powoli odkreé
ostrze ekstrakcyjne Rapid
od kubka/kielicha i mocno
trzymajqc obie czesci
zaczekaj, az ujdzie z nich
ci$nienie.

>

Jesli nadal nie da sie
oddzieli¢ kubka/kielicha
od ostrza ekstrakcyjnego
Rapid, skontaktuj sie z
dziatem obstugi klienta.
Jezeli nie mozesz odkreci¢
kubka/kielicha od ostrza
ekstrakcyjnego Rapid,

OSTRZEZENIE!

NIGDY nie pozostawiaj
ich z zawartoscig na
dtugi czas. Zawartosé
moze ulec fermentacji,
co grozi gwattownym
oddzieleniem sie
kubka/kielicha,

moggc doprowadzi¢

do obrazern ciata lub
szkdd materialnych.
Obchodz sie z kubkiem/
kielichem z zawartosciq
w sposdb ostrozny, aby
ten nie oddzielit sie¢ pod
ci$nieniem od fermentacjj,
powodujgc obrazenia u
ciebie i innych osdb.

BEZPIECZENSTWO

UZYWANIA KUBKA/
KIELICHA:

>

Przed rozpoczeciem
blendowania zawsze
upewnij sie, ze kubek/
kielich jest starannie
przymocowany do
podstawy z silnikiem.
Silnik nie wigczy sie,
dopadki kubek/kielich nie
znajdzie sie w pozycji
zablokowane;j.

 Nie napetniaj kubka/
kielicha powyzej linii
oznaczajgcej poziom
maksymalny. Jesli
naczynie blendera
napetniono powyzej linii

+MAX”, sktadniki mogqg
wylac¢ sie.

Nie odtqczaj kubka/
kielicha, gdy blender
pracuje.

Co pewien czas
sprawdzaj, czy elementy
blendera nutribullet®
Ultra nie sq zuzyte ani
uszkodzone - zuzycie

i uszkodzenia mogqg
uniemozliwi¢ prawidtowqg
prace urzqdzenia lub

by¢ niebezpieczne w
obstudze.

NIGDY NIE WOLNO
wtqgczadé blendera
nutribullet® Ultra z pustym
kubkiem/kielichem.

Nie wolno napetnia¢
kubka/kielicha nadmierng
iloscig lodu. Zawsze
blenduj wystarczajqcq
ilo$¢ sktadnikéw ptynnych.

Nie wstawiaj kubka/
kielicha ani pokrywek
na kubki do dolnego
kosza zmywarki, ani
nie myj ich programem
wyparzajgcym/
odkazajgcym.
Pokrywki na kubki oraz
kubek/blender NIE

nadajq sie do kuchenek
mikrofalowych.

Nie uzywaj kubka/kielicha,
jezeli jest pekniety,

stracit przezroczystosé
lub zostat uszkodzony

w inny sposéb. Nowe
kubki/kielichy i ostrza
ekstrakcyjne do blendera
sq dostepne na stronie
nutribullet.com lub za
posrednictwem dziatu
obstugi klienta.

Nie wolno uzywac¢ ostrza
ekstrakcyjnego Rapid do
zamykania kubka/kielicha
na czas przechowywania
w nim zawartosci -
zblendowane sktadniki
mogq ulec fermentacji,
zwiekszajgc ci$nienie w
naczyniu na tyle, ze ostrze
moze sie gwattownie

od niego oddzieli¢, co
moze grozi¢ obrazeniami
ciata i szkodami
materialnymi. Zamknij
kubek/kielich pokrywkag
lub przelej zawartosé po
blendowaniu do innego
naczynia, ktére ma
odpowietrzenie.
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OSTRZEZENIE!

BEZPIECZENSTWO
UZYWANIA OSTRZY
EKSTRAKCYJNYCH
RAPID:

>

OSTRZA SA OSTRE!
OBCHODZ SIE Z NIMI
OSTROZNIE, ABY NIE
ZRANIC SIE. Przedmioty
inne niz zywno$¢ oraz
twarde sktadniki mogqg
uszkodzi¢ ostrza.
Sprawdzaj regularnie
ostrza i jesli sq
uszkodzone, nie uzywaj
ich dalej. Korzystanie

z ostrzy uszkodzonych
lub w sposéb niezgodny
z niniejszq instrukcjq
grozi obrazeniami ciatq,
szkodami materialnymi
lub uszkodzeniem
urzgdzenia.

e Nie dotykaj ostrych
krawedzi ostrzy. Nie
chwytaj zadnego ostrza
za krawedz ani nie
dotykad samej krawedzi,

aby unikng¢ skaleczenia.

« NIGDY NIE WOLNO
przechowywa¢ zadnego
ostrza ekstrakcyjnego
Rapid w podstawie z
silnikiem, jesli nie jest

przymocowane do kubka/

kielicha nutribullet®.
Odstonigte ostrze grozi
skaleczeniem.

BEZWZGLEDNIE starannie
przykrecaj ostrze
ekstrakcyjne Rapid do
kubka/kielicha, aby jego
zawartosé nie wyciekta.

Nie odtqczaj kubka/
kielicha od podstawy z
silnikiem, jesli zawartos¢
zacznie wyciekaé podczas
blendowania. Zaczekaj,
az silnik zatrzyma sig -
dopiero wéwczas mozna
odtqczy¢ kubek/kielich.

Nie wolno kruszy¢ lodu w
tym urzqgdzeniu. Blender
nutribullet® Ultra nie
nadaje sie do kruszenia
lodu.

Nie wktadaj do kubka/
kielicha zadnych
przedmiotéw innych niz
produkty spozywcze,
ktére chcesz zblendowad.
Wyjmij wszystkie utensylia

kuchenne z kubka/kielicha.

Owoce pestkowe mozna
blendowa¢ wytgcznie
po uprzednim wyjeciu

z nich pestek/nasion.
Pestki i nasiona grozq
uszkodzeniem kubka/
kielicha, co grozi jego
peknieciem i obrazeniami
ciata. Nasiona jabtek
oraz pestki wisni, sliwek,
brzoskwin i moreli
zawierajq zwigzek
chemiczny, ktéry po

spozyciu wydziela cyjanek
w uktadzie pokarmowym.

NIE WOLNO UZYWAC
ostrza ekstrakcyjnego
Rapid do mielenia
suchych sktadnikdw,
takich jak ziarna, ptatki
lub kawa, poniewaz
moze to spowodowad
uszkodzenie silnika i/lub
ostrza.

Nie odczepiaj kubka/
kielicha, zanim ostrze
zatrzyma sie zupetnie.
Jesli ostrze ekstrakcyjne
Rapid jest w ruchu, zdjecie
kubka/kielicha grozi

ich uszkodzeniem lub
uszkodzeniem przektadni
silnika.

Zawsze WYLACZA]
ZASILANIE i ODLACZ
WTYCZKE blendera od
gniazdka elektrycznego
przed montazem,
demontazem, wymiang
akcesoridw czy myciem
urzgdzenia.

Nie napetniaj kubka/
kielicha powyzej linii
oznaczajgcej poziom
maksymalny (MAX).

Jesli kubek/kielich jest
przepetniony ostrza

moggq utkngg. Jesli

tak sie stanie, wytqcz
urzqdzenie, odlej nadmiar
zawartosci do linii ,MAX”,

przymocuj kubek/kielich
do podstawy z silnikiem
i wéwczas mozesz
blendowac¢ dale;j.

« UNIKAJ KONTAKTU Z
RUCHOMYMI CZESCIAMI!
Nie zblizaj rgk ani
zadnych utensyliéw do
ostrza ekstrakcyjnego
podczas blendowania
zywnosci — pozwoli to
unikng¢ obrazen ciata i
uszkodzenia urzgdzenia.

« NIGDY NIE WOLNO
wstawiac ostrza
ekstrakcyjnego Rapid
do dolnego kosza
zmywarki, ani nie
myj ich programem
wyparzajgcym/
odkazajgcym.

» Regularnie sprawdzaj, czy
ostrza nie sg uszkodzone.
NIE WOLNO uzywac
ostrza ekstrakcyjnego
Rapid, jesli nie obraca sie
swobodnie lub jesli jego
uszczelka jest uszkodzona
albo nie ma jej w ogdle.

BEZPIECZENSTWO
ELEKTRYCZNE:

e Przerdbki, nieprawidtowe
uzytkowanie urzqdzenia,
a takze zlekcewazenie
instrukcji prawidtowego
przygotowania,
uzytkowania i pielegnacji
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blendera nutribullet®
Ultra grozi powaznymi lub
$miertelnymi obrazeniami
ciata, a nawet $mierciq,

a takze szkodami
materialnymi.

Nie wolno podtgczacé
urzgdzenia do zrédet
zasilania o parametrach
innych niz dozwolone lub
gdy gniazdka nie pasujqg
do wtyczki urzqdzenia.

Nie wolno podtgczaé
urzgdzenia do zasilania
poprzez transformator
zmieniajqcy napiecie

- grozi to zwarciem
elektrycznym, pozarem,
porazeniem prgdem, a
tym samym obrazeniami
ciata i uszkodzeniem
urzgdzenia.

Nie wolno uzywa¢
urzqgdzenia na mokrych
powierzchniach ani gdy
grozi mu zalanie.

Nie podtgczaj wtyczki
urzqdzenia do gniazdka
elektrycznego mokrymi
rekami.

Nie uzywaj urzqdzenia
jesli jego przewdd
zasilajgcego, wtyczka

lub podstaw z silnikiem
znalazty sie w wodzie lub
innej cieczy.

» Nie wolno w zaden
sposéb przerabiaé wtyczki
przewodu zasilajgcego.

e Nie wolno uzywa¢
urzqdzenia, jesli przewdd
zasilajgcy lub wtyczka
sq uszkodzone. Przewéd
zasilajgcy lub wtyczka nie
nadajq sie do wymiany.
Jesli zostaty uszkodzone,
nalezy wymieni¢
urzgdzenie.

« Nie wolno zbliza¢
urzqdzenia do gorqgcych
powierzchni, zrédet ciepta
ani otwartego ognia, m.in.
kuchenek, ani stawia¢ go
na nich.

e Przewdd zasilajgcy
nie moze zwisadé przez
krawedz stotu ani blatu
kuchennego.

» Nie wolno ciggnqg,
skreca¢ ani dopusci¢ do
uszkodzenia przewodu
zasilajgcego.

e Nadmiar lodu lub innych
twardych sktadnikdw,
a takze za mata ilos¢
sktadnikéw ptynnych
grozi przegrzaniem
silnika i zadziataniem
jego bezpiecznika
termicznego. Jesli
bezpiecznik termiczny
wytqczy silnik, odtgcz
podstawe z silnikiem od

zasilania elektrycznego
i pozostaw jg na
godzine, az ostygnie,
aby méc dalej uzywaé
urzgdzenia. Bezpiecznik
termiczny wyzeruje sie,
gdy urzqdzenie ostygnie
wystarczajgco po
odtgczeniu od zasilania
elektrycznego.

» Zawsze ODLACZA]
WTYCZKE blendera
NutriBullet® Ultra, jesli nie
uzywasz go oraz zawsze
przed jego montazem,
demontazem, wymiang
akcesoriéw lub myciem.

« Czesci niepasujgce do
modelu urzqgdzenia lub
pochodzqce od innych
producentéw grozq
uszkodzeniem blendera
nutribullet® Ultra lub
mogq doprowadzié do
wypadkdéw z obrazeniami
ciata i szkodami
materialnymi. Zamawiaj
wytqgcznie oryginalne
czesci i akcesoria
zamienne nutribullet®.

WENTYLACJA:

« NIGDY nie zastaniaj
otworéw wentylacyjnych
pod spodem podstawy
z silnikiem blendera
nutribullet® Ultra. Otwory
na dole podstawy z
silnikiem nalezy czysci¢,

usuwajqc kurz i ktaczki

- muszqg by¢ zawsze
drozne. Niedrozne otwory
wentylacyjne grozq
przegrzaniem silnika, co
prowadzi do pozaru, a
tym samym obrazeniami
ciata, szkodami
materialnymi, a nawet
$mierciqg.
BEZWZGLEDNIE uzywaj
blendera nutribullet® na
réwnej powierzchni, z
wolnym odstepem pod
podstawq z silnikiem i
wokét niej, co umozliwi
wtasciwe chtodzenie
powietrzem. Szczeliny
na dole podstawy z
silnikiem stuzqg do jego
wentylacji, umozliwiajgcej
prawidtowq prace

i ochrone przed
przegrzaniem.

NIGDY NIE WOLNO

nie stawia¢ blendera
nutribullet® Ultra

na przedmiotach
tatwopalnych, takich jak
gazety, obrusy, serwetki,
$cierki, maty i tym
podobne materiaty.
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OSTRZEZENIE!

BEZPIECZENSTWO
MEDYCZNE:

>

W sprawach zwigzanych
ze zdrowiem i
odzywianiem nalezy
zawsze zasiegnqg¢ porady
lekarza. Informacje
przedstawione w
niniejszej instrukgcji
obstugi oraz przepisy
dostepne w Internecie
sq sugestiami natury
ogdlnej i wskazédwkami
- nie zastepujg porad
lekarskich.

INTERAKCJE
MEDYCZNE

o Jezeli przyjmujesz
jakiekolwiek leki,
zwtaszcza obnizajgce
cholesterol, rozrzedzajgce
krew, leki na ci$nienie,
srodki uspokajajgce
lub antydepresanty,
zasiegnij opinii lekarza,
zanim wyproébujesz
przepisy na koktajle
podane w przewodniku
po przepisach lub w
Internecie.

o Co pewien czas
sprawdzaj, czy elementy
blendera nutribullet®
Ultra nie sq zuzyte ani
uszkodzone - zuzycie
i uszkodzenia mogqg

uniemozliwi¢ prawidtowqg
prace urzgdzenia lub by¢

niebezpieczne w obstudze.

Nie uzywaj kubka/kielicha,
jezeli jest pekniety, stracit
przezroczystosé lub
zostat uszkodzony w inny
sposéb lub uszkodzone sq
inne czesci urzqdzenia.
Sprawdzaj, czy ostrze
ekstrakcyjne Rapid
obraca sie swobodnie
oraz ze jego uszczelka
jest na miejscu i nie jest
uszkodzona. Sprawdzaj,
czy podstawa z silnikiem

i jej otwory wentylacyjne
sq czyste. Postepuj
zgodnie ze wskazéwkami
dotyczgcymi konserwacji,
ktére zamieszczono

na stronach 250-253

niniejszej instrukcji obstugi.

Nigdy nie wolno uzywa¢
blendera nutribullet®
Ultra z uszkodzonymi
elementami i czesciami.
Jesli blender nutribullet®
Ultra przestanie dziata¢
prawidtowo, jest
uszkodzony lub jego stan
budzi podejrzenia z innych
przyczyn, natychmiast
przestan go uzywad.

| Zachowaqj te
e instrukcje!

Spis tresci

292 Wazne srodki ostroznosci

243 Montaz

244 Panel sterowania

245 Jak uzywac blendera nutribullet® Ultra
249 Rozwigzywanie probleméw

250 Pielegnacjaikonserwacja
253 Czesci zamienne

Dziekujemy za zakup blendera nutribullet® Ultra.
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Instrukcja montazu

Kubek nutribullet®

Ostrze ekstrakcyjne
Rapid

|= —|
nutribullet.

Podstawa z silnikiem

Nozki z przyssawkami
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Panel sterowania

244

WYLACZONY

Panel sterowania nie jest
podswietlony.

BLENDOWANIE

Po przykreceniu kubka potgczo-
nego z ostrzem do podstawy z
silnikiem, podswietlq sie przy-
ciski panelu sterowania. Dotknij
podswietlonego petnego kota
na panelu sterowania, aby wig-
czy¢ automatyczne blendowa-
nie, ktére trwa 30 sekund.

TRYB PULSACYJNY

Po przykreceniu kubka potgczo-
nego z ostrzem do podstawy z
silnikiem, podswietlq sie przy-
ciski panelu sterowania. Dotnij

i przytrzymaj przerywanego
okregu na panelu sterowania,
aby wtqczy¢ blendowanie pul-
sacyjne. Krétkie impulsy blende-
ra wymagajqg dotkniecia ikony
trybu pulsacyjnego. Dtuzsze
impulsy wymagajq przytrzyma-
nia ikony trybu pulsacyjnego, az
sktadniki zostang zblendowane
do oczekiwanej konsystencji.
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Jak uzywac blendera
nutribullet® Ultra

A

PAMIETAJ O PONIZSZYCH

WAZNYCH SRODKACH
OSTROZNOSCI ILEKROC
UZYWASZ BLENDERA
nutribullet®:

Nadmierne ci$nienie w

kubku nutribullet® grozi
obrazeniami ciata od oblania
gorqcg zawartosciq kubka,
wyrzuceniem zawartosci lub
czesci urzqdzenia na zewngtrz i
odstonigeciem ostrza.

o NIE WOLNO blendowac
gorqcych, cieptych,
gazowanych ani musujgcych
sktadnikow.

« Nie wolno przepetnia¢ kubka.

» NIE WOLNO blendowaé
sktadnikéw dtuzej niz przez
minute.

o Nie przechowu;j
zblendowanej zywnosci w
zamknietym kubku.

o Szczegdty, patrz Nie wolno
podgrzewac kubka/kielicha
blendera ani dopusci¢ do
wzrostu cisnienia w naczyniu
(str. 231).

« NIE WOLNO otfwieraé
zamknietego kubka
nutribullet®, jesli jest gorgcy
lub nawet tylko ciepty w
dotyku. Zawartos¢ moze by¢
rozgrzana lub pod cisnieniem
- grozi to gwattownym
oddzieleniem sie czesci
otwieranego naczyniaq,
co moze doprowadzié
do obrazen ciata. Patrz
Ostrzezenia dotyczgce
kubka/kielicha (str. 233).

o Ostrza sq ostre!

Obchodz sie z nimi
ostroznie, aby nie zrani¢
sie. NIGDY NIE WOLNO
przechowywa¢ zadnego
ostrza ekstrakcyjnego Rapid
w podstawie z silnikiem, jesli
nie jest przymocowane do
kubka/kielicha nutribullet®.



1 Zapozna;j sie ze wszystkimi
ostrzezeniami i Srodkami
ostroznosci w punkcie Wazne
srodki ostroznosci (str. 229-
240) i na poprzedniej stronie,

zanim przejdziesz do kroku 2.

’

3 Doddq;j sktadniki i ptyn do
kubka nutribullet®.

& OSTRZEZENIE! Nie napetniaj
zawartosciq powyzej linii
»MAX", aby zawartosé nie
wyciekta i aby cisnienie
W naczyniu nie wzrosto
nadmiernie.
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nutribullet.

2 Postaw podstawe z silnikiem

na czystej, suchej i réwne;j
powierzchni, takiej jak blat
lub stét.

4 Przykreé starannie ostrze

ekstrakcyjne Rapid do kubka
nutribullet®.

OSTRZEZENIE! Ostrze

ekstrakcyjne Rapid jest ostre.

Obchodz sie z nim ostroznie.

nutribullet.

5 Podtqcz wtyczke przewodu

zasilajgcego od postawy
z silnikiem do gniazdka
elektrycznego.

—_—
nutribullet.

o

7 Przykre¢ kubek do podstawy

z silnikiem, obracajgc go
do oporu w prawo. (Jesli
rozlegnie sig kliknigcie,

to kubek jest prawidtowo
przymocowany.) Wéwczas
podswietli sie panel
sterowania.

—

nutribullet.

6 Obré¢ kubek do géry dnem
i zatéz go na podstawe z
silnikiem.

—

nutribullet.

o

8 Dotknigcie petnego kota
witgczy automatyczny
cykl blendowania. Cykl
blendowania trwa 30 sekund
i koriczy sie automatycznie.
Dotkniecie i przytrzymanie
przerywanego okregu
wiqgcza tryb impulsowego
blendowania sktadnikéw.
Pus¢ przerywany okrqg, aby
przerwaé blendowanie.
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—_—
nutribullet.

9 Obré¢ kubek w lewo, aby go
odblokowaé, po czym zdejmij
go z podstawy z silnikiem.
Gdy rozlegnie sie klikniecie,
kubek bedzie odblokowany.
Smacznego!

& OSTRZEZENIE! NIGDY

NIE WOLNO blendowaé
gorqgcych, cieptych ani
gazowanych ptynéw i
sktadnikow w kubkach/
kielichach nutribullet®!
Grozi to wzrostem cisnienia
wewngtrz kubka/kielicha
nutribullet®, ktére moze
gwattownie otworzy¢ lub
oderwa¢ kubek/kielich
podczas odlgczania go

od podstawy z silnikiem,
powodujqgc obrazenia

ciata od oblania gorqcq
zawartoscig kubka/kielicha
lub zranienia ostrzami
blendera.

NIGDY NIE WOLNO oddzielaé
kubka/kielicha od ostrza
ekstrakcyjnego Rapid na site
ani podgrzewajqc naczynie.
Grozi to peknieciem lub
zepsuciem kubka/kielicha

i ciezkimi obrazeniami
ciata. Pozostaw zawartosé
w kubku na co najmniej 15
minut do ostygniecia przed
ponownym uzyciem. Jesli
nadal nie da sig otworzyé
kubka, skontaktuj sie z
dziatem obstugi klienta.

Rozwigzywanie

problemow

PROBLEM:

Urzgdzenie nie wtqgcza sie
LUB panel sterowania nie
podswietla sie.

ROZWIAZANIE:

e Sprawdz, czy przewdd
zasilania jest podtgczony do
gniazdka i czy gniazdko jest
pod napigciem.

e Sprawdz, czy kubek z
zamontowanym ostrzem
jest solidnie podtgczony
do podstawy z silnikiem.
Naczynie jest solidnie
przymocowane, jesli rozlegto
sie kliknigcie.

PROBLEM:

Panel sterowania ciggle miga.

ROZWIAZANIE:

» Blendowano 6 cykli pod
rzqd w czasie 6 minut LUB
urzgdzenie przegrzato sie. W
takim przypadku odtqcz je od
zrédta zasilania i pozostaw
na co najmniej 15 minut do
ostygniecia, zanim uzyjesz go
ponownie.

PROBLEM:

Urzgdzenie zaczeto gtosno
hatasowaé podczas
blendowania.

ROZWIAZANIE:

e Sprawdz, czy nie dodano
sktadnikéw powyzej linii
»2MAX” na kubku. Kubek
przepetniony zawartosciq
moze przecigzy¢ silnik, co
objawia sie gtosniejszym
hatasem.

PROBLEM:

Podczas pracy urzqgdzenia
podstawa z silnikiem dziwnie
pachnie.

ROZWIAZANIE:

e Podczas kilku pierwszych
cykli blendowania fabrycznie
nowym urzgdzeniem,
podstawa z silnikiem moze
faktycznie pachnieé - jest
to zjawisko normalne i nie
nalezy niepokoic¢ sie nim.

o Jesli jednak zapach utrzymuje
sie pomimo wielokrotnego
uzywania produktu, sprawdz,
czy nie dodano sktadnikéw
powyzej linii ,MAX” na
kubku. Kubek przepetniony
zawartoscig moze przeciqzyé
silnik, co objawia sie
zapachem.
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Pielegnacja i konserwacja

AN

PAMIETA] O
PONIZSZYCH

WAZNYCH SRODKACH
OSTROZNOSCI ILEKROC
UZYWASZ BLENDERA
nutribullet®:

o Zawsze wytqczaj zasilanie
i odtqczaj wtyczke blendera
nutribullet® Ultra, gdy nie jest
on uzywany oraz przed jego
montazem, demontazem,
czyszczeniem lub wymiang
akcesoriéw.

e Zawsze trzeba zaczekaé, az
silnik catkowicie sie zatrzyma,
zanim wolno bedzie
odtgczy¢ kubek lub przenies¢
urzqdzenie.

» Nie wstawiaj kubkéw ani
ich pokrywek do kuchenki
mikrofalowej — nie sq
odporne na mikrofale.

o Nie przechowuj ostrza
ekstrakcyjnego Rapid w
podstawie z silnikiem, jesli nie
jest przymocowane do kubka.

» NIGDY NIE WOLNO wstawiac
ostrza ekstrakcyjnego

Rapid, kubkéw/kielichéw ani
pokrywek do dolnego kosza
zmywarki, ani nie myj ich
programem wyparzajgcym/
odkazajgcym. Grozi to ich
odksztatceniem, przez

co mogq by¢ pdzniej
niebezpieczne w uzyciu.

Nie myj podstawy z silnikiem
zanurzajqc jg w wodzie lub
innych ptynach do mycia.
Mozna jg wytqgcznie wycierac
ostroznie i sucho, uzywajqgc
czystej szmatki.

Nie wolno wktadaé zadnych
czesci ani akcesoriow
urzqdzenia do kuchenki
mikrofalowej, piekarnika

ani garnka na kuchence, a
takze nie wolno wyparzac¢ ich
zanurzajqc wrzgtku — grozi fo
ich uszkodzeniem.

Sprawdzaj, czy otwory
wentylacyjne w podstawie z
silnikiem sq czyste.

Co pewien czas sprawdzaj,
czy elementy blendera
nutribullet® Ultra nie sq
zuzyte ani uszkodzone -
zuzycie i uszkodzenia mogq
uniemozliwi¢ prawidtowq
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prace urzqgdzenia lub by¢
niebezpieczne w obstudze.
Nigdy nie wolno uzywaé
blendera nutribullet® Ultra z
uszkodzonymi elementami i
czesciami:

- Nie uzywaj kubka/kielichg,
jezeli jest pekniety, stracit
przezroczystos¢, jest
odksztatcony lub zostat
uszkodzony w inny sposdb.

- Nie uzywaj wiecej ostrza
ekstrakcyjnego Rapid, jesli
nie obraca sie swobodnie
lub jesli jego uszczelka jest
uszkodzona albo nie ma
jej w ogdle. Korzystanie
z ostrzy uszkodzonych
lub w sposéb niezgodny
z niniejszq instrukcjq
grozi obrazeniami ciatq,
szkodami materialnymi lub
uszkodzeniem urzgdzenia.

NIGDY NIE WOLNO uzywac
blendera nutribullet®

Ultra, jesli jest niesprawny,
uszkodzony lub jego stan
budzi podejrzenia z innych
powoddw.

Zaleca sie wymiane ostrza
ekstrakcyjnego Rapid nie

rzadziej niz raz na 5 lat,
albo czesciej, co zalezy od
warunkéw uzytkowania
urzqdzenia.

NIGDY NIE WOLNO uzywacé
nieoryginalnych czesci
zamiennych z blenderem
nutribullet® Ultra. Czesci
innych producentéw nie

sq wykonane zgodnie z
wymaganiami technicznymi
blendera nutribullet® i mogg
uszkodzi¢ urzgdzenie lub
doprowadzi¢ do ciezkiego
wypadku na zdrowiu. Uzywaj
wytqcznie oryginalnych
przystawek/akcesoriéw
nutribullet® przeznaczonych
dla blendera nutribullet®
Ultra.
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nutribullet.

1 Po zakoriczeniu blendowania
wytgcz i odtgcz podstawe z
silnikiem nutribullet® Ultra
od gniazdka elektrycznego.

L)
N
| nutribullet. I

2 Odtqcz kubek nutribullet® i
ostrze ekstrakcyjne Rapid od
podstawy z silnikiem.

3 Wyczysé poszczegélne
elementy w nastepujgcy
sposob:

OSTRZA EKSTRAKCY]NE:

o Wyptucz ostrze ekstrakcyjne
Rapid do czysta w cieptej
wodzie z mydtem.

o Usun wszystkie resztki z
ostrza ekstrakcyjnego Rapid
za pomocg niewielkiej
szczotki lub ggbki zwilzonej
wodqg z mytem.

UWAGA: Najlepiej jest wyczyscié
ostrze ekstrakcyjne Rapid od

razu po uzyciu, aby nie zarastato
resztkami zywnosci.

PODSTAWA Z SILNIKIEM:

o Wyczysé obudowe podstawy
z silnikiem za pomocqg
gabki lub $cierki kuchennej,
nasgczonej wodg z mydtem.

e Za pomocqg matej szczotki
wyszoruj koricdwke
napedowqg na podstawie z
silnikiem.

KUBKI | POKRYWKI NA
DROGE:

e Pokrywki na kubki oraz
kubek nadajq sie do
mycia w zmywarce.
Najpierw wyszoruj je lub
wyptucz, aby usungé state
zanieczyszczenia.

& OSTRZEZENIE! NIGDY NIE

WOLNO wstawia¢ ostrza
ekstrakcyjnego Rapid,
kubkoéw/kielichéw ani

pokrywek do dolnego kosza
zmywarki, ani nie myj ich
programem wyparzajgcym/
odkazajgcym - grozi to

ich odksztatceniem, przez
co mogq by¢ poézniej
niebezpieczne w uzyciu.

UPORCZYWE RESZTKI
ZYWNOSCI:

o Jezeli do kubka lub ostrza
ekstrakcyjnego Rapid
przywarty resztki zywnosci,
napetnij kubek wodqg o
temperaturze pokojowej, po
linie ,MAX" i dodaj 1-2 krople
ptynu do zmywania.

e Przykrec¢ ostrze ekstrakcyjne
Rapid do kubka, po czym
witqcz blender na 20-30
sekund, aby wzruszy¢

przyschniete resztki zywnosci.

Wéwczas powinny dac sie
usung¢ szorujgc wodqg z
mydtem.

PRZECHOWYWANIE:

e Zawsze przechowuj blender
nutribullet® Ultra pionowo i
nie stawiaj na nim niczego.
Przechowuj akcesoria
w bezpiecznym dla nich
miejscu.

Czesci zamienne

Dodatkowe czesci i akcesoria
mozna zamdwi¢ odwiedzajqgc
naszq strone internetowq
nutribullet.com lub kontaktujgc
sie z dziatem obstugi klienta.
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PL/objasnienie oznaczen

wyrzucaé produktu z odpadami zmieszanymi/domowymi.
Produkt nalezy przekaza¢ do recyklingu, aby chronié
B <rodowisko i zdrowie cztowieka przed skutkami

niekontrolowanej utylizacji odpaddw, a takze przyczynic sie do
ekologicznego, ponownego wykorzystania surowcéw materialnych.
Zuzyte urzgdzenie mozna przekazaé do systemu zwrotu i zbidrki
odpadéw lub do sprzedawcy, u ktérego zakupiono ten produkt. Moze
on odebraé go i przekazaé do recyklingu bezpiecznego dla
Srodowiska.

E PL/ To oznaczenie wskazuje, ze na terenie UE nie wolno

W pL/ Ten produkt spetnia wymagania rozporzgdzenia unijnego
nr1935/2004 w sprawie materiatéw i wyrobdéw
przeznaczonych do kontaktu z zywnoscig.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Wszelkie prawa zastrzezone.

nutribullet® i logo nutribullet® sq znakami towarowymi firmy CapBran Holdings, LLC,
zastrzezonymi w Stanach Zjednoczonych i na catym swiecie.

llustracje mogq réznié sie od rzeczywistego produktu. Nieustannie staramy sie ulepsza¢
nasze produkty, dlatego specyfikacja przedstawiona w niniejszym dokumencie moze
ulec zmianie bez uprzedzenia odbiorcy.

240426 _nutribullet®_Ultra
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Felhasznaloi utmutato

& FIGYELEM! A sulyos sériilés kockdzatdnak csékkentése érdekében
a nutribullet® Ultra késziilék haszndlata elétt olvassa el a
felhasznaléi Gtmutatét. Orizze meg ezt a felhaszndléi Gtmutatét!
Gyé6z6djon meg réla, hogy mindenki, aki a nutribullet® késziiléket
haszndlja, tudja, hogyan kell biztonsdgosan hasznaini.

Fontos biztonsagi utmutaté

A nutribullet® Ultra haszndlata kdzben ne feledje:
A BIZTONSAG AZ ELSO.

Figyelem! A sulyos sériilések, haldlos balesetek, anyagi kdarok
d9Y-€9) . ® 1 ar .

Elektromos berendezés haszndlata kézben az alapveté biztonsdgi

intézkedéseket minden esetben be kell tartani, tobbek k,iizéiﬂ a
kovetkezé fontos informdciékat. ABERENDEZES HASZNALATA ELOTT
FIGYELMESEN OLVASSA EL.

Ha mds haszndlja a nutribullet® Ultra berendezést, gy6zédjon

meg réla, hogy megértette a jelen hasznalati Utmutatéban foglalt
biztonsdgi eléirasokat, illetve az egyéb biztonsdgi és hasznadlattal
kapcsolatos utasitasokat. A berendezést haszndlé minden
személynek teljes egészében el kell olvasnia a hasznalati dtmutatét
és ismernie kell a berendezés biztonsdgos haszndlatat.

I Orizze meg ezt a haszndlati Gtmutatét!

e CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA

ALTALANOS
HASZNALAT ES
BIZTONSAG:

o SOHA ne keverjen forrd,
meleg vagy szénsavas
italokat. Ettél az edény
tartalma nyomds ald
kertlhet, ami kinyitdskor

>

FIGYELEM!

A nutribullet® Ultra
haszndlatdval
kapcsolatos utasitdsok
be nem tartdsa sulyos
személyi sériléseket,
haldlt, illetve anyagi kart
okozhat. A nutribullet®
Ultra haszndlata és
taroldsa kézben legyen
tisztdban az esetleges
veszélyekkel.

kimolhet, sulyos
sérilést vagy anyagi
kdrt okozva.

o A berendezést kizdrdlag

rendeltetésének
medgfeleléen haszndlja.

Fokozott figyelem
sziikséges, ha
a berendezést
gyermekek, vagy
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gyermekek kézelében
haszndljdk, hogy a
gyerekek ne jatszanak
a berendezéssel. Az
elektromos vezetéket
tartsa gyermektél tavol.

A berendezést csdkkent
fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességgel
él6, tapasztalattal

vagy megfeleld
ismeretekkel nem
rendelkezé személyek
(beleértve a gyerekeket
is) nem haszndlhatjdk,
kivéve felugyelet

alatt, illetve ha a
készulék biztonsdgos
haszndlatdval
kapcsolatban megfeleld
utasitdsokat kaptak és
az ezzel jaré veszélyeket
megértették.

HASZNALAT KOZBEN
SOHA NE HAGYJA

A NUTRIBULLET®
KESZULEKET
FELUGYELET NELKUL.

Ne helyezze a
nutribullet® keverét
egyenetlen vagy éppen
instabil feltletre.

Ne haszndlja, ha
a motoros alap, a
fedél vagy a penge

valamilyen médon sérdlt.

Csak a nutribullet® Ultra
keveréhoz tervezett
eredeti nutribullet®
eszkézoket/kiegészitdket
haszndljon. Az
utdngydrtott alkatrészek
nem a nutribullet®
specifikdcidinak
megfeleléen készilnek,
és kdrosithatjdk a
készuléket, vagy sulyos
sérilést okozhatnak.

A tliz, dramutés vagy

a nutribullet® Ultra
kdrosoddsdnak veszélye
a tisztitds sordn az
aldbbi évintézkedések
betartdsdval
csokkenthetd:

- A tisztitds elétt huzza
ki és kapcsolja ki a
készuléket.

- Csak az eszkdz kulsé
feltletét tisztitsa.

- Tisztitsa meg az eszkdzt
egy szdraz ruhdval.

Ne prébdlja meg ugy
tisztitani az eszkozt,
hogy vizbe vagy egyéb
tisztitéfolyadékba meriti.
Finoman térélje at, majd
egy szdraz ruhdval
tisztitsa meg.

o A nutribullet® Ultra

semmilyen elemét ne
tegye mikrohulldmu
sUtébe, hagyomdnyos
sUtébe vagy fé6zdlapra,
ne meritse forrdsban
lévé vizbe, mivel ez az
alkatrészek kdrosoddsat
eredményezheti.

SOHA ne haszndlja a
fertétlenité vagy futéd
ciklust a nutribullet®
berendezésen vagy
kiegészitéin. Ez
vetemedést és esetleg
veszélyes dllapotokat
okozhat.

SOHA ne haszndlja a
nutribullet® poharat a
fagyasztéban, illetve
ne haszndlja a poharat
tdroldedényként a
fagyasztéban.

Gyéz8djon meg rdla,
hogy a nutribullet®
Ultra dramtalanitva van
és a motoros, illetve a
penge teljesen megdllt,
mielétt eltdvolitand
vagy megtisztitand az
egységet.

NE HASZNALJA
KULTEREN.

HA NEM HASZNALJA,
MINDIG HUZZAKI

ANUTRIBULLET®
KESZULEKET.

NE MELEGITSE VAGY
HELYEZZE NYOMAS
ALA A POHARAT:

>

FIGYELEM

SOHA ne keverjen
forré, meleg vagy
szénsavas hozzdvaldkat,
folyadékokat

a nutribullet®
pohdrban! llyen
esetben a nutribullet®
pohdrban tulnyomds
keletkezhet, ami miatt
a motoros alaprdl
torténd levdlasztds
sordn kinyilhat, és a
forré tartalom vagy

a szabadon lévé
pengék testi sérilést
okozhatnak.

NE keverjen forré
vagy szénsavas
hozzavaloékat!

- A forré vagy
meleg hozzdvaldk
keverésével hé és
nyomds alakul ki a
pohdr belsejében
keverés kdzben. Emiatt
a pohdr levdlhat,
a forré tartalom
kimolhet, vagy a
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pengék szabaddd
vdlhatnak, ami sérilést
okozhat.

- Csak
szobahdmérsékletl
vagy hatétt (21°C
vagy hidegebb)
alkotéelemeket
keverjen.

Az 6sszetevéket NE
keverje egy percnél
tovabb.

- A keveréstdl
az 6sszetevék
felmelegednek, ami
miatt nyomds alakul
ki a pohdrban. Ha a
keverés egy percnél
tovdbb tart, a pohdr
levalhat, a penge igy
szabaddad vdlik, a
forré tartalom kiomlik,
sérilést okoz.

- NE haszndlja a gépet
6 egymadst kévetd
alkalommal 30
percnél hosszabban,
hogy megelbzze a
gépben lévé tartalom
felmelegedését és a
nyomds kialakuldsat.
Tobb egymadst kévetd
keverési ciklust
kévetéen 10 ... 15

percig hagyja, hogy a

tartalom letlepedjen.
NE prébdlja meg
felnyitni a poharat,
ha érzésre forré vagy
meleg. A részletekkel
kapcsolatban ldsd:
Pohdrral kapcsolatos
dvintézkedések.

e NE keverjen

szénsavas vagy habzé
dsszetevbket — nincs
buborék.

- A szénsavas és
pezsgd Gsszetevdk
(pl. széda, sttépor,
szdédabikarbdna,
élesztd, egyes
tésztdk, tortakeverék,
szdrazjég vagy
mas, buborékossd
vadlé dolgok) olyan
gdzokat bocsdtanak
ki, amelyek keverés
kézben névelik a
nyomdst. A gdzok miatt
megemelkedé nyomds
a lezart nutribulllet®
poharat felrepesztheti,
amely igy személyi
sériléseket és/
vagy anyagi kdrokat
okozhat.
Megjegyzés: Egyes
fehérjeporok
osszetevéi kozott is
talalhaték pezsgé

osszetevok. Az
adagolds elétt minden
esetben ellendrizze

a taplalékkiegésziték
osszetevoit.

o NE toltse tul!

- Ha a MAX vonal félé
tolti az 6sszetevdket,
szivargds keletkezhet.
A nutribullet®
ciklonszerd
mUkédéséhez helyre
van szikség, hogy
hatékony legyen. A
MAX szinten feluli
toltés szivdargdst, illetve
veszélyes nyomdst
hozhat létre, amitdl
a pohdr és a penge
levalhat egymdsrdl.

* NE hagyja a bekevert

élelmiszert a lezart
pohdrban.

- A keverékek
megromolhatnak,
megerjedhetnek,
amely miatt
megndvekszik a
nyomds a pohdr
belsejében.

- Haszndlja a To-Go
fedelet, vagy keverés
utdn toltse at egy
tdroldsra alkalmas
edénybe.

POHARRAL
KAPCSOLATOS
OVINTEZKEDESEK:

>

FIGYELEM!

1.

2,

SOHA NE prébdlja

meg felnyitni a lezdrt
nutribullet® poharat,

ha érzésre forré vagy
meleg. A tartalom forré
vagy nyomds alatt lehet,
amitél a pohdr kinyitds
sordn szétnyilhat,
esetlegesen személyi
sérilést okozva. Ha a
pohdr meleg vagy forrd,
a koévetkezdbket tegye:

HAGY]JA, NE NYISSA
Kl. Hagyja a poharat,
ahol van, ne érintse
meg és ne hagyja, hogy
mdsok megérintsék.
NE prébdlja meg
levalasztani a poharat
a motoros alaprdl,
illetve ne prébdlja
meg levdlasztani a
poharat a pengérdl

hé segitségével,

erd kifejtésével

vagy az alkatrészek
szétfeszitésével, amitdl
a pohdr megrepedhet,
széttorhet és személyi
sérilést okozhat.

Ne folytassa a keverést.
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. Legaldbb 30 percig

hagyja a poharat hdilni.

. 30 perc elteltével

ellenérizze, hogy a
pohdr teljesen lehdlt-e.
Ha még mindig meleg,
hagyja tovdbb hilni.

. Ha érintésre mdr hideg,

lassan vdlassza le a
poharat a motoros
alaprél.

. Tartsa a poharat ugy,

hogy az ne az arca és
a teste felé nézzen,
majd egy konyharuhdt
haszndlva lassan
csavarja le a poharat
a pengérdél, hogy a
maradék nyomdst

is elengedhesse az
edénybdl.

>

FIGYELEM!

Ha még mindig nem
tudja eltavolitani a
poharat a pengérdl,
vegy fel a kapcsolatot
az ugyfélszolgdlattal. Ha
nem tudja lecsavarni
a poharat a pengérél,
SOHA ne hagyja eldl a
lezdrt edényt hosszabb
ideig. A pohdr tartalma
megerjedhet, a pohdr
szétnyilhat, amely
személyi sérilésekhez

vagy anyagi kdrhoz
vezethet. Semmisitse
meg a poharat és annak
tartalmat, igy senki nem
sérilhet meg, ha az
erjedés miatt a pohdr
szétnyilik.

POHARRAL
KAPCSOLATOS
BIZTONSAG:

>

FIGYELEM

Minden esetben
gy6z6djén meg

réla, hogy a pohdr
megfeleléen régzitve
van a motoros alaphoz
a keverést megelézdéen.
A motor nem forog, ha a
pohdr nincs megfeleléen
régzitve.

Ne t6ltse a MAX szinten
feltl. Ha a MAX vonal
folé tolti az dsszetevdket,
szivdrgds keletkezhet.

e Ne tdavolitsa el a

poharat vagy a fedelet,
mikdzben az egység
mUkddésben van.

Rendszeres
idékézonként ellenérizze
a nutribullet® Ultra
Blender alkatrészeit,
hogy nem sértiltek,
kopottak oly médon,

hogy az akaddlyoznd
a megfelelé mikodést,
illetve nem jelentenek
kockdzatot dramités
szempontjdbdl.

SOHA ne mukodtesse
a nutribullet® Ultra
Blender-t, ha a pohdr
ures.

Ne t6ltse tul a poharat
jéggel. Keverés kdzben
mindig haszndljon
elegendé folyadékot.

A poharat vagy a To-
Go fedelet ne helyezze
az alsé rekeszbe, illetve
ne haszndlja a fités/
fertétlenités ciklust a
mosogatégépben.

A poharak és a To-

Go fedelek NEM
haszndlhatdk a
mikrohulldmu sttében.

Ne haszndlja a

poharat, ha repedést,
homdlyos felllet vagy
mds sérilést 1at. A
nutribullet.com oldalon
vagyazugyfélszolgdlatndl
vdsdrolhat Uj poharakat.

A pengét ne haszndlja
tdroléfedélként, mivel a
keverék megerjedhet,
a pohdrban

megnodvekedhet a
nyomdst, amitél a pohadr
és a penge levdlhat
egymasrdl, személyi
sérilést és anyagi kdrt
okozva. Haszndlja a To-
Go fedelet, vagy keverés
utdn téltse at egy mdsik,
szell6ztetett edénybe a
taroldshoz.

PENGEVEL
KAPCSOLATOS
BIZTONSAG:

AN

= A PENGEK ELESEK!

@ OVATOSAN JARJON EL
2 ATESTI SERULESEK
ELKERULESE
ERDEKEBEN. A nem
élelmiszer, illetve a
kemény Gsszetevék
miatt a penge

sérilhet. Rendszeresen
ellendrizze a pengéket,
ha sériltek, ne haszndlja
6ket tovdbb. A sérilt
pengék haszndlata,
illetve a pohdr

nem utasitdsoknak
megfeleléen haszndlata
testi sérilést okozhat,
vagyoni kdr keletkezhet,

vagy az egyseég
kdrosodhat.

» Ne érintse meg a penge
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éles éleit. A vagdsi
sérilések elkerllése
érdekében ne érintse
meg a pengék élét.

SOHA ne tdrolja a
pengét a motoros
alappal egyitt, ha a
nutribullet® pohdr le van
véve. A szabadon dllé
penge vdgdsveszélyt
jelenthet.

MINDIG biztonsdgosan
hizza meg a pengét a
pohdron, hogy elkertilje
a szivdargdst.

Ne prébdlja meg
levalasztani a poharat
a motoros alaprél, ha a
pohdr keverés kézben
szivdrogni kezd. A
pohdr levdlasztdsa el6tt
hagyja, hogy a motor
teljesen megdlljon.

Ne t6rjon jeget az
egységgel. A nutribullet®
Ultra rendeltetése
szerint nem jégtoréd.

Nem élelmiszereket ne
hagyjon a pohdrban
keveréskor. Tavolitsa el
az 6sszes evéeszkdzt a
pohdrbdl.

Ne keverje a csonthéjas
gylimolcsoket ebben

a készllékben, kivéve,
ha a magokat/
magvakat eltdvolitottdk.
A gyuimolcsmagok
kdrosithatjdk a poharat,
amely széttérhet és
személyi sérulést
okozhat. Ezen felll az
almamag, a cseresznye,
a szilva, az 8szibarack
és a sdrgabarack magja
olyan vegyuleteket
tartalmaz, amelyek
lenyelés esetén cianidot
juttatnak a szervezetbe.

NE HASZNALJA a
pengét olyan szdraz
Osszetevék dardldsdra,
mint gabondk,
gabonapelyhek vagy
kavé, mivel ettél a
motor és/vagy a penge
sérilhet.

Ne tdvolitsa el a
poharat, amig a penge
teljesen meg nem

allt. Ha a pengéket
olyankor prébdlja meg
eltdvolitani, amikor azok
még nem dlltak meg
teljesen, a pengerégzitdé
vagy a motor hajtdsa
kdrosodhat.

Minden esetben
KAPCSOLJA Kl és
HUZZAKI az egységet

osszeszereléskor,
szétszereléskor,
kiegésziték cseréjekor
vagy tisztitdskor.

Ne toltse a poharat

a MAX vonal folé.
El6fordulhat, hogy a
penge nem mukédik,
ha a pohdr tdl van
téltve. Ha ez eléfordul,
kapcsolja ki az egységet,
tdvolitson el annyit a
pohdr tartalmdabdl,
hogy a MAX vonal

ald kertljéon, majd
csatlakoztassa vissza a
poharat és folytassa a
keverést.

NE ERJEN A MOZGO
ALKATRESZEKHEZ!

A sulyos személyi
sérilések vagy az
anyagi kdrok elkertlése
érdekében a kezeit,
illetve az evéeszkdzoket
az étel készitése kdzben
tartsa a pengéktdl tavol.

SOHA ne helyezze

a pengét az alsé
rekeszbe, illetve a tisztds
sordn ne haszndlja a
mosogatégép flités/
fertétlenités funkcidjat.

Rendszeres
idékdzdénként

ellendrizze, hogy a
pengék nem sérultek.
NE haszndlja a pengét,
ha a penge nem forog
szabadon, vagy ha a
témités hidnyzik vagy
sérlt.

ELEKTROMOS
BIZTONSAG:

e Mddositds, nem
megfelelé haszndlat,
az megfelelé
bedllitdsra vonatkozé
utasitdsok be nem
tartdsa, a nutribullet®
Ultra blender
karbantartdsdnak
elmaraddsa sulyos
személyi sériulésekhez,
akdr haldlhoz, illetve
anyagi kdrokhoz
vezethet.

e Ne haszndlja az
egységet olyan
helyeken, ahol az
elektromos hdlézat,
vagy a dugvilla tipusa
eltéré.

e Ne haszndlja
az egységet
feszultségdtalakitéval,
mivel az révidzarlatot,
tizet vagy dramdutést
okozhat, ami személyi
sériléssel vagy a termék
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kdrosoddsdval jdr.

Ne haszndlja az
egységet nedves
teriileten, illetve olyan
helyen, ahol nedvessé
valhat.

Ne préobdlja meg nedves
kézzel csatlakoztatni az
egységes elektromos
aljzatba.

Ne haszndlja, ha a
vezeték, a dugvilla vagy
a motoros alap vizbe
vagy egyéb folyadékba
merdilt.

Az elektromos vezetéket
semmilyen médon ne
mddositsa.

Ne mukoédtesse sérilt
elektromos vezetékkel
vagy dugvilldval. Az
elektromos vezeték és a
dugvilla nem cserélheté.
Sérllés esetén a
készuléket kell kicserélni.

Az elektromos
vezetéket ne helyezze,
illetve ne érintse

forré feltletekhez,
héforrdshoz, ldnghoz,
beleértve a sttét is.

Ugyeljen arra, hogy az
elektromos vezeték ne
l6gjon le az asztal vagy

a munkapult szélérdl.

Ne huzza, csavarja meg
a tdpvezetéket, a kdbel
ne séruljon.

Ha a poharat

teletolti jéggel vagy
egyéb kemény
hozzdvaldkkal megfelelé
folyadékmennyiség
nélkul, a motor
tdlmelegedhet és
mukédésbe [éphet a
hékioldé. Ha a hékioldd
lekapcsolja a motort,
hdzza ki a motoros
alapot, hagyja hlni

kb. egy érdn keresztiil,
mielétt Ujra haszndind.
A hékioldé miikodése
helyredll, ha kihtzza az
egységet, és lehdil.

Minden esetben HUZZA
Kl a nutribullet® Ultra
berendezést, ha nem
haszndlja, illetve
amikor 6sszeszerelné,
szétszerelné,
mddositand a
kiegészitéket vagy
megtisztitand az
egységet.

Nem kompatibilis
alkatrészek vagy
utdngydrtott alkatrészek
haszndlata kdrosithatja

a nutribullet® Ultra
egységet, vagy olyan
biztonsdgi kockdzatot
jelenthet, amely
személyi sérulést
vagy kdrt okozhat.
Taralékalkatrészek
rendelésekor

minden esetben
eredeti nutribullet®
alkatrészeket és
kiegészitéket rendeljen.

VENTILLACIO:

e SOHA ne zdrja le a
szellézényildsokat
a nutribullet® Ultra
berendezés motoros
alapjdnak aljan. A
motoros alap aljdn
taldlhaté nyildsoknak
por- és sz6szmentesnek
kell lennitk, nem
lehetnek eltémdédve.
Ha a szell6zényildsok
eltémaddtek, a motor
tdlmelegedhet és
meggyulladhat, amely
noveli a személyi
sérilések, a haldl
vagy az anyagi kdar
kockdzatdt.

o A nutribulllet®
berendezést MINDEN

esetben sik fellleten
haszndlja, a motoros

alap alatt és kéral
hagyjon elegendé
helyet a megfelel$
szell6zéshez. A motoros
alap alsé részén
taldalhaté nyildsok
biztositjdk a szell6zést,
a megbizhaté miksdést
és megakaddlyozzdk a
motor tulmelegedését.

SOHA ne helyezze

a nutribullet® Ultra
készuléket gyulékony
anyagokra, pl.
Ujsdgpapir, konyharuha,
szalvéta, tdnyéralatét
vagy hasonlé anyagbdl
készilt targyak.

ORVOSI UTASITASOK:

>

FIGYELEM!

Az egészséget

és a tdapldlkozdst

érinté kérdéseket és
tandcsokat minden
esetben vitassa meg
orvosdval. A jelen
haszndlati dtmutatéban
és/vagy az online
receptekben taldlhaté
informdcidk dltaldnos
javaslatok és otletek, és
nem helyettesitik orvosa
tandcsait.
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GYOGYSZERREL
KAPCSOLATOS
INFORMACIOK

e Ha koleszterincsdkkentd,
vérhigits,
vérnyomdscsokkentd,
nyugtatd és
antidepresszdns
gyoégyszereket
szed, konzultdljon
orvosdval, miel6tt
a Receptkalauzban
taldlhaté smoothie
recepteket kiprébdind.

e Rendszeres
idékozénként ellendrizze
a nutribullet® Ultra
alkatrészeit, hogy nem
sériltek, kopottak
oly médon, hogy
az akaddlyoznd a
megfelelé mikddést,
illetve nem jelentenek
veszélyt vagy
biztonsdgi kockdzatot.
Ha repedéseket,
homdlyos részeket
vagy séruléseket
lat a pohdron vagy
egyéb alkatrészeken,
ne haszndlja &ket.
Gy6z6djon meg
réla, hogy a pengék
szabadon forognak, a
téomités nem hidnyzik
vagy sértlt. Ellendrizze,

hogy a motoros alap
mUkédését semmi

nem akaddlyozza, az
egység tiszta. Kdvesse

a karbantartasi
utasitdsokat, amelyek
az utmutatd 278-281
oldaldn taldlhatdk.

Soha ne mUkddtesse

a nutribullet® Ultra
berendezést sérult
alkatrészekkel. Ha

a nutribullet® Ultra
mukddésében hiba |épett
fel vagy az eszkoz sériilt,
azonnal szakitsa meg a
haszndlatdat.

Orizze meg ezt a

@ haszndlati utmutatot!

Tartalom

o 7

256 Fontos biztonsagi utmutaté
271 Osszeszerelés

272 Vezérlépanel

273 A nutribullet® Ultra haszndlata
277 Hibaelhdritas

278 Apolds és karbantartds
281 Cserealkatrészek

Készonjuk, hogy a nutribullet® Ultra terméket vdlasztotta.
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Osszeszereleési
utmutato

nutribullet® pohar

forgdkés l

|= —|
nutribullet.

motoros alap

tapadékorongos ldabak
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Vezérlopanel

S

OFF

A vezérlépanel nem vildgit.

KEVERES

Azt kdvetbéen, hogy a pengét/
poharat régzitette a motoros
alapon, a vezérlépanel
megjelenik. Erintse meg a
megvildgitott teljes kor ikont

a vezérlépanelen, hogy
aktivdlhassa a 30 mdsodperces
keveréprogramot.

PULSE

Azt kdvetbéen, hogy a pengét/
poharat régzitette a motoros
alapon, a vezérlépanel meg-
jelenik. Nyomja meg és tartsa
lenyomva a szaggatott vonallal
jelodlt kort a vezérlépanelen,
hogy akfivalhassa az impul-
zus funkciét. A révid, szakaszos
impulzusokhoz érintse meg

az impulzus ikont. A hosszabb
impulzusokhoz érintse meg és
tartsa lenyomva az impulzus
ikont, amig a kivdnt dllagot el
nem éri.
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A nutribullet®
Ultra hasznalata

A

A nutribullet®
HASZNALATA

SORAN EZEKET A
FIGYELMEZTETESEKET
TARTSA SZEM ELOTT:

A megnodvekedett nyomds

a nutribullet® pohdr
szétrobbandsdt okozhatja,

ami sérilést okozhat a forrd
tartalom, a szildnkok kilovellése
vagy a pengék felrobbandsa
miatt.

o NE keverjen forré vagy meleg
o6sszetevéket, szénsavas
folyadékokat vagy pezsgé
hozzdvalékat!

o Ne toltse tul a poharat.

o Az 6sszetevéket NE keverje
egy percnél fovdbb.

e Ne hagyja a bekevert
élelmiszert a lezart
pohdrban.

o Ldasd a Ne melegitse
vagy helyezze nyomads
ala a poharat (oldal 259) a
részletekkel kapcsolatban.

o NE prébdlja meg felnyitni a
lezdrt nutribullet® poharat, ha
érzésre forré vagy meleg. A
tartalom forré vagy nyomds
alatt lehet, amitél a pohdr
kinyitds sordn szétnyilhat,
esetlegesen személyi sériilést
okozva. Ldsd a Pohdrral
kapcsolatos évintézkedések
(oldal 261) a részletekkel
kapcsolatban.

+ Apengék élesek!
Ovatosan jarjon el a
testi sériilések elkeriilése
érdekében. SOHA ne tdrolja
a pengét a motoros alappal
egyutt, ha a nutribullet®
pohdr le van véve.



1 Tekintse &t az ésszes
figyelmeztetést a Fontos
biztonsdgi utmutaté c.
részben (227-238), illetve a
megel8zé oldalakon, mielstt
tovdbblépne a 2. Iépésre.

’

3 Toltse be a hozzdvaldkat és
a folyadékot a nutribullet®
pohdrba.

& FIGYELEM! A szivargds
és a tulnyomads elkeriilése
érdekében ne toltse a MAX
vonalon felul.
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2 Helyezze a motoros
alapot egy tiszta, szdraz
és sik fellletre, példdul
a konyhapultra vagy az
asztalra.

4 Csavarja a pengét a
nutribullet® pohdrba, amig
szorosan nem régzul.

& FIGYELEM! A penge éles.
Koriltekintéen jdrjon el.

nutribullet.

5 Csatlakoztassa a motoros
alap tapvezetékét egy
elektromos aljzatba.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Az sramutaté jardsdval
megegyezben csavarja fel a
poharat a motoros alapra,
hogy régzithesse a helyén.
(Egy ,kattands” jelzi, hogy a
pohdr régzitve van.) Ekkor a
vezérlépanel is felvillan.

—

nutribullet.

6 Forditsa a poharat lefelé

és helyezze fel a motoros

alapra.

nutribullet.

o

8 A megvildgitott kér

megnyomdsdval elindithatja
az automatikus keverési
ciklust. Ha a keverési ciklus
aktivdlva van, 30 mdsodperc
elteltével automatikusan
ledll. Ha a szaggatott kort
lenyomja és nyomva tartja,
a berendezés szakaszosan
keveri az 6sszetevéket. A
keverés ledllitdsdhoz engedje
el a szaggatott kor.
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9 Forgassa el a poharat
az éramutatd jardsdval
ellentétesen, hogy kioldhassa
és eltdvolithassa a motoros
alaprél. Amikor a pohar
kiolddsa megtériénik, egy
skattandst” fog hallani.
Egészségére!

& FIGYELEM! SOHA ne

keverjen forré, meleg vagy
szénsavas hozzavaldkat,
folyadékokat a nutribullet®
pohdrban! llyen esetben

a nutribullet® pohdrban
tilnyomas keletkezhet,
ami miatt a motoros
alaprél térténé levalasztas
sordn kinyilhat, és a forré
tartalom vagy a szabadon
lévé pengék testi sériilést
okozhatnak.

SOHA ne alkalmazzon hét
vagy erét, ne prébadlja meg
szétfesziteni a poharat és a
pengét. Ha mégis igy tesz,
a pohdr megrepedhet vagy
6sszetorhet, ami sulyos
testi sérilést okozhat.
Hagyja, hogy a pohdr

tartalma legaldbb 30 percig
llepedjen, miel6tt Gjra
megproébalna kinyitni. Ha
tovdabbra sem tudja kinyitni,
vegye fel a kapcsolatot az
lgyfélszolgalattal.

Hibaelharitas

PROBLEMA:

Az egység nem kapcsol be
VAGY a vezérl6panel nem
jelenik meg.

MEGOLDAS:

o Gy6z8dj6n meg rdla, hogy
a tdpvezeték csatlakoztatva
van az elektromos aljzatba,
illetve az aljzat dram alatt
van.

o Gyézédjon rdla, hogy a
pohdr/penge biztonsdgosan
csatlakoztatva van a motoros
alaphoz. Ha biztonsdgosan
csatlakoztatva vannak, egy
ykattandst” hall.

PROBLEMA:

A vezérlépanel folyamatosan
villog.

MEGOLDAS:

o Tullépte a 6 egymdst kdvetd 6
perces keverési ciklust, VAGY
a készulék tdlmelegedett.
Ha ez probléma merdlt
fel, huzza ki az egységet,
hagyja htlni legaldbb 15
percen keresztil, mielétt Ujra
haszndlnd.

PROBLEMA:

Az egység nagyon hangos a
keverési ciklus sordn.

MEGOLDAS:

o Ellendrizze, hogy nem lépte
tul a MAX vonalat a pohdron,
amikor a hozzdvaldkat
toltotte be. A taltoltott
poharak leterhelhetik
a motort, ami miatt
megemelkedhet a zajszint.

PROBLEMA:

Haszndlat sordn a motorbdl
kellemetlen szag észlelheté.

MEGOLDAS:

e Az elsé néhdny haszndlat
alkalmdval tapasztalhat
kellemetlen szagokat a
motoros alap feldl, de ez
normdlis a fermék elsé
haszndlata sordn, nem
okozhat problémat.

e Ha néhdny haszndlat utdn
még mindig tapasztalhatd
a szag, ellenérizze, hogy a
hozzdvaldkat nem téltdtte a
MAX vonalon feltl. A taltsltott
poharak leterhelhetik a
motort, ami miatt kellemetlen
szagokat érezhet.



Apolds és karbantartds

&

A nutribullet®
HASZNALATA

SORAN EZEKETA
FIGYELMEZTETESEKET
TARTSA SZEM ELOTT:

e Minden esetben
dramtalanitsa és hiuzza
ki a nutribullet® Ultra
berendezést, ha nem
haszndlja, illetve mieltt
Osszeszerelné, szétszerelné,
mddositand a kiegészitéket
vagy megtisztitand az
egységet.

o A pohdr eltdvolitdsa vagy az
egység kezelés el6tt minden
esetben vdrjon, amig a motor
teljesen megadll.

o A poharat és a To-Go fedelet
ne helyezze mikrohulldmu
sttébe, ott nem haszndlhatd.

e Ne tdrolja a pengét a
motoros alappal egyitt, ha a
pohdr le van véve.

o SOHA ne helyezze a pengét,
a poharat és a To-Go fedelet
az alsé rekeszbe, illetve a
tisztds sordn ne haszndlja

a mosogatégép flités/
fertétlenités funkcidjat.
Ez vetemedést és esetleg
biztonsdgi kockdzatokat
eredményezhet.

Ne prébdlja meg ugy
tisztitani a motoros alapot,
hogy vizbe vagy egyéb
tisztitéfolyadékba meriti.
Finoman t6rdlje at, majd egy
szdraz ruhdval tisztitsa meg.

Semmilyen elemet vagy
kiegészitét ne tegyen
mikrohulldmu sttébe,
hagyomdnyos sttébe

vagy fézélapra, ne meritse
forrdsban Iévé vizbe, mivel ez
az alkatrészek kdrosoddsat
eredményezheti.

Ellendrizze, hogy a motoros
alap szell6zését semmi nem
akaddlyozza, az egység
tiszta.

Rendszeres idékézonként
ellenérizze a nutribullet®
Ultra alkatrészeit, hogy nem
sériltek, kopottak oly médon,
hogy az akaddlyoznd a
megfelelé mikodést, illetve
nem jelentenek veszélyt vagy
biztonsdgi kockdzatot. Soha
ne mukodtesse a nutribullet®
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Ultra berendezést sérult
alkatrészekkel:

- Ha repedéseket, homdlyos
részeket vagy sériléseket
I&t a pohdron, ne haszndlja.

- Ne haszndljo a pengét,
ha a penge nem forog
szabadon, vagy ha a
témités hidnyzik vagy sérulf.
A sérilt pengék haszndlata,
illetve a pohdr nem
utasitdsoknak megfeleléen
haszndlata testi sériilést
okozhat, vagyoni kar
keletkezhet, vagy az egység
kdrosodhat.

SOHA ne prébdlja meg ugy
haszndlni a nutribullet® Ultra
berendezést, hogy az hibds,
séril, vagy egyéb problémdja
van.

Haszndlattél fliggben
javasolt a pengét legaldbb 5
évente kicserélni.

A nutribullet® Ultra
berendezéshez SOHA ne
haszndljon utdngydrtott
alkatrészeket. Az utdngydrtott
alkatrészek nem a
nutribullet® specifikdcidinak
megfeleléen késziilnek, és

kdrosithatjdk a készuléket,
vagy sulyos sérulést
okozhatnak. Csak a
nutribullet® Ultra keveréhéz
tervezett eredeti nutribullet®
eszkdzoket/kiegészitéket
haszndljon.
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1 Ha a keverés kész, gy6zd8djon
meg réla, hogy a nutribullet®
Ultra motoros alapot
dramtalanitotta és kihuzta az
aljzatbdl.

L)
N
| nutribullet. I

2 Vdlassza le a nutribullet®
poharat és a pengét a
motoros alaproél.

3 Tisztitsa meg az egyes
alkatrészeket a kévetkezék
szerint:

FORGOKES:

« Oblitse le a pengét meleg,
szappanos vizzel.

e Szappanos vizben
megdztatott kis kefét vagy
szivacsot haszndlva tdvolitsa
el a szennyezddéseket a
pengérdl.

MEGJEGYZES: Javasolt a pengét
haszndlat utdn azonnal elmosni,

igy megelézheté a lerakéddsok
kialakuldsa.

MOTOROS ALAP:

e Szappanos vizben
megdztatott szivacsot vagy
mosogatéruhdt haszndlva
tisztitsa meg a motoros alap
felletét.

o Egy kis kefével surolja
le a motoros alap
mozgatdérendszerét.

POHARAK ES TO-GO
FEDELEK:

e A poharak és a To-Go
fedelek mosogatégépben
moshatdk. A nagyobb
szennyezddéseket elStte
oblitse vagy doérzsélje le.

& FIGYELEM! SOHA ne

helyezze a pengét, a
poharat és a To-Go
fedelet az alsé rekeszbe,
illetve a tisztds sordn ne
haszndlja a mosogatéogép
fltés/fertétlenités

funkcidjat, mivel ez
vetemedést és esetleg
biztonsdgi kockdazatokat
eredményezhet.

FELRAGADT OSSZETEVOK:

e Ha az 6sszetevék a pohdrra
vagy a pengékre ragadtak,
toltse fel a poharat
szobahémérsékleti vizzel a
MAX vonalig és adjon hozzd
1-2 csepp mosogatdszert.

o Csavarja fel a pengét és 20-
30 mdsodpercig mikodtesse,
hogy fellazithassa a
szennyez&déseket, majd
surolja le mosogatdszerrel és
vizzel.

TAROLAS:

e Minden esetben dllitva
tdrolja a nutribullet® Ultra
egységet ugy, hogy semmit
nem helyez a tetejére. A
kiegészitéket a haszndlat
megkezdéséig tdrolja
biztonsdgos helyen.

Alkatrészek cseréje

Ha szeretne tovdbbi
alkatrészeket és kiegészitéket
rendelni, [dtogasson

el weboldalunkra,
nutribullet.com, vagy keresse
ugyfélszolgdlatunkat.
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HU/ Jelolések magyardzata

semmisitheté meg a hdztartdsi hulladékkal egyttt. A nem
ellendrzott hulladékdrtalmatlanitds kévetkeztében a
B [Srnyezetre vagy az emberi egészségre gyakorolt esetleges

kdrok megel6zéséhez felelésségteljesen hasznositsa Ujra a terméket
az anyagi eréforrdsok, valamint a fenntarthaté djrafelhaszndlds
elésegitése érdekében. Az eszkdz leaddsdhoz haszndlja a
visszavételi- és gyljtérendszereket, vagy vegye fel a kapcsolatot a
kereskedével, ahol a terméket vésdrolta. Ok biztositjdk a termék
kérnyezetbardt médon torténd djrahasznositdsat.

E HU/ Ez a jel6lés azt jelzi, hogy az EU teriletén a termék nem

W Hu/ Ez a termék megfelel az EU éleimiszerekkel
rendeltetésszertien érintkezésbe kerllé anyagokrdl és
targyakrél szél6 1935/2004 rendeletének eléirdsaival.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Minden jog fenntartva.

nutribullet® és a nutribullet® logé a CapBran Holdings, LLC regiszirdlt védjegye az
Egyesult Allamokban és a vildgon..

Az illusztrdcidk eltérhetnek a tényleges terméktdl. Folyamatosan fejlesztjik
termékeinket, ezért az itt kozolt specifikaciok elézetes értesités nélkil vdltozhatnak.

240426 _nutribullet®_Ultra
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Uzivatelska prirucka

/1\ UPOZORNENI! Abyste piedesli riziku vazného zranéni, peélivé
si pfed pouzitim spotiebice nutribullet® Ultra pfeététe vsechny
pokyny. Tyto pokyny uschovejte. Ujistéte se, aby kazdy, kdo pouziva
nutribullet® Ultra védél, jak to ma bezpeéné délat.

Dulezité pokyny k bezpeénosti

P¥i obsluhovdni vaseho spotiebic¢e nutribullet® Ultra pamatujte na to, ze:
BEZPECNOST JE NA PRVNIM MISTE.

v v v

Pozor!
spotiebice nutribullet® Ultra pirectéte vSechny pokyny. PFi pouzivani
jakéhokoliv elektrického spottebice je tfeba vzdy dodrzovat zdkladni
bezpeé&nostni opat¥eni, véetné nasledujicich dalezitych informaci. PRED
OBSLUHOVANIM sI PECLIVE A DUKLADNE PRECTE.

Pokud vds spotiebi¢ nutribullet® Ultra pouziva nékdo jiny, ujistéte se, ze
chdpe zdravotni a bezpeénostni informace v této Uzivatelské pfiruéce

a véechny dodateéné pokyny tykajici se bezpeénosti nebo pouziti. Kazda
osoba pouzivdajici tento spotiebi¢ by si méla preéist celou UZivatelskou

priruc¢ku, aby se sezndmila s bezpeénou obsluhou spotiebice.

] Tyto pokyny si ulozte!
e POUZE PRO POUZITI V DOMACNOSTI

OBECNE POUZITI
A BEZPECNOST:

>

Nedodrzeni v§ech
pokynU tykajicich se
vaseho spotiebice
nutribullet® Ultra mze
mit za ndsledek vdzné
poranéni osoby, umrti

UPOZORNENI!

Budte si védomi
mozného nebezpedi

pfi nabijeni, pouzivdni
nebo skladovdni vaseho
spoftrebice nutribullet®.

nebo poskozeni majetku.

o NIKDY nemixujte
teplé, horké nebo
sycené ndpoje. Muze
to pretlakovat obsah,
zpUsobit, Ze pfi otevieni
vystreli, coz mlze mit za
ndsledek vazné télesné
zranéni nebo poskozeni
majetku.

o Nepouzivejte tento mixér
k jinému nez uréenému
ucelu.

o Kdyz je jakykoliv
spottebic pouzivdn
détmi, je nutny blizky
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dohled, aby bylo
zajisténo, ze si se
spottebi¢em nehraji.
Shdru uchovdvejte mimo
dosah déti.

Tento spottebic neni
urcen k pouzivdni
osobami (véetné

déti) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi
schopnostmi, nebo bez
patfi¢nych zkusenosti
a znalosti, pokud jim
nebyl poskytnut dohled
nebo pokyny ohledné
bezpecného pouzivdani
pristroje osobou
zodpovédnou za jejich
bezpecnost.

SPOTREBIC
NUTRIBULLET® NIKDY
NENECHAVE)TE BEZ
DOZORU, POKUD JE
V PROVOZU.

Nepoklddejte vas mixér
nutribullet® ne nerovné
nebo nestabilni povrchy.

Pokud jsou zdkladna
motoru, nddobka nebo
nuz néjakym zpusobem
poskozeny, neobsluhujte
ji.

e Pouzivejte pouze doplriky
nebo prislusenstvi
nutribullet® navrzené
konkrétné pro mixér
nutribullet®. Ndhradni dily
nejsou vyrobeny podle
specifikaci nutriBullet®
a mohou poskodit pfistroj
nebo zpUsobit vazné
zranéni.

o Nebezpedi pozdru,

urazu elektrickym

proudem nebo poskozeni

nutribullet® Ultra

béhem cisténi mizete

snizit dodrzovdnim

ndsledujicich

bezpecnostnich opatieni:

- Pfed ¢&isténim vds
spotrebi¢ vytdhnéte ze
zdsuvky a vypnéte ho.

- Cistéte pouze vnégjsi
plochy vaseho
spotrebice.

- Vd$ spotiebic Cistéte
suchym hadfikem.

o Nepokousejte se Cistit
ponofenim do vody nebo
jinych &isticich kapalin.
Pouze jemné otrete
a osuste cistym hadrikem.

« Zddnou z &dsti
nutribullet® Ultra

nevklddejte do
mikrovinné trouby,
trouby ani neponofujte
do vrouci vody,
protoze by mohlo dojit
k poskozeni.

NIKDY nepouzivejte
dezinfekéni nebo tepelny
cyklus na zadnou ¢dast
spotiebice nutribullet®.
Mdze to zpUsobit
deformaci teplem

a mozny nebezpedny
stav.

NIKDY neddvejte
nddobku nutribullet®
do mraznicky

a nepouzivejte nddobku
jako ndadobu pro
uskladnéni v mraznicce.

Pred vyjimdnim nebo
¢isténim jednotky

se jistéte, ze je vds
spoftrebic nutribullet®
Ultra vypnuty a motor
a noze jsou zcela
zastavené.

NEPOUZIVEJTE
VE VENKOVNIM
PROSTREDI.

KDYZ SPOTREBIC
NUTRIBULLET®
NEPOUZIVATE, VZDY JEj
ODPOJTE ZE ZASUVKY.

ZABRANTE OHRATI
A PRETLAKOVANI
NADOBKY:

>

NIKDY do nddobky
nutribullet® nemichejte
horké, teplé nebo
nasyceni slozky nebo
tekutinu! Takovéto
pouziti muze nddobku
nutribullet® pretlakovat
a muze to zpusobit, ze
se nddobka pfi otevieni
od zdkladny motoru
oddéli, coz mize mit
za ndsledek télesné
zranéni vypuzenim
horkého obsahu nebo
odhalenych nozd.

UPOZORNENI!

« Nemixujte horké ani
teplé prisady!

- Spusténi s horkymi
nebo teplymi slozkami
umoznuje, aby se
pfi mixovdni uvnit
nddobky vytvofilo
vice tepla a tlaku.
Muze to zpUsobit, Ze
se nddobky oddéli
a vypudi horky obsah
nebo obnazi noze, coz
oboji mUze zpUsobit
zranéni.
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- Mixujte pouze pfisady
o pokojové teploté
nebo zchlazené (21 °C
nebo chladnégjsi).

« NEMIXUJTE obsah déle
nez 1 minutu.

- Mixovdni zpUsobuje,
Ze se slozky zahfeji,
coz vytvdri v nddobce
¢asem tlak. Trvalé
mixovdni po dobu
delsi, nez 1 minutu,
muze zpUsobit, Ze se
nddobka oddéli, odhali
se noze neb vystiikne
horky obsah, coz
zpusobi uraz.

NEMIXUJTE déle nez

6 po sobé jdouci 30-ti
sekundové cykly, aby
nedoslo k prehrati

a natlakovdni obsahu.
Po spusténi nékolika
ndslednych extrakenich
cykld nechejte obsah
alespori 10 az 15

minut, aby se usadil.
NEPOKOUSEJTE SE
nddobku otevfit, pokud
je na dotyk horkd nebo
tepld. Podrobnosti viz
¢dst Upozornéni pro
nddobku .

« NEMICHEJTE nic
nasyceného nebo
sumivého - bez bublin.

- Perlivé a pénivé slozky
(napt. soda, prdsek
do peciva, kvasnice,
nékterd tésta, dortové
tésto, suchy led nebo
jiné véci, které zacinaji
bublat) uvolfuji
plyny, které zvysuji
tlak. Tlak uvolnénych
plynd maze zpUsobit
prasknuti uzaviené
mixovaci nddobky
nutribullet®, coz mdze
vést ke zranéni a/nebo
vécnym skoddm.
Poznamka: Nékteré
proteinové prasky

zahrnuji pénivé slozky.

Pfed pfridanim vzdy
zkontrolujte slozky
véech dopliku.

- NEPREPLNUJTE.

- PInéni nad ¢aru MAX
muze mit za ndsledek
unik tekutin. Cyklénovad
prdce spotiebice
nutribullet® vyzaduje
prostor, aby ucinné
extrahoval. Prekroceni
hranice MAX muze
vést k uniku tekutin

UPOZORNENI!

a nebezpecnému
zvyseni tlaku, ktery
mUze zpUsobit
oddéleni nddobky
od nozové jednotky
extraktoru.

- NENECHAVEJTE
mixované potraviny
uvnitf uzavirené
nadobky.

- Namixované smési se
mohou zkazit a zkvasit
a tim zvysit tlak,
kdyz zGstanou uvnitt
nddobky.
- Pouzijte vi¢ko To
Go nebo preneste
do druhé nddobky
pro skladovdni po
mixovdni.
POZOR PRI PRACI
S NADOBKOU:

>

NIKDY SE
NEPOKOUSEJTE
nddobku otevftit, pokud
je na dotyk horkd nebo
tepld. Obsah mlze byt
ohrdty a natlakovany,
coz mlze zpUsobit, ze
se nddobka ndsilné

pfi otevieni ndsilné
oddéli, coz mlze vést

k télesnému zranéni.
Pokud je nddobky na
dotyk horkd nebo tepld,
provedte ndsledujici:

. NECHEJTE JI STAT,

NEOTVIREJTE JI
Nechejte nddobku tam,
kde je, a nedotykejte

se ji ani nedovolte
ostatnim, aby ji dotykali.
NEPOKOUSEJTE SE
odpojit nddobku od
zdkladny motoru ani
oddélit naddobku od
extrakéniho noze
pouzitim tepla, sily nebo
odpdcenim soucdstek,
které mohou prasknout
nebo rozbit nddobku

a mit za ndsledek
télesné zranéni.

. Nepokracdujte

v mixovdni.

. Nechejte nddobku

vychladnout po dobu
alesporn 30 minut.

. Po 30 minutdch

zkontrolujte, zda

je nddobka uplné
vychladld. Pokud je
jesté horkd, nechejte na
vychladnuti vice ¢asu.

. Pokud je na dotyk

chladnd, pomalu
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UPOZORNENI!

uvolnénim nddobku ze
zdkladny motoru.

. Nddobku nutribullet®

nasmérujte od tvdre
a téla a pomalu

s pomoci ruéniku
odsroubujte extrakéni
nGz, ¢imz opatrné
uvolnite zbytkovy tlak.

>

Pokud stdle nedokdzete
nddobku odstranit

z extrakéniho

noze, kontaktujte
zdkaznicky servis.
Pokud nedokdazete
odsroubovat nadobku
od noze extraktoru,
NIKDY nechavejte
usazeny obsah po delsi
dobu. Obsah muze
zfermentovat a zpuUsobit,
ze se nddobka ndasilné
oddéli, coz mUze mit za

ndsledek télesné zranéni
nebo poskozeni majetku.

Nddobku a obsah
likvidujte sprdavné tak,
abyste se vy ani druzi
nezranili fermentaci,
kterd zpusobuje, ze se
nddobka oddéli.

BEZPECNA PRACE
S NADOBKOU

>

UPOZORNENI!

Pfed mixovdnim vzdy
zajistéte, aby byla
nddobka bezpecné
uzamcend na zdkladné
motoru. Motor se
nezapne, dokud neni
nddobka umisténa

v uzamknuté poloze.

Neprekracujte ¢dru
MAX. PInéni nad ¢aru

MAX mudze mit za
ndsledek unik tekutin.

NEODSTRANUJTE
nddobku nebo viko, kdyz

je spotrebic v provozu.

Pravidelné kontrolujte
vSechny soucdsti
mixéru nutribullet®,
zda nejsou poskozené
nebo opotiebované,
coz by mohlo narusit
sprdvnou funkci nebo
predstavovat ohrozeni
bezpecnosti.

NIKDY neobsluhujte
vds mixér nutribullet®
Ultra, pokud je nddobka
prazdnd.

Nepreplriujte nddobku

ledem. Pfi mixovdni
vzdy pouzivejte dostatek
tekutych slozek.

Neumistujte na horni
polici ani nepouzivejte
horky nebo dezinfekeni
cyklus vasi mycky k myti
nddobky nebo vicek
To-Go.

Nddobky a vicka To-
Go NEJSOU urcené do
mikrovinné trouby.

Nddobku nepouzivejte,
pokud jste zjistili
prasknuti, zakaleni
nebo jiné poskozeni.
Nové nddobky mUzete
zakoupit na webu
nutribullet.com nebo
kontaktovat zdkaznicky
servis.

Nepouzivejte nlz
extraktoru jako
skladovaci viko, protoze
mixovand smés muze
zfermentovat a zvySeny
tlak v nddobce muze
zpusobit, Ze nddobka

a nuz se oddéli, coz
muze mit potencidlné
za ndsledek télesné
zranéni a poskozeni
majetku. Pouzijte vi¢ko

To Go nebo preneste
po mixovdni do druhé
nddobky s odvétrdnim
pro skladovdni.

BEZPECNOST
EXTRAKCNIHO NOZE:

>

UPOZORNENI!

NOZE JSOU OSTRE!
ZACHAZEJTE S NIMI
OPATRNE, ABYSTE
SE NEPOREZALI.

Nepotravindrské polozky

nebo slozky mohou
poskodit noze. Pokud
jdou poskozeny, bézné
noze prohlédnéte

a ddle je nepouzivejte.
Pouzivdni nddobky,
které neni v souladu

s témito pokyny, mize
mit za ndsledek télesné
poranéni, poskozeni
majetku nebo poskozeni
vaseho spotiebice.

Nedotykejte se ostrych
hran nozd. Abyste
predesli poranéni,
zamezte kontaktu

a manipulaci s bfity
noze.

NIKDY do zdkladny

motoru neuklddejte
extrakéni nGz,
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neni-li k nozi pfipojena
nddobka nutribullet®.
Odkryté ostfi muze
predstavovat nebezpedi
poranéni.

VZDY bezpeiné
utdhnéte nGz extraktoru
k nddobce, abyste
zabrdnili prosakovdni.

Nepokousejte se odpojit
nddobku od zdkladny
motoru, pokud béhem
mixovdni nddobka
zacne prosakovat. Nez
odstranite nddobku,
nechejte motor, aby se
uplné zastavil,

Nedrtte led. Pfistroj
nutribullet® Ultra neni
uréen k drceni ledu.

Pfi mixovdni
nenechdvejte v nddobce
zddné nepotravinové
polozky. V§echny
ndstroje z nddobky
vyjméte.

V tomto spotiebidi
nemixujte peckové
ovoce bez odstranéni
pecek nebo semen.
Pecky z ovoce mohou
nddobku poskodit

a mohou mit za

ndsledek rozdrceni

a zranéni osob. Navic
seminka z jablek a pecky
z tresni, Svestek, broskvi
a merunék obsahuji
chemikdlie, o kterych

je zndmo, ze pfi poziti
uvoliuji do téla kyanid.
NEPOUZIVEJTE extrak&ni
naz k mixovdni suchych
pfisad, jako jsou zrna,
obiloviny nebo kdva,
protoze by mohlo dojit

k posSkozeni motoru a/
nebo extrakéniho noze.

Neodstranujte nddobku,
dokud se noze zcela
nezastavily. Odstranéni
nozu predtim, nez se
noze uplné zastavi,

muze zpusobit poskozeni
priruby extrakéniho noze
nebo prevod motoru.

Pred jeho sestavovdnim,
demontdzi, vyménou
prislusenstvi nebo
¢isténim spotiebic vzdy
VYPNETE o ODPOJTE ZE
ZASUVKY.

Nepreplfujte nddobku
pfilis tim, ze prekrodite
¢dru MAX. Pokud je
nddobka preplnéna,
noze se mohou prestat

otdcet. Pokud k tomu
dojde, spotiebic
vypnéte, vyprdzdnéte
obsah po ¢daru Max,
nddobku znovu
pfipevnéte a pokracuje
v mixovan.

ZABRANTE KONTAKTU

S POHYBLIVYMI
SOUCASTMI! B&hem
mixovdni potravin
udrzujte ruce a pomucky
mimo dosah extrakéniho
noze, abyste snizili riziko
vdzného poranéni nebo
poskozeni spotiebice.

NIKDY pii myti
nepoklddejte extrakeni
ndz na spodni regdl

a nepouzivejte cyklus
ohfevu/dezinfekce vasi
mycky.

Pravidelné noze
kontrolujte, zda

nejsou poskozené.
NEPOUZIEJTE extrakéni
nlz, pokud se noze
neotdceji volné nebo
pokud té&snéni chybi
nebo je poskozeno.

ELEKTRICKA
BEZPECNOST:

e Zména, nespravné

pouziti a nedodrzovdni
téchto pokynu pro
sprdvné serizeni,
pouzivdni a péci o vas
mixér nutribullet® Ultra
muze zvysit nebezpedi
vdzného osobniho
zranéni nebo poskozeni
majetku.

Nepouzivejte tento
spotiebi¢ v mistech

s odliSnymi elektrickymi
specifikacemi nebo typy
zdstréek.

Nepouzivejte tento
spotrebic s prevodnikem
napéti, protoze by

to mohlo zpUsobit
elektricky zkrat, pozar
nebo uraz elektrickym
proudem, co by mohlo
mit za ndsledek zranéni
osoby nebo poskozeni
majetku.

Nepouzivejte tento
spotrebic v oblasti, kterd
je mokrd nebo nékde,
kde by mohl zvlhnout.

Nepokousejte se
zapojit tento spotiebic
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do elektrické zdsuvky
rukama.

Nikdy neponofujte kabel,
zdstréku ani zdkladnu
motoru do vody ani
jinych kapalin.

Elektricky kabel nijak
neupravujte.

Neprovozujte

s poskozenym
elektrickym kabelem
nebo zdstrékou.
Elektricky kabel

a zdstréka nejsou
vhodné pro vyménu.
V pripadé poskozeni
by mél byt spotiebic
vymeénén.

Nedovolujte ani
neumistujte elektricky
kabel blizko nebo
tak, aby se dotykal
jakychkoliv horkych
povrchd, zdroje tepla
nebo ohng, véetné
kamen.

Nedovolte, aby napdjeci
kabel visel pres okraj
stolu nebo pultu.

Netahejte za napdjeci
kabel ani s nim nekrutte
a zabrarite jeho
poskozeni.

e Preplnéni nddobky

ledem nebo tvrdymi
ingrediencemi nebo
pouziti bez dostate¢nych
tekutin mdze prehrat
motor a zapojit tepelnou
pojistku. Pokud interni
tepelny jisti¢ motor
vypne, odpojte zdkladnu
motoru a nechte ji
vychladnout po dobu
jedné hodiny, nez

se ji pokusite znovu
pouzit. Tepelny jisti¢

se resetuje, jakmile

je jednotka odpojena

od sité a tepelny jisti¢
vychladne.

Spotrebic nutribullet®
Ultra vzdy ODPOJTE

, kdyz se nepouzivd
nebo pred montdzi,
demontdzi, vyménou
prislusenstvi nebo
¢isténim.

Pouzivani
nekompatibilnich nebo
neorigindlnich dild
mUzete vds nutribullet®
Ultra poskodit nebo
vytvorit bezpeénostni
nebezpedi, které maze
zpUsobit zranéni
osoby nebo skodu.

PFi objedndvdni

ndhradnich dilG vzdy
pouzivejte origindlni
dily a prislusenstvi
nutribullet®.

VENTILACE:
o NIKDY nezakryvejte

ventilaéni otvory na
spodni strané zdkladny
motoru vaseho
nutribullet® Ultra.
Otvory na spodni strané
zdkladny motoru by
mély byt bez prachu
nebo Zmolkd a nikdy

by nemély byt zakryty.
Zakryti ventilacnich
otvord muze prehrat
motor a mit za ndsledek
pozdr, zvy$eni rizika
vdzného zranéni osob,
umrti nebo poskozeni
majetku.

nutribullet®VZDY
pouzivejte na rovném
povrchu, pficemz pod
zdkladnou motoru

a kolem ni ponechte
volny prostor pro fddnou
cirkulaci vzduchu.
Otvory na spodni strané
zdkladny motoru slouzi
k odvétravani, aby

byl zajistén spolehlivy
provoz a aby se

zabrdnilo jeho prehrati.
NIKDY nepokldadejte
spoftrebic nutribullet®
Ultra na hotlavé
materidly, jako jsou
noviny, ubrusy, ubrousky;,
utérky, prostirdni nebo
jiné podobné materidly.

ZDRAVOTNI
BEZPECNOST:

&

UPOZORNE

Zdravotni a vyzivové
zdlezitosti vzdy
konzultujte se svym
lékafem. Informace
obsazené v tomto
ndvodu pro uzivatele
doprovdzenim ndvodem
s recepty a/nebo online
recepty jsou obecnd
doporuceni a jsou
idedIni a nejsou minény
tak, aby nahradily radu
vaseho |ékare.

INTERAKCE S LEKY

Uzivate-li néjaké Iéky,
zejména léky na snizeni
hladiny cholesterolu,
léky na fedéni krve,
léky na krevni tlak,

léky na uklidnéni nebo
antidepresiva, poradte
se se svym lékarem,
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nez vyzkousite néktery
z receptl na smoothie,
které jsou uvedeny

v ndvodu k pouziti nebo
v seznamu recepta.

Pravidelné kontrolujte
vSechny soucdsti mixéru
nutribullet® Ultra, zda
nejsou poskozené
nebo opotiebované,
coz by mohlo narusit
sprdavnou funkci

nebo predstavovat
ohrozeni bezpeénosti.
Nepokracujte

v pouzivdni, pokud
zjistite prasknuti,
zakaleni nebo
poskozeni nddobek
nebo jinych dild.
Zajistéte, aby se noze
k nozi extraktoru volné
otdcely a aby tésnéni
nechybélo nebo nebylo
poskozené. Ujistéte
se, ze je zdkladna
motoru &istd a bez
prekdzek. Postupujte
podle pokynu k udrzbé
uvedenych v této
uzivatelské prirucce
na strandch 306-309.
Nikdy nepouzivejte
spotrebi¢ nutribullet®
Ultra s poskozenymi

soucdstmi. Pokud
pristroj nutribullet® Ultra
jakymkoliv zplUsobem
selze, okamzité jej
prestante pouzivat.

Tyto pokyn
! u);chgvej’rey

Obsah

285 Dulezitd ochrannd opatieni

299 Montaz

300 Ovladaci panel

301 Pouzivdani vaseho nutribullet® Ultra
305 Odstranovani zavad:

306 Péce a udrzba.
309 Ndhradni dily

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pfenosny mixér nutribullet® Ultra.
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Navod k montazi

nddobka nutribullet® ——— %

extrakéni nGz l

|= —|
nutribullet.

zdkladna motoru

pFisavné nozicky
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N

Ovladaci panel

VYP

Ovlddaci panel neni osvétleny

MIXOVAT

Po nasunuti zdvitu sestavy noze
a nddobky na zdkladnu motoru
se objevi ovlddaci panel.
Dotknéte se ikony osvétleného
pevného kruhu na ovlddacim
panelu pro aktivovdni
automatického 30 sekundového
mixovaciho programu.

PULZNi REZIM (PULSE)

Po nasunuti zdvitu sestavy
noze a nddobky na zdkladnu
motoru se objevi ovlddaci
panel. Stisknéte a podrzte
prerusovany kruh na ovlddacim
panelu pro aktivovdni pulzni
funkce. Pro krdtké prerusovani
pulzy klepnéte na ikonu Pulse.
Pro delsi impulzy klepnéte

a podrzte ikonu Pulse, dokud
nedosdhnete vasi pozadované
konzistence.

301

Pouzivdani vaseho
nutribullet® Ultra

N

PRI Pguil’yANi
SPOTREBICE nutribullet®
POSTUPUJTE PODLE

TECH'[O B!EZPEéNOSTNiCH
OPATRENI:

Vytvoreni pfilis velkého tlaku

v nddobce nutribullet® maze
mit za ndsledek zranéni horkym
obsahem, vystfikujicimi [atkami
nebo odhalenim noze.

o NEMIXUJTE horké, sycené ani
pénivé prisady.
« Nddobku nepreplnujte.

o NEMIXUJTE obsah déle nez 1
minutu.

e Nenechdvejte mixované

potraviny uvnitf uzaviené
nddobky.

o Podrobnosti viz Zabrante
prehrdti a pretlakovani
nddobky (str. 287).

NIKDY SE NEPOKOUSEJTE
nddobku otevfit, pokud je
na dotyk horkd nebo tepld.
Obsah muze byt ohiaty

a natlakovany, coz maze
zpusobit, ze se nddobka
ndsilné pri otevieni ndsilné
oddéli, coz maze vést

k télesnému zranéni. Viz
Upozornéni pro nadobku
(str. 289).

NozZe jsou ostré!
Zachdzejte s nimi opatrné,
abyste se neporezali.
NIKDY do zdkladny motoru
neuklddejte extrakéni ndz,
neni-li k nozi pfipojena
nddobka nutribullet®.
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1 Prectéte si véechna varovani

3 Vlozte ingredience do

nutribullet.

2 Umistéte zékladnu motoru na
cisty, suchy a rovny povrch,
naptiklad na pult nebo stdl.

a upozornéni v ¢asti Dulezitd
bezpecnostni opatieni (str.
285-296) a na predchdzejici
strané pred pokrac¢ovdnim ke
kroku 2.

’

4 Extrakéni nGz umistéte
na nddobku nutribullet®
a otdcejte ji, dokud se pevné
neuzavre.

nddobky nutribullet®,

UPOZORNENi! Abyste
zabranili prosakovani
a natlakovani, neprepliujte

& UPOZORNENI! Extrakéni nGz
nad éaru MAX.

je ostry Manipulujte s nim
opatrné.

nutribullet.

5 Zapojte napdjeci kabel
zdkladny motoru do
elektrické zdsuvky.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Nasadte nadobku po sméru
hodinovych rucicek na
zdkladnu motoru , abyste ji
uzamkli na misté. (“Kliknuti”
signalizuje, Ze nddobka
je uzaméend.) To rozsviti
ovlddaci panel.

—

nutribullet.

6 Obratte nddobku smé&rem

doll a nasadte ji na
zdkladnu motoru.

—

nutribullet.

o

8 stisknutim plného kruhu

se spusti automaticky
mixovaci cyklus. Kdyz se
mixovaci cyklus aktivuje,
automaticky se zastavi po
30 sekunddch. Stisknuti

a podrzeni prerusovaného
kruhu bude mixovat vase
ingredience po pulzech.
Uvolnéte prerusovany kruh
pro zastaveni mixovdni.

303



304

—_—
nutribullet.

9 Otdeejte nadobkou profi
sméru hodinovych rucicek,
abyste ji odemkli a odstrante
ji ze zdkladny motoru.
Uslysite “kliknuti”, kdyz se
nddobka odemkne. Hotovo!

/1 UPOZORNENi! NIKDY
do nddobky nutribullet®
nemichejte horké, teplé
nebo nasyceni slozky nebo
tekutinu! Takovéto pouziti
muze ndadobku nutribullet®
pretlakovat a muze to
zpusobit, Ze se nadobka
pFi otevieni od zdkladny
motoru oddéli, coz muze mit
za ndsledek télesné zranéni
vypuzenim horkého obsahu
nebo odhalenych nozu.

NIKDY nepouzivejte teplo
ani silou ani se nepokousejte
vypacit silou naddobku od
noze extraktoru. Kdyz to
budete délat, mize nddobka
prasknout nebo se rozbit

a zpusobit vazné télesné
zranéni. Nechejte obsah
nddobky, aby se usadila
alespon 30 minut, nez se
pokusite ji znovu otevrit.

Pokud stdle nejde otevrit,
kontaktujte zdkaznicky
servis.

Odstranovani zavad

PROBLEM:

Spottebi¢ se nezapne NEBO se
neobjevi ovlddaci panel.

v

RESENI:

o Ujistéte se, ze je elektricky
kabel zasunutd do elektrické
zdsuvky a ze md zdsuvka
elektfinu.

o Ujistéte se, Ze je sestava
nddobky a noze bezpecné
pfipevnénd k zdkladné
motoru. Kdyz jsou bezpecné
pripojeny, uslysite kliknuti.

PROBLEM:

Ovlddaci panel nepretrzité
blikd.

RESENI:

o Prekrodili jste 6 po sobé
jdoucich mixovacich cykl{
v 6 minutovém ¢asovém
rdmci NEBO se spotiebic
prehrdl. Pokud k to mu doslo,
vytdhnéte jej ze zdsuvky
a pred dal$im pouzitim jej
nechte alespon 15 minut
vychladnout.

PROBLEM:

Spotiebic je béhem mixovaciho
cyklu velmi hlasity.

v

RESENI:

e Zkontrolujte, ze jste pf plnéni
ingrediencemi nepirekrodili
¢daru MAX na nddobce.
Preplnénd nddobka mize
zpusobit pFetizeni na motoru,
coz muze mit za ndsledek
zvy$enou hluénost.

PROBLEM:

Pfi pouzivdani vychdzi ze
zdkladny motoru zdpach.

v

RESENI:

e Béhem prvnich nékolika
pouziti mize ze zdkladny
motoru vychdzet zdpach,
ale to je u prvniho pouziti
produktu normdlni a nemélo
by vds to vylekat.

o Pokud zjistite zdpach po
nékolikerém pouziti produktu,
zkontrolujte, abyste zajistili,
Ze jste ingrediencemi
neprekrocili plnici ¢dru MAX
na nddobce Preplnénd
nddobka maze zpasobit
pretizeni na motoru, coz
mdze mit za ndsledek
zdpach.
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Péce a udrzba

&

PRI POUZ{VANI
SPOTREBICE nutribullet®
POSTUPUJTE

PODLE TECHTO
BEZPECNOSTNICH
OPATRENI:

o Pokud spottebi¢ nutribullet®
Ultra nepouzivdte, vzdy
jej vypnéte a odpojte ze
zdsuvky. Stejné tak jej
odpojte také PRED jeho
sestavovdnim, demontdzi,
vyménou prislusenstvi nebo
cisténim.

o Vzdy pockejte, az se motor
zcela zastavi, nez odstranite
nddobku nebo budete se
spotrebi¢em manipulovat.

o Neddvejte nddobku a vika
To-Go do mikrovinné trouby,
nejsou pro ni bezpecné.

e Do zdkladny motoru
neuklddejte extrakéni ndz,
neni-li k nozi pripojena
nddobka.

o NIKDY pfi myti nepoklddejte
extrakéni ndz na spodni regdl
a nepouzivejte cyklus ohfevu/
dezinfekce vasi mycky. Maze

to zpUlsobit deformaci teplem
a mozny nebezpecny stav.

Nepokousejte se Cistit
zdkladnu motoru ponotenim
do vody nebo jinych ¢isticich
kapalin. Pouze jemné ottete
a osuste ¢istym hadrikem.

Zadnou z &dsti nebo
prislusenstvi nevklddejte do
mikrovinné trouby, trouby
ani neponotujte do vrouci
vody, protoze by mohlo dojit
k poskozeni dilu.

Ujistéte se, ze je zdkladna
motoru Cistd a bez prekdzek.

Pravidelné kontrolujte
vSechny soucdsti mixéru
nutribullet® Ultra, zda
nejsou poskozené nebo
opotitebované, coz by
mohlo narusit spravnou
funkci nebo predstavovat
ohrozeni bezpecnosti.
Nikdy nepouzivejte
spotiebi¢ nutribullet® Ultra
s poskozenymi soucdstkami.

- Nepokracujte v pouzivdni,
pokud zjistite prasknuti,
zakaleni nebo poskozeni
nddobek.

306

- Nepouzivejte extrakéni nGz,
pokud se noze neotdceji
volné nebo pokud tésnéni
chybi nebo je poskozeno.
Pouzivdni nddobky, které
neni v souladu s témito
pokyny, mdze mit za
ndsledek télesné poranéni,
poskozeni majetku
nebo poskozeni vaseho
spotiebice.

o Nikdy se nepokousejte
pouzivat vas nutribullet®
Ultra, pokud md vadu nebo
je poskozeny nebo néjakym
zplsobem znehodnoceny.

o Podle pouzivdn
doporuéujeme, aby byl nGz
extraktoru vyménén kazdych
5 let.

o Pro vds nutribullet® Ultra
NIKDY nepouzivejte
neorigindlni ndhradni
dily. Nadhradni dily nejsou
vyrobeny podle specifikaci
nutriBullet® a mohou poskodit
pfistroj nebo zpusobit vézné
zranéni. Pouzivejte pouze
doplriky nebo prislusenstvi
nutribullet® navrzené
konkrétné pro mixér
nutribullet®.
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nutribullet.

1 Po dokoné&eni mixovéni

se ujistéte, ze je zdkladna

motoru vaseho spotiebice
nutribullet® Ultra vypnuta

a vytazena ze zdsuvky.

L)
N
| nutribullet. I

2 Odpojte nddobku nutribullet®
a naz extraktoru od zdkladny

motoru.

3 Jednotlivé souédsti &istéte
nasledujicim zpisobem:

EXTRAKCNI NOZE:

o Extrakéni ndz oplachujte
teplou sapondtovou vodou.

¢ K odstranéni jakychkoliv
zbytkl na extrakénim nozi
pouzijte maly kartacek
nebo houbu namocenou
v sapondtové vodé.
POZNAMKA: Noze je nejlepsi cistit
ihned po pouziti, aby se na nich
netvorily zbytky.

ZAKLADNA MOTORU:

o K cisténi povrchu zdkladny
motoru pouzijte houbu
nebo utérku namocenou
v sapondtové vodé.

o Pouzijte mald kartacek
k seskrdbdni systému

aktudtoru zdkladny motoru.

NADOBKY A VIiCKA
TO-GO:

e Nddobky a vicka To-Go jsou
bezpecné pro myti v mycce.

Opldchnéte nebo otete,
abyste odstranili veskeré
ndnosy.

& UPOZORNENI! NIKDY

pFi myti nepokldadejte
extrakéni ntz na spodni

regdl a nepouzivejte cyklus

ohfevu/dezinfekce vasi

myéky, mohlo by to zpusobit

deformovdni a mozné
bezpecnostni nebezpedi.

UCHYCENE INGREDIENCE

e V pfipadé uchycenych
ingredienci na nddobce
a extrakénim nozi naplite
nddobku vodou o pokojové
teploté po ¢aru MAX
a pridejte 1-2 kapky
sapondtu.

o Nasroubujte extrakéni ntz
a michejte po dobu 20-
30 sekund, abyste uvolnili
ndnosy dostate¢né k tomu,
abyste je mohli sloupnout
sapondtem a vodou.

SKLADOVANI:

e Vds$ nutribullet® Ultra vzdy
skladujte vzpfimené bez
jakychkoliv predméta
umisténych na ném. Do
pouziti uklddejte prislusenstvi
na bezpeéném misté.

Ndahradni dily

Chcete-li si objednat dalsi dily
a prislusenstvi, navstivte nase
webové strdnky na adrese
nutribullet.com nebo se obratte
na zdkaznicky servis.
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CS/ Vysvétleni znaceni

v celé EU likvidovdn spole¢né s ostatnim domdcim odpadem.
Zabrante moznym ekologickym skoddm nebo poskozeni
zdravi osob v dlsledku nekontrolované likvidace odpadu;
zodpovédné odpad recyklujte, a podporujte tak udrzitelné opétovné
vyuzivéni materidlovych zdroji. Chcete-li vratit pouzité zafizeni,
pouzijte systém pro vrdceni a sbér nebo se obratte na prodejce,

u kterého byl vyrobek zakoupen. Prodejce muze tento vyrobek odvézt
k ekologické recyklaci.

E CZ/ Toto oznadeni znamend, ze by tento vyrobek nemél byt

W 2/ Tento vyrobek je v souladu s evropskym natizenim &.
1935/2004 o materidlech a pfedmétech urcenych pro styk
s potravinami.

Capital Brands Distribution, LLC | www.nutribullet.com | Ve8kerd prdava vyhrazena.

Loga nutribullet® a nutribullet® jsou obchodnimi zna¢kami spole&nosti CapBran
Holdings, LLC zaregistrované v USA a po celém svété

llustrace se mohou lisit od skute¢ného vyrobku. Neustdle se snazime zdokonalovat
nase vyrobky, a proto se zde uvedené specifikace mohou zménit bez predchoziho
upozornéni.
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nutribullet.
ultra

Manualul utilizatorului

& AVERTIZARE! Pentru a reduce riscul de accidente grave, cititi
Instructiunile de utilizare inainte de a folosi nutribullet® Ultra.
Pastrati aceste instructiuni. Asigurati-va ca oricine foloseste
nutribullet® stie cum sa-I utilizeze in conditii de siguranta.

Masuri de siguranta

importante

La utilizarea blenderului portabil nutribullet® Ultra, vé rugam sa
retineti: SIGURANTA ESTE PE PRIMUL LOC.

Avertizare! Pentru a evita riscul de rdnire gravd sau deteriorare,
itif tentie toate instructiunile inginte d tiliza blenderul

portabil nutribullet®Ultra. Cénd folositi orice aparat electric, trebuie

respectate intotdeauna masurile de siguranta de bazg, inclusiv
urmatoarele informatii importante. CITITI CU ATENTIE INAINTE DE

UTILIZARE.

in cazul in care lasati pe altcineva sé foloseascé blenderul portabil
nutribullet® Ultra, asigurati-va ca a inteles informatiile de sanatate
si siguranta din aceste Instructiuni de utilizare precum si orice alte
instructiuni de siguranta sau utilizare. Orice persoana care foloseste
un echipament trebuie sa citeasca integral Instructiunile de utilizare

pentru a se familiariza cu utilizarea in siguranta a unitatii.

| Pastrati aceste instructiuni!
e NUMAI PENTRU UZ CASNIC

GENERALITATI
UTILIZARE $I
SIGURANTA:

>

Nerespectarea tuturor
instructiunilor privind
blenderul portabil
nutribullet® Ultra poate
duce la accidente grave,
deces sau pagube
materiale. Tineti seama
de posibilele pericole

la utilizarea sau
depozitarea blenderului

AVERTIZARE!

portabil nutribullet®
Ultra.

NICIODATA nu
amestecati bauturi
fierbinti, calde sau
carbogazoase. Prin
aceasta se poate
presuriza confinutul,
facandu-l sa erupa
la deschidere, ceea
ce poate duce la
accidentare gravd sau
pagube materiale.

e Nu utilizati acest
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blender pentru altceva
decdt pentru utilizarea
intentionata.

Este necesar o
supraveghere atentd
atunci cand un aparat
este folosit de sau in
apropiere de copii,
pentru a asigura ca ei
nu se joacd cu aparatul.
Nu lasati cablul la
indemana copiilor.

Acest aparat nu este
destinat utilizarii de
catre persoane (inclusiv
copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu
lipsa de experientd si
cunostinte, cu exceptia
cazului in care acestea
sunt supravegheate
indeaproape si instruite
cu privire la utilizarea
aparatului de catre o
persoand responsabild
pentru siguranta lor.

NU LASATI NICIODATA
NUTRIBULLET®
NESUPRAVEGHEAT iN
TIMP CE ESTE UTILIZAT.

Nu asezati blenderul
nutribullet® pe suprafefe
neregulate sau instabile.

e Nu folositi aparatul daca

baza motorului, cupa sau
lama sunt deteriorate in
vreun fel.

Folositi doar accesoriile
nutribullet® anume
prevazute pentru
blenderul portabil
nutribullet® Ultra.
Piesele aftermarket nu
sunt fabricate conform
specificatiilor nutribullet®
si va pot deteriora
aparatul sau va pot
provoca rdni grave.

Riscul de incendiuy,

soc sau deteriorare a
blenderului nutribullet®
Ultra in timpul curdatarii
poate fi redus luand
urmatoarele mdsuri:

- Scoateti din prizd si

opriti dispozitivul inainte

de curdtare.

- Curdtati doar exteriorul
dispozitivului.

- Curatati dispozitivul cu
o lavetd uscata.

Nu incercati sa curdatati
prin cufundarea in

apa sau alte lichide de
curdtare. Stergeti doar
usor si uscati cu o laveta
curata.

e Nu plasati niciuna dintre

piesele nutribullet®
Ultra intr-un cuptor cu
microunde, cuptor sau
aragaz sau oala de
plitd sau nu puneti in
apa clocotitd, deoarece
aceasta duce la
deteriorarea piesei.

NICIODATA nu folositi
ciclul de igienizare
sau incalzire la nicio
piesd sau accesoriu
nutribullet®. Aceasta
poate duce la
deformare si situatii
potential periculoase.

NICIODATA nu puneti
o cupa nutribullet® in
congelator si nu folositi
cupa ca vas de stocare
in congelator.

Asigurati-va cd
nutribullet® Ultra este
oprit si motorul si lamele
sunt oprite complet
inainte de scoaterea sau
curdtarea unitatii.

A NU SE UTILIZAIN AER
LIBER.

DECONECTATI
INTOTDEAUNA
NUTRIBULLET® CAND
NU iL FOLOSITI.

EVITATI INCALZIREA Si
SUPRAPRESIUNEA IN
CUPA:

>

NICIODATA nu
amestecati ingrediente
fierbinti, calde sau
carbogazoase in cupa
nutribullet® Asemenea
utilizare poate duce la
suprapresiune in cupa
nutribullet® facand
cupa sa se desprindd
violent la detasarea

de baza motorului sau
la deschidere, ceea ce
poate duce la accidente
cauzate din cauza
continutului fierbinte sau
a lamelor expuse.

AVERTIZARE!

o NU amestecati
ingrediente fierbinti sau
calde.

- Pornirea cu
ingrediente fierbinti
sau calde duce la
cresterea temperaturii
si presiunii in interiorul
cupei la amestecare.
Aceasta poate duce la
desprinderea cupei,
improscand continutul
fierbinte sau expunénd
lama, ambele situatii
puténd provoca
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accidente.

- Amestecati doar
ingrediente la
temperatura camerei
sau refrigerate
(21°C/70°F sau mai
reci).

* NU amestecati mai mult
de un minut.

- Amestecarea
duce la incdlzirea
ingredientelor, ceea
ce duce la cresterea
presiunii Tn cupd, cu
timpul. Amestecarea
continud timp de peste
un minut poate duce
la desprinderea cupei,
expundnd lama sau
improscand continutul
fierbinte, provocand
accidente.

- NU porniti mai mult de
6 intervale consecutive
de 30 secunde
pentru a preveni
supraincdlzirea si
suprapresiunea.
Lasati confinutul sa
se rdceascd cel putin
10 pdnd la 15 minute
dupd mai multe
cicluri consecutive de
extractie. NU incercati
sd deschideti cupa

daca se simte fierbinte
sau caldd la atingere.
A se vedea sectiunea
Atentie privind cupa
pentru detalii.

o NU amestecati

ingrediente
carbogazoase sau

efervescente - fard bule.

- Ingredientele
carbogazoase si
efervescente (de
exemplu sifon, praf
de copt, bicarbonat,
drojdie, unele
aluaturi, amestec
pentru prajituri,
gheata uscatd sau
alte ingrediente
care produc bule)
elibereazda gaze care
cresc presiunea in
interiorul cupei la
amestecare. Presiunea
cauzatd de gazele
eliberate poate
provoca spargerea
unei cupe sigilate
nutribullet®, care
poate duce la posibile
vatamari si/sau daune
materiale.

Nota: Unele
pulberi proteice
contin ingrediente
efervescente.

Verificati intotdeauna
ingredientele tuturor
suplimentelor inainte
de adaugare.

* NU supraincarcati.

- Umplerea peste linia
MAX poate duce la
scurgere. Actiunea
ciclonicd a nutribullet®
necesita spatiu pentru
extractie eficienta.
Depadsirea liniei
MAX poate duce
la scurgeri si poate
crea o presurizare
periculoasd care poate
determina separarea
ansamblului vasului si
a ansamblului lamei
extractorului.

e NU lasati alimente
blendate in interiorul
cupei sigilate.

- Alimentele amestecate
se pot altera si
fermenta, crescand
presiunea dacad sunt
|dsate in interiorul
cupei.

- Folositi capacul
cu actiune rapidd
sau transferati in
alt recipient pentru
depozitare dupd
amestecare.

ATENTIE PRIVIND
CUPA:

>

AVERTIZARE!

3.

NICIODATA NU incercati
sd deschideti cupa
nutribullet® daca se
simte fierbinte sau calda
la atingere. Continutul
poate fi fierbinte si sub
presiune, ceea ce poate
duce la desprinderea
violentd a cupei la
deschidere, putand duce
la accidente. In cazul in
care cupa este fierbinte
sau caldd, urmati pasii
de mai jos:

. LASATI CUPAACOLO,

NU O DESCHIDETI.
Lasati cupa acolo unde
este, nu o atingeti si nu
lasati pe alte persoane
sd o atingd. NU incercati
sd desprindeti cupa de
baza motorului sau sd
separati cupa de lama
extractorului aplicind
caldurg, forta sau
trdgdnd componentele,
deoarece cupa se poate
crdpa sau sparge,
provocdnd accidente.

Nu continuati
amestecarea.

Lasati cupa sa se
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radceascd timp de minim
30 de minute.

4. Dupd 30 de minute,
verificati dacd cupa s-a
racit complet. Daca tot
este caldq, lasati mai
mult s& se raceascad.

5. Dacd este rece la
atingere, desprindeti
incet paharul de la baza
motorului.

6. Cu cupa indreptata
astfel incat sa nu fie spre
fatd si corp, desurubati
incet cupa de pe lama
extractorului pentru
a elibera usor orice
presiune reziduald.

>

Dacad tot nu puteti
desprinde cupa de pe
lama extractorului,
contactati Serviciul
Clienti. Daca nu puteti
desuruba cupa de pe
lama extractorului,
NICIODATA nu |asati
continutul sigilat

afard pe o perioadd
indelungatd. Continutul
poate fermenta, ducand
la desprinderea violenta
a cupei, ceea ce poate
duce la accidente si
pagube materiale.

AVERTIZARE!

Eliminati cupa si
continutul corespunzator
astfel incat sd nu

fiti accidentati
dumneavoastrd sau alte
persoane in cazul in
care fermentatia duce la
desprinderea cupei.

SIGURANTA CUPEL:

Intotdeauna asigurati-
vd cd cupa este fixatd
bine la baza motorului,
inainte de amestecare.
Motorul nu se va roti
decdt dacd cupa este in
pozitia blocata.

e Nu depdsiti linia MAX.
Depasirea liniei MAX
poate duce la scurgere.

AVERTIZARE

e Nu scoateti cupain
timp ce aparatul este in
functiune.

« Inspectati periodic
toate componentele
blenderului nutribullet®
Ultra s& nu prezinte
deteriordri sau uzurd
care pot afecta
functionarea corectd
sau prezintd un pericol
pentru sigurantd.

« NICIODATA nu folositi
blenderul portabil

nutribullet® Ultra dacd
cupa sa este goald.

Nu supraumpleti cupa
cu gheatd. Folositi
intfotdeauna suficiente
ingrediente lichide la
amestecare.

Nu puneti pe raftul de
jos si nu folositi ciclul de
incdlzire/igienizare in
masina de spdlat vase
pentru a spdla cupa si
capacele rapide.

Cupele si capacele
cu actiune rapida NU
rezistd in cuptorul cu
microunde.

Nu folositi cupa daca
observati ca prezintd
crdpdturi, opacizare sau
alte deteriordri. Puteti
achizitiona cupe noi

la nutribullet.com sau
contacténd Serviciul
Clienti.

Nu folositi lama
extractorului drept
capac pentru depozitare
deoarece amestecul
poate fermenta,
crescand presiunea in
cupq, ceea ce poate
provoca desprinderea
cupei si lamei, cu risc de
accidentare si pagube

materiale. Folositi
capacul cu actiune
rapidd sau transferati in
alt recipient cu aerisire
pentru depozitare dupd
amestecare.

SIGURANTA LAMEI
EXTRACTORULUI:

>

AVERTIZARE!

LAMELE SUNT
ASCUTITE!
MANIPULATI-LE CU
ATENTIE PENTRU A
EVITA ACCIDENTAREA.
Produsele nealimentare
sau ingredientele dure
pot deteriora lamele.
Verificati regulat lamele
si nu le mai folositi

dacd sunt deteriorate.
Utilizarea in continuare
cu o lama deteriorata
sau utilizarea altfel
decdat in conformitate cu
aceste instructiuni poate
duce la accidentare,
distrugerea de bunuri
sau deteriorarea
aparatului.

Nu atingeti muchiile
ascutite ale lamelor.
Pentru a evita ranirea
prin lacerare, nu
manipulati si nu atingeti
nici o margine a lamei.
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« NICIODATA nu

depozitati lama
extractorului in baza
motorului neatasatd
la o cupd nutribullet®.
O lama expusd poate
prezenta un pericol de
laceratie.

INTOTDEAUNA strangeti
ferm lama extractorului
pe cupd pentru a
preveni scurgerea.

Nu incercati sa
desprindeti cupa de
baza motorului dacd
cupa incepe sa prezinte
scurgeri in timpul
amestecdrii. Lasati
motorul sG se opreascd
complet inainte de
indepdrtarea cupei.

Nu sfar@mati gheatd.
nutribullet® Ultra nu
este destinatd utilizarii
la sfdrdmarea ghetii.

Nu lasati produse
nealimentare in cupd
in timpul amestecarii.
Indepartati toate
ustensilele din cupad.

Nu blendati fructe
cu s@mburi in

acest aparat decat
dupd indepdrtarea
s@mburilor. SGmburii

de fructe pot deteriora
cupa, putdnd duce

la spargerea sa si
accidente. in plus,
semintele de mere si
s@mburii de ciresi, prune,
piersici si caise contin o
substantd cunoscutd cd
degajd cianurd in corp la
ingerare.

« NU FOLOSITI lama
extractorului pentru
mdcinarea ingredientelor
uscate, cum ar fi boabe,
cereale sau cafeaq,
deoarece aceasta poate
deteriora motorul si/sau
lama.

e Nu indepdrtati cupa
inainte de oprirea
completa a lamelor.
Indepédrtarea sa inainte
de oprirea completd a
lamelor poate duce la
deteriorarea cuplajului
lamei extractorului sau a
angrenajului motorului.

« Intotdeauna OPRITI si
DECONECTATI unitatea
cénd nu este utilizat, si la
asamblare, demontare,
schimbarea accesoriilor
sau curdtare.

e Nu supraincdrcati cupa
depdsind linia MAX.

Lamele se pot opri

din rotatie in cazul

in care cupa este
supraincdrcatd. Dacd se
intdmpld aceasta, oprifi

unitatea, golifi continutul

pana la linia MAX,
reatasati cupa si reluati
amestecarea.

EVITATI CONTACTUL
CU PIESE iN MISCARE!
Tineti mainile si
ustensilele departe

de lamd in timp ce
amestecati pentru

a reduce riscul de
vatdmare corporald
grava sau de
deteriorare a unitdtii.

NICIODATA nu punefi
lama extractorului pe
raftul de jos si nu folosifi
ciclul de incdlzire/
igienizare al masinii de
spalat vase la curdtare.

Inspectati periodic
lamele sd nu prezinte
deteriordri. NU folositi
lama extractoruluiin
cazul in care lamele nu
se rotesc liber sau dacd
garnitura lipseste sau
este deterioratd.

SIGURANTA
ELECTRICA:

e Modificareq, utilizarea

necorespunzdtoare

si nerespectarea
instructiunilor pentru
setarea corectd,
utilizare si intrefinerea
blenderului nutribullet®
Ultra poate creste riscul
de accidente grave,
deces sau pagube
materiale.

Nu utilizati unitatea in
locatii cu specificatii
electrice sau tipuri de
prize diferite.

Nu folosifi unitatea cu
un dispozitiv convertizor
de tensiune, deoarece
aceasta poate duce la
scurtcircuitare, incendiu
sau electrocutare,
ducdnd la accidente sau
deteriorarea produsului.

Nu folositi unitatea
intr-o zond umedad sau
oriunde aceasta s-ar
putea uda.

Nu incercati sa
introduceti unitatea in
prizd avénd mainile
ude.

e Nu folosifi in cazul in
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care cablul, stecherul
sau baza motorului au
fost cufundate in apa
sau alte lichide.

Nu modificati in niciun
fel cablul electric.

Nu folositi cu cablu
electric sau stecher
defecte. Cablul electric
si stecherul nu pot fi
inlocuite. Dacd este
deteriorat, aparatul va fi
inlocuit.

Nu lasati sau punefi
cablul electric in
apropiere sau in contact
cu suprafete fierbinti,
surse de incdlzire sau
flacardg, inclusiv aragaz.

Nu lasati cablul electric
sa atarne peste
marginea mesei sau a
blatului.

Nu trageti, rasuciti sau
deteriorati cablul de
alimentare.

Supraincdrcarea

cupei cu gheatd sau
alte ingrediente dure
sau utilizarea fara
suficient lichid poate
duce la supraincalzirea
motorului si la
declansarea

intrerupdtorului termic.
Daca intrerupdtorul
termic intern opreste
motorul, deconectafi
motorul, deconectati
baza motorului si
|asati-o sd se raceascad
timp de o ord inainte de
a incerca sd o folositi
din nou. intrerupétorul
termic se va reseta
atunci cadnd unitatea
este deconectatd si
intrerupdtorul termic se
raceste.

Intfotdeauna
DECONECTATI
nutribullet® Ultra atunci
cdnd nu este utilizat
sau la asamblare,
dezasamblare,
schimbare de accesorii
sau curdtare.

Utilizarea unor piese
incompatibile sau din
aftermarket poate
duce la deteriorarea
blenderului portabil
nutribullet® Ultra sau
genera pericole care
duc la accidente sau
pagube materiale. La
comandarea pieselor
de schimb, folositi
intotdeauna piese si
accesorii originale

nutribullet®.

AERISIRE:

- NICIODATA nu
obstructionati orificiile
de ventilatie de pe
fundul bazei motorului
de la nutribullet® Ultra.
Orificiile din baza
motorului trebuie sa fie
fard praf sau scame
si neobstructionate.
Obstructionarea
orificiilor de ventilatie
poate duce la
supraincdlzirea
motorului si la incendiu,
crescand riscul de
accidente grave, deces
sau pagube materiale.

« Actionati INTOTDEAUNA
nutribullet® pe o
suprafatd plang, Iasénd
spatiu neobstructionat
sub siin jurul bazei
motorului pentru a
permite o circulatie
adecvatd a aerului.
Fantele de pe partea
de jos a bazei motorului
sunt prevazute pentru
ventilatie pentru a
asigura o functionare
fiabila si pentru a
preveni supraincdlzirea
motorului.

NICIODATA nu asezati
nutribullet® Ultra
deasupra obiectelor
inflamabile, cum ar fi
ziare, fete de masg,
servetele, prosoape

de vase, covorase de
masd sau alte materiale
similare.

SIGURANTA
MEDICALA:

>

AVERTIZARE!

Consultati
intotdeauna medicul
dumneavoastrd cu
privire la recomandari
in problemele de
sanatate si nutritie.
Informatiile din

aceste Instructiuni de
utilizare si/sau retetele
online sunt sugestii

si idei generale si nu
trebuie s& inlocuiasca
indicatiile medicului
dumneavoastra.

INTERACTIUNI CU
MEDICAMENTELE:

Daca luati orice
medicament, in special
medicamente pentru
scdderea colesterolului,
anticoagulante,
medicamente pentru
tensiunea arterialg,
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tranchilizante sau nutribullet® Ultra nu o
antidepresive, va rugdm functioneazda sau este

sd consultati medicul deteriorat sau afectat u r I n s
inainte de a incerca in vreun fel, intrerupeti

oricare dintre refetele imediat utilizarea.
de smoothie confinute in

Ghidul de retete sau in I Pésfrafri aceste
refetele online. e instructiuni! 313 Masuri de Siguranta importante

« Inspectati periodic .
toate componentele 327 Monfq]

nutribullet® Ultra 328 Panou de control

deteriordri sau uzurd

care pot afecta 329 Utilizarea nutribullet® Ultra
functionarea corectd

sau prezintd un pericol 333 Depanare

sau un risc de sigurantd. a " .

Opriti utilizarea in 334 Ingrijire &intretinere

cazul in care sesizati 337 Piese de schimb

fisuri, opacizare sau
deteriorarea cupelor
sau a altor componente.
Asigurati-va cé lamele
extractorului se rotesc
liber si ca garnitura

nu lipseste si nu este
deterioratd. Asigurati-
vd cd baza motorului
este neobstructionatd
si curatd. Urmati
instructiunile de
intretinere din acest
ghid de utilizare de

la paginile 234-237.

Nu folositi niciodata
nutribullet® Ultra cu

piese sau componente
deteriorate. Dacd V& multumim cd& afi achizitionat nutribullet® Ultra.
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Ghid de asamblare

R

Cupa nutribullet®

lama extractorului

|= —|
nutribullet.

baza motorului

picioare cu ventuza
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Panou de control

OFF

Panoul de control nu este
iluminat.

I BLENDARE

\ Dupd insurubarea ansamblului
Lamda/Cupd pe Baza motorului,
apare Panoul de control.
Atingeti pictograma Cerc plin

O de pe Panoul de control pentru

' a activa programul automat de

B blendare de 30 de secunde.

IMPULS

I \ Dupd insurubarea ansamblului
Lamda/Cupd pe Baza motorului,
apare Panoul de control.
Apdsati si tineti apasat

Cercul hasurat de pe Panoul
de control pentru a activa
functia puls. Pentru impulsuri
scurte, infermitente, atingeti
pictograma Pulse. Pentru
impulsuri mai lungi, atingefi si
fineti apdsatd pictograma Pulse
pdnd ce atingeti consistenta
doritd.

O

-\
</
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Utilizarea

nutribullet® Ultra

A

VA RUGAM SATINETI
CONT DE ACESTE
PRECAUTII IMPORTANTE
iN CAND FOLOSITI
nutribullet®:

Crearea unei presiuni prea
mari in cupa nutribullet®

poate duce la accidentare din
cauza continutului fierbinte, a
componentelor proiectate sau a
expunerii lamei.

o NU amestecati
ingrediente fierbinti,
lichide carbogazoase sau
ingrediente efervescente.

« Nu umpleti excesiv Cupa.

o NU amestecati continutul mai
mult de un minut.

o NU lasati alimente blendate
n cupa sigilatd.

o Ase vedea sectiunea Evitati
incdlzirea si suprapresiunea
in cupa (pag. 315) pentru
detalii.

o NU incercati sa deschideti
cupa nutribullet® dacé se
simte fierbinte sau caldd la
atingere. Confinutul poate
fi fierbinte si sub presiune,
ducdnd la desprinderea
violentd a cupei la
deschidere, putand duce
la accidente. A se vedea
secfiunea Atentie privind
cupa (pag. 317) pentru detalii.

o Lamele sunt ascutite!
Manipulati-le cu atentie
pentru a evita accidentarea.
NICIODATA nu depozitati
lama extractorului in baza
motorului neatasatd la o
cupd nutribullet®.
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prm—

nutribullet.

2 Asezati baza motorului pe o
de avertizare si precautie din suprafatd curatd, uscatd si
sectiunea Masuri importante pland, cum ar fi un blat sau o
de siguranta (pag. 313-324) si masd.

pagina precedentd inainte de

a trece la Etapa 2.

1 Consultati toate declaratiile

’

3 Addugati ingrediente si lichid 4 RotitiLama extractor in cupa
n nutribullet® pénd cand este
cupa nutribullet®. etansatd bine.

& AVERTIZARE! Pentru a evita
scurgered si suprapresiunea,
nu umpleti peste linia MAX.

& AVERTIZARE! Lama
extractorului este ascutita.
Manevrati cu atentie.

p—

nutribullet.

5 Conectati cablul de
alimentare al bazei

motorului la o prizd electrica.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Rasuciti Cupa in sensul
acelor de ceasornic in Baza
motorului pentru blocare
pe pozifie. (Un “click”
semnaleazd ca Cupa este
blocatd.) Prin aceasta se va
ilumina Panoul de control.

—

nutribullet.

6 Intoarceti Cupa in jos si
asezati-o in Baza motorului.

—

nutribullet.

o

8 Prin apdsarea Cercului
plin se va inifia un ciclu de
amestec automat. Cand este
activat ciclul de amestec,
acesta se va opri automat
dupad 30 de secunde.
Prin apdsarea si tinerea
apdsatd a Cercului hasurat
ingredientele vor fi blendate
prin pulsatii. Eliberati Cercul
hasurat pentru a opri
blendarea.

331



332

—

|}
1

nutribullet.

9 Rasuciti Cupa in sens invers
acelor de ceasornic pentru
a o debloca si desprinde
din Baza motorului. Veti
auzi un ,click” cdnd Cupa se
deblocheazd. Bucurati-va!

& AVERTIZARE! NICIODATA

nu amestecati ingrediente
fierbinti, calde sau
carbogazoase in cupa
nutribullet®! Asemenea
utilizare poate duce la
suprapresiune in cupa
nutribullet® facénd cupa
sda se desprinda violent

la detasarea de baza
motorului sau la deschidere,
ceea ce poate duce la

accidente cauzate din cauza

continutului fierbinte sau a
lamelor expuse.

NICIODATA nu aplicati
caldura sau forta si nu
incercati sa separati Cupa
de Lama extractorului.
Facand aceasta, se poate
fisura sau sparge Cupaq,
ducéand la accidente grave.
Lasati continutul Cupei sa

de aseze timp de minim

30 de minute inainte de a
incerca sa o redeschideti.
Daca tot nu puteti deschide,
contactati Serviciul clienti.

Depanare

PROBLEMA:

Unitatea nu porneste SAU
Panoul de control nu apare.

SOLUTIL:

o Asigurafi-va ca Cablul de
alimentare este introdus in
prizd si ca priza este sub
tensiune.

o Asigurafi-va cd ansamblul
Cupd/Lama este atasat sigur
la Baza motorului. Veti auzi
un ,Click” cand este atasat
sigur.

PROBLEMA:

Panoul de control clipeste
continuu.

SOLUTIL:

o Ati depdsit 6 cicluri de
blendare consecutive intr-
un interval de 6 minute SAU
unitatea s-a supraincalzit.
Dacd se intdmpld aceasta,
scoateti aparatul din prizd si
|Gsati-1 sa se rdceascd timp
de cel putin 15 minute inainte
de aincerca sa il folositi din
nou.

PROBLEMA:

Unitatea face foarte mult zgomot
n timpul ciclului de blendare.

SOLUTII:

« Verificati cd nu afi depdsit linia
de umplere MAX de pe Cupd
la umplerea cu ingrediente.
Cupele umplute excesiv pot
suprasolicita motorul, ducénd
la un nivel de zgomot crescut.

PROBLEMA:

Baza motorului degajd un miros
cand nu este in functiune.

SOLUTII:

« In timpul primelor utilizéri
ale unitatii, este posibil ca
Baza motorului sa degaje
un miros dar acest lucru este
normal la prima utilizare a
produsului si nu este un motiv
de ingrijorare.

e Dacd observati un miros
dupd utilizarea produsului
de mai multe ori, verificati
cd nu afi depdsit linia de
umplere MAX de pe Cupd
la umplerea ingredientelor.
Cupele umplute excesiv pot
suprasolicita motorul, ducénd
la degajarea unui miros.
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Ingrijire & intretinere

@

VA RUGAM SATINETI
CONT DE ACESTE
PRECAUTII IMPORTANTE
IN CAND FOLOSITI
nutribullet®:

« intotdeauna opriti si
deconectati nutribullet®
Ultra cdnd nu este utilizat,
si inainte de asamblare,
demontare, schimbarea
accesoriilor sau curdtare.

o Asteptati intotdeauna
pdnd ce motorul se opreste
complet inainte de a scoate
Cupa sau a manipula
unitatea.

e Nu puneti Cupele si capacele
To-Go in cuptorul cu
microunde, ele nu rezistd la
microunde.

o Nu depozitati lama
extractorului in baza
motorului fard a o atasa la o
cupa.

« NICIODATA nu puneti lama
extractorului, cupele sau
capacele rapide pe raftul
de jos si nu folositi ciclul de
incdlzire/igienizare al masinii

de spdlat vase la curdtare.
Aceasta poate duce la
deformare si situatii potential
periculoase.

Nu incercati sé curdtati baza
motorului prin cufundarea

ei in apd sau alte lichide de
curdtare. Stergeti doar usor si
uscati cu o lavetd curata.

Nu plasati niciuna dintre
piese si accesorii intr-un
cuptor cu microunde, cuptor
sau aragoz sau oala de

plitd sau nu puneti in apa
clocotitd pentru curdtare sau
igienizare, deoarece aceasta
duce la deteriorarea piesei.

Asiguratfi-va ca zona

de ventilatie de la

baza motorului este
neobstructionatd si curatd.

Inspectati periodic toate
componentele nutribullet®
Ultra deteriordri sau

uzurd care pot afecta
functionarea corectd sau
prezintd un pericol sau un
risc de siguranta. Nu folosifi
niciodatd nutribullet® Ultra
cu piese sau componente
deteriorate:

334

- Opriti utilizarea in cazul
in care sesizati fisuri,
opacizare, deformare sau
deteriorarea cupelor.

- Nu mai folositfi lama
extractorului in cazul in
care nu se roteste liber sau
dacd garnitura lipseste sau
este deterioratd. Utilizarea
in continuare cu o lamad
deterioratd sau utilizarea
altfel decat in conformitate
cu aceste instructiuni
poate duce la accidentare,
distrugerea de bunuri sau
deteriorarea aparatului.

« NICIODATA NU incercafi
s folositi nutribullet®
Ultra dacd functioneazd
necorespunzdator sau este
deteriorat in vreun fel.

« In functie de utilizare,
se recomandd ca Lama
extractorului sa fie inlocuitd
cel putin o datd la 5 ani.

« NICIODATA NUfolositi piese
de schimb after-market
pentru nutribullet® Ultra.
Piesele aftermarket nu
sunt fabricate conform
specificatiilor nutribullet® si

va pot deteriora aparatul sau

vd pot provoca rdni grave.
Folositi doar accesoriile
nutribullet® anume prevézute
pentru blenderul portabil
nutribullet® Ultra.
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nutribullet.

1 Dupd terminarea

amestecdrii, asigurati-vd cd
Baza motorului nutribullet®
Ultra este scoasd de sub

tensiune si scoasd din prizd.

L)
N
| nutribullet. I

2 Desprindeti cupa NutriBullet®

si lama extractoare de la
baza motorului.

3 Curatati componentele
individuale dupa cum
urmeaza:

LAMELE EXTRACTORULUI:

o Spdlati Lama extractorului cu

apd caldd cu detergent.

Folositi o perie mica sau

un burete muiat in apd cu
detergent pentru a indepadrta
toate reziduurile de pe Lama
extractorului.

NOTA: Cel mai bine este s& curafati
lama extractorului imediat dupa
utilizare pentru a reduce acumularea
de reziduuri.

BAZA MOTORULUI:

o Folositi un burete sau o lavetd

muiatd in apd cu detergent
pentru a curdta suprafafa
Baza motorului.

Folositi o perie micd pentru a
curdta sistemul de actionare
de pe Baza motorului.

CUPE S| CAPACE TO GO:

o Cupele si capacele To-Go se

pot spdla in masina de spdlat
vase. Clatiti sau spdlati inainte
pentru a indeparta orice
resturi.

& AVERTIZARE! NICIODATA nu

puneti lama extractorului,
cupele sau capacele rapide pe
raftul de jos si nu folositi ciclul
de incalzire/igienizare al ma-
sinii de spalat vase la curatare
deoarece aceasta poate duce
la deformare si posibile perico-
le privind siguranta.

INGREDIENTE LIPITE:

« in cazul ingredientelor
lipite pe cupe sau lamele
extractorului, umpleti cu
apd la temperatura camerei
pénd la linia MAX si addugati
1-2 picaturi de detergent de
vase.

e Rasuciti Lama extractorului
si blendati timp de 20-30 de
secunde pentru a desprinde
resturile suficient incat sa
fie indepdrtate cu apd si
detergent.

DEPOZITARE:

o Pastrati intotdeauna aparatul
nutribullet® Ultra fard obiecte
asezate deasupra. Pdstrati
accesoriile infr-un loc sigur
pand la utilizare.

Pentru piese de schimb

Pentru a comanda piese si
accesorii suplimentare, va
rugdm sd vizitati site-ul nostru
nutribullet.com sau nu ezitati sd
contactati Serviciul Clienti.
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RO/ Explicatia marcajelor

RO/ Acest marcaj indicd faptul cd acest produs nu trebuie
aruncat impreund cu alte deseuri menajere in intreaga UE.
Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau
B 5natatii umane prin eliminarea necontrolatd a deseurilor;
recicleaza-l in mod responsabil pentru a promova reutilizarea
durabild a resurselor materiale. Pentru a returna dispozitivul folosit,
va rugdm sa utilizati sistemele de returnare si colectare sau
contactati distribuitorul de la care a fost achizitionat produsul. Acestia
pot lua acest produs pentru reciclare sigurd pentru mediu.

) RO/ Acest produs este conform cu reglementarea europeand
nr. 1935/2004 privind materialele si articolele destinate sa vina
in contact cu produsele alimentare.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Toate drepturile rezervate.

nutribullet® si sigla nutribullet® sunt mérci comerciale ale CapBran Holdings, LLC
inregistrate in S.U.A. si in intreaga lume.

llustratiile pot diferi de produsul real. Ne straduim constant sd ne imbundatatim
produsele, deci specificatiile continute aici
pot fi modificate fard notificare prealabild.

240426 _nutribullet®_Ultra



nutribullet.
ultra

Lietotaja rokasgramata

& BRIDINAJUMS! Lai mazinatu smagu fizisku traumu risku, pirms
nutribullet® Ultra lietoSanas izlasiet lietotaja rokasgramatu.
Saglabaijiet Sis instrukcijas. Nodrosiniet, lai ikviens, kurs izmanto
nutribullet®, zina, ka to darit drosi.

Svarigi drosibas pasakumi

Darbinot savu nutri!)_ullet® Ultra, atcerieties:
GALVENAIS IR DROSIBA.

Bridinajums! Lai izvairitos no smagu fizisku traumu, naves,

Lietojot jebkuru elektroierici, vienmer jaievero drosibas
pamatpasakumi, tostarp turpmaka svariga informacija. PIRMS
LIETOSANAS UZMANIGI UN RUPIGI IZLASIET.

Ja laujat kadam citam lietot savu nutribullet® Ultra, parliecinieties,

vai vins/vina saprot Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju

par veselibu un drosibu un visus papildu noradijumus par drosibu
vai lietosanu. Jebkuram cilvékam, kurs lieto ierici, pilniba jaizlasa
lietotaja rokasgramata un jaapgust ierices drosa darbinasana.

| Saglabaijiet $is instrukcijas!
e LIETOSANAI TIKAI MAJSAIMNIECIBA

VISPAREJI
NORADIJUMI PAR
LIETOSANU UN
DROSIBU

N

g Ja Sie noradijumi

BRiDINAj

2, attieciba uz nutribullet®
Ultra lietojumu

netiek ievéroti,
iespéjamas smagas
fiziskas traumas,

naves iestasanads vai
materiali zaudéjumi.
Lietojot vai uzglabajot
nutribullet® Ultra,

nemiet véra iespéjamos
apdraudéjumus.

NEKADA GADIJUMA
neblendéjiet karstus,
siltus vai gazétus
dzérienus. Tas var
paaugstinat spiedienu
saturq, kas, atverot
tvertni, var izraisit ta
izvirdumu un attiecigi
radit smagas fiziskds
traumas vai materialus
zaudéjumus.

Neizmantojiet So
blenderi cita noltkag,
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iznemot paredzéto
lietojumu.

e Ja jebkadu ierici lieto

bérni vai uzturas tas
tuvuma, ir nepiecieS§ama
cie$a uzraudziba, lai
nodrosindtu, ka bérni

ar ierici nespélésies.
Uzglabdjiet baroSanas
vadu bérniem
neaizsniedzama vieta.

So ierici nevar izmantot
personas (tostarp
bérni) ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai
garigajam spéjam, ka
ari bez pieredzes vai
zindSandm, iznemot
gadijumus, ja par

vinu drosibu atbildiga
persona vinus rupigi
uzrauga un sniedz
noradijumus par ierices
lietoSanu.

LIETOSANAS LAIKA
NEKAD NEATSTAJIET
NUTRIBULLET® BEZ
UZRAUDZIBAS.

Nenovietojiet nutribullet®
Ultra uz nelidzendam vai
nestabiladm virsmam.

Nedarbiniet ierici, ja
motora pamatne, krize
vai asmens ir jebkada
veida bojats;

e Izmantojiet tikai

autentiskas nutribullet®
pierices/piederumus,
kas Tpasi paredzéti
jasu nutribullet® Ultra.
Citu razotaju dalas
nav izgatavotas
atbilstosi nutribullet®
specifikacijam un var
sabojat ierici vai bat
smagu fizisku fraumu
célonis.

Ugunsgréka, trieciena
vai nutribullet® Ultra
sabojasanas risku
tirsanas laika var
mazinat, veicot §adus
piesardzibas pasdkumus.

- Pirms tirisanas
atvienojiet ierici no

elektrotikla un izsledziet.

- Tiriet tikai ierices arpusi.

- Tiriet ierici ar sausu
dranu.

Nemeéginiet tirit,
iegremdéjot Gdeni vai
citos tiriSanas Skidrumos.
Tikai saudzigi noslaukiet
un nosusiniet ar tfiru
dranu.

Nelieciet nevienu no
nutribullet® Ultra detalam
mikrovilnu krasni,
parastaja cepeskrdsni,

AirFryer vai plits katlg,
kd ari neiegremdéjiet
verdos$a udeni, jo tas
$§adu detalu sabojas.

NEKADA GADIJUMA
neizmantojiet
dezinficéSanas vai
karsésanas ciklu
nevienas nutribullet®
detalas vai piederuma
apstradé. Tas var
izraisit deformésanos
un, iespéjams, radit
bistamus apstaklus.

NEKADA GADIJUMA
neievietojiet nutribullet®
krazi saldétava vai
neizmantojiet krazi ka
uzglabasanas trauku
saldétava.

Pirms ierices
nonemsanas vai
tirisanas jasu nutribullet®
Ultra noteikti jabat
izslegtai un motoram

un asmeniem - pilnibd
apturéetiem.

NELIETOJIET IERICI
ARPUS TELPAM.

VIENMER ATVIENOJIET
NUTRIBULLET® NO
ELEKTROTIKLA, KAD
IERICI NELIETOJAT.

BRIDINAJUMS!

IZVAIRISANAS NO
KRUZES KARSESANAS
UN PARMERIGA
SPIEDIENA

>

NEKADA GADIJUMA
nutribullet® krazé
neblendéjiet karstas,
siltas vai gdzétas
sastavdalas vai
skidrumus! Tads
lietojums var radit
parlieku lielu spiedienu
nutribullet® krazé, ka
rezultata ta, nonemot
no motora pamatnes
vai atverot, var strauji
sadaltties un attiecigi
karstais saturs vai
atsegtie asmeni var
radit fiziskas traumas.

- NEBLENDEJIET karstas
vai siltas sastavdalas.

- Sakot ar karstam vai
siltam sastavdalam,
krizes iekSpusé
veidojas lielaks
karstums un spiediens
blendésanas laika.

Tas var izraisit krizes
sadalidanos, izgrazot
karsto saturu vai
atsedzot asmeni, un ka
viena, ta otra paradiba
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var izraisit fiziskas
traumas.

- Blendéjiet tikai tadas
sastavdalas, kas ir
istabas temperatira
vai atdzeséetas (21°C
vai vésakas).

- NEBLENDEJIET ilgak par
vienu minuti.

- Blendésanas laika
sastavdalas sakarst,
un tas laika gaita
rada spiedienu
krazé. Nepartraukta
blendésana ilgak par
vienu minati var izraisit
krGzes sadalisanos,
atklajot asmeni vai
izgrazot sakarsétu
saturu un tadéjadi
radot fiziskas fraumas.

NEDARBINIET ilgak
par 6 secigiem 30
sekunzu intervaliem,
lai nepielautu

satura parkarsanu

un spiediena
paaugstinasanos.
Péc vairaku secigu
ekstrakcijas ciklu
veiksanas laujiet
saturam vismaz 10-15
mindtes nostabilizéties.
NEMEGINIET

atvért krazi, ja ta

pieskarienam ir karsta
vai silta. Papildu
informdciju skatiet
sadala Piesardzibas
pasakumi saistiba ar
krazi.
« NEBLENDEJIET neko
gdzetu vai putojosu -
nekadu burbulu!

- Gazétas un putojosas
sastavdalas (piem.,
soda, cepamais
pulveris, cepama
soda, raugs, dazas
miklas, kiku maisijums,
sausais ledus vai citi
produkti, kas veido
burbulus) izdala
gadzes, kas palielina
spiedienu kraze.
Atbrivoto gdzu raditais
spiediens var izraisit
noslégtas nutribullet®
krazes plisSanu, ka
rezultata var tikt gatas
fiziskas traumas un/vai
materiali zaudéjumi.
Piezime. Dazi
olbaltumvielu pulveri
satur putojosas
sastavdalas. Pirms
papildinasanas
vienmer novertejiet
visu piedevu
sastavdalas.

« NEPARPILDIET.

- Piepildisana virs
linijas MAX var izraisit
nopladi. Nutribullet®
cikloniskajai darbibai
ir nepiecieSama
telpa, lai efektivi
veiktu ekstrakciju.
Parsniedzot liniju MAX,
var rasties noplade un
bistams spiediens, kas
var izraisit krdzes un
straujas ekstrakcijas
asmens bloka
sadaliSanos.

« NEATSTAJIET
sablendétus partikas
produktus noslegta
kraze.

- Blendétie maisijumi
var bojaties un ragt,
palielinot spiedienu
krazes iekSpuse.

- Péc blendésanas
izmantojiet
parnésasanai
paredzéto vaku vai
parlieciet saturu citd
trauka uzglabasanai.

NAJUMS

PIESARDZIBAS
PASAKUMI SAISTIBA
KRUZI

>

BRI

1.

NEMEGINIET atvért
slégtu nutribullet® krazi,

5 ja ta pieskarienam ir

karsta vai silta. Saturs
var bt sakarséts, un

ta spiediens var bat
paaugstinats, kas var
izraisit krdzes patvaligu
sadalidanos, kad ta tiek
atvéerta, un tas savukart
var radtt fiziskas
traumas. Ja kraze
skarienam ir karsta

vai silta, veiciet §adus
pasakumus:

NEAIZTIECIET,
NEATVERIET Atstajiet
krazi, kur ta ir,
nepieskarieties tai

un nelaujiet to darit
citiem. NEMEGINIET
atvienot krazi no
motora pamatnes

vai atdalit krGzi no
straujas ekstrakcijas
asmens, pielietojot
karstumu, spéku vai
izjaucot sastavdalas, jo
tas var izraisit krizes
saplaisdsanu vai
sadrup$anu un attiecigi
- fiziskas traumas.
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BRIDINA

5.

. Neturpiniet blendésanu.

. Laujiet krGzei atdzist

vismaz 30 minutes.

. Péc 30 minGtém

parliecinieties, vai krize
ir pilniba atdzisusi. Ja ta
joprojam ir silta, laujiet
tai dzist ilgak.

Ja krtze skarienam ir

vésa, lendm atvienojiet
to no motora pamatnes.

. Vérsot krazi prom no

sejas un kermena, ar
dvieli [lendm noskravéjiet
krazi no straujas
ekstrakcijas asmens

un uzmanigi izlaidiet
atlikuso spiedienu.

N

%
2

Ja joprojam nespéjat

2 nonemt krizi no straujas

ekstrakcijas asmens,
sazinieties ar klientu
apkalposanas dienestu.
Ja nevarat noskraveét
krazi no straujas
ekstrakcijas asmens,
NEKADA GADIJUMA
neatstdjiet noslégto
saturu ara uz ilgaku
laiku. Saturs var sakt
ragt, izraisot krizes
strauju sadali$anos,
kas var radit fiziskas
traumas vai materialus

zaudéjumus. Rikojieties
ar krdzi un tas saturu
pareizi, lai js vai citi
negutu fiziskas traumas,
ja fermentacijas
rezultata krize sadalas.

DROSIBAS

NORADIJUMI SAISTIBA

AR KRUZI

>

BRIDINAJUMS!

Vienmér pirms
blendésanas
parliecinieties, vai
kraze ir drosi nofikséta
uz motora pamatnes.
Motors neiedarbosies,
ja krize nebus fikséta
pozicija.
Nepdrsniedziet liniju
MAX. Linijas MAX
parsniegSanas rezultata
var notikt noplade.

Nenemiet nost krizi,
kameér ierice darbojas.

Periodiski parbaudiet,
vai nutribullet® Ultra
komponenti nav bojati
vai nodilusi, kas var
traucét pareizu darbibu
vai apdraudét drosibu.

NEKADA GADIJUMA
nedarbiniet nutribullet®
Ultra, ja kraze ir tuksa.

e Neparpildiet krazi

ar ledu. Blendésand
vienmér izmantojiet
pietiekamu daudzumu
skidro sastavdalu.
Krazi vai parnésasanai
paredzétos vakus
nedrikst novietot uz
apakséja plaukta

vai mazgat trauku
mazgdasanas masind
karstuma/sanitaras
apstrades cikla.

Krdzes un parnéesasanai
paredzétie vaki NAV
dro8i mikrovilnu krasni.

Nelietojiet krizi, ja
konstatéjat plaisas,
sadulkojumu vai citus
bojajumus. Jaunas
krazes var iegadaties
vietné nutribullet.com
vai sazinoties ar klientu
apkalposanas dienestu.

Neizmantojiet straujas
ekstrakcijas asmeni ka
uzglabasanas vaku, jo
sablendétais maisijums
var rugt, kapinot
spiedienu krtzé, kas
var izraisit krdzes un
asmens sadaliSanos un
attiecigi radit fiziskas
traumas un materidalus
zaudéjumus. Péc

blendésanas izmantojiet
parnésdsanai paredzéto
vaku vai parlieciet
saturu ventiléta trauka
uzglabdsanai.

DROSIBA SAISTIBA
AR STRAUJAS
EKSTRAKCIJAS
ASMENI

>

BRIDINAJUMS!

ASMENI IR ASI!
RIKOJIETIES
PIESARDZIGI, LAI
NEPIELAUTU FIZISKAS
TRAUMAS. Nepartikas
preces vai cietas
sastdvdalas asmenus
var sabojat. Regulari
parbaudiet asmenus

un partrauciet to
lietoSanu, ja tie ir bojati.
Turpinot lietojumu

ar bojatu asmeni vai
lietojot neatbilstosi Siem
noradijumiem, var tikt
gutas fiziskas traumas,
materidli zaudé&jumi vai
sabojata ierice.

Nepieskarieties asmenu
asajam maldm. Lai
izvairitos no pléstam
traumam, nerikojieties
ne ar vienu asmens
malu un nepieskarieties
tai.
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« NEKADA GADIJUMA

neuzglabadjiet

atsegtu straujas
ekstrakcijas asmeni
motora pamatne,
nepiestiprinatu pie
nutribullet® krazes.
Atsegts asmens var radit
pléstu bricu risku

VIENMER stingri
nostipriniet straujas
ekstrakcijas asmeni pie
krazes, lai nepielautu
nopladi.

Neméginiet atvienot
krdzi no motora
pamatnes, ja
blendésanas laika krize
sak tecét. Pirms krazes
nonemsanas |aujiet
motora darbibai pilniba
apstaties.

Nesmalciniet ledu. JGsu
nutribullet® Ultra nav
paredzéts izmantot ka
ledus smalcinataju.

Blendésanas laika
neatstajiet krizée
nekadus priek§metus,
kas nav partikas
produkti. Iznemiet no
krGzes visus piederumus.

Neblendéjiet $aja iericé
auglus ar kauliniem,
ja kaulini/séklas nav

iznemtas. Auglu kaulini
var sabojat krazi, ka
rezultata ta var saplist
un bat fizisku traumu
iemesls. Turklat abolu
séklas un kirsu, plimju,
persiku un aprikozu
kaulini satur kimisku
vielu, par kuru ir zinams,
ka, to norijot, organisma
izdalds cianids.

NELIETOJIET straujas
ekstrakcijas asmeni
sausu sastavdalu, tadu
ka graudi, parslas vai
kafija, malsanai, jo tas
var sabojat motoru un/
vai asmeni.

Nenemiet nost krizi,
kamér asmenu kustiba
nav pilntba apstajusies.
Nonemsana, pirms
asmenu kustiba ir pilniba
apstajusies, var sabojat
straujas ekstrakcijas
asmenu savienojumu vai
motora parnesumu.

Uzstadot, nonemot,
mainot piederumus vai
tirot, vienmér IZSLEDZIET
un ATVIENOJIET ierici no
elektrotikla.

e Neparslogojiet krizi,

pdrsniedzot liniju MAX.
Ja krdze ir parslogota,

asmeni var parstat
griezties. Ja ta notiek,
izslédziet ierici,
iztukSojiet saturu

[idz linijai MAX, atkal
pievienojiet krazi un
atsaciet blendésanu.

IZVAIRIETIES NO
SASKARES AR
KUSTIGAJAM DALAM!
Lai samazinatu smagu
fizisku traumu gasanas
vai ierices sabojasanas
risku, blendésanas
laika turiet rokas un
piederumus arpus
krdzes un atstatu no
asmens.

NEKADA GADIJUMA
nenovietojiet straujas
ekstrakcijas asmeni uz
apakséja plaukta vai
neizmantojiet tiriSana
trauku mazgdasanas
masinas karsésanas/
sanitdaras apstrades
ciklu.

Periodiski parbaudiet,
vai asmeni nav bojati.
NELIETOJIET straujas
ekstrakcijas asmeni, ja
asmeni negriezas brivi
vai ja trikst blives vai ta
ir bojata.

ELEKTRODROSIBA

e Modificésana, nepareizs

lietojums un noradijumu
neievérosana attieciba
uz pareizu blendera
Nutribullet® Ultra
iestatiSanu, lietoSanu un
kopsanu var palielinat
smagu fizisku traumu,
naves vai materidlu
zaudéjumu risku.

Nelietojiet ierici

vietas, kur ir atskirigas
elektriskas specifikacijas
vai kontaktdaksu tipi.

Nelietojiet ierici

kopa ar sprieguma
parveidosanas ierici, jo
tas var izraisit elektribas
issléegumu, ugunsgréku
vai elektriskas stravas
triecienu, ka rezultata
var tikt gatas fiziskas
traumas vai sabojats
produkts.

Nelietojiet ierici mitra
vieta vai vieta, kur ta var
saslapt.

Neméginiet spraust
ierices kontaktdaksu
elektrotikla
kontaktligzda ar slapjam
rokam.

 Nelietojiet, ja baroSanas
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vads, kontaktdaksa vai
motora pamatne bijusi
iegremdéta Gdeni vai
citos Skidrumos.

Nekada veidd
nemodificéjiet
barosanas vadu.

Nedarbiniet ierici ar
bojatu barosanas
vadu vai kontaktdaksu.
Barosanas vads un
kontaktdaksa nav
pieméroti nomainai.

Ja tie ir bojati, jamaina
ierice.

Nepielaujiet baroSanas
vada atrasanos karstu
virsmu, karstuma avotu
vai liesmas, tostarp
plits, tuvuma@, nelieciet
barosanas vadu

uz $adam virsmam

vai nepie|aujiet
pieskar$anos.

Nepielaujiet, lai
barosanas vads karatos
pdri galda vai letes
malai.

Nevelciet, netiniet un
nebojdjiet elektribas
vadu.

Parslogojot krazi ar
ledu vai citdm cietdm
sastavdalam, vai

lietojot bez pietiekama
skidruma daudzuma,
motors var pdrkarst,

un var ieslégties
termoslédzis. Ja
iek§éjais termoslédzis
izsledz motoruy,
atvienojiet motora
pamatni no elektrotikla
un laujiet tai vienu
stundu atdzist, pirms
méginat fo atkal lietot.
Termoslédza atiestate
notiks, kad ierice bus
atvienota no elektrotikla
un termoslédzis atdzisis.

Vienmeér ATVIENOJIET no
elektrotikla nutribullet®
Ultra, kad to nelietojat,
ka ari pirms salik§anas,
izjauksanas, piederumu
mainas vai tiriSanas.

Nesaderigu detalu vai
citu razotaju detalu
izmanto$ana var
sabojat nutribullet®
Ultra vai radit drosibas
apdraudéjumu, kas
var izraisit fiziskas
traumas vai materialus
bojajumus. Pasutot
mainas detalas, vienmér
lietojiet autentiskas
nutribullet® detalas un
piederumus.

VENTILACIJA

« NEKADA GADIJUMA
neaizsprostojiet
ventildcijas atvérumus
sava nutribullet® Ultra
motora pamatnes
apaksa. Atvérumos
motora pamatnes
apaksa nedrikst bat
puteklu vai pliksnu, un
tie nekada gadijuma
nedrikst bat aizsprostoti.
Aizsprostojot ventilacijas
atvérumus, var parkarst
motors un izcelties
ugunsgréks, palielinot
smagu fizisku traumu,
ndaves vai materialu
zaudéjumu risku.

« VIENMER darbiniet
nutribullet® uz lidzenas
virsmas, atstdjot brivu
telpu zem motora
pamatnes un ap to, lai
nodrosinatu pareizu
gaisa cirkulaciju.
Spraugas motora
pamatnes apaksa ir
paredzétas ventilacijai,
lai nodrosinatu uzticamu
darbibu un nepielautu
motora parkars$anu.

« NEKADA GADIJUMA
nenovietojiet nutribullet®
Ultra uz uzliesmojosiem

materidliem, tadiem
ka laikraksti, galdauti,
salvetes, trauku dvieli,
$kivju paliktni vai citi
[idzigi materiali.

MEDICINISKA
DROSIBA

>

BRIDINAJUMS!

Vienmér konsultéjieties
ar savu arstu veselibas
un uztura jautajumos,
ludziet ieteikumus. Saja
lietotaja rokasgramata
un/vai tie$saistes
receptés ietverta
informacija ir visparigi
ieteikumi un idejas;

ta nav paredzétq, lai
aizstatu arsta padomu.

ZALU MIJIEDARBIBA

« Ja lietojat jebkadas

zales, jo Tpasi
holesterina limeni
pazeminosas zdles,
asinis kidrinosas
zadles, asinsspiedienam
paredzétas zdles,
trankvilizatorus vai
antidepresantus, pirms
izméginat kadu no
recepsu celvedi vai
tieSsaistes receptés
ieklautajam smatiju
receptém, konsultéjieties
ar savu arstu.
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« Periodiski parbaudiet,

vai nutribullet® Ultra
komponenti nav bojati
vai nodilusi, kas var
traucét pareizu darbibu,
radit bistamibu vai
apdraudét drosibu.
Partrauciet lietoSanu,
ja krizés vai citas
detalds ir paradijusas
plaisas, dulkainums vai
bojajumi. Parliecinieties,
vai straujdas ekstrakcijas
asmens bloka asmeni
griezas brivi, vai
netrukst blives vai ta
nav bojata. Motora
pamatnei noteikti jabat
neaizsprostotai un firai.
Izpildiet §is lietotaja
rokasgramatas 362.—-
365. lappusé sniegtdas
tehniskas apkopes
instrukcijas. Nekada
gadijuma nedarbiniet
nutribullet® Ultra ar
bojatam detaldm

vai komponentiem.

Ja nutribullet® Ultra
darbojas nepareizi,

ir bojats vai jebkada
veidd apdraudeéts,
nekavéjoties partrauciet
lietoSanu.

Saglabajiet sis
e instrukcijas!

Saturs

341
355
356
357
361
362

Svarigi drosibas pasakumi
Saliksana

Vadibas panelis
nutribullet® Ultra lietoSana
Traucejummeklésana

Kopsana un apkope
365 Rezerves dalas

Paldies, ka iegadajaties nutribullet® Ultra.
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Saliksanas pamaciba

R

nutribullet® kriize

straujas ekstrakcijas
asmens

|= —|
nutribullet.

motora pamatne

piestuceknu kajinas

354 355



Vadibas panelis

356

IZSLEGTS

Vadibas panelim nav fona
apgaismojuma.

BLENDESANAS REZIMS

Péc asmens/krizes bloka
uzskrdvésanas uz motora
pamatnes paradisies

vadibas panelis. Lai ieslégtu
automatisko 30 sekunzu
blendésanas programmu,
pieskarieties iegaismotajai
nepdrtrauktas linijas apla ikonai
vadibas paneli.

PULSESANAS REZIMS

Péc asmens/krizes bloka
uzskrdvésanas uz motora
pamatnes paradisies vadibas
panelis. Lai ieslégtu pulsésanas
rezimu, nospiediet un turiet
nospiestu partrauktas linijas apli
vadibas paneli. Lai pulsésana
badtu Tsa un neregulara,
pulsésanas ikonai tikai
japieskaras. llgakas pulsésanas
nolakd pieskarieties pulsésanas
ikonai un turiet to, lidz panakta
vajadziga konsistence.

357

nutribullet® Ultra

lietosana

A

STRADAJOT AR
nutribullet®, LUDZU,
PATURIET PRATA SOS
SVARIGOS DROSIBAS
PASAKUMUS.

Parak liela spiediena radisana
nutribullet® krdzé var bat karsta
satura, lidojosu komponentu
vai asmenu iedarbibas raditu
fizisku traumu célonis.

« NEDRIKST blendét karstas,
siltas, gazétas vai putojosas
sastavdalas.

« Nedrikst krazi parpildit.

« NEDRIKST blendét
sastavdalas ilgak par vienu
minati.

o Neatstdjiet sablendétus
partikas produktus noslégta
kraze.

o Papildu informaciju skatiet
IzvairiSanas no krazes
karsésanas un parmeériga
spiediena (xx. 343lpp.).

« NEMEGINIET atvért slégtu
nutribullet® krazi, ja ta
pieskarienam ir karsta vai
silta. Saturs var bat sakarséts,
un ta spiediens var bat
paaugstinats, kas var izraisit
krazes patvaligu sadalisanos,
kad ta tiek atverta, un tas
savukart var radit fiziskas
traumas. Papildu informaciju
skatiet Piesardzibas
pasakumi saistiba ar krazi
(xx. 345lpp.).

» Asmeni ir asi!
Rikojieties piesardzigi, lai
izvairitos no savainojumiem.
NEKADA GADIJUMA
neuzglabadjiet atsegtu
straujas ekstrakcijas
asmeni motora pamatng,
nepiestiprindtu pie
nutribullet® krazes.



1 Parskatiet visus bridingjuma
un piesardzibas pazinojumus
sadala Svarigi drosibas
pasakumi (341.-352. lpp.) un
iepriekséja lappusé, un tikai
tad parejiet pie 2. darbibas.

’

3 lepildiet nutribullet® krazé
sastavdalas un skidrumu.

AN BRIDINAJUMS! Lai nepielautu

tecéSanu un parmeérigu
spiedienu, neparpildiet
augstak par liniju ar atzimi
MAX.

358

nutribullet.

2 Uzlieciet motora pamatni
uz tiras, sausas, lidzenas
virsmas, pieméram, uz letes
vai galda.

4 |eskravéjiet straujas
ekstrakcijas asmeni
nutribullet® kraze, lidz ta ir
ciedi noslégta.

AN BRIDINAJUMS! Straujas

ekstrakcijas asmens ir ass.
Rikojieties ar to uzmanigi.

nutribullet.

5 Pievienojiet motora
pamatnes baroSanas vadu
elektrotikla kontaktligzdai.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Grieziet krazi
pulkstenraditaju kustibas
virziend uz motora
pamatnes, lai nofiksétu fo
vieta. (“Klikskis” liecina par
to, ka kraze ir nofikséta.)
Attiecigi iegaismosies
vadibas panelis.

—

nutribullet.

6 Apvérsiet krizi otradi
un uzstadiet uz motora
pamatnes.

—

nutribullet.

o

8 Nospiezot nepartrauktas
linijas apli, tiks iedarbinats
automatisks blendésanas
cikls. Kad blendésanas
cikls ir ieslégts, péc 30
sekundéem tas tiks partraukts
automatiski. Nospiezot un
turot partrauktas linijas apli,
sastavdalas tiks blendétas
pulsésanas rezima. Lai
partrauktu blendésanu,
partrauktas linijas aplis
jaatlaiz.
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—

nutribullet.

9 Grieziet kraizi pretéji

pulkstenraditaju kustibas
virzienam un nonemiet to no
motora pamatnes. Kad kriize
atblokésies, bius dzirdams
“klikskis”. Baudiet dzérienu!

BRIDINAJUMS! NEKADA
GADIJUMA nutribullet® krazé
neblendéjiet karstas, siltas
vai gazetas sastavdalas vai
skidrumus! Tads lietojums
var radit parlieku lielu
spiedienu nutribullet® kraze,
ka rezultata ta, nonemot

no motora pamatnes vai
atverot, var strauji sadalities
un attiecigi karstais saturs
vai atsegtie asmeni var radit
fiziskas traumas.

NEKADA GADIJUMA
nelietojiet karstumu

vai spéku vai ka citadi
neméginiet atdalit krazi

no straujas ekstrakcijas
asmens. Ta rikojoties, kruze
var saplaisat vai saplist,

ka rezultata var tikt gatas
smagas fiziskas traumas.
Pirms atkartota atvérsanas

meéginajuma laujiet

krazes saturam vismaz 30
minutes norimt. Ja joprojam
neizdodas atvert, sazinieties
ar klientu apkalposanas
dienestu.

Traucejummeklésana

PROBLEMA

lerice neieslédzas VAl vadibas
panelis neparadas.

RISINAJUMI

e Parliecinieties, vai barodanas

vada kontaktdaksa ir
iesprausta elektrotikla
kontaktligzda un vai
kontaktligzda ir spriegumes.

e Parliecinieties, vai krazes/
asmens bloks ir stingri
nostiprindats pie motora
pamatnes. Kad tie bas
piestiprinati stingri, bus
dzirdams "klikskis".

PROBLEMA

Vadibas panelis nepartraukti
mirgo.

RISINAJUMI

e 6 minGsu laika ir parsniegti
6 secigi blendésanas cikli
VAl ierice ir parkarsusi. Ja
ta noticis, atvienojiet ierici
no elektrotikla un |aujiet tai
vismaz 15 minates atdzist,
pirms méginat to atkal
izmantot.

PROBLEMA

Blendé&sanas cikla laika ierice ir
kluvusi loti skala.

RISINAJUMI

o Piepildot krazi ar
sastavdalam, ievérojiet
piesardzibu, lai neparsniegtu
uz krizes noradito uzpildes
[inijas atzimi MAX. Parpilditas
krazes var parslogot motoru,
un attiecigi paaugstindasies
trok$na limenis.

PROBLEMA

Lietodanas laikad no motora
pamatnes plist nepatikama
smaka.

RISINAJUMI

e Dazu pirmo ierices lietoSanas
reizu laikd no motora pamat-
nes var izdalities smaka, tacu
tas ir normali, ja ierice tiek
lietota pirmo reizi, un tam ne-
vajadzétu izraisit satraukumu.

¢ Ja smaku manat péc vairak-
kartéjas ierices lietoSanas,
pdrbaudiet, vai sastavdalas
nepdrsniedz uz krizes noradi-
to uzpildes linijas atzimi MAX.
Parpilditas krazes var pars-
logot motoru, un attiecigi var
rasties smaka.
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Kopsana un apkope

&

STRADAJOT AR
nutribullet®, LUDZU,
PATURIET PRATA SOS
SVARIGOS DROSIBAS
PASAKUMUS.

o Vienmér izslédziet un
atvienojiet no elektrotikla
nutribullet® Ultra, kad
to nelietojat vai pirms
salik§anas, izjaukSanas,
piederumu mainas vai
firisanas.

e Pirms krazes nonemsanas vai

rikoSands ar ierici vienmér
nogaidiet, [[dz motora

darbiba ir pilniba apstdjusies.

o Nelieciet kriizes un
parnésdsanai paredzétos
vakus mikrovilnu krasni, jo
tie mikrovilnu krasnij nav
pieméroti.

o Neuzglabajiet atsegtu
straujas ekstrakcijas
asmeni motora pamatng,
nepiestiprinatu pie krazes.

- NEKADA GADIJUMA
nenovietojiet straujds
ekstrakcijas asmeni, krazes

vai pdrnésdsanai paredzétos

vakus uz apakséja plaukta
vai neizmantojiet tiriSand
trauku mazgdsanas masinas
karsésanas/sanitaras
apstrades ciklu. Tas var
izraisit deformésanos un
iespéjamus drosibas
apdraudéjumus.

Neméginiet tirit motora
pamatni, iegremdéjot to
adent vai citos tiriSanas
Skidrumos. Saudzigi
noslaukiet un nosusiniet ar
firu dranu.

Nelieciet nevienu detalu

vai piederumu mikrovilnu
krasni, parastaja cepeskrasni,
AirFryer vai plits katla, ka

ari neiegremdéjiet verdosa
tdeni, lai notirttu vai
dezinficétu, jo tas s§adu detalu
sabojas.

Motora pamatnes ventildcijas
zondm noteikti jabat
neaizsprostotam un tirdm.

Periodiski parbaudiet, vai
nutribullet® Ultra komponenti
nav bojati vai nodilus;,

kas var traucét pareizu
darbibu, radit bistamibu vai
apdraudét drosibu. Nekada
gadijuma nedarbiniet

nutribullet® Ultra ar bojatam
detaldm vai komponentiem.

- Partrauciet lietoSanu,
ja krazés ir paradijusas
plaisas, dulkainums,
deformadcijas vai bojajumi.

- Partrauciet lieto$anu,
ja straujas ekstrakcijas
asmens negriezas brivi
vai ja trakst blives vai ta ir
bojata. Turpinot lietojumu
ar bojatu asmeni vai
lietojot neatbilstosi Siem
nordadijumiem, var tikt
gutas fiziskas traumas,
materidli zaudé&jumi vai
sabojata ierice.

NEKADA GADIJUMA
nemeéginiet lietot nutribullet®
Ultra, ja tas nedarbojas
pareizi vai ir bojats vai
jebkada veida apdraudéts.

Atkariba no lietosanas
straujas ekstrakcijas asmeni
ieteicams mainit vismaz reizi
5 gados.

NEKADA GADIJUMA
neizmantojiet nutribullet®
Ultra citu razotaju rezerves
dalas. Citu razotaju dalas
nav izgatavotas atbilstosi

nutribullet® specifikacijam
un var sabojat ierici vai bat

smagu fizisku traumu célonis.

Izmantojiet tikai autentiskas
nutribullet® pierices/
piederumus, kas Tpasi
paredzéti jasu nutribullet®
Ultra.

363



—

nutribullet.

1 Kolidz blendé3ana ir
pabeigta, nutribullet® Ultra
motora pamatne noteikti
jaizslédz un jaatvieno no
elektrotikla kontaktligzdas.

Lol
N
| nutribullet. I

2 Atvienojiet nutribullet® krazi
un straujas ekstrakcijas
asmeni no motora pamatnes.

3 Atseviskos komponentus
tiriet Sadi.
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EKSTRAKCIJAS ASMENI

o Skalojiet straujas ekstrakcijas

asmeni ar siltu ziepjadeni.

Ar ziepjadeni samitrinatu
nelielu suku vai sakli
nonemiet jebkadas atliekas
no straujas ekstrakcijas
asmens.

PIEZIME. Lai nepielautu atlieku
uzkradanos, vislabak ir noftirit
straujas ekstrakcijas asmeni uzreiz
péc lietosanas.

MOTORA PAMATNE

Motora pamatnes virsmu
firiet ar ziepjadeni
samitrinatu sukli vai tfrauku
lupatinu.

Motora pamatnes
palaidéjmehdanismu sistému
noberziet ar nelielu suku.

KRUZES UN

trauku mazgasanas masinas
karséSanas/sanitaras
apstrades cikly, jo tas

var klit par deformacijas

un iespéjamu drosibas
apdraudéjumu céloni.

IESEREJUSAS
SASTAVDALAS

o Ja krdzés vai uz straujas
ekstrakcijas asmeniem
ieséréjusas kadas
sastavdalas, ielejiet istabas
temperatiras Gdeni lidz linijai
ar atzimi MAX un pievienojiet
1-2 pilienus trauku
mazgdsanas lidzek|a.

o Uzskravéjiet straujas
ekstrakcijas asmeni un
blendéjiet 20-30 sekundes,
lai nogulsnes piefiekami
atmiekskétu un varétu
noberzt ar ziepém un tdeni.

UZGLABASANA

PARNESASANAI
PAREDZETIE VAKI

o Krdzes un pdrnésasanai

Vienmeér uzglabdgjiet
nutribullet® Ultra stateniski
un nelieciet uz tad nekadus

paredzétos vakus var

mazgat trauku mazgdasanas
masind. Pirms tam izskalojiet
vai izskrapéjiet visas atliekas.

BRIDINAJUMS! NEKADA
GADIJUMA nenovietojiet
straujas ekstrakcijas
asmeni, krazes vai
parnésasanai paredzétos
vakus uz apakséja plaukta
vai neizmantojiet tiriSana

priek§metus. Piederumus
uzglabadjiet drosa vieta lidz
ndkamaijai lietoSanas reizei.

Par rezerves dalam

Lai pasatitu papildu dalas un
piederumus, apmekléjiet masu
fimekla vietni nutribullet.com
vai sazinieties ar klientu
apkalposanas dienestu.
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LV/ Markejumu skaidrojums

majsaimniecibas atkritumiem visa ES teritorija. Lai novérstu
iespéjamo kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, ko rada
BN ckontroléta atkritumu izmesana, nododiet to otrreizéjai

parstradei, lai veicinatu ilgtspéjigu materidlu resursu atkartotu
izmantoSanu. Lai atgrieztu izmantoto ierici, IGdzu, izmantojiet
nodrosinatas atgrieSanas un savaksanas sistémas vai sazinieties ar
mazumtirgotdju, pie kura iegadajaties ierici. Mazumtirgotdjs var
nogadat ierici videi saudzigai otrreizéjai parstradei.

E LV/ Sis markéjums informé, ka $o ierici nedrikst izmest kopa ar

W v/ Sis produkts atbilst Eiropas regulai Nr. 1935/2004 par
materidliem un piederumiem, kas paredzéti saskarei ar
partiku.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Visas tiesibas paturétas.

nutribullet® un nutribullet® logotips ir CapBran Holdings, LLC, pre¢u zimes, redistrétas
ASV un visa pasaulé.

Attéli var atskirties no faktiska izstraddjuma. Més pastavigi censamies uzlabot savus
izstradajumus, tapéc Seit ietvertds specifikdcijas var tikt mainitas bez iepriekséja
bridinajuma.

240426 _nutribullet®_Ultra
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ultra

Naudotojo vadovas

& JSPEJIMAS! Norédami sumazinti sunkiy suzalojimy pavojy,
pries naudodamiesi ,nutribullet® Ultra“ perskaitykite naudotojo
vadova. Sias instrukcijas iSsaugokite. Jsitikinkite, kad visi asmenys,
naudojantys ,nutribullet®, Zino, kaip tai daryti saugiai.

Svarbios saugos priemoneés

Naudodami savo ,nutribullet® Ultra“ nepamirskite:
SVARBIAUSIA YRA SAUGUMAS.

Ispéjimas! Norédami i M | izaloii irties. 3al
turtui ietaisui . tidsiai kaitvkite vi

o v o . . . ® “

Naudojantis bet kokiu elektros prietaisu batina visada vadovautis
pagrindinémis saugumo priemonémis, jskaitant Sia svarbia
informacija. PRIES NAUDODAMI, ATIDZIAI IR KRUOPSCIAI
PERSKAITYKITE.

Jei savo ,nutribullet® Ultra“ leisite naudotis kitam asmeniui,
jsitikinkite, kad jis suprato Siame naudotojo vadove pateiktq
informacijq apie sveikatq ir saugq bei visas papildomas saugos ar
naudojimo instrukcijas. Kiekvienas prietaisq naudojantis asmuo
turi perskaityti visg naudotojo vadovg, kad susipazinty su saugiu
prietaiso naudojimu.

| ISsaugokite Sias instrukcijas!
® SKIRTA NAUDOTI TIK BUITINEMS REIKMEMS

BENDRAS o NIEKADA netrinkite
NAUDOJIMAS IR karsty, Silty ar gazuoty
SAUGA: ingredienty. Priesingu

atveju viduje gali
susidaryti slégis, dél

>

@ Jei nesilaikysite visy to atidarius indq,

Z su ,nutribullet® Ultra“ turinys gali i8siverzfi

$ naudojimu susijusiy ir sukelti sunkius kiino
instrukcijy, galite suzalojimus arba
sunkiai susizalofi, sugadinti turtq.

mirti arba sugadinti
turtqg. Naudodami
arba saugodami

o Naudokite §j trintuvq tik
pagal jo paskirt;j.

yhutribullet® Ultra“, o Kai prietaisas
atkreipkite démes;j | naudojamas vaiky arba
galimus pavojus. Salia jy, batina atidziai
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prizidréti, kad vaikai
nezaisty su prietaisu.
Laikykite laidg vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Asmenys (jskaitant
vaikus), turintys fizine,
jutimo ar protineg
negaliq ar neturintys
patirties ir Ziniy, gali
naudotis Siuo prietaisu
tik prizidrimi uz jy
saugumg atsakingo
asmens, pateikusio
instrukcijas, kaip
saugiai naudotis
prietaisu.

NIEKADA NEPALIKITE
NENAUDOJAMO
,NUTRIBULLET®" BE
PRIEZIUROS.

Nedékite ,nutribullet®”
trintuvo ant nelygiy ar
nestabiliy pavirsiy.

Nesinaudokite
prietaisu, jei variklio
korpusas, dangtelis ar
peiliai yra kaip nors
pazeisti.

Naudokite tik
originalius ,nutribullet®”
priedus / aksesuarus,
specialiai sukurtus jasy
ynutribullet® Ultra“
trintuvui. Antrinéje

rinkoje parduodamos
dalys néra pagamintos
pagal ,nutribullet®
specifikacijas ir gali
sugadinti prietaisq arba
sunkiai suzaloti.

Atliekant valymo
darbus gaisro, smugio
ar ,nutribullet® Ultra“
sugadinimo pavojy
galima sumazinti
laikantis Siy atsargumo
priemoniy:

- Prie§ valydami,
iSjunkite prietaisq ir
atjunkite jj nuo elektros
tinklo.

- Valykite tik iSorine
prietaiso dalj.

- Valykite prietaisq sausa
Sluoste.

Nebandykite valyti
prietaiso panardindami
ji i vandenj ar kitus
valymo skyscius. Uzteks
ji Svelniai nusluostyti ir
nusausinti Svaria Sluoste.
Nedékite jokiy
,hutribullet® Ultra“
daliy | mikrobangy
krosnele, orkaite, karsto
oro gruzdintuve ar |
kaitlentei skirtq puodqg

ir nenardinkite jy j
verdantj vandenj, nes
galite sugadinti dalj.

NIEKADA nenaudokite
dezinfekavimo arba
kaitinimo ciklo bet
kuriai ,nutribullet®”
daliai ar priedui.

Dél to gali atsirasti
deformacijy ir
susidaryti pavojingos
sqglygos.

NIEKADA nedékite
ynutribullet®” indo |
saldiklj ir nenaudokite
jo kaip produkty
talpyklos saldiklyje.

Prie$ nuimdami arba
valydami prietaisq,
jsitikinkite, kad jlsy
ynutribullet® Ultra“ yra
iSjungtas, o variklis ir
peiliai visiskai sustoje.

NENAUDOKITE LAUKE.

VISADA ATJUNKITE
NENAUDOJAMA
»NUTRIBULLET®“ NUO

MAITINIMO SALTINIO.

ISPEJIMAS!

STENKITES, KAD
INDAS NEJKAISTY IR
JAME NESUSIDARYTY
PER DIDELIS SLEGIS:

>

NIEKADA netrinkite
karsty, Silty ar gazuoty
ingredienty ar

skysciy ,nutribullet®”
inde! Naudojant
ynutribullet®” indq
tokiu badu jame gali
susidaryti per didelis
slégis, todél nuimamas
nuo variklio korpuso
ar atidaromas indas
gali staigiai atsiskirti,

o tai gali sukelti kiino
suzalojimus karsto
turinio purslais arba
atidengtais peiliais.

o NETRINKITE karsty ar
Silty ingredienty!

- Kai pradedama
nuo karsty ar silty
ingredienty, inde
susidaro daugiau
Silumos ir slégio.
Dél to indas gali
atsiskirti ir sukelti
suzalojimus iSmetamu
karstu turiniu arba
atidengtais peiliais.



- Trinkite tik kambario
temperatiros arba
Saldytuve laikomus
(21 °C ar zemesnéje
temperatiroje)
ingredientus.

o NETRINKITE ilgiau nei
vieng minute.

- Trinami ingredientai
jkaista, todél inde
laikui bégant
didéja slégis.
Nepertraukiamai
trinant ilgiau nei vieng
minute, indas gali
atsiskirti, atidengti
peilius arba i$ jo
gali iSsiverzti jkaites
turinys, galintis sukelfi
suzalojimus.

- NETRINKITE ilgiau
nei SeSiais 3 sek.
intervalais i$ eilés, kad
turinys neperkaisty
ir inde nesusidaryty
per didelis slégis.
Po keliy ekstrakcijos
cikly is eilés leiskite
turiniui nusistovéti
bent 10-15 minudiy.
NEBANDYKITE
atidaryti indo,
jei jis yra karstas
arba Siltas liesti.

Daugiau informacijos
pateikiaoma

skyriuje Atsargumo
priemones
naudojantis indu.

o NETRINKITE jokiy

gazuoty ar putojancdiy
ingredienty - jokiy
burbuliuky.

- Gazuoti ir dujas
iSskiriantys
ingredientai (pvz.,
soda, kepimo milteliai,
kepimo soda, mielés,
kai kuriy rasiy tesla,
pyrago misiniai,
sausas ledas ar
kiti ingredientai,
kurie gali isskirti
burbulus) isskiria
dujas, kurios padidina
slégj. Dél dujy
iSleidziamo slégio
sandariai uzdarytas
,hutribullet® indas
gali sprogti ir suzaloti
ir (arba) sugadinti
turtq.

Pastaba: Kai kuriy
baltymy milteliy
sudétyje yra

dujas isskirianciy
ingredienty. Pries
dédami jindqg
ingredientus, visada

patikrinkite jy
sudedamagsias dalis.

o NEPERPILDYKITE!

- Pripildzius auks¢iau
MAX linijos, i$
indo gali pradéti
sunktis turinys.
Kad ,nutribullet®”
cikloninis veikimas
baty veiksmingas,
batina uztikrinti
pakankamai laisvos
vietos. Virsijus MAX
linijg, gali pradéti
sunktis turinys ir
susidaryti pavojingas
slégis, dél kurio
gali atsiskirti indo ir
greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgas.

« NIEKADA nepalikite

sutrinty maisto

produkty uzdarytame

inde.

- Sutrinti miSiniai, palikti
inde, gali sugesti ir
pradéti ragti, todél
inde gali padidéti
slégis.

- Naudokite iSsineSimui
skirtg dangtelj arba
perpilkite sutrintq
turinj j kitg saugojimo
indg.

ATSARGUMO
PRIEMONES
NAUDOJANTIS INDU:

>

ISPEJIMAS!

1.

NEBANDYKITE atidaryti
sandariai uzdaryto
,nutribullet®” indo, jei
jis yra karstas arba
Siltas liesti. Turinys gali
bati jkaites ir suslégtas,
todél atidaromas indas
gali staigiai atsiskirti ir
suzaloti. Jei indas yra
karstas arba Siltas liesti,
imkités Siy veiksmuy:

PALIKITE RAMYBEJE,
NEATIDARYKITE.
Palikite indg ten, kur
jis yra, nelieskite jos
patys ir neleiskite liesti
kitiems. NEMEGINKITE
atjungti indo nuo
variklio korpuso arba
atskirti indg nuo
greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgo
naudodami karstj, jégg
arba atplésdami dalis,
nes indas gali sulazti
arba suduzti ir suzaloti.

. Netrinkite toliau.

. Leiskite indui atvésti

bent 30 minudiy.
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4,

Po 30 minuciy
patikrinkite, ar indas
yra visiskai atvéses. Jei

jis vis dar Siltas, leiskite
jam atvésti ilgiau.

5. )ei indas yra vésus liesti,

6.

létai nuimkite jj nuo
variklio korpuso.
Nukreipe indg

nuo veido ir kdno,
ranksluosciu létai
atsukite indg nuo
greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgo ir Svelniai
iSleiskite likusj slég;j.

AN

g Jei vis dar nepavyksta

2

—9

o
L,

nuimti indo nuo greitojo
ekstraktoriaus peiliy
mazgo, kreipkités |
klienty aptarnavimo
skyriy. Jei jums
nepavyksta atsukti
indo nuo greitojo
ekstraktoriaus peiliy
mazgo, NIEKADA
nepalikite sandariai
uzdaryto turinio ne
Saldytuve ilgesniam
laikui. Turinys gali
pradéti ragti, todél
indas gali staigiai
atsiskirti, o tai gali
sukelti kiino suzalojimus

arba zalqg turtui.
Tinkamai iSmeskite
indq ir jo turinj, kad
nesusizeistuméte nei
jas, nei kiti asmenys,
jei dél ragimo proceso
indas atsiskirty.

INDO SAUGUMAS:

>

ISPEJIMAS!

Prie$ trindami,

visada jsitikinkite, kad
indas yra patikimai
uzfiksuotas ant variklio
korpuso. Variklis
nejsijungs, kol indas
nebus uzrakintas.

NEVIRSYKITE MAX
linijos. Virsijus MAX
linijg, i§ indo gali
pradéti sunktis skysciai.
Nenuimkite indo, kol
prietaisas veikia.

Tam, kad prietaisas
tinkamai veikty ir
nekelty pavojaus
saugai, reguliariai
tikrinkite, ar nesugedo
ir nesusidévéjo visos
,hutribullet® Ultra“
trintuvo dalys.

NIEKADA nenaudokite
savo ,nutribullet® Ultra“
jei indas yra tuscias.

Neperpildykite indo
ledu. Trindami visada
naudokite pakankamai
skysty ingredienty.

Nedékite indo ar
iSsineSimui skirto
dangtelio ant apatinés
indaplovés lentynos

ir neplaukite jy
naudodami kaitinimo /
dezinfekavimo ciklq.
Indai ir iSsineSimui skirti
dangteliai NERA skirti
naudoti mikrobangy
krosneléje.

Nenaudokite indo, jei
pastebéjote jtrakimus,
drumstumq ar kitus
pazeidimus. Naujy
indy galite jsigyti
interneto svetainéje
nutribullet.com arba
susisieke su klienty
aptarnavimo skyriumi.

Nenaudokite greitojo
ekstraktoriaus peiliy
mazgo kaip danggcio,
nes sutrintas turinys
gali pradéti ragti.
Dél rigimo proceso
padidéjus slégiui,
indas ir peiliai gali
atsiskirti bei sukelti
kdno suzalojimus

ar sugadinti turtq.
Naudokite i§sineSimui
skirtq dangtelj arba
perpilkite sutrintg turinj
j saugojimo indg su
védinimui skirtomis
angomis.

GREITOJO
EKSTRAKTORIAUS
PEILIY MAZGO
SAUGUMAS:

>

ISPEJIMAS!

PEILIAI YRA ASTRUS!
ELKITES SU JAIS
ATSARGIAI, KAD
ISVENGTUMETE
KUNO SUZALOJIMY.
Ne maisto produktai
arba kieti ingredientai
gali pazeisti peilius.
Reguliariai tikrinkite
peilius ir, jei jie yra
pazeisti, nebenaudokite
jy. Naudodami savo
trintuvg su pazeistais
peiliais arba ne pagal
Sias instrukcijas, galite
susizaloti, sugadinti
turtg arba prietaisq.

Nelieskite astriy peiliy
briauny. Tam, kad
nesusipjaustytumeéte,
nelieskite jokios
asmeny briaunos.
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NIEKADA nelaikykite
jokiy atidengty greitojo
ekstraktoriaus peliy
variklio korpuse,
nepritvirtintame prie
,hutribullet®” indo.

Dél atidengty asmeny
galite susipjaustyti.

VISADA tvirtai uzsukite
greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgqg prie indo,
kad i$ jo nesisunkty
turinys.

Nebandykite atjungti
indo nuo variklio
korpuso, jei trinant i§
indo pradeda sunktis
turinys. Prie§ nuimdami
indqg, leiskite varikliui
visiSkai sustoti.

Nesusmulkinkite ledo.
Jasy ,nutribullet® Ultra“
néra skirtas naudoti
kaip ledo smulkintuvas.

Trindami nepalikite
inde jokiy ne maisto
produkty. IS indo
iSimkite visus jrankius.

Siuo prietaisu
netrinkite kaulavaisiy,
kol nepasalinsite
kauliuky / sékly. Vaisiy
kauliukai gali pazeisti
indq, todél jis gali

suduzti ir suzaloti. Be
to, obuoliy séklose ir
vysniy, slyvy, persiky ir
abrikosy kauliukuose
yra cheminiy medziagy,
kurias nurijus iSsiskiria
cianidas.
NENAUDOKITE
greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgo tokiems
biriems ingredientams,
kaip gradai, sausieji
pusryciai ar kava, trinti,
nes galite sugadinti
variklj ir (arba) peilius.

Nenuimkite indo, kol
peiliai visiskai nesustojo.
Nuimdami indq pries
peiliams visiskai
sustojant, galite pazeisti
greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgo movqg
arba variklio pavarg.

VisadalSJUNKITE
prietaisqg ir ATJUNKITE

ji nuo maitinimo tinklo
atlikdami surinkimo,
iSrinkimo, priedy keitimo
ar valymo darbus.

Neperpildykite indo
virSydami MAX linijq. Jei
indas bus perpildytas,
peiliai gali nustoti suktis.
Tokiu atveju iSjunkite

prietaisq, istustinkite
turinj iki MAX linijos, vél
uzdékite indq ir trinkite
toliau.

NELIESKITE JUDANCIY
DALIY! Trindami
maistq laikykite rankas
ir jrankius toliau nuo
greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgo, kad
iSvengtumeéte sunkaus
susizalojimo ar
nesugadintuméte
prietaiso.

NIEKADA nedékite
greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgo ant
apatinés indaplovés
lentynos ir neplaukite jy
naudodami kaitinimo /
dezinfekavimo ciklq.

Reguliariai tikrinkite,

ar peiliai néra pazeisti.
NENAUDOKITE greitojo
ekstraktoriaus peiliy
mazgo, jei peiliai
nesisuka laisvai arba jei
néra tarpinés ar ji yra
sugadinta.

ELEKTROS SAUGA:

Modifikavimas,
netinkamas naudojimas
ir tinkamo ,nutribullet®
Ultra“ trintuvo
surinkimo, naudojimo
ir priezidros instrukcijy
nesilaikymas gali
padidinti sunkiy kdno
suzalojimy, mirties

ar turto sugadinimo
pavojy.

Nenaudokite Sio
prietaiso vietovése,
kuriose taikomos
skirtingos elektros
specifikacijos ar
naudojami skirtingy
tipy kistukai.
Nenaudokite j prietaiso
su jtampos keitikliu, nes
gali jvykti trumpasis
elektros jungimas,
gaisras arba elektros
smugis, galintys sukelti
kino suzalojimus arba
sugadinti king.

Nenaudokite prietaiso
drégnoje vietoje arba
ten, kur jis gali suslapti.
Nebandykite jjungti
prietaiso j elektros lizdg
Slapiomis rankomis.



378

Nenaudokite, jei
laidas, kistukas ar
variklio korpusas buvo
panardinti j vandenj ar
kitus skyscius.

Jokiu budu
nemodifikuokite
elektros laido.

Nenaudokite su
pazeistu elektros laidu
arba kistuku. Elektros
laidas ir kistukas néra
skirti keisti. Jei jie yra
pazeisti, prietaisq reikia
keisti.

Neleiskite ir nelaikykite
elektros laido Salia
karsty pavirsiy, Silumos
S$altiniy ar liepsnos,
jskaitant virykle.

Neleiskite elektros
laidui kabéti
nukarusiam nuo stalo
ar stalvirsio krasto.

Netraukite, nesukite ir
nepazeiskite maitinimo
laido.

Perpildzius indqg
ledu ar kitais kietais
ingredientais

arba naudojant
nepakankamai
skysciy, variklis gali

perkaisti ir jsijungti
Silumos pertraukiklis.
Jei vidinis Silumos
pertraukiklis i§jungia
variklj, atjunkite variklio
korpusq ir leiskite jam
atvésti vienq valandg
pries bandydami
naudotis juo vél.
Silumos pertraukiklis
sugrjs j pradine padétj
atjungus prietaisq ir
Silumos pertraukikliui
atvésus.

Visada ATJUNKITE
ynutriBullet® Ultra“,
kai juo nesinaudojate,
taip pat surinkdami,
iSrinkdami, keisdami
priedus ar valydami jj.

Naudojant
nesuderinamas dalis
arba antrinéje rinkoje
jsigytas dalis jasy
yhutribullet® Ultra“
trintuvas gali sugesti
arba gali kilti saugos
pavojus, dél kurio galite
susizeisti arba patirti
zalg. Uzsakydami
atsargines dalis visada
naudokite originalias
,nutribullet® dalis ir
priedus.

VEDINIMAS:

o NIEKADA neuzdenkite
ventiliacijos angy,
esandiy ,nutribullet®
Ultra“ variklio korpuso
apacioje. Variklio
korpuso apacioje
esancdiose angose
neturi bati dulkiy ar
puky, jos neturi bati
uzkimstos. Uzdengus
ventiliacijos angas,
variklis gali perkaisti
ir kilti gaisras, todél
padidéja sunkiy kino
suzalojimy, mirties
ar turto sugadinimo
pavojus.

« VISADA naudokite
ynutribullet® ant lygaus
pavirSiaus, palikdami
laisvos vietos po variklio
korpusu ir aplink jj,
kad galéty laisvai
cirkuliuoti oras. Variklio
korpuso apacdioje
esancios angos skirtos
védinti ir uztikrinti
patikimq variklio darbqg
bei apsaugoti jj nuo
perkaitimo.

« NIEKADA nestatykite

savo ,nutribullet Ultra“
ant degiy medziagy,

tokiy kaip laikrasciai,
staltiesés, servetélés,
ranksluosciai, padéklai,
ir kity panasiy
medziagy.

SVEIKATOS SAUGA:

>

ISPEJIMAS!

Visada pasitarkite su
savo gydytoju sveikatos
ir mitybos klausimais.
Siame vartotojo
vadove ir (arba)
internete skelbiamuose
receptuose pateikta
informacija yra bendro
pobudzio patarimai

ir idéjos bei negali
pakeisti gydytojo
patarimo.

SAVEIKA SU VAISTAIS

« Jei vartojate bet

kokius vaistus,

ypac cholesterolj
mazinandius,
kraujq skystinancius
vaistus, vaistus nuo
kraujo spaudimo,
raminamuosius ar
antidepresantus,
pasitarkite su savo
gydytoju pries
iSbandydami bet kokius
glotnudiy receptus,
pateiktus recepty
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vadove ar receptuose
internete.

Tam, kad prietaisas
tinkamai veikty ir
nekelty pavojaus
saugai, reguliariai
tikrinkite, ar nesugedo
ir nesusidévéjo visos
jasy ,nutribullet® Ultra“
dalys. Jei pastebéjote,
kad indai ar kitos
dalys yra jtrakusios,
drumstos ar pazeistos,
prietaiso nenaudokite.
Isitikinkite, kad greitojo
ekstraktoriaus peiliy
mazgo peiliai sukasi
laisvai, taip pat kad yra
ir nepazeistas tarpiklis.
Jsitikinkite, kad
pagrindas su varikliu
yra neuzdengtas ir
$varus. Vadovaukités
techninés priezitros
instrukcijomis,
pateiktomis Sio
naudotojo vadovo
390-393 puslapiuose.
Niekada nenaudokite
,nutribullet® Ultra“ su
pazeistomis dalimis

ar komponentais.
Pastebéje bet kokj
ynutribullet® Ultra“
gedimq ar triktj,

nedelsdami nustokite
juo naudotis.

| ISsaugokite Sias
e instrukcijas!

Turinys

369
383
384
385
389
390

Svarbios saugos priemonés
Surinkimas

Valdymo skydelis

Jusy ,nutribullet® Ultra“ naudojimas
Gedimy salinimas

Techniné priezitra
393 Atsarginés dalys

Dékojame, kad jsigijote ,nutribullet® Ultra“

381



Surinkimo vadovas

yhutribullet® indas —— ¥

greitojo ekstraktoriaus
peiliy mazgas

|= —|
nutribullet.

variklio korpusas

prisisiurbiancios
indo kojelés

382 383



Valdymo skydelis

S

384

ISJUNGTAS

Valdymo skydelis nesviecia.

TRYNIMAS

Ant variklio korpuso uzsukus
peiliy mazgq / indg, pasirodys
valdymo skydelis. Valdymo
skydelyje palieskite sviecianciq
apskritimo piktogramgq, kad
jjungtuméte automating 30
sekundziy trukmés trynimo
programg.

IMPULSINIS REZIMAS

Ant variklio korpuso uzsukus
peiliy mazgq / indg, pasirodys
valdymo skydelis. Paspauskite ir
palaikykite punktyrinio apskriti-
mo piktogramgq valdymo skyde-
lyje, kad jjungtumeéte impulsinj
rezimg. Jei norite trinti trum-
pais, pertraukiamais impulsais,
bakstelékite impulsinio rezimo
piktogramg. Jei norite trinti
ilgesniais impulsais, bakstelékite
ir palaikykite impulsinio rezimo
piktogramg, kol bus pasiekta
norima konsistencija.

385

Jusy , nutribullet® Ultra”

naudojimas

A

NAUDODAMIESI
ynutribullet®”
VADOVAUKITES SIOMIS
SVARBIOMIS ATSARGUMO
PRIEMONEMIS:

Jei ,nutribullet®” inde susidarys
per didelis slégis, jus galite
susizaloti karsto turinio purslais,
taip pat dél atsiskyrusiy daliy ar
peiliy.

o NETRINKITE karsty arba Silty,
gazuoty ar dujas isskirianciy
ingredienty.

» Neperpildykite indo.

o NETRINKITE ingredienty
ilgiau nei vieng minute.

e Nepalikite sutrinty maisto
produkty uzdarytame inde.

. Zr. punktq ,Stenkités,
kad indas nejkaisty ir
jame nesusidaryty per
didelis slégis” ( 371psl.), kad
suzinotuméte daugiau.

o NEBANDYKITE atidaryti
sandariai uzdaryto
Jnutribullet®” indo, jei jis
yra karstas arba Siltas liesti.
Turinys gali bafti jkaites ir
suslégtas, todél atidaromas
indas gali staigiai atsiskirti
ir suzaloti. Zr. punktq
»Atsargumo priemonés
naudojantis indu” ( 373psl.),
kad suzinotuméte daugiau.

o Peiliai yra astris!
Elkités su jais atsargiai,
kad iSvengtuméte kino
suzalojimy. NIEKADA
nelaikykite jokiy atidengty
greitojo ekstraktoriaus
peliy variklio korpuse,
nepritvirtintame prie
,nutribullet®” indo.



1 Perziarékite visus
ispéjamuosius ir

perspéjamuosius pareiskimus

skyriuje ,Svarbios saugos
priemonés” (369-380 psl.) ir

ankstesniame puslapyje, pries

pereidami prie 2 zingsnio.

’

3 Sudékite ingredientus
ir supilkite skyscius j
»nutribullet®” indg.

AN IJSPEJIMAS! Tam, kad i indo
nepradéty sunktis skystis
ar jame nesusidaryty per
didelis slégis, nevirsykite
MAX linijos.
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nutribullet.

2 Padékite variklio korpusg
ant Svaraus, sauso ir lygaus
pavirsiaus, pavyzdziui,
stalvirsio ar stalo.

4 Uzsukite greitojo
ekstraktoriaus peiliy mazgq
ant ,nutribullet®” indo, kol jis
bus sandariai uzdarytas.

/N JSPEJIMAS! Greitojo
ekstraktoriaus peiliai
yra astris. Elkités su jais
atsargiai.

nutribullet.

5 Jjunkite variklio korpuso

elektros laidg j elektros lizdqg.

—

nutribullet.

o

7 Pasukite indq palei laikrodzio

rodykle ant variklio

korpuso, kad jis uzsifiksuoty
(»spragteléjimas” reiskia, kad
indas uzfiksuotas). Tuomet
uzsidegs valdymo skydelis.

—

nutribullet.

6 Apverskite indq ir uzdekite

ant variklio korpuso.

—

nutribullet.

o

8 Nuspaudus vientiso

apskritimo piktogramg,
jsijungs automatinis trynimo
ciklas. [jungus automatinj
trynimo ciklg, jis automatiskai
sustos po 30 sekundziy.
Nuspaudus ir laikant
punktyrinio apskritimo
piktogramg ingredientai
trinami impulsiniu rezimu.
Atleiskite punktyrinio
apskritimo piktogramqg
trynimo veiksmui baigti.
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nutribullet.

9 Pasukite indq pries laikrodzio

rodykle, kad galétuméte jj
atskirti ir nuimti nuo variklio
korpuso. Kai indas aftsiskiria,
pasigirsta ,spragteléjimas”.
Skanaus!

& ISPEJIMAS! NIEKADA

netrinkite karsty, Silty ar
gazuoty ingredienty ar
skyséiy ,nutribullet®” inde!
Naudojant ,nutribullet®”
indq tokiu bidu jame gali
susidaryti per didelis slégis,
todél nuimamas nuo variklio
korpuso ar atidaromas indas
gali staigiai atsiskirti, o tai
gali sukelti kiino suzalojimus
karsto turinio purslais arba
atidengtais peiliais.

NIEKADA nenaudokite
karscio ar jégos ir
nebandykite atskirti indo nuo
greitojo ekstraktoriaus peiliy
mazgo. Tokiu biidu indas

gali jtrikti arba suduzti,

o tai gali sukelti sunkius

kiino suzalojimus. Pries
mégindami vél atidaryti
indg, leiskite jo turiniui

nusistovéti bent 30 minuciy.
Jei vis tiek nepavyksta
atidaryti, kreipkités j klienty
aptarnavimo skyriy.

Gedimy salinimas

TRIKTIS:

Irenginys nejsijungia ARBA
nerodomas valdymo skydelis.

SPRENDIMAI:

o |sitikinkite, kad maitinimo
laidas yra jjungtas  elektros
lizdg, o lizdui tiekiamas
maitinimas.

o |sitikinkite, kad indo /
ekstraktoriaus peiliy mazgas
tinkamai pritvirtintas prie
variklio korpuso. Kai jis
tinkamai uzsifiksuos, pasigirs
»spragteléjimas”.

TRIKTIS:
Valdymo skydelis nuolat mirksi.

SPRENDIMAI:

o Per 6 minutes atlikote 6 i$
eilés trynimo ciklus ARBA
jrenginys perkaito. Jei faip
aftsitiko, atjunkite jrenginj nuo
elektros tinklo ir leiskite jam
atvésti bent 15 minuciy pries
bandydami naudoti vél.

TRIKTIS:

Trynimo metu jrenginys pradéjo
labai garsiai veikti.

SPRENDIMAI:

o Pildydami indq jsitikinkite,
kad nevirsijate ant indo
esancios MAX linijos. Jei indai
perpildyti, variklis per stipriai
apkraunamas, todél jrenginys
ima veikti garsiau.

TRIKTIS:

Naudojimo metu i$ variklio
korpuso sklinda kvapas.

SPRENDIMAI:

o Naudojant jrenginj pirmuosius
kelis kartus i$ variklio korpuso
gali sklisti kvapas, taciau
tai yra normalu naudojant
gaminj pirmq kartq ir
neturéty kelti nerimo.

 Jeikelis kartus panaudoje
jrenginj pajufote kvapq,
patikrinkite, ar nevirsijote ant
puodelio esancios MAX linijos.
Jei indai perpildyti, variklis per
stipriai apkraunamas, todél
gali sklisti kvapas.
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Prieziura
prieziura

AN

NAUDODAMIESI
ynutribullet®”
VADOVAUKITES SIOMIS
SVARBIOMIS ATSARGUMO
PRIEMONEMIS:

 Visada isjunkite ,nutribullet®
Ultra“ ir atjunkite jj nuo
elektros tinklo, kai juo
nesinaudojate, taip pat
pries surinkdami, isrinkdami,
valydami jj ar keisdami jo
priedus.

e Pries nuimdamiindg arba
tvarkydami jrenginj, visada
palaukite, kol variklis visiskai
sustos.

o Nedékite indy ir iSsineSimui
skirty dangteliy | mikrobangy
krosnele, nes jie néra
saugus naudoti mikrobangy
krosnelése.

« Nelaikykite atidengty greitojo
ekstraktoriaus peiliy mazgo
variklio korpuse nepritvirting
indo.

o NIEKADA nedékite greitojo
ekstraktoriaus peiliy mazgo,

ir techniné

indy arba iSsinesimui skirty
dangteliy ant apatinés
indaplovés lentynos ir
neplaukite jy naudodami
kaitinimo / dezinfekavimo
ciklg. Dél to gali atsirasti
deformacijy ir susidaryti
pavojingos sglygos.

Nebandykite valyti variklio
korpuso panardindami

ji i vandenj ar kitus

valymo skys¢ius. Svelniai
nusluostykite ir nusausinkite
Svaria Sluoste.

Nedékite jokiy priedy j
mikrobangy krosnele, orkaite,
karsto oro gruzdintuve ar

| kaitlentei skirtqg puodq ir
nenardinkite jy j verdantj
vandenj, kad isvalytuméte ar
dezinfekuotuméte juos, nes
galite sugadinti dalj.

|sitikinkite, kad variklio
korpuso védinimo angos yra
neuzdengtos ir Svarios.

Tam, kad prietaisas tinkamai
veikty ir nekelty pavojaus
saugai, reguliariai tikrinkite,
ar nesugedo ir nesusidévéjo
visos jasy ,nutribullet® Ultra“

390

dalys. Niekada nenaudokite
yhutribullet® Ultra“ su
pazeistomis dalimis ar
komponentais:

- Jei pastebéjote, kad indai
yra jtrake, deformuoti
ar pazeisti, jrenginio
nenaudokite.

- Nenaudokite greitojo
ekstraktoriaus peiliy
mazgo, jei peiliai nesisuka
laisvai arba jei néra

tarpinés ar ji yra sugadinta.

Naudodami savo trintuvg
su pazeistais peiliais arba
ne pagal Sias instrukcijas,
galite susizaloti, sugadinti
turtg arba jrenginj.

NIEKADA nebandykite
naudoti savo ,nutribullet®

Ultra“ jei jis veikia netinkamai

arba yra pazeistas ar kaip
nors sugadintas.

Priklausomai nuo naudojimo,

greitojo ekstraktoriaus peilj
rekomenduojama keisti ne
reciau kaip kas 5 metus.

NIEKADA nekeiskite
savo ,nutribullet®

Ultra“ daliy antrinéje

rinkoje parduodamomis
atsarginémis dalimis.
Antrinéje rinkoje
parduodamos dalys

néra pagamintos pagal
ynutribullet®” specifikacijas ir
gali sugadinti prietaisg arba
sunkiai suzaloti. Naudokite
tik originalius ,nutribullet®”
priedus / aksesuarus,
specialiai sukurtus jasy
yhutribullet® Ultra” trintuvui.
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nutribullet.

1 Baige trinti, jsitikinkite, kad
jasy ,nutribullet® Ultra”
variklio korpusas yra
iSjungtas ir atjungtas nuo
elektros lizdo.

L)
N
| nutribullet. I

2 Atjunkite ,nutribullet® indgq ir
greitojo ekstraktoriaus peiliy
mazgg nuo variklio korpuso.

3 Atskiras dalis valykite tokia
tvarka:

EKSTRAKTORIAUS
PEILIAI:

o Nuplaukite greitojo
ekstraktoriaus peiliy mazgq
Siltu muiluotu vandeniu.

« Nedideliu Sepetéliu
arba kempine, suvilgyta
muiluotame vandenyje,
pasalinkite bet kokius likucius
nuo greitojo ekstrakforiaus
peiliy mazgo.
PASTABA: Geriausia valyti greitojo
ekstraktoriaus peiliy mazgq iskart

juo pasinaudojus, kad nesikaupty
liku¢iai.

VARIKLIS SU KORPUSU:

o Variklio korpuso pavirsiy
valykite muiluotu vandeniu
sudrékinta kempine arba
Sluoste.

o Nedideliu Sepetéliu
nusveiskite variklio korpuso
pavaros sistemq.

INDAI IR ISSINESIMUI
SKIRTI DANGTELIAI:

e Indus ir iSsineSimui
skirtus dangtelius galima
plauti indaplovéje.

Pries tai praskalaukite
arba nugveiskite, kad
pasalintuméte visus
nesvarumus.

& ISPEJIMAS! NIEKADA

nedékite greitojo
ekstraktoriaus peiliy mazgo,

indo arba issinesimui skirty
dangteliy ant apatinés
indaplovés lentynos ir
neplaukite jy naudodami
kaitinimo / dezinfekavimo
ciklg, nes dél to gali atsirasti
deformacijy ir susidaryti
pavojingos sqlygos.

ISTRIGE INGREDIENTAI:

« Jeiinde ar greitojo
ekstraktoriaus peiliy mazge
yra jstrigusiy ingredienty,
pripilkite kambario
temperatiros vandens iki
MAX linijos ir jlasinkite 1-2
lasus indy ploviklio.

o Uzsukite greitojo
ekstraktoriaus peiliy mazgq
ir trinkite 20-30 sekundziy,
kad nesvarumai suminkstéty
ir juos galétuméte nusveisti
muilu ir vandeniu.

SAUGO)IMAS:

 Visada laikykite ,nutribullet®
Ultra“ vertikalioje padétyje
be jokiy daikty ant virsaus.
Nenaudojamus priedus
laikykite saugioje vietoje.

Atsarginés dalys

Norédami uzsakyti papildomy
daliy ar priedy, apsilankykite
musy interneto svetainéje
nutribullet.com arba susisiekite

su klienty aptarnavimo skyriumi.
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LT/ Zymiy paaiskinimas

kitomis namy Gkio atliekomis visoje ES. Siekiant iSvengti
galimos zalos aplinkai arba Zmogaus sveikatai, sukeliamos
B ckontroliuojamo atlieky utilizavimo, perdirbkite atsakingai,

kad prisidétuméte prie tvaraus materialiy istekliy pakartotino
panaudojimo. Norédami grqgzinti panaudotq gaminj, pasinaudokite
nurodytais grazinimo ir surinkimo punktais arba susisiekite su
pardavéju, i$ kurio jsigijote gaminj. Jis gali perduoti gaminj, kad $is
perdirbtas aplinkai saugiu badu.

E LT/ Si Zymé nurodo, kad $io gaminio negalima utilizuoti su

W LT/ Sis gaminys atitinka Europos Parlamento ir Tarybos
reglamentq (EB) Nr. 1935/2004 dél zaliavy ir gaminiy, skirty
liestis su maistu.

,Capital Brands Distribution, LLC” | www.nutribullet.com | Visos teisés saugomos.

ssnutribullet®” ir ,nutribullet®” logotipas yra ,CapBran Holdings, LLC* prekiy Zenklai,
jregistruoti JAV ir visame pasaulyje.

lliustracijos gali skirtis nuo faktinio produkto. Mes nuolat siekiame patobulinti savo
produktus, fodél ¢ia pateiktos specifikacijos gali bati pakeistos be jspéjimo.

240426 _nutribullet®_Ulira



nutribullet.
ultra

Uporabniski prirocnik

& OPOZORILO! Za zmanjsanje tveganja resnih poskodb preberite
uporabniski priroénik, preden zacnete uporabljati napravo
nutribullet® Ultra. Shranite ta navodila. Prepriéajte se, da vsak
uporabnik naprave nutribullet® dobro ve, kako jo uporabljati.

Pomembna varnostna
opozorila

Pri uporabi mesalnika nutribullet® Ultra si zapomnite naslednje:
VARNOST JE VEDNO NA PRVEM MESTU.

Opozorllo' ELe_d_up_Qqu_o_m_e_é_qJnikg_nyiﬂdelejﬂllltq_ngj_qning_

s_mttu_sko_dLl_qsinm_e_qlLs_kg_dJ_ng_n_qp_mePrl uporabi vsakegq -

elektriénega aparata je treba vedno upostevati osnovne varnostne
ukrepe, vkljuéno z naslednjimi pomembnimi informacijami. PRED
UPORABO NATANCNO IN TEMELJITO PREBERITE NAVODILA.

Ce dovolite drugim osebam, da uporabljajo vas mesalnik
nutribullet® Ultra, poskrbite, da informacije v zvezi z zdravjem in
varnostjo v tem uporabniskem priroéniku ter vsa dodatna varnostna
navodila ali navodila za uporabo. Vsaka oseba, ki uporablja
napravo, mora v celoti prebrati uporabniski priro¢nik in se seznaniti
z varno uporabo enote.

| Shranite ta navodila!
e SAMO ZA UPORABO V GOSPODINJSTVU

SPLOSNA UPORABA IN
VARNOST:

| nutribullet® Ultra.

o NIKOLI ne mesajte
vrocih, toplih ali
gaziranih napitkov.
Nastane lahko pritisk,
ki povzroci, da ob
odpiranju vsebina
izbruhne, kar lahko
povzroci resne telesne
poskodbe ali materialno
Skodo.

>

Ce ne upostevate
vseh navodil v

zvezi z mesalnikom
nutribullet® Ultrg,
lahko pride do hudih
telesnih poskodb,
smrti ali materialne
Skode. Zavedati se je

OPOZORILO!

treba tudi nevarnosti
pri uporabi ali
shranjevanju mesalnika

Mesalnik uporabljajte
le skladno s predvideno
uporabo in ne v druge

397



398

namene.

Ce napravo uporabljajo
otroci, ali pa se nahajajo
v njeni blizini, je treba
napravo pazljivo
nadzirati in zagotoviti,
da se otroci z napravo
ne igrajo. Kabel hranite
izven dosega otrok.

Osebe (vkljué¢no z otroki)
z zmanj$animi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi
ali s premalo izkusnjami
in znanja smejo
uporabljati ta aparat
samo, Ce jih oseba, ki je
odgovorna za njihovo
varnost, skrbno nadzira
in pouci o uporabi
aparata.

NAPRAVE
NUTRIBULLET® MED
UPORABO NIKOLI
NE PUSCAJTE BREZ
NADZORA.

Mesalnika nutribullet®
ne postavljajte na
neravne ali nestabilne
povrsine.

Ne uporabljajte
naprave, ¢e je motorni
podstavek, posoda

ali rezilo kakor koli

poskodovan.

Uporabljajte le
originalne nastavke/
dodatke nutribullet®, ki
so posebej zasnovani
za va$ mesalnik
nutribullet® Ultra.
Poprodaijni deli niso
izdelani po specifikacijah
znamke nutribullet® in
lahko poskodujejo enoto
ali povzrodijo hude
telesne poskodbe.

Tveganje pozara,
elektricnega udara

ali poskodbe naprave
nutribullet® Ultra

med cis¢enjem

lahko zmanjsate z
upostevanjem naslednjih
varnostnih ukrepov:

- Napravo pred
¢is¢enjem vedno

izklopite in izvlecite vtic.

- Cistite le zunanje
povrsine naprave.

- Napravo distite s suho
krpo.

Ne poskusajte odistiti
naprave tako, da jo
potopite v vodo ali druge
Cistilne tekocine. Samo
nezno obrisite in posusite

s Cisto krpo.

Nobenega dela naprave
nutribullet® Ultra ne
dajajte v mikrovalovno
pecico, navadno

pecico, cvrtnik, lonec

na $tedilniku in ga ne
potapljajte v vrelo vodo,
ker lahko poskodujete
dele naprave.

NIKOLI ne uporabljajte
cikla segrevanja

ali sterilizacije na
nobenem delu naprave
nutribullet®. Pride lahko
do deformacije delov
in morebitnih nevarnih
razmer.

Posode naprave
nutribullet® NIKOLI ne
dajajte v zamrzovalnik in
posode ne uporabljajte
za shranjevanje v
zamrzovalniku.

Preden odstranite

ali odistite enoto,

se prepricajte,

da je naprava
nutribullet® Ultra
izklopljena in da so
motor in rezila naprave
popolnoma ustavljeni.

NAPRAVE NE
UPORABLJAJTE NA

PROSTEM.

» KO NE UPORABLJATE
NAPRAVE
NUTRIBULLET®, JO
VEDNO ODKLOPITE.

IZOGIBAJTE SE
SEGREVANJU IN
USTVARJANJU
VISOKEGA TLAKA NA
POSODI:

>

V posodi naprave
nutribullet® NIKOLI ne
mesajte vrocih, toplih
ali gaziranih napitkov.
Tak$na uporaba lahko
povzrodi prevelik pritisk
v posodi naprave
nutribullet®, zaradi ¢esar
lahko pri odstranjevanju
z motornega podstavka
ali odpiranju pride do
izbruha tekodine, ki
lahko povzrodi telesne
poskodbe zaradi

vroce vsebine ali
izpostavljenosti rezilom.

OPOZORILO!

« NE mesajte vroce ali
tople vsebine.

- Ce mesate vroco ali
toplo vsebino, se med
mesanjem v posodi
ustvari vec toplote in
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tlaka. To lahko povzrodi
hitro lo¢itev sklede

od naprave, iztekanje
vroce vsebine ali
izpostavljanje rezilom,
ki lahko povzrocijo
poskodbe.

- Mesajte le sestavine,
ki imajo sobno
temperaturo ali so
ohlajene (najvec 21 °C).

NE mesajte vec kot eno
minuto.

- Mesanje povzrodi
segrevanje sestavin,
kar scasoma poveca
tlak v posodi.
Neprekinjeno mesanje,
ki traja vec kot eno
minuto, lahko povzrodi
hitro locitev posode,
zaradi ¢esar lahko
pride do izpostavitve
rezilom ali iztekanja
vroce vsebine, ki lahko
povzroci poskodbe.

- Naprave NE ne
uporabljajte vec
kot 6 zaporednih
30-sekundnih
intervalov, da
preprecite pregrevanje
vsebine in ustvarjanje
tlaka. Po vec

zaporednih ciklih
mesanja pocakajte
vsaj od 10 do 15 minut,
da se vsebina ohladi.
NE odpirajte posode,
¢e je ta vroca ali

topla na dotik. Za
podrobnosti glejte
Opozorila glede
posode.

e NE mesajte nicesar
gaziranega ali
penedega - brez
mehurckov.

- Gazirane in penece
sestavine (npr. sodaq,
pecilni prasek, soda
bikarbona, kvas,
dolocene vrste testq,
mesanica za torto,
suhi led ali druge
stvari, ki postanejo
mehurckaste)
sproscajo pline, ki
povecajo tlak. Tlak
izpuscenih plinov lahko
povzrodi, da zaprta
posoda naprave
nutribullet® podi,
kar lahko povzroci
poskodbe in/ali
materialno $kodo.
Opomba: Nekateri
beljakovinski praski
vsebujejo Sumece

sestavine. Pred
dodajanjem vedno
preverite sestavine
vseh dodatkov.

« NE prekoracite
dovoljene kolic¢ine.

- Polnjenje nad ¢rto
»MAX« lahko povzrogi
puscanje. Ciklonsko
delovanje naprave
nutribullet® zahteva
prostor za ucinkovito
ekstrakcijo. Polnjenje
nad ¢rto »MAX« lahko
povzroci puscanje in
povzrodi nevaren tlak,
ki lahko povzrodi hitro
locitev posode in rezila
za mesanje.

o NE puscajte mesanih
zivil v zaprti posodi.

- Zmesana hranag,
ki ostane v posodi,
se lahko pokvari in
fermentira, zaradi
¢esar se poveca tlak.

- Za shranjevanje po
mesanju uporabite

pokrov za na pot ali pa

vsebino prestavite v
drugo posodo.

OPOZORILA GLEDE
POSODE:

>

NIKOLI ne odpirajte
posode naprave
nutribullet®, e je ta
vro¢a ali topla na dotik.
Vsebina je lahko segreta
in pod tlakom, zaradi
Cesar se lahko posoda
ob odprtju hitro lo¢i, kar
lahko povzrodi telesne
poskodbe. Ce je posoda
na dotik topla ali vroda,
sledite naslednjim
korakom:

1. PUSTITE POSODO
NA MIRU IN JE NE
ODPIRAJTE. Pustite
posodo na mestu in
se je ne dotikajte ter
ne dovolite drugim
posameznikom, da
se je dotikajo. NE
poskusajte odviti posode
z motornega podstavka
ali posode lo¢iti od
rezila z uporabo toplote,
sile ali razstavljanjem
sestavnih delov, sqj
lahko posoda poci ali se
razbije in tako povzroci
telesne poskodbe.

OPOZORILO!

2. Ne nadaljujte z
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mesSanjem.

. Pustite posodo, da se

hladi vsaj 30 minut.

. Po 30 minutah

preverite, ali je posoda
popolnoma ohlajena.
Ce je $e vedno topla,
pocakajte nekoliko dlje,
da se ohladi.

. Ce je na dotik hladna,

pocasi odstranite
posodo z motornega
podstavka.

. Medtem ko je posoda

obrnjena stran od
vasega obraza in telesq,
uporabite krpo ter
pocasi odvijte posodo z
rezila in nezno sprostite
morebitni preostali tlak.

>

OPOZORILO!

Ce e vedno ne morete
lo¢iti posode in rezilg,
se za pomoc obrnite
na sluzbo za stranke.
Ce posode ne morete
odyviti z rezila, NIKOLI
ne puscajte zaprte
vsebine dlje ¢asa na
prostem. Vsebina lahko
fermentira, zaradi
¢esar lahko pride do
hitre locitve posode, ki

lahko povzrodi telesne
poskodbe ali materialno
Skodo. Skodelico

in vsebino pravilno
odlozite, da se vi ali
drugi ne poskodujete, ¢e
fermentacija povzrogi
hitro locitev skodelice.

VARNOSTNE
INFORMACIJE V ZVEZI
S POSODO:

Vedno se pred
mesanjem prepricajte,
da je posoda varno
pritrjena na motorni
podstavek. Ce posoda ni
v zaklenjenem polozaju,
se motor ne bo vklopil.

OPOZORILO!

e Ne prekoracite ¢rte
»MAX«. Preseganje ¢rte
»MAX« lahko povzroci
puscanje.

» Ne odstranjujte posode
med delovanjem enote.

e Redno pregledujte
sestavne dele mesalnika
nutribullet® Ultra za
poskodbe ali obrabo,
ki bi lahko povzrodila
nepravilno delovanje ali
nevarnost za zdravje.

o NIKOLI ne uporabljajte

me3alnika
nutribullet® Ultra, ce je
posoda prazna.

Posode ne napolnite s
prevec ledu. Pri mesanju
vedno uporabite dovolj
tekocih sestavin.

Naprave ne dajajte
na spodnjo polico
pomivalnega stroja
in ne uporabljajte
cikla segrevanja/
razkuzevanja za
pomivanje posode ali
pokrovov za na pot.

Posode in pokrovi za na
pot NISO NAMENJENI
uporabi v mikrovalovni
pedici.

Ne uporabljajte posode,
¢e opazite razpoke,
motnost materiala ali
druge poskodbe. Nove
posode lahko kupite na
spletis¢u nutribullet.com
ali tako, da stopite v stik
s sluzbo za stranke.

Dela z rezilom ne
uporabljajte kot pokrov
za shranjevanje, sqj
lahko vsebina fermentira
in povecda tlak v posodi,
kar lahko povzrodi

hitro lo¢itev posode

in rezila, zaradi ¢esar
lahko pride do telesnih
poskodb ali materialne
Skode. Za shranjevanje
po mesanju uporabite
pokrov za na pot ali pa
vsebino prestavite v
posodo, ki ni hermeti¢no
zaprta.

VARNOSTV ZVEZI Z
REZILOM:

>

OPOZORILO!

REZILA SO OSTRA!

Z NJIMI RAVNAJTE
PREVIDNO, DA SE
IZOGNETE TELESNIM
POSKODBAM. Nezivilski
izdelki ali trda Zivila
lahko poskodujejo rezila.
Redno pregledujte
rezila in jih prenehajte
uporabljati, ¢e so
poskodovana. Nadaljnja
uporaba poskodovanih
rezil ali uporaba, ki ni
skladna s temi navodili,
lahko povzrodi telesne
poskodbe, materialno
Skodo ali §kodo na

vasi enoti.

Ne dotikajte se ostrih
robov rezil. Da bi se
izognili poskodbam
zaradi ureznin, ne
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prijemajte in se ne
dotikajte robov rezil.

NIKOLI ne shranjujte
rezila na motornem
podstavku, ki ni
pritrjen na posodo
mesalnika nutribullet®.
Izpostavljeno rezilo
lahko predstavlja
nevarnost za poskodbe
zaradi ureznin.

VEDNO dobro privijte
rezilo na posodo, da
preprecite uhajanje
vsebine.

Ne poskusajte lociti
posode in motornega
podstavka, ¢e zacne
posoda med mesanjem
puscati. Preden
odstranite posodo,
pocakajte, da se motor
popolnoma ustavi.

Ne drobite

ledu. Naprava
nutribullet® Ultra ni
namenjena drobljenju
ledu.

Med mesanjem v posodi
ne puscajte nezivilskih
izdelkov. Iz posode
odstranite kakrsen koli
pribor ali pripomocke.

e Viem aparatu ne
mesajte koscicastega
sadja, razen ce ste
odstranili koscice/
semena. Sadne koscice
lahko poskodujejo
posodo, kar lahko
povzrodi razbitje posode
in telesne poskodbe.
Poleg tega semena
jabolk, koscice ¢esenj,
sliv, breskev in marelic
vsebujejo kemikalijo, za
katero je znano, da ob
zauzitju v telo sprosca
cianid.

« Rezil NE UPORABLJAJTE
za mletje suhih sestavin,
kot so zrna, zita in kava,
saj lahko poskodujete
motor in/ali rezila.

« Ne odstranjujte
posode, dokler se rezila
popolnoma ne ustavijo.
Odstranjevanje, preden
se rezila popolnoma
ustavijo, lahko poskoduje
sklop rezila ali zobnike
motorja.

« Vedno IZKLOPITE
NAPRAVO in IZVLECITE
VTIC, ko sestavljate,
razstavljate, Cistite ali
menjujete dele naprave.

e Posode ne polnite tako,
da presegate ¢rto
»MAX«. Ce je posoda
prevec polna, se lahko
rezila nehajo vrteti. Ce
pride do tegaq, izklopite
enoto, izpraznite
vsebino posode pod
¢rto »MAX«, ponovno
namestite posodo in
nadaljujte mesanje.

« IZOGIBAJTE SE STIKU
S PREMIKAJOCIMI SE
DELI! Med meSanjem
drzite roke in pribor/
pripomocke stran od
rezila, da zmanjsate
tveganje za hude
telesne poskodbe ali
poskodbe enote.

o Med cCis€enjem rezila
NIKOLI ne dajajte
na spodnjo polico
pomivalnega stroja
in ne uporabljajte
cikla segrevanja/
razkuzevanja.

« Redno pregledujte rezila
za znake poskodb. NE
UPORABLJAJTE rezil, ¢e
se rezila ne vrtijo prosto
ali ¢e manjka ali je
poskodovano tesnilo.

ELEKTRICNA
VARNOST:

Spreminjanje,
nepravilna uporaba

in neupostevanje
navodil za pravilno
nastavitev, uporabo

in nego mesalnika
nutribullet® Ultra lahko
povecajo tveganje za
resne telesne poskodbe,
smrt ali materialno
$kodo.

Enote ne uporabljajte
na lokacijah z
drugacnimi elektri¢nimi
specifikacijami ali
vrstami vticev.

Enote ne uporabljajte z
napravo za pretvarjanje
napetosti, ker lahko
pride do kratkega stika,
pozara ali elektri¢cnega
udara, ki lahko povzrodi
telesne poskodbe ali
$kodo na izdelku.

Enote ne uporabljajte na
mokrem mestu ali kjer bi
se lahko zmodila.

Ne poskusajte prikljuciti
enote v elektri¢no

vti¢nico, ¢e so vase roke
mokre.
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Ne uporabljajte, ¢e je bil
kabel, vti¢ ali motorni
podstavek potopljen v
vodo ali druge tekodine.

Na noben nadin
ne spreminjajte
elektricnega kabla.

Ne uporabljajte, ce je
elektri¢ni kabel ali vti¢
poskodovan. Elektri¢ni
kabel in vti¢ nista
primerna za zamenjavo.
Ce sta poskodovana,

je treba zamenjati
napravo.

Ne dovolite postavljati

in ne postavljajte
elektricnega kabla v
blizino ali v stik z vrocimi
povrsinami, viri toplote
ali plamenom, vkljué¢no s
$tedilnikom.

Elektri¢ni kabel ne sme
viseti prek roba mize ali
pulta.

Ne vlecite, zvijajte ali
poskodujte napajalnega
kabla.

Preobremenitev posode
z ledom ali drugo trdo
vsebino ali uporaba
brez zadostne koli¢ine
tekocine lahko povzrodi

pregrevanje motorja

in sprozitev toplotnega
izklopnega stikala.

Ce notranje toplotno
izklopno stikalo izklopi
motor, odstranite
motorni podstavek in

ga pustite ohladiti eno
uro, preden ga poskusite
znova uporabiti.
Toplotno izklopno stikalo
se bo ponastavilo, ko je
enota odklopljena in se
izklopno stikalo ohladi.

Vedno ODKLOPITE
napravo

nutribullet® Ultra, ko
je ne uporabljate, pa
tudi, ko jo sestavljate,
razstavljate, Cistite ali
menjujete dele.

Uporaba nezdruzljivih
ali neoriginalnih
delov lahko
poskoduje mesalnik
nutribullet® Ultra ali
privede do varnostnih
tveganj, ki lahko
povzrocijo telesne
poskodbe ali skodo. Ko
naro¢ate nadomestne
dele, vedno uporabite
originalne dele in
pripomocke naprave
nutribullet®.

PREZRACEVANJE:

o NIKOLI ne prekrivajte
prezracevalnih odprtin
na dnu motornega
podstavka naprave
nutribullet® Ultra.
Odprtine na dnu
motornega podstavlja
ne smejo vsebovati
prahu ali vlaken in
nikoli ne smejo biti
popolnoma zamasene.
Ce so prezracevalne
odprtine zamasene, se
lahko pregreje motor
in pride do pozara, kar
poveca tveganje resnih
telesnih poskodb, smrti
ali materialne skode.

e Napravo nutribullet®
VEDNO uporabljajte
na ravni povrsini, pri
¢emer pod in okoli
motornega podstavka
pustite prostor za
pravilno krozenje
zraka. Odprtine na dnu
motornega podstavka
so predvidene za
prezracevanje, ki
zagotavlja zanesljivo
delovanje in preprecuje
pregrevanje motorja.

e Naprave

nutribullet® Ultra NIKOLI
ne postavljajte na
vnetljive materiale, kot
so ¢asopisi, namizni
prii, prticki, kuhinjske
krpe, pogrinjki ali drugi
podobni materiali.

ZDRAVSTVENA
VARNOST:

>

OPOZORILO!

Glede skrbi in nasvetov
v zvezi z zdravjem in
prehrano se vedno
posvetujte s svojim
zdravnikom. Informacije
v tem uporabniskem
priro¢niku so splosni
predlogi in ideali ter
niso namenjeni, da bi
nadomestili nasvetov
zdravnika.

INTERAKCIJE Z
ZDRAVILI

Ce jemljete kakrina
koli zdravilg, se
posebej zdravila za
zniZzevanje holesterolaq,
sredstva za redcenje
krvi, zdravila za krvni
tlak, pomirjevala ali
antidepresive, se
posvetujte s svojim
zdravnikom, preden
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poskusite katerega od
receptov za smutije,
ki jih vsebuje vodnik
po receptih ali spletni
recepti.

Redno pregledujte
sestavne dele naprave
nutribullet® Ultra za
poskodbe ali obrabo, ki
bi lahko predstavljala
nepravilno delovanje ali
nevarnost za zdravje.
Napravo prenehajte
uporabljati, ¢e zaznate
razpoke, motnost ali
poskodbe posode ali
drugih delov. Prepricajte
se, da se rezila prostor
vrtijo in da ne manjka
ali ni poskodovano
tesnilo. Prepricajte

se, da je motorni
podstavek brez ovir in
¢ist. Sledite navodilom
za vzdrzevanje v

tem uporabniskem
priro¢niku na straneh
418-421. Nikoli ne
uporabljajte naprave
nutribullet® Ultra s
poskodovanimi deli

ali komponentami.

Ce vasa naprava
nutribullet® Ultra ne
deluje pravilno, je kakor

koli poskodovana ali
ogroza uporabo, jo takoj
prenehajte uporabljati.

| Shranite ta
e navodila!

Vsebina

397 Pomembna varnostna opozorila

411

412
413
417
418

Sestavljanje

Upravljalna plosca

Uporaba naprave nutribullet® Ultra
Odpravljanje tezav

Nega in vzdrzevanje
421 Nadomestni deli

Zahvaljujemo se vam za nakup prenosnega mesalnika
nutribullet® Ultra.
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Navodila za sestavljanje

Posoda naprave
nutribullet®

Rezilo l

|= —|
nutribullet.

Motorni podstavek

Nogice s priseskom
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Upravljalna plosca

IZKLOPLJENO

Upravljalna plosc¢a ni osvetljena.

MESANJE

Ko privijete rezilo/posodo

na motorni podstavek, se
prikaze upravljalna ploséa.
Dotaknite se osvetljene ikone
polnega kroga na upravljalni
plos¢i, da aktivirate samodejni
30-sekundni program za
mesanje.

PULZNO MESANJE

Ko privijete rezilo/posodo na
motorni podstavek, se prikaze
upravljalna plosca. Pritisnite
in pridrzite ¢rtkani krog na
upravljalni plos¢i, da aktivirate
pulzno mesanje. Za kratka,
prekinitvena pulzna mesanja
tapnite ikono za pulzno
mesanje. Za dalj$a pulzna
mesanja pritisnite in pridrzite

Uporaba naprave
nutribullet® Ultra

A

MED UPORABO NAPRAVE
nutribullet® UPOSTEVAJTE
POMEMBNE VARNOSTNE
UKREPE:

Ustvarjanje prevelikega pritiska
na posodi naprave nutribullet®
lahko povzroci poskodbe zaradi
vroce vsebine, leteéih delov ali
izpostavljenosti rezila.

o NE mesajte vrocih ali toplih,
gaziranih ali sumecdih
sestavin.

» Posode ne polnite
prekomerno.

o Sestavin NE mesajte vec kot
eno minuto.

e Ne shranjujte zmesane hrane
v zaprti posodi.

o Za podrobnosti glejte
razdelek Izogibajte se
segrevanju in ustvarjanju
visokega tlaka na posodi
(str. 399).

e NE odpirajte posode naprave

nutribullet®, &e je ta vroéa

ali topla na dotik. Vsebina

je lahko segreta in pod
tlakom, zaradi éesar se lahko
posoda ob odprtju hitro loci,
kar lahko povzrodi telesne
poskodbe. Za podrobnosti
glejte Opozorila glede
posode (str. 401).

Rezila so ostra!

Z njimi ravnajte previdno,
da se izognete telesnim
poskodbam. NIKOLI

ne shranjujte rezila na
motornem podstavku, ki ni
pritrjen na posodo mesalnika
nutribullet®.

ikono za pulzno mesanje, dokler
ne dosezete Zelene konsistence.
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1 Preglejte vsa opozorila
in previdnostne izjave
v razdelku Pomembna
varnostna opozorila (str.
397-408) in na prejsnji
strani, preden nadaljujete na
2. korak.

’

3 V posodo naprave
nutribullet® dodajte sestavine
in tekocino.

& OPOZORILO! Da preprecite
puscanje ali previsok tlak,
posode ne napolnite nad
érto »MAX«.

414

nutribullet.

2 Motorni podstavek postavite

na &isto, suho in ravno
povrsino, kot je pult ali miza.

4 Zasukajte rezilo na posodo

naprave nutribullet®, dokler
ni tesno zaprta.

OPOZORILO! Rezilo je ostro.

Ravnajte previdno.

nutribullet.

5 Priklju¢ite napajalni kabel

motornega podstavka v
elektri¢no vti¢nico.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Obrnite posodo v smeri

urnega kazalca na
motornem podstavku, da se
zaskod&i na mesto. (Ko zaslidite
klik, je posoda zaklenjena.)
Upravljalna plos¢a bo
zasvetila.

—

nutribullet.

6 Obrnite posodo na glavo
in jo pritrdite na motorni
podstavek.

—

nutribullet.

o

8 Ce pritisnete ikono polnega
kroga, se za¢ne samodejni
cikel mesanja. Cikel mesanja
se po akfivaciji samodejno
ustavi po 30 sekundah. Ce
pritisnete in pridrzite €értkani
krog, boste pulzno mesali
svoje sestavine. Spustite
¢rtkani krog, da ustavite
mesanje.
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—_—
nutribullet.

9 Obrnite posodo v nasprotni
smeri urnega kazalca, da
jo odstranite z motornega
podstavka. Zaslisali boste
klik, ko se posoda odklene.
Uzivajte!

& OPOZORILO! V posodi
naprave nutribullet® NIKOLI
ne mesajte vrocih, toplih
ali gaziranih napitkov.
Taksna uporaba lahko
povzroci prevelik pritisk v
posodi naprave nutribullet®,
zaradi ¢esar lahko pri
odstranjevanju z motornega
podstavka ali odpiranju
pride do izbruha tekoéine,
ki lahko povzroci telesne
poskodbe zaradi vroce
vsebine ali izpostavljenosti
rezilom.

NIKOLI ne uporabljajte
toplote dali sile ali poskusajte
posodo na silo lociti od
rezila. S tem lahko posoda
poci ali se razbije, kar lahko
povzroci hude telesne
poskodbe. Pustite, da
vsebina v posodi miruje

vsaj 30 minut, preden jo
poskusate znova odpreti.
Ce je $e vedno ne morete
odpreti, se obrnite na
podporo.

Odpravljanje tezav

TEZAVA:

Enote se ne vklopi ALI
upravljalna plosca se ne
prikaze.

RESITVE:

e Prepricajte se, da je
napajalni kabel priklju¢en v
elektri¢no vti¢nico in da je
vti¢nica pod napetostjo.

e Prepricajte se, da je posoda/
rezilo varno pritrjena na
motorni podstavek. Ko jo
varno pritrdite, boste zaslisali
klik.

TEZAVA:

Upravljalna plos¢a neprekinjeno
utripa.

RESITVE:

o Presegli ste 6 zaporednih
ciklov mesanja v 6-minutnem
c¢asovnem okviru ALl pa se
je naprava pregrela. Ceje
prislo do tega, odklopite
napravo in jo pustite ohladiti
vsaj 15 minut, preden jo
poskusite ponovno uporabiti.

TEZAVA:

Med mesanjem je naprava
postala zelo glasna.

RESITVE:

e Preverite, da niste prekoradili
¢rte »MAX« na posodi pri nje-
nem polnjenju s sestavinami.
Prevec napolnjena posoda
lahko povzrodi obremenitev
motorja, kar povzrodi pove-
¢ano raven hrupa.

TEZAVA:

Med uporabo naprave iz
motornega podstavka prihaja
neprijeten von;.

RESITVE:

e Med prvimi uporabami
naprave lahko iz motornega
podstavka prihaja neprijeten
vonj, vendar je to normalno
pri prvi uporabi izdelka in ne
bi smelo biti razloga za skrb.

« Ce po ve¢kratni uporabi
naprave zaznate vonj,
preverite, da s sestavinami
niste presegli ¢rte »MAX«
napolnjenosti posode.
Prevec napolnjena posoda
lahko povzroci obremenitev
motorja, kar lahko povzrodi
neprijeten von,;.
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Nega in vzdrzevanje

&

MED UPORABO
NAPRAVE nutribullet®
UPOSTEVAJTE
POMEMBNE VARNOSTNE
UKREPE:

» Vedno izklopite in
odklopite napravo
nutribullet® Ultra, ko ni v
uporabi in ned sestavljanjem,
razstavljanjem, menjavo

vvvvv

o Vedno pocakajte, da se motor
popolnoma ustavi, preden
odstranite posodo ali se
rokujete z napravo.

e Posod in pokrovov za na pot
ne dajajte v mikrovalovno
pecico, saj niso primerni za
mikrovalovno pecico.

 Nikoli ne shranjujte rezila na
motornem podstavku, ne da
bi pritrdili posodo.

e Med cis¢enjem rezila, posod
ali pokrovov za na pot jih
NIKOLI ne dajajte na spodnjo
polico pomivalnega stroja
in ne uporabljajte cikla
segrevanja/razkuzevanja.
Pride lahko do deformacije

delov in morebitnih
varnostnih tveganj.

Ne poskusajte ocistiti
motornega podstavka s
potapljanjem v vodo ali
druge distilne tekocine. Nezno
obrisite in posusite s Cisto
krpo.

Nobenega dela ne dajajte
v mikrovalovno pecico,
navadno pecico, cvrinik,
lonec na stedilniku, ter ga
ne potapljajte v vrelo vodo,
da bi ga odistili ali razkuzili,
ker lahko poskodujete del
naprave.

Prepricajte se, da je predel za
prezracevanje na motornem
podstavku brez ovir in Cist.

Redno pregledujte
sestavne dele naprave
nutribullet® Ultra za
poskodbe ali obrabo, ki
bi lahko predstavljala
nepravilno delovanje ali
nevarnost za zdravje.
Nikoli ne uporabljajte
naprave nutribullet® Ultra
s poskodovanimi deli ali
komponentami:

- Napravo prenehajte

418

uporabljati, ¢e zaznate
razpoke, motnost,
spremembo oblike ali
poskodbe posode.

- Prenehajte uporabljati,
ce se rezila ne vrtijo
prosto ali ¢e manjka ali
je poskodovano tesnilo.
Nadaljnja uporaba
poskodovanih rezil ali
uporaba, ki ni skladna
s temi navodili, lahko
povzroci telesne poskodbe,
materialno skodo ali skodo
na vasi enoti.

o NIKOLI ne poskusajte
uporabiti naprave
nutribullet® Ultra, ¢e ne deluje
pravilno ali je kakor koli
poskodovana ali ogrozena.

o Odvisno od uporabe
priporo¢amo, da rezilo
zamenjate vsaj vsakih 5 let.

o Z napravo nutribullet® Ultra
NIKOLI ne uporabljajte
neoriginalnih nadomestnih
delov. Poprodajni deli niso
izdelani po specifikacijah
znamke nutribullet® in
lahko poskodujejo enoto
ali povzrocijo hude telesne
poskodbe. Uporabljajte le

originalne nastavke/dodatke
nutribullet®, ki so posebej
zasnovani za vas mesalnik
nutribullet® Ultra.
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nutribullet.

1 Ko je mesanje koncano, se
prepricajte, da je motorni
podstavek naprave

nutribullet® Ultra izklopljen in

odklopljen iz vti¢nice.

L)
N
| nutribullet. I

2 Odstranite posodo naprave
nutribullet® in rezilo z
motornega podstavka.

3 Otistite posamezne dele na
naslednji nacin:

REZILO:

Rezilo sperite pod toplo vodo
z milnico.

Z majhno krtaco ali gobico,
navlazeno v milnici,
odstranite vse ostanke na
rezilu.

OPOMBA: Najbolje je, da rezilo

ocistite takoj po uporabi, da
preprecite nabiranje ostankov.

MOTORNI PODSTAVEK:

Za ¢&iscenje povrsine
motornega podstavka
uporabite gobico ali
pomivalno krpo, navlazeno z
milnico.

Z majhno krtaco ocistite
pogonski sistem motornega
podstavka.

POSODE IN POKROVI ZA
NA POT:

e Posode in pokrove za na

pot je mogoce Cistiti v
pomivalnem stroju. Pred tem
jih sperite ali skrtacite, da
odstranite morebitne ostanke
zivil.

OPOZORILO! Med
¢is¢enjem rezila, posod

ali pokrovov za na pot

jih NIKOLI ne dajajte na
spodnjo polico pomivalnega
stroja in ne uporabljajte
cikla segrevanja/
razkuzevanja, saj lahko

pride do deformacije delov
in morebitnih varnostnih
tveganj.

OSTANKI SESTAVIN:

o Za ostanke sestavin na
posodi ali rezilu napolnite
posodo z mla¢no vodo
do ¢rte »MAX« in dodajte
1-2 kapljici detergenta za
posodo.

e Zavrtite in pritrdite rezilo in
mesajte 20-30 sekund, da
odstopijo ostanki sestavin, da
jih lahko nato ocistite z milom
in vodo.

SHRANJEVANJE:

o Nutribullet® Ultra vedno
shranjujte pokonci brez
kakrsnih koli predmetov na
vrhu. Dodatke shranite na
varno, dokler jih ne zelite
uporabiti.

Nadomestni deli

Ce zelite naroéiti dodatne

dele in dodatke, obiséite nase
spletis¢e nutribullet.com ali pa
se obrnite na sluzbo za stranke.
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SL/Razlaga oznak

zavredi z drugimi gospodinjskimi odpadki. Za preprecitev
morebitnega skodovanja okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi
B enadzorovanega odlaganja odpadkov ta izdelek odgovorno
reciklirajte, da bi spodbudili trajnostno ponovno uporabo materialnih
virov. Ce zelite vrniti rabljeno napravo, uporabite sisteme za vraéilo in
zbiranje ali pa se obrnite na prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili.
Prodajalec lahko ta izdelek odda v okolju prijazno recikliranje.

E SL/ Oznaka pomeni, da tega izdelka po vsej EU ni dovoljeno

W SL/ Ta izdelek je skladen z evropsko uredbo 3t. 1935/2004 o
materialih in izdelkih, namenjenih za stik z zivili.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Vse pravice pridrzane.

nutribullet® in logotip nutribullet® sta blagovni znamki podjetja CapBran Holdings, LLC,
registrirani v ZDA in po vsem svetu.

Slike se lahko razlikujejo od dejanskega izdelka. Nenehno si prizadevamo izboljsevati
nase izdelke, zato se lahko specifikacije v tem dokumentu spremenijo brez
predhodnega obvestila.

240426 _nutribullet®_Ultra
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Upute za upotrebu

& UPOZORENJE! Kako biste smanijili rizik od ozbiljnih ozljedaq,

prije rukovanja uredajem nutribullet® Ultra proéitajte upute za
upotrebu. Sacuvajte ove upute. Pripazite da svatko tko upotrebljava
nutribullet® zna kako to uéiniti na siguran naéin.

Vazne sigurnosne mjere

Kada upotrebljavate uredaj nutribullet® Ultra, imajte na umu:

SIGURNOST JE NA PRVOM MJESTU.

Upozorenje!

v v

osteéenja uredaja, pazljivo procitajte sve upute prije upotrebe
uredaja nutribullet®Ultra. Pri upotrebi bilo kojeg elektriénog uredaja

treba se uvijek pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera i voditi
racuna o sljedeéim vaznim informacijama. PAZLJIVO PROCITAJTE

UPUTE PRIJE UPOTREBE UREDAJA.

Ako dopustite bilo kome da se koristi vasim blenderom nutribullet®,
uvjerite se da razumije zdravstvene i sigurnosne informacije iz
ovog korisnickog priru¢nika te sve dodatne upute u vezi sigurnosti
ili upotrebe. Svaka osoba koja se koristi uredajem treba procitati
cijeli korisnicki prirucnik kako bi se upoznala s njegovim sigurnim

rukovanjem.

| Sacuvajte ove upute!
e SAMO ZA UPOTREBU U KUCANSTVU

OPCA UPORABA |
SIGURNOST

>

Nepridrzavanje uputa
za upotrebu blendera
nutribullet® Ultra moze
dovesti do ozbiljnih
osobnih ozljeda, smrti
ili o8§te¢enja imovine.
Budite svjesni mogudih
opasnosti kada koristite
ili skladistite blender
nutribullet® Ultra.

* NIKADA ne mijesajte

UPOZORENJE!

topla, vruéa ili gazirana
pi¢a. Ona mogu stvoriti
tlak iznutra i uzrokovati
prskanje sadrzaja
nakon otvaranja,

§to moze dovesti do
ozbiljnih tjelesnih
ozljeda ili materijalne
Stete.

Upotrebljavajte ovaj
blender samo za ono
za §to je namijenjen.

Potreban je strogi
nadzor kada bilo koji
uredaj koriste djecaili
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se koristi u blizini djece
kako biste sprijecili da
se djeca igraju njime.
Drzite kabel izvan
dohvata djece.

Uredaj nije namijenjen
osobama (uklju¢ujudi
djecu) sa smanjenim
tjielesnim, osjetilnim
ili mentalnim
sposobnostima,
nedostatkom iskustva
i znanja, osim ako ih
nadzire i poucava
osoba odgovorna za
njihovu sigurnost.

UREDAJ NUTRIBULLET®
NIKAD NE OSTAVLJAJTE
BEZ NADZORA DOK SE
KORISTI.

Nemojte stavljati
blender nutribullet® na
neravne ili nestabilne
povrsine.

Nemojte raditi ako su
baza motoralili $alica
na bilo koji nacin
osteceni.

Koristite samo
originalne nastavke/
dodatke tvrtke
nutribullet® koji su
posebno dizajnirani za

vasi blender nutribullet®
Ultra. Polovni dijelovi

koji nisu izradeni prema
specifikacijama tvrtke
nutribullet® mogu ostetiti
vas uredaj ili uzrokovati
ozbiljne ozljede.

Rizik od pozara, udara
ili o$tecenja uredaja
nutribullet® Ultra tijekom
¢is¢enja moze se
smanijiti poduzimanjem
sljededih mjera opreza:
- Iskopéajte i iskljucite
uredaj prije c¢iséenja.
- Cistite samo vanjski dio
vaseg uredaja.

- O¢istite uredaj suhom
krpom.

Ne pokusavajte Cistiti
uredaj uranjanjem u
vodu ili druge tekucine
za ¢iséenje. Samo
njezno obrisite i osusite
¢istom krpom.

Nijedan dio uredaja
nutribullet® Ultra
nemojte stavljati u
mikrovalnu peénicu,
obi¢nu peénicu ili friteza
na vrudi zrak niti uranjati
u kipucu vodu jer moze
dodi do ostecéenja.

NIKADA ne koristite
ciklus dezinfekcije ili
zagrijavanja na bilo
kojem dijelu nutribullet®
dijelu ili dodatku.

To moze dovesti do
savijanja i mogudih
opasnih uvjeta rada.

NIKADA ne stavljajte
nutribullet® Salicu u
zamrzivac i ne koristite
je kao spremnik za
pohranu u zamrzivadu.

Provjerite je li uredaj
nutribullet® Ultra
isklju¢en iz napona i
jesu li motor i ostrice
potpuno zaustavljeni
prije vadenjaili
¢is¢enja jedinice.

NE UPOTREBLJAVAJTE
NA OTVORENOM.
Uvijek iskopcajte
NutriBullet® iz
napona kada se ne
upotrebljava.

IZBJEGAVAJTE
ZAGRIJAVANJE |
PREJAKO PRITISKANJE
SALICE:

AN

UPOZORENJE!

NIKADA ne mijesajte
vruée, zagrijane ili
gazirane sastojke ili
tekucine u nutribullet®
Salici! Takva uporaba
moze dovesti do
pretjeranog pritiska

u Salici nutribullet®

i uzrokovati nasilno
odvajanje Salice kada
se izvadi iz baze
motora ili otvori, §to
moze dovesti do
tjelesnih ozljeda vruéim

sadrzajem ili o§tricama.

NEMOJTE mijesati
vruce ili tople sastojke!

- Rad s vru¢imiili
toplim sastojcima
omogucduje stvaranje
vise topline i pritiska
unutar Salice tijekom
mijeSanja. To moze
uzrokovati odvajanje
Salice, izbacivanje
vruéeg sadrzajaili
otkrivanje ostrica
noza §to potencijalno
moze dovesti do
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ozlijeda.

- MijeSajte samo
sastojke koji su
sobne temperature
ili hladniji (21 °Cili
hladnije).

NEMOJTE mijesati

sadrzaj dulje od jedne

minute.

- MijeSanje uzrokuje
zagrijavanje
sastojaka, §to s
vremenom stvara
pritisak u Salici.
Kontinuirano
mijeSanje dulje
od jedne minute
moze uzrokovati
odvajanje $alice,
otkrivanje ostrica
noza ili izbacivanje
zagrijanog sadrzaja,
uzrokujudi ozljede.

- NEMOJTE raditi
uredajem uzastopno
viSe od 6 intervala od
30 sekundi kako biste
sprijecili pregrijavanje
sadrzaja i stvaranje
pritiska. Ostavite
sadrzaj da se slegne
najmanje 10 do
15 minuta nakon
izvodenja vise

uzastopnih ciklusa
cijedenja. NEMOJTE
pokusavati otvoriti
$alicu ako vam se
¢ini vruéaili topla na
dodir. Vise detalja
potrazite u odjeljku
Oprez pri rukovanju
Salicom.

o NEMOJTE mijesati
niSta §to je gazirano
ili pjenusavo - bez
mjehurica.

- Gazirani i pjenusavi
sastojci (npr. soda,
prasak za pecivo,
soda bikarbona,
kvasac, neka tijesta,

smjesa za kolace, suhi
led ili druge tvari koje

postaju pjenusave)
oslobadaju plinove
koji povecavaju
tlak. Tlak koji stvore
otpusteni plinovi
moze prouzroditi
pucanje zatvorene
$alice NutriBullet®,
§to moze dovesti do
tjelesnih ozljeda i/ili
materijalne Stete.
Napomena: Neki
proteinski prasci
ukljucuju pjenusave
sastojke. Uvijek

provjerite sastojke
svih dodataka prije
umetanja.

o NEMOJTE prepuniti.

- Punjenje iznad
linije MAX moze
dovesti do curenja.
Ciklonsko djelovanje
uredaja nutribullet®
zahtijeva prostor za
ucinkovitu ekstrakciju.
Prekoracenje linije
MAX moze dovesti do
curenja i moze stvoriti
opasan tlak koji moze
uzrokovati odvajanje
sklopa Salice i ostrice
brzog ekstraktora.

« NEMOJTE ostavljati

izmiksanu hranu u
zatvorenoj salici.

- lzmijeSane smjese
mogu se pokvariti
i fermentirati
povedavajudi pritisak
ako ostanu u casi.

- Upotrijebite poklopac
za nosenje ili
prebacite sadrzaj
nakon mijesanja u
drugu posudu za
pohranu.

MJERE OPREZA PRI

RUKOVANJU SALICOM:

>

UPOZORENJE!

1.

NIKADA ne pokusavajte
otvoriti zatvorenu
$alicu nutribullet® dok
je vruéaili topla na
dodir. Kad se sadrzaj
zagrije, poraste tlak koji
moze naprasno izbaciti
$alicu kada se otvori,
§to moze dovesti do
tjelesnih ozljeda. Ako

je 8alica vruéa ili topla,
poduzmite sljedece
korake:

OSTAVITE CASU |
NEMOJTE JE OTVARATI.
Ostavite Salicu gdje
jest i ne dirajte je

niti dopustite drugoj
osobi da je dodiruje.
NEMOJTE pokusavati
odvajati Salicu od baze
motora ili $alicu od
noza brzog ekstraktora
primjenom topline,

sile ili razdvajanjem
dijelova jer Salica tako
moze napuknuti ili se
razbiti i dovesti do
tjelesnih ozlijeda.

. Nemojte nastaviti s

mijeSanjem.
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. Pustite da se ¢ada hladi

najmanje 30 minuta.

. Nakon 30 minuta

provjerite je li Salica
potpuno ohladena. Ako
je i dalje vruca, pustite
da se jo$ hladi.

. Kad 3alica postane

hladna na dodir, polako
je odvojite od baze
motora.

. Okrenite 3alicu od

vaseg lica i tijela,
krpom polako odvrnite
$alicu od noza brzog
ekstraktora i lagano
otpustite preostali tlak.

>

UPOZORENJE!

Ako i dalje ne mozete
odvojiti Salicu od noza
brzog ekstraktora,
obratite se sluzbi

za korisnike. Ako ne
mozete odvrnuti
Salicu od noza brzog
ekstraktora, NIKADA
ne ostavljajte sadrzaqj
zatvoren na duze
vrijeme. Sadrzaj moze
fermentirati uzrokujudi
naprasno odvajanje
Salice, $to moze dovesti
do tjelesnih ozljeda

ili materijalne stete.
Pravilno odlozite
$alicu i sadrzaj kako
se vi ili netko drugi
ne biste ozlijedili ako
fermentacija dovede
do odvajanja 3alice.

SIGURNOST PRI

RUKOVANJU SALICOM:

A

& Prije mijeSanja

& OBVEZNO provjerite

S Je li Salica ¢vrsto

> pri¢vr§¢ena na bazu
motora. Motor se nece
ukljuciti ako se Salica
nalazi u zaklju¢anom
polozaju.

o Nemojte prelaziti crtu
oznacenu s MAX.
Punjenje iznad linije
MAX moze dovesti do
curenja.

o Nemojte uklanjati Salicu

dok uredaj radi.

» Redovito pregledavajte

sve dijelove blendera
nutribullet® Ultra kako
biste provijerili jesu li
osteceni ili istroeni na

nacdin koji onemoguduje
pravilno funkcioniranje
ili predstavlja opasnost

od strujnog udara.

NIPOSTO ne koristite
prijenosni blender
nutribullet® Ultra ako je
$alica prazna.

Nemojte prepuniti
Salicu ledom. Prilikom
mijeSanja uvijek
dodajte dovoljno
tekudih sastojaka.

Prilikom pranja u
perilici posuda nemojte
stavljati Salicu ili
poklopac za noSenje na
donju policu ili koristiti
ciklus zagrijavanja/
dezinfekcije perilice.

Salice i poklopci za
nosSenje NISU sigurni za
mikrovalnu peénicu.

Nemojte upotrebljavati
¢asu ako uodite da je
napukla ili zamuéena
ili da ima neka druga
osteéenja. Nove Salice
mozete kupiti na
stranici nutribullet.com
ili tako da se obratite
Sluzbi za korisnike.

Nemojte koristiti noz
brzog ekstraktora
kao poklopac za
skladistenje jer

izmijeSana smjesa
moze fermentirati,
povecavajudi pritisak
unutar Salice §to moze
uzrokovati odvajanje
Salice od noza i moze
dovesti do tjelesnih
ozljeda i materijalne
Stete. Upotrijebite
poklopac za noSenje
ili prebacite sadrzaj
nakon mijeSanja u
posudu s otvorom za
pohranu.

SIGURNOST

PRI RUKOVANJU
NOZEM ZA BRZU
EKSTRAKCIJU:

>

NOZEVI SU OSTRI!
RUKUJTE PAZLJIVO
KAKO BISTE IZBJEGLI
TJELESNE OZLJEDE.
Neprehrambeni
proizvodi ili tvrdi
sastojci mogu ostetiti
ostrice. Redovito
provjeravajte ostrice
i prestanite ih koristiti
ako su osteéene.
Upotreba uredaja s

UPOZORENJE!

o$te¢enom oStricom
ili uporaba koja nije u
skladu s ovim uputama
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moze rezultirati
tjelesnim ozljedama,
oste¢enjem imovine
ili oste¢enjem samog
uredaja.

Nemojte dodirivati
ostre rubove ostrica.
Kako ne bi doslo

do porezoting,
izbjegavajte rukovanje
ili dodirivanje bilo kojeg
ruba ostrice.

NIPOSTO ne ostavljajte
noz za brzu ekstrakciju
u bazi s motorom, a

da nije pri¢vrséen za
$alicu nutribullet®.
Nepokrivena ostrica
moze predstavljati
opasnost od
posjekotina.

OBVEZNO c¢vrsto
zategnite noz brzog
ekstraktora na Salicu
kako biste sprijecili
curenje.

Ne pokusavajte odvojiti
$alicu od baze motora
ako pocne curiti tijekom
mijeSanja. Pustite da se
motor potpuno zaustavi
prije uklanjanja salice.

o Nemojte drobiti led.

Uredaj nutribullet®
Ultra nije namijenjen za
drobljenje leda.

Ne ostavljajte nikakve
neprehrambene
namirnice u Salici
tijekom mijesanja.
Uklonite sav pribor iz
Salice.

U ovom uredaju
nemojte mijesati
kostuni¢avo voce osim
ako su kostice/sjemenke
uklonjene. Kostice voca
mogu ostetiti $alicu,

§to moze dovesti do
pucanja Salice i ozljeda.
Osim toga, sjemenke
jabuke i kostice tresanja,
Sljiva, bresaka i marelica
sadrze kemijsku tvar

za koju je poznato da

u organizmu oslobada
cijanid kada se proguta.

NE UPOTREBLJAVAJTE
noz za ekstrakciju

za mljevenje suhih
sastojaka kao §to su
zrnje, zitarice ili kava
jer bi to moglo ostetiti
motor i/ili noz za
ekstrakciju.

Nemojte uklanjati Salicu
dok se ostrice potpuno

ne zaustave. Uklanjanje
Salice prije nego §to

se oStrice potpuno
zaustave moze
uzrokovati ostecenje
spojke noza za
ekstrakciju ili zup&anika
motora.

Obvezno ISKLJUCITE
i ISKOPCAJTE uredaj
prilikom sastavljanja,
rastavljanja, zamjene
priboraili ¢isé¢enja.
Nemojte preopteretiti
Salicu prekorac¢enjem
linije MAX. Ostrice

se mogu prestati
okretati ako je posuda
preoptereéena. Ako
se to dogodi, iskljucite
uredaij, ispraznite
sadrzaj do linije Max,
ponovno pricvrstite
Salicu i nastavite s
mijeSanjem.

NE DODIRUJTE
POKRETNE DIJELOVE!
Drzite ruke i kuhinjski
pribor izvan posude

i dalje od noza za
ekstrakciju za vrijeme
upotrebe kako ne

bi doslo do ozbiljnih
tjelesnih ozljedaiili

osteéenja uredaja.

e Prilikom pranja
u perilici posuda
NIPOSTO ne
stavljajte noz za brzu
ekstrakciju na donju
policu i ne koristite
ciklus zagrijavanja/
dezinfekcije perilice.

e Povremeno provjerite
jesu li ostrice osteéene.
NEMOJTE koristiti noza
brzog ekstraktora ako
se ostrice ne okredu
slobodno ili ako
brtva nedostaje ili je
ostecena.

ELEKTROTEHNICKA
SIGURNOST:

e Preinake, nepravilna
uporaba i nepostivanje
uputa za pravilno
postavljanje, upotrebu
i odrzavanje blendera
nutribullet® Ultra
moze povedati rizik
od ozbiljnih osobnih
ozljeda, smrti ili
ostedenja imovine.

e Ne upotrebljavajte
ovaj proizvod u
podruédjima s razli¢itim
elektrotehnickim
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znacajkama ili vrstama
uti¢nica.

Nemojte koristiti

ovaj uredaj zajedno

s uredajem za
pretvaranje napona
jer to moze uzrokovati
kratki spoj, pozar ili
strujni udar, $to moze
dovesti do ozlijeda ili
ostecenja proizvoda.

Nemojte koristiti uredaj
u vlaznom prostoru ili
na mjestu na kojem bi
se mogao smoditi.

Nemojte pokusavati
ukljuditi uredaj u
elektrié¢nu uti¢nicu
mokrim rukama.

Nemojte koristiti uredaj
ako su kabel, utikaé

ili baza motora bili
uronjeni u vodu ili
druge tekudine.

Nemojte ni na koji
nadin modificirati
elektriéni kabel.

Nemoijte raditi s
osteéenim elektri¢nim
kabelom ili utikac¢em.
Elektri¢ni kabel i utika¢
nisu prikladni za
zamjenu. Ako je uredaj

osteéen, treba ga
zamijeniti.

Ne dopustite da
elektri¢ni kabel dode
blizu ili u doticaj s
vrué¢im povrsinama,
izvorom topline ili
plamenom, uklju¢ujudi
stednjak.

Pazite da elektri¢ni
kabel ne visi preko
ruba stola ili kuhinjskog
elementa.

Kabel se ne smije vudi,
okretati niti ostetiti.

Pretrpavanje salice
ledom ili drugim tvrdim
sastojcima ili koristenje
bez dovoljno tekucine
moze pregrijati motor

i ukljuciti toplinski
prekidac. Ako
unutarnji toplinski
prekidac isklju¢i motor,
iskopcajte bazu motora
i ostavite da se hladi
sat vremena prije
nego §to je pokusate
ponovno upotrijebiti.
Toplinski prekida¢
resetirat ¢e se kad

se uredaj iskopéa iz
struje i kad se prekida¢
dovoljno ohladi.

o Uredaj NutriBullet®

Ultra uvijek
ISKOPCAJTE iz
napona kad ga ne
upotrebljavate ili
prije sastavljanja,
rastavljanja, zamjene
dodatne opreme ili
cis¢enja.

Koristenje
nekompatibilnih ili
polovnih dijelova
moze ostetiti blender
nutribullet® Ultra ili
izazvati sigurnosne
opasnosti koje bi
mogle dovesti do
osobnih ozljedaili
ostecéenja. Prilikom
narucivanja zamjenskih
dijelova uvijek koristite
originalne dijelove i
pribor nutribullet®.

PROZRACIVANJE:
« NIPOSTO ne blokirajte

ventilacijske otvore

pri dnu baze motora
uredaja nutribullet®
Ultra. Otvori na dnu
baze motora moraju
biti bez prasine ili
dlacica i ne smiju biti
zacepljeni. Zacepljenje
ventilacijskih otvora

moze pregrijati motor
i uzrokovati pozar,
povecavajudi rizik

od ozbiljnih osobnih
ozljeda, smrti ili
ostecenja imovine.

OBVEZNO
upotrebljavajte
nutribullet® na ravnoj
podlozi i osigurajte
slobodan prostor ispod
i oko baze s motorom
kako biste omogudili
odgovarajuce strujanje
zraka. Otvori na dnu
baze s motorom sluze
za prozradivanje, kojim
se osigurava pouzdan
rad motora i sprecava
njegovo pregrijavanje.

NIPOSTO ne stavljajte
nutribullet® Ultra na
zapaljive materijale
kao $to su novine,
stolnjaci, ubrusi,
kuhinjske krpe,
podmetadi za jelo

ili druge sli¢ne vrste
materijala.
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ZDRAVSTVENA
SIGURNOST:

>

Uvijek se savjetujte s
lije¢nikom u pogledu
zdravlja i prehrane.
Informacije sadrzane
u ovom korisnickom
priru¢niku i/ili online
receptima samo su
op¢ceniti prijedlozi

i ideje i ne mogu
zamijeniti savjete vaseg
lije¢nika.
INTERAKCIJE S
LIJEKOVIMA

o Ako uzimate bilo
kakve lijekove, a
posebno lijekove za
smanjenje kolesterola,
antikoagulanse,
lijekove za krvni tlak,
lijekove za smirenje
ili antidepresive,
savjetujte se s
lije¢nikom prije nego
§to isprobate neki od
recepata iz vodi¢a s
receptima.

UPOZORENJE!

e Povremeno pregledajte
dijelove blendera
nutribullet® Ultra kako
biste provijerili jesu li

osteceni ili istroSeni na \V 4 [
nacin koji onemoguduje

pravilno funkcioniranje a rz aj
ili predstavlja opasnost

za sigurnost. Prestanite

s uporabom ako

primijetite pukotine,

zamuéenje ili odtec¢enje 425 Vazne sigurnosne mjere
S$alica ili drugih dijelova.
Provjerite okrecu li se

439 Sastavljanje

ostrice noza brzog P X

ekstraktora slobodno i 440 Upravljacka ploca

je li brtva neosdtecena i 441 Upotreba uredaja nutribullet® Ultra
na svom mjestu. Baza

s motorom mora modi 445 Rjesavanje problema

neometano raditi v .

i biti &ista. Slijedite 446 Odrzavanje

upute za odrzavanje 449 Zamjenski dijelovi

iz ovog dokumenta
na stranicama

446 — 449. Niposto
ne upotrebljavajte
nutribullet® Ultra s
ostecenim dijelovima.
Ako uredaj nutribullet®
Ultra ne radi ispravno
ili je na bilo koji nacin
osteé¢en, odmah
prekinite koristenje.

| Sacuvajte
e OVe upute!

Hvala Vam $to ste se odlucili za kupnju blendera nutribullet® Ultra.
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Upute za sastavljanje

Salica nutribullet®

noz za brzu ekstrakciju

|= —|
nutribullet.

baza s motorom

nozice usisne $alice
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Upravljacka ploca

N
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ISKLJUCENO

Upravljacka ploc¢a ne svijetli.

MIJESANJE

Nakon sto sklop noza/case
zavrnete na bazu s motorom,
pojavit ¢e se upravljac¢ka ploca.
Dodirnite osvijetljenu ikonu
punog kruga na upravljackoj
ploci kako biste aktivirali
automatski program mijesanja
od 30 sekundi.

VIBRIRANJE

Nakon sto sklop noza/case
zavrnete na bazu s motorom,
pojavit ¢e se upravljac¢ka ploca.
Pritisnite i drzite isprekidani
krug na upravljackoj plodi

kako biste aktivirali funkciju
vibriranja. Za kratko i
isprekidano vibriranje dodirnite
ikonu za vibriranje. Za duze
vibriranje dodirnite i drzite
ikonu za vibriranje dok ne

postignete zeljenu konzistenciju.

411

Upotreba uredaja
nutribullet® Ultra

A

PRI UPOTREBI UREDAJA
nutribullet® IMAJTE

NA UMU OVE VAZNE
SIGURNOSNE MJERE:

Stvaranje prevelikog pritiska
u 8alici nutribullet® moze
dovesti do ozljeda uslijed
vruceg sadrzaja, izbacivanja
fragmenata ili nezasti¢enih
nozeva.

o NEMOJTE mijesati vruce,
tople, gazirane ili pjenusave
sastojke.

« Nemojte prepuniti Salicu.

o NEMOJTE mijesati sadrzaj
dulje od jedne minute.

o Nemojte ostavljati izmiksanu
hranu u zatvorenoj salici.

« Pogledajte IZBJEGAVAJTE
ZAGRIJAVANJE | PREJAKO
PRITISKANJE SALICE (str. 427)
za pojedinosti.

o NEMOJTE pokusavati otvoriti
zatvorenu $alicu nutribullet®
dok je vruéaili topla na
dodir. Kad se sadrzaj zagrije,
poraste tlak koji moze
naprasno izbaciti Salicu kada
se otvori, $to moze dovesti do
tjelesnih ozljeda. Pogledajte
Mjere opreza pri rukovanju
salicom(str. 429)zapojedinosti.

o Nozevi su ostri!
Rukujte pazljivo kako biste
izbjegli tjelesne ozljede.
NIPOSTO ne ostavljajte noz
za brzu ekstrakciju u bazi s
motorom, a da nije pri¢vrséen
za Salicu nutribullet®.
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1 Pregledajte sva upozorenja
i mjere opreza u odjeljku
Vazne sigurnosne mjere
(str. 425 — 436) i na
prethodnoj stranici prije nego
§to nastavite s korakom 2.

’

3 Dodajte sastojke i tekucinu u
¢asu nutribullet®.

UPOZOREN]JE! Kako

biste izbjegli curenje i
preveliki pritisak, nemojte
prepunjavati preko oznake
MAX.

nutribullet.

2 Stavite bazu s motorom na
cistu, suhu i ravnu povrsinu,
primjerice kuhinjski element
ili stol.

4 Okrenite noz za brzu
ekstrakciju na Salicu
nutribullet® dok ne bude
¢vrsto zatvorena.

& UPOZORENJE! Noz za brzu
ekstrakciju je ostar. Rukujte
oprezno.

nutribullet.

5 Ukopcajte kabel za
napajanje baze s motorom u
elektri¢nu uti¢nicu.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Okrenite $alicu na bazu s
motorom u smjeru kazaljke
na satu kako biste je blokirali
na mjesto. (Klik oznac¢ava da
je salica blokirana.) Tada ¢e

zasvijetliti upravljacka ploé¢a.

—

nutribullet.

6 Okrenite $alicu prema dolje i
stavite je na bazu s motorom.

—

nutribullet.

o

8 Pritiskom na puni krug
zapocdinje automatizirani
ciklus mijesanja. Kada se
aktivira ciklus mijesanja,
automatski se zaustavlja
nakon 30 sekundi. Kada
pritisnete i drzite isprekidani
krug, sastojci ¢e se mijesati
vibriranjem. Otpustite pritisak
na isprekidani krug kako
biste zaustavili mijesanje.
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—_—
nutribullet.

9 Okrenite $alicu u smjeru
suprotnom od kazaljke na
satu da je odblokirate i
uklonite je s baze s motorom.
Kada se salica odblokira,
zacut éete ,klik”. Uzivajte!

& UPOZORENJE! NIKADA ne
mijesajte vruée, zagrijane
ili gazirane sastojke ili
tekuéine u nutribullet®
alici! Takva uporaba moze
dovesti do pretjeranog
pritiska u $alici nutribullet® i
uzrokovati nasilno odvajanje
Salice kada se izvadi iz
baze motoraiili otvori, §to
moze dovesti do tjelesnih
ozljeda vrué¢im sadrzajem ili
ostricama.

NIKADA nemojte
primenjivati toplinu ili silu,
niti pokusavajte odvojiti
Salicu od noza za brzu
ekstrakciju. Na taj nacin
moze doéi do pucanja ili
razbijanja Salice, sto moze
rezultirati teskim tjelesnim
ozljedama. Ostavite da

se sadrzaj u Salici slegne
najmanje 30 minuta prije

nego sto je pokusate ponovo
otvoriti. Ako je i dalje ne
mozete otvoriti, obratite se
korisnickoj sluzbi.

Rjesavanje problema

PROBLEM:

Uredaj se ne ukljucuje ILI se ne
pojavljuje upravljacka ploca.

RJESENJE:

e Provjerite je li kabel za
napajanje uklju¢en u
elektri¢nu uti¢nicu iimaliu
njoj napona.

e Provjerite je li sklop Salice/
noza &vrsto pri¢vr§éen na
bazu motora. Zaéut éete ,klik”
kada su dobro pri¢vrséeni.

PROBLEM:

Upravljacka plo¢a neprekidno
treperi.

RJESENJE:

o Presli ste 6 uzastopnih ciklusa
mijeSanja u vremenskom
okviru od 6 minuta ILI se
uredaj pregrijao. Ako do
toga dode, iskopcajte bazu s
motorom iz uti¢nice i pustite
da se hladi najmanje 15
minuta prije nego §to uredaj
ponovno upotrijebite.

PROBLEM:

Tijekom ciklusa mijeSanja uredaj
stvara veliku buku.

RJESENJE:

e Provjerite jeste li prekoracdili
crtu za maksimalno punjenje
(MAX) na salici prilikom
stavljanja sastojaka.
Prepunjene Salice mogu
uzrokovati optereéenje
motora $to ¢e dovesti do
povecane razine buke.

PROBLEM:

Dok je u upotrebi, iz baze
motora dolazi miris.

RJESENJE:

e Tijekom prvih nekoliko
uporaba uredaja moze se
osjetiti miris iz baze motora,
ali to je normalno kod prve
uporabe proizvoda i ne bi vas
trebalo brinuti.

e Ako primijetite miris nakon $to
ste nekoliko puta upotrijebili
proizvod, provjerite jeste
li sa sastojcima prekoradili
crtu MAX. Prepunjene Salice
mogu uzrokovati naprezanje
motora §to moze rezulfirafi
pojavom mirisa.
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Odrzavanje

&

PRI UPOTREBI UREDAJA
nutribullet® IMAJTE

NA UMU OVE VAZNE
SIGURNOSNE MJERE:

o Uvijek iskljucite i iskopcajte
uredaj nutribullet® Ultra
iz napona kada ga ne
upotrebljavate, kada ga
sastavljate, rastavljate,
mijenjate dodatni pribor ili ga
Cistite.

o Uvijek pric¢ekajte da se motor
potpuno zaustavi prije
uklanjanja $alice ili rukovanja
uredajem.

o Nemojte stavljati Salice
i poklopce za nosenje u
mikrovalnu pecénicu jer nisu
prikladni za nju.

o Noz za brzu ekstrakciju
nemojte pohranjivati
nezasti¢en u bazi s motorom i
da nije pri¢vrs¢en za Salicu.

o Prilikom pranja u perilici
posuda NIPOSTO ne
stavljajte noz za brzu
ekstrakciju, Salice ili
poklopac za nosenje na

donju policu perilice posuda
i ne primjenjujte ciklus
zagrijavanja/dezinfekcije. To
moze dovesti do savijanja i
mogucih opasnosti.

Ne pokusavajte ocistiti bazu
motora uranjanjem u vodu ili
druge tekudine za cisc¢enje.
Samo je pazljivo obrisite i
osusite ¢istom krpom.

Nijedan dio ili dodatni

pribor nemoijte stavljati u
mikrovalnu pecnicu, obi¢nu
pednicuy, fritezu na vrudéi zrak
ili lonac na stednjaku niti
uranjati u kipu¢u vodu radi
¢is¢enja ili dezinfekcije jer ¢e
dodi do njihovog osteéenja.

Provjerite je li ventilacijski
otvor na bazi s motorom bez
prepreka i Cist.

Povremeno pregledajte
dijelove blendera nutribullet®
Ultra kako biste provijerili
jesu li osteceni ili istroSeni

na nacin koji onemogucduje
pravilno funkcioniranje

ili predstavljo opasnost

za sigurnost. Niposto ne
upotrebljavajte nutribullet®
Ultra s ostec¢enim dijelovima.

446

- Prestanite s uporabom
ako primijetite pukotine,
zamudéenje, savijenost ili
ostecenje salica.

nutribullet® mogu ostetiti vas
uredaj ili uzrokovati ozbiljne
ozljede. Koristite samo
originalne nastavke/dodatke
tvrtke nutribullet® koji su
posebno dizajnirani za vasi
blender nutribullet® Ultra.

- Prestanite s upotrebom
noza za brzu ekstrakciju
ako se ostrice ne okrecu
nesmetano ili ako briva
nedostaje ili je ostecena.
Upotreba uredaja s
oste¢enim nozem ili
uporaba koja nije u
skladu s ovim uputama
moze rezultirati tjelesnim
ozljedama, oste¢enjem
imovine ili o§te¢enjem
samog uredaja.

o NIKADA nemojte pokusavati

raditi s uredajem nutribullet®
Ultra ako je neispravan,
ostecen ili ugrozen na bilo
koji nadin.

Ovisno o upotrebi,
preporuduje se zamjena noza
za brzu ekstrakciju barem
svakih 5 godina.

NIKADA nemojte
upotrebljavati polovne
zamjenske dijelove za uredaj
nutribullet® Ultra. Polovni
dijelovi koji nisu izradeni
prema specifikacijoma tvrtke
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NOZEVI ZA EKSTRAKCIJU:

e Noz za brzu ekstrakciju

isperite toplom vodom s
deterdzentom.

o Upotrijebite cetkicu ili
spuzvu namocenu vodom
s deterdzentom kako biste
uklonili sve ostatke s noza za
brzu ekstrakciju.

nutribullet.

NAPOMENA: Noz za brzu ekstrakciju
najbolje je odistiti odmah nakon

1 Nakon zavrsetka mijeSanja, upotrebe kako biste izbjegli
provjerite je li baza motora nakupljanje ostataka.
nutribullet® Ultra isklju¢ena i
iskop&ana iz uti¢nice. BAZA S MOTOROM:

e Za ciséenje povrsine baze
motora upotrijebite spuzvu
ili krpu navlazenu vodom s
deterdzentom.

o Upotrijebite cetkicu za

Cis¢enje sustava pokretaca
[_] baze motora.

SALICE | POKLOPCI ZA
| nutribullet. I VAN:
2 Odvojite $alicu nutribullet® « Salice i poklopci za van
i noz za brzu ekstrakciju s mogu se prati u perilici
baze motora. posuda. Prethodno ih isperite
ili izribajte kako biste uklonili
3 Ouistite pojedinaéne dijelove sve ostatke.

na sljededi nacin:
& UPOZOREN]JE! Prilikom
pranja u perilici posuda
NIPOSTO ne stavljajte noz
za brzu ekstrakciju, salice
ili poklopac za nosenje na
donju policu perilice posuda

i ne primjenjujte ciklus

zagrijavanja/dezinfekcije jer
to moze uzrokovati savijanje

i dovesti do opasnosti.
OSTACI SASTOJAKA:

e Za uklanjanje ostataka od
sastojaka na Salicama ili

nozevima za brzu ekstrakciju,
Salicu napunite vodom sobne

temperature do crte MAX i

dodajte 1 - 2 kapi sredstva za

pranje posuda.

o Okrenite noz za brzu
ekstrakciju
i mijeSajte 20 - 30 sekundi
kako bi se ostaci otpustili

dovoljno da ih mozete odcistiti

vodom i deterdZentom.

POHRANA:

o Uredaj nutribullet® Ultra
uvijek ¢uvajte uspravno bez
ikakvih predmeta na njemu.
Spremite dodatni pribor na
sigurno mjesto do upotrebe.

Zamjenski dijelovi

Kako biste narucili dodatne ili
zamjenske dijelove uredaja,
posjetite nasu stranicu
nutribullet.com ili kontaktirajte
sluzbu za korisnike.

449



450

HR/ Objasnjenje oznaka

drugim otpadom iz kuéanstva na podrugdju cijele EU. U cilju
sprec¢avanja moguce Stete po okolis ili ljudsko zdravlje
BN ckontroliranim odlaganjem otpada, reciklirajte proizvod na
odgovoran nacin da biste promicali odrzivo ponovno koristenje
materijalnih resursa. Za vrac¢anje rabljenog uredaja koristite sustave
povrata i prikupljanja ili se obratite prodavacu kod kojeg ste kupili
proizvod. Trgovina se moze pobrinuti za ekoloski sigurno recikliranje
proizvoda.

E HR/ Ova oznaka znadi da se proizvod ne smije odlagati s

W HR/ Ovaj je proizvod u skladu s europskom Uredbom br.
1935/2004 o materijalima i proizvodima koji dolaze u doticaj s
hranom.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Sva prava pridrzana.

nutribullet® i logotip nutribullet® zastitni su znakovi tvrtke CapBran Holdings, LLC
registrirani u SAD-u i diljem svijeta.

Proizvod se moze razlikovati od ilustracija u ovom dokumentu. Stalno radimo na
poboljsanju svojih proizvoda te se znacajke iz ovog dokumenta mogu promijeniti bez
obavijesti.
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Uputstvo za upotrebu

& UPOZORENJE! Da biste smanjili rizik od ozbiljnih povreda,
procitajte Uputstvo za upotrebu pre upotrebe vaseg blendera
nutribullet® Ultra. Saéuvajte ovo uputstvo. Budite sigurni da svako
ko koristi nutribullet® zna kako da to uéini na bezbedan nadéin.

Vazne mere zastite

Kada koristite vas nutribullet® Ultra, zapamtite:

BEZBEDNOST JE NA PRVOM MESTU.

Upozorenje! Da biste izbegli rizik od nastanka teskih telesnih

v

®

la ili oteceni kori&éeni iai tribullet® Ult
pazljivo proéitajte sva uputstva. Prilikom kori§éenja bilo kog

elektri¢nog uredaja uvek treba voditi ra¢una o osnovnim merama
opreza, ukljuéujuéi i sledeée vazne informacije. PROCITAJTE

PAZLJIVO | TEMELJNO PRE UPOTREBE.

Ako dozvolite nekom drugom da koristi vas nutribullet® Ultra, uverite

se da razume zdravstvene i bezbednosne informacije u ovom
Uputstvu za upotrebu, kao i sva dodatna uputstva koja se odnose
na bezbednost ili upotrebu. Svaka osoba koja koristi neki uredaj
treba da procita kompletno Uputstvo za upotrebu i da se upozna sa
bezbednim nacinom koriséenja uredaja.

| Sacuvajte ovo uputstvo!

OPSTA UPOTREBA |
BEZBEDNOST:

>

Nepostovanje svih
uputstava u vezi sa
koris§¢enjem vaseg
uredaja nutribullet®
Ultra moze dovesti do
ozbiljnih povreda, smrti
ili o§tec¢enja imovine.
Budite svesni mogucdih
opasnosti kada koristite
ili skladistite svoj
nutribullet® Ultra.

o NIKADA ne mesajte

UPOZORENJE!

e SAMO ZA UPOTREBU U DOMACINSTVU

vruca, topla ili gazirana
pi¢a. To moze stvoriti
pritisak na sadrzaj,
uzrokujudi njegovog
naglo izbacivanje nakon
otvaranja, §to moze
dovesti do ozbiljnih
telesnih povreda ili
materijalne Stete.

Ovaj blender nemojte
koristiti ni za §ta drugo
osim u svrhu za koju je
namenjen.

Neophodan je pazljiv
nadzor kada bilo koji
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uredaj koriste deca ili
se koristi u blizini dece,
kako bi se osiguralo
da se ne igraju sa
uredajem. Drzite kabl
van domasaja dece.

Ovaj uredaj nije
namenjen za kori$éenje
od strane osoba
(uklju€ujuéi decu) sa
smanjenim fizi¢kim,
¢ulnim ili mentalnim
sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva

i znanja osim ako ih
osoba odgovorna za
njihovu sigurnost pomno
nadgleda i uputi u
korisé¢enje uredaja.

UREDAJ NUTRIBULLET®
NIKADA NE OSTAVLJAJTE
BEZ NADZORA DOK JE U
UPOTREBI.

Ne postavljajte svoj
nutribullet® blender na
neravne ili nestabilne
povrsine.

Ne koristite uredaj ako
su motorsko postolje,
Solja ili se¢iva na bilo
koji nacin osteceni.
Koristite iskljucivo
originalnu nutribullet®
dodatnu opremu/
pribor koji su posebno

dizajnirani za vas
blender nutribullet®
Ultra. Zamenski delovi
nisu napravljeni
prema nutribullet®
specifikacijama i mogu
da ostete vasu uredaj
ili da izazovu ozbiljne
povrede.

Rizik od pozara, udara

ili ostecenja blendera
nutribullet® Ultra tokom
¢iS¢enja moze se smanijiti
ako se preduzmu sledece
mere predostroznosti:

- lzvucite napojni kabl
i iskljucite uredaj pre
¢iséenja.

- Ocistite samo
spoljasnjost uredaja.

- Ocistite uredaj suvom
krpom.

Ne pokusavajte da ga
ocCistite uranjanjem u
vodu ili druge te¢nosti
za ¢iséenje. Samo nezno
obrisite i osusite ¢istom
krpom.

Sastavne delove uredaja
nutribullet® Ultra nemojte
stavljati u mikrotalasnu
pecnicu, klasi¢nu rernu,
fritezu na vru¢ vazduh ili
na ringlu, niti ih potapati

u kipuéu vodu, jer u
suprotnom mogu da se
ostete.

NIKADA ne koristite
ciklus dezinfekcije ili
zagrevanja na bilo
kom nutribullet® delu

ili priboru. To moze
uzrokovati savijanje i
mogudce opasne uslove.

NIKADA ne stavljajte
nutribullet® $olju u
zamrzivag, niti je
koristite kao posudu
za skladistenje u
zamrzivacu.

Uverite se da je vas
nutribullet® Ultra
isklju¢en i da su motor
i seCiva potpuno
zaustavljeni pre
uklanjanja ili ¢is¢enja
uredaja.

UREDA] NEMOJTE
KORISTITI NA
OTVORENOM.

KADA NUTRIBULLET®
NE KORISTITE,

KABL ZA NAPAJANJE
OBAVEZNO IZVUCITE I1Z
ELEKTRICNE UTICNICE.

IZBEGAVAJTE
ZAGREVANJE

| STVARANJE
PREVELIKOG PRITISKA
U SouJi:

>

UPOZORENJE!

NIKADA nemojte mesati
vruce, tople ili gazirane
sastojke ili te€nosti

u nutribullet® solji!

Ovo moze dovesti do
stvaranja prevelikog
pritiska u nutribullet®
$olji, uzrokujuci njeno
naglo odvajanje kada
se skine sa motorskog
postolja ili otvori,

§to moze dovesti do
telesnih povreda usled
izbacivanja vrelog
sadrzaja ili izlozenih
seciva.

NEMOJTE mesati vruée
ili tople sastojke.

- Zapocdinjanje sa vru¢im
ili toplim sastojcima
omogucava da dode
do stvaranja vise
toplote i pritiska unutar
Solje tokom mesanja.
To moze uzrokovati
odvajanje Solje,
izbacivanje vruceg
sadrzajaili izlaganje
seciva, $to moze
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izazvati povrede.

- Mesajte samo
sastojke koji su na
sobnoj temperaturi
ili ohladeni (21 °Ciili
hladniji).

« NEMOJTE mesati duze

od jednog minuta.

- Mesanje uzrokuje
zagrevanje sastojaka,
§to vremenom
povecava pritisak
u Solji. Neprekidno
mesanje u frajanju
duzem od jednog
minuta moze dovesti
do odvajanja $olje,
izlaganje seciva
ili izbacivanja
zagrejanog sadrzaja,
uzrokujuéi povrede.

- NEMOJTE
koristiti uredaj u
trajanju duzem
od 6 uzastopnih
30-minutnih intervalg,
kako ne bi doslo do
pregrevanja sastojaka
i stvaranja pritiska.
Ostavite sadrzaj da
se slegne najmanje
10 do 15 minuta
nakon izvodenja
viSe uzastopnih
ciklusa ekstrakcije.

NE pokusSavajte da
otvorite Solju ako je
vruca ili topla na dodir.
Za vise informacija,
pogledajte odeljak
Oprez pri koriséenju
solje.

o« NEMOJTE mesati nista

gazirano ili Sumede

- nista §to ispusta

mehurice.

- Gazirani ili sastojci koji
ispustaju mehuri¢e
(npr. soda, prasak
za pecivo, soda
bikarbona, kvasac,
neka testa, mesavina
za kolace, suvi led
ili druge stvari koje
postaju penusave)
oslobadaju gasove koji
povecavaju pritisak.
Pritisak oslobodenih
gasova moze izazvati
rasprskavanje
hermetic¢ki zatvorene
nutribullet® $olje, sto
moze prouzrokovati
telesne povrede i/ili
materijalnu Stetu.
Napomena: Neki
proteinski praskovi
sadrze sastojke koji
ispustaju mehurice.
Uvek proverite
sastojke svih dodataka

pre nego sto ih
dodate.

o« NEMOJTE prepuniti

posudu.

- Punjenje preko
MAX nivoa moze da
dovede do curenja.
Ciklonsko dejstvo
nutribullet® blendera
zahteva prostor za
efikasno izvlacenje.
Prekorac¢enje MAX
nivoa moze da dovede
do curenja ili opasnog
povecanja pritiska i
posledi¢nog odvajanja
Solje od seciva za brzu
ekstrakciju.

* NE ostavljajte izmesanu

hranu u hermeticki
zatvorenoj solji.

- IzmesSani sastojci
mogu da se pokvare
i fermentisu,
povecavajudi pritisak
kada ostanu u $olji.

- Koristite poklopac za
nosenje ili prebacite
u drugu posudu za
skladistenje nakon
mesanja.

OPREZ PRI
KORISCENJU SOLJE:

>

da otvorite hermeticki
zatvorenu nutribullet®
Solju ako je vrucaiili
topla na dodir. Sadrzaj
moze biti zagrejan

i pod pritiskom, sto
moze uzrokovati
naglo odvajanje $olje
prilikom otvaranja,
§to moze dovesti do
telesnih povreda. Ako
je $olja vruca ili topla,
preduzmite sledece
korake:

1. OSTAVITE, NE
OTVARAJTE. Ostavite
Solju tamo gde je i ne
dirajte je i ne dozvolite
drugim osobama da
je dodiruju. NEMOJTE
pokusavati da odvojite
Solju od motorskog
postolja ili od seciva
za brzu ekstrakciju
primenom toplote,
sile ili razdvajanjem
komponenti, usled
¢ega Solja moze da
napukne ili se razbije, i

UPOZORENJE!

time dovede do telesnih

povreda.

NIKADA ne pokusavajte
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UPOZORE

. Ne nastavljajte s

mesanjem.

. Ostavite $olju da se

ohladi najmanje 30
minuta.

. Posle 30 minuta

proverite da li je Solja
potpuno ohladena. Ako
je i dalje topla, ostavite
je da se jos ohladi.

. Ako je hladna na dodir,

polako odvojite Solju od
motorskog postolja.

. Solju okrenite od lica i

tela i, koristeci peskir,
polako odvojite Solju

od seciva za brzu
ekstrakciju i tako pazljivo
oslobodite preostali
pritisak.

skinete $olju sa seciva
za brzu ekstrakciju,
kontaktirajte Sluzbu za
podrsku korisnika. Ako
ne mozete da odvojite
solju od secéiva za brzu
ekstrakciju, NIKADA ne
ostavljajte hermeticki
zatvoren sadrzaj tokom
duzeg vremenskog
perioda. Sadrzaj moze
da fermentiSe i izazove
naglo odvajanje $olje,

§to moze dovesti do
telesnih povredaili
osteéenja imovine.
Odlozite Solju i sadrzaj
na odgovarajudi nadin
kako vi ili drugi ne biste
bili povredeni ako usled
fermentacije dode do
odvajanja Solje.

BEZBEDNOST PRI
KORISCENJU SOLJE:

>

UVEK proverite da li je
$olja dobro pri¢vrs¢ena
na motorsko postolje pre
mesanja. Motor se nece
ukljuciti ako se Solja ne
nalazi u zaklju¢anom
polozaju.

UPOZORENJE!

Ne prekoracujte liniju
MAX. Ako se prekoradi
MAX nivo moze dodi do
curenja.

« Ne skidajte Solju dok je
jedinica u funkciji.

o Povremeno pregledajte
sve komponente
nutribullet® Ultra
blendera kako biste
uodili eventualna
ostecenja ili habanja
koja bi mogla da naruse
pravilno funkcionisanje
ili da predstavljaju

pretnju po bezbednost.

NIKADA nemojte da
koristite svoj nutribullet®
Ultra ako je Solja prazna.

Ne prepunjavajte $olju
ledom. Prilikom mesanja
uvek koristite dovoljno
te¢nih sastojaka.

Nemojte stavljati na
donju resetku niti koristiti
ciklus zagrevanja/
dezinfekcije u masini

za pranje sudova da
operete Solje ili poklopce
za noSenje.

Solje i poklopci za
nosenje NISU bezbedni
za koris¢enje u
mikrotalasnoj peénici.
Nemojte koristiti Solju
ako primetite pukotine,
zamucenje ili druga
ostecenja. Nove 3olje
mozete nabaviti na
sajtu nutribullet.com ili
preko sluzbe za podrsku
korisnika.

Nemojte koristiti secivo
za brzu ekstrakciju kao
poklopac za skladistenje
jer izmesana smesa
moze da fermentise,
povecavajudi pritisak

u Solji $to moze dovesti

do odvajanja $olje od
seciva, a posledi¢no

i do telesnih povreda

i o8tecenja imovine.
Koristite poklopac za
nosenje ili ga prebacite
u posudu sa oduskom
za skladistenje nakon
mesanja.

BEZBEDNOST
PRI KORISCENJU
SECIVA ZA BRZU
EKSTRAKCIJU:

>

UPOZORENJE!

SECIVA SU OSTRA!
RUKUJTE PAZLJIVO
KAKO BISTE IZBEGLI
TELESNE POVREDE.
Neprehrambeni
predmeti ili tvrdi sastojci
mogu ostetiti seciva.
Redovno pregledajte
seliva i prestanite

da ih koristite ako

su ostecena. Dalja
upotreba sa ostedenim
secivom ili upotreba
koja nije u skladu sa
ovim uputstvima moze
dovesti do telesnih
povreda, osteéenja
imovine ili oste¢enja
vaseg uredaja.

Ne dodirujte ostre ivice
seCiva. Da biste izbegli
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posekotine, nemojte
dodirivati ivice seciva.

Izlozena seciva za brzu
ekstrakciju NIKADA
nemojte ¢uvati u
motorskom postolju
koje nije pri¢vr§éeno
za nutribullet® solju.
Izlozeno secivo moze
predstavljati rizik od
nastanka posekotina.

UVEK cvrsto pritegnite
secivo za brzu
ekstrakciju na Solju kako
biste sprecili curenje.

Ako $olja poc¢ne da
curi tokom mesanja
ne pokusavajte da je
odvojite od motorskog
postolja. Pre skidanja
Solje, sacekajte da se

motor potpuno zaustavi.

Ne drobite led. Vas
nutribullet® Ultra nije
namenjen da se koristi
za drobljenje leda.

Prilikom mesanja,

ne ostavljajte
neprehrambene artikle
u Solji. Uklonite sav
pribor za jelo iz Solje.

Nemojte mesati
kosti¢avo voée u ovom
uredaju osim ako

su kostice/semenke
uklonjene. Kostice iz
voc¢a mogu da ostete
Solju, sto moze dovesti
do njenog razbijanja i
telesnih povreda. Osim
toga, semenke jabuke i
kostice treSanja, sljiva,
breskve i kajsije sadrze
hemikaliju za koju se zna
da oslobada cijanid u
telo kada se proguta.

NEMOJTE KORISTITI
secivo za brzu ekstrakciju
za mlevenje suvih
sastojaka, poput zZitarica,
cerealija ili kafe, jer u
suprotnom moze dodi

do oste¢enja motora i/ili
sediva.

Ne skidajte Solju dok

se seliva potpuno ne
zaustave. Skidanje Solje
pre nego §to se seciva
potpuno zaustave moze
prouzrokovati ostecenje
spojnice ili zupcanika
motora seciva za brzu
ekstrakciju.

Uvek ISKLJUCITE i
IZVUCITE NAPOJNI
KABL uredaja prilikom
sklapanja, rasklapanja,
zamene priboraiili
¢iséenja.

e Ne prepunjavajte

Solju tako sto cete
prekoraditi liniju MAX.
Seciva mogu prestati
da se okrecu ako je
$olja prepunjena. Ako
se to dogodi, iskljucite
jedinicu, ispraznite
sadrzaj do linije Max,
ponovno pricvrstite $olju
i nastavite s meSanjem.

IZBEGAVAJTE
DODIRIVANJE
POKRETNIH DELOVA!
Ruke i posude drzite
podalje od seciva
ekstraktora tokom
mesanja kako biste
smanijili rizik od
nastanka teskih telesnih
povreda ili oste¢enja
uredaja.

Prilikom cis¢enja,
NIKADA ne stavljajte
secivo za brzu
ekstrakciju na donju
reSetku i ne koristite
ciklus zagrevanja/
dezinfekcije u masini za
pranje sudova.

Periodi¢no proveravajte
ima li osteéenja na
secivima. NE koristite
secivo za brzu
ekstrakciju ako se seciva
ne okrecu slobodno ili

ako zaptivka nedostaje
ili je ostecena.

BEZBEDNOST OD
ELEKTRICNE STRUJE:

» Modifikacije, nepravilna

upotreba i nepostovanje
uputstava za pravilno
podesavanje, upotrebu i
negu vaseg nutribullet®
Ultra blendera mogu
povecati rizik od
ozbiljnih telesnih
povreda, smrti ili
ostedenja imovine.

Ovaj uredaj nemojte
koristiti na mestima sa
razli¢itim elektri¢nim
specifikacijama ili
tipovima utikaca.
Nemojte koristiti jedinicu
sa pretvara¢em napona
jer to moze izazvati
kratak spoj, pozar ili
strujni udar, sto moze
dovesti do telesnih
povreda ili osteéenja
proizvoda.

Nemojte koristiti jedinicu
u vlaznom prostoru ili
tamo gde bi mogla da
se pokvasi.

Ne poku$avajte da
ukljucite jedinicu u
elektri¢nu uti¢nicu
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mokrim rukama.

Nemojte koristiti ako su
kabl, utika¢ ili motorsko
postolje bili potopljeni u
vodu ili druge te¢nosti.

Ne modifikujte elektri¢ni
kabl ni na koji nacin.

Nemojte koristiti uredaj
ako su elektri¢ni kabl

ili utika¢ ostedeni.
Elektri¢ni kabl i utikac
nisu pogodni za
zamenu. Ako se ostete,
treba zameniti uredaij.

Ne postavljajte i ne
dozvolite da elektri¢ni
kabl dode blizu, niti da
dodiruje vruée povrsine,
izvor toplote ili plamen,
ukljucujudi rernu.

Nemojte da dozvolite da
kabl visi preko ivice stola
ili pulta.

Nemojte povladiti,
uvrtati ili ostecivati kabl
za napajanje.

Prepunjavanje $olje
ledom ili drugim tvrdim
sastojcima ili koris¢enje
bez dovoljno te¢nosti
moze da dovede do
pregrevanja motora i
aktiviranja termickog
osiguraca. Ako

unutrasnji termicki
osigurac isklju¢i motor,
izvadite napojni kabl
motorskog postolja i
sacekajte jedan sat

da se motor ohladi

pre nego §to ponovo
poku$ate da ga
uklju¢ite. Ovaj termicki
osigurac Ce se resetovati
kada se uredaj odvoji od
elektricnog napajanja, a
osigurac se ohladi.

Uvek IZVUCITE NAPOJNI
KABL nutribullet® Ultra
blendera kada uredaj ne
koristite, kao i prilikom
sklapanja, rasklapanja,
zamene priboraiili
¢iséenja.

Upotreba
nekompatibilnih delova
ili zamenskih delova
moze da osteti vas
nutribullet® prenosivi
blender ili da stvori
pretnju po bezbednost,
§to moze izazvati
telesne povrede ili
materijalnu Stetu.
Prilikom narucivanja
rezervnih delova uvek
koristite originalne
nutribullet® delove i
pribor.

VENTILACIJA:

« NEVER ne blokirajte
ventilacione otvore na
dnu motorskog postolja
vaseg nutribullet®
Ultra blendera. Otvori
na dnu motorskog
postolja ne bi smeli
da budu puni prasine
ili dlacica i nikada ne
bi trebalo da budu
zacepljeni. Zacepljivanje
ventilacionih otvora
moze dovesti do
pregrevanja motora i do
pozara, §to povecava
rizik od ozbiljnih telesnih
povreda, smrti ili
oSteéenja imovine.

e Prilikom koris¢enija,
nutribullet® UVEK treba
da stoji na ravnoj
povrsini, kako bi ispod i
oko motorskog postolja
bilo dovoljno slobodnog
prostora za neometano
kruZzenje vazduha. Sa
donje strane motorskog
postolja ostavljeni su
prorezi za ventilaciju,
koji obezbeduju
pouzdan rad uredaja i
sprecavaju pregrevanje
motora.

o Va$ nutribullet® Ultra

NIKADA nemojte
stavljati na zapaljive
materijale, poput
novina, stolnjaka,
papirnih ubrusa, krpa
za sudove, podmetacai
sli¢nih predmeta.

ZDRAVSTVENA
BEZBEDNOST:

>

UPOZORENJE!

Obavezno se konsultujte
sa svojim lekarom oko
svih pitanja i saveta

u vezi sa zdravljem i
ishranom. Informacije
sadrzane u ovom
Uputstvu za upotrebu i/
ili u onlajn receptima su
opsti predloziiideje i ne
mogu da zamene savet
vaseg lekara.

INTERAKCIJE LEKOVA

Ako uzimate bilo koje
lekove, a posebno
lekove za snizavanje
holesterola, razredivace
krvi, lekove za krvni
pritisak, sredstva

za smirenje ili
antidepresive, molimo
vas da se posavetujete
sa svojim lekarom pre
nego §to isprobate bilo
koji od recepata za
smuti napitke, koji su
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dati u Vodi¢u za recepte
ili onlajn receptima.

Povremeno pregledajte
sve komponente
nutribullet® Ultra
blendera kako biste
uodili eventualna
ostecenja ili habanja
koja bi mogla da naruse
pravilno funkcionisanje
ili da predstavljaju
pretnju po bezbednost.
Prestanite s koris¢enjem
ako primetite pucanje,
zamucenje ili ostecenje
Solja ili drugih delova.
Uverite se da se seciva
za brzu ekstrakciju
slobodno okrecu

i da zaptivka ne
nedostaje i da nije
osteéena. Uverite

se da na motorskom
postolju nema nikakvih
zacepljenja i da je
postolje Cisto. Sledite
instrukcije u pogledu
odrzavanja, koje su

u ovom uputstvu za
upotrebu date na
stranama 474 — 477.
Nikada nemojte koristiti
nutribullet® Ultra na
kojem ima osteéenih
delova. Ako vas
nutribullet® Ultra ne
funkcioni$e ispravno

ili je ostecen ili u bilo

njegovim kori§¢enjem.

e o
kom smislu neispravan,
odmah prekinite s

Sacuvajte

e Oovo uputstvo!
453
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469
473
474

Vazne mere zastite

Sklapanje

Kontrolna tabla

Koriséenje vaseg nutribullet® Ultra
Resavanje problema

Nega i odrzavanje
477 Rezervni delovi

Hvala $to ste kupili uredaj nutribullet® Ultra.
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Uputstvo za sklapanje

nutribullet® $olja

secivo za brzu
ekstrakciju l

|= —|
nutribullet.

motorsko postolje

vakuumske nozice Solje
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Kontrolna tabla

N

468

ISKLJUCENO

Kontrolna tabla nije osvetljena.

MESANJE

Nakon uvrtanja sklopa seciva/
$olje na motorsko postolje,
pojaviée se kontrolna tabla.
Dodirnite osvetljenu ikonu
punog kruga na kontrolnoj tabli
da biste aktivirali automatski
program mesanja od 30
sekundi.

IMPULSNO

Nakon uvrtanja sklopa seciva/
$olje na motorsko postolje,
pojaviée se kontrolna tabla.
Pritisnite i zadrzite isprekidani
krug na kontrolnoj tabli da biste
akfivirali funkciju impulsnog
mesanja. Za kratke, isprekidane
impulse, dodirnite ikonu
Impulsno. Za duze impulse,
dodirnite i drzite ikonu Impulsno
dok ne postignete zeljenu
konzistenciju.

Koris¢enje vaseg
nutribullet® Ultra

A

MOLIMO VAS DA
PRILIKOM KORISCENJA
UREDAJA nutribullet®
IMATE NA UMU OVE
VAZNE MERE ZASTITE:

Stvaranje prevelikog pritiska
u nutribullet® $olji moze da
dovede do povreda usled
izbacivanja vrelog sadrzaja,
delova koji se razlete ili
izloZzenih seciva.

o NEMOJTE mesati vrude ili
tople sastojke, gazirane
te¢nosti ili sastojke koji
ispustaju mehurice.

« Ne prepunjavaijte $olju.

o NEMOJTE mesati sadrzaj
duze od jednog minuta.

o Nemojte Cuvati izmeSanu
hranu u hermeticki
zatvorenoj Solji.

e Za vise pojedinosti,
pogledajte odeljak
Izbegavajte zagrevanje i
stvaranje prevelikog pritiska
u Solji (str. 455).

NE pokusavajte da otvorite
hermeticki zatvorenu
nutribullet® Solju ako je
vruca ili topla na dodir.
Sadrzaj moze biti zagrejan
i pod pritiskom, a to moze
prouzrokovati naglo
odvajanje Solje prilikom
otvaranja, §to moze dovesti
do telesnih povreda. Za
vise pojedinosti, pogledajte
odeljaok Oprez pri koriséenju
solje (str. 457).

Seciva su ostra!

Rukujte pazljivo kako biste
izbegli telesne povrede.
IzloZzena seciva za brzu
ekstrakciju NIKADA nemojte
¢uvati u motorskom postolju
koje nije pri¢vrséeno za
nutribullet® Solju.



1 Pregledajte sva upozorenja
i izjave o oprezu u odeljku
Vazne mere zastite (str. 453
- 464) i na prethodnoj strani
pre nego $to predete na
korak 2.

’

3 nutribullet® $olju napunite
sastojcima i te¢noséu.

& UPOZOREN]JE! Da biste
spredili curenje i stvaranje
prevelikog pritiska, nemojte
prepunjavati preko linije
MAX.
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nutribullet.

2 Motorsko postolje stavite na
¢istu, suvu i ravnu povrsinu,
kao $to je sto ili kuhinjski pult.

4 Pritezite seivo za brzu
ekstrakciju na nutribullet®
solju dok ¢vrsto ne nalegne
na svoje mesto.

& UPOZORENJE! Secivo za brzu
ekstrakciju je ostro. Rukujte
pazljivo.

nutribullet.

5 Ukljutite kabl za napajanje
motorskog postolja u
elektri¢nu uti¢nicu.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Pritezite $olju u smeru
kretanja kazaljki na satu
na motorsko postolje dok
ne nalegne na svoje mesto.
(Kada se zacuje ,klik" to znaci
da je Solja zaklju¢ana.) Ovo
¢e osvetliti kontrolnu tablu.

—

nutribullet.

6 Okrenite 3olju nadole i

postavite je na motorsko
postolje.

—

nutribullet.

o

8 Pritiskom na pun krug

zapocece automatski
ciklus mesanja. Kada je
ciklus mesanja aktiviran,
automatski ¢e se zaustaviti
nakon 30 sekundi. Ako
pritisnete i zadrzite
isprekidani krug funkcija
impulsnog mesanja ¢e
izmesati vase sastojke. Da
biste prekinuli mesanje,
pritisnite isprekidani krug.
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nutribullet.

9 Okrecite $olju u smeru

suprotnom od kretanja
kazaljki na satu da biste

je otkljuali i odvojili od
motorskog postolja. Kada se
solja otkljuca, ¢ucete ,klik"
Uzivajte!

& UPOZORENJE! NIKADA

nemojte mesati vruce,

tople ili gazirane sastojke

ili te€nosti u nutribullet®
solji! Ovo moze dovesti do
stvaranja prevelikog pritiska
u nutribullet® $olji, uzrokujuéi
njeno naglo odvajanje

kada se skine sa motorskog
postolja ili otvori, sto moze
dovesti do telesnih povreda
usled izbacivanja vrelog
sadrzaja ili izloZzenih sediva.

NIKADA nemojte da
primenjujete toplotu ili

silu, niti da pokusavate da
odvojite Solju od seciva za
brzu ekstrakciju. Na taj naéin
Solja moze da pukne ili da

se razbije, sto moze dovesti
do teskih telesnih povreda.
Sacekajte barem 30 minuta

da se sadrzaj u Solji slegne
pre nego sto pokusate da je
ponovo otvorite. Ako i dalje
ne mozete da je otvorite,
obratite se Sluzbi za podrsku
korisnika.

Resavanje problema

PROBLEM:

Uredaj se ne ukljuéuje ILI se
kontrolna tabla ne pojavljuje.

RESENJA:

e Proverite dali je kabl
za napajanje uklju¢en u
elektri¢nu uti¢nicu i da li ta
uti¢nica ima napajanje.

e Proverite da li je sklop $olje/
seciva dobro pri¢vriéen na
motorsko postolje. Kada su

dobro pri¢vrséeni cucete 'klik".

PROBLEM:

Kontrolna tabla neprekidno
trepce.

RESENJA:

e Prekoradili ste 6 uzastopnih
ciklusa mesanja u
vremenskom okviru od
6 minutaq, ILI se jedinica
pregrejala. Ako se fo
dogodilo, izvucite kabl
za napajanje iz uti¢nice i
ostavite uredaj da se ohladi

najmanje 15 minuta pre nego

§to pokusate da ga ponovo
koristite.

PROBLEM:

Uredaj je postao veoma bucan
tokom ciklusa mesanja.

RESENJA:

e Proverite da niste prekoradili
liniju punjenja MAX na $olji
prilikom dodavanja sastojaka.
Prepunjene $olje mogu
izazvati optereéenje motora
sto ¢e rezultirati poveéanim
nivoom buke.

PROBLEM:

Tokom koris¢enja, iz motorskog
postolja se Siri miris.

RESENJA:

e Tokom prvih nekoliko
korisé¢enja uredaja, moze dodi
do pojave mirisa koji se oseca
iz motorskog postolja, ali to
je normalno prilikom prve
upotrebe proizvoda i ne bi
trebalo da izaziva uzbunu.

e Ako primetite da se miris
oseca i nakon nekoliko
korisé¢enja uredaja, proverite
da niste prekoracili MAX
liniju punjenja na Solji sa
sastojcima. Prepunjene $olje
mogu izazvati optereéenje
motora $to ¢e rezultirati
pojavom neobic¢nog mirisa.
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Nega i odrzavanje

&

MOLIMO VAS DA,
PRILIKOM KORISCENJA
UREDAJA nutribullet®
IMATE NA UMU QVE
VAZNE MERE ZASTITE:

o Uvek iskljucite i izvadite
utika¢ blendera nutribullet®
Ultra kada ga ne koristite,
kao i prilikom sklapanja,
rasklapanja, zamene pribora
ili ¢is¢enja uredaja.

o Uvek sacekajte da se motor
potpuno zaustavi pre nego
§to uklonite Solju ili pre
rukovanja uredajem.

o Poklopce za nosenje ne
stavljajte u mikrotalasnu
pednicu, jer oni nisu bezbedni
za kori$éenje u mikrotalasnoj
peénici.

o lIzloZzena seciva za brzu
ekstrakciju nemojte uvati
na motorskom postolju ako
prethodno niste za njega
pricvrstili Solju.

o Prilikom ¢&is¢enja, NIKADA
ne stavljajte secivo za brzu
ekstrakciju, Solje ili poklopce
za noSenje na donju resetku i

ne koristite ciklus zagrevanja/
dezinfekcije u masini za
pranje sudova. To moze
uzrokovati savijanje i moguce
pretnje po bezbednost.

Ne pokusavajte da odistite
motorsko postolje uranjanjem
u vodu ili druge te¢nosti za
cis¢enje. Nezno obrisite i
osusite ¢istom krpom.

Ne stavljajte nikakve delove
ili pribor u mikrotalasnu
pednicu, klasi¢nu rernu,
fritezu na vrué vazduh ili
na ringly, i ne potapajte u
kipuc¢u vodu radi ¢is¢enja ili
dezinfekcije, jer delovi tako
mogu da se ostete.

Uverite se da na
ventilacionim podrudjima
motorskog postolja nema
nikakvih zacepljenja i da je
postolje Cisto.

Povremeno pregledajte sve
komponente nutribullet®
Ultra blendera kako

biste uodili eventualna
osteéenja ili habanja

koja bi mogla da naruse
pravilno funkcionisanje ili

da predstavljaju pretnju po
bezbednost. Nikada nemojte

474

koristiti nutribullet® Ultra na

kome ima osteéenih delova:

- Prestanite s koris¢enjem
ako primetite pucanje,
savijanje, zamucenje ili
osteéenje 3olja.

- Prekinite da koristite seéivo

za brzu ekstrakciju ako se

ne okreée slobodno ili ako

zaptivka nedostaje ili je
oste¢ena. Dalja upotreba
sa o$tec¢enim secivom

ili upotreba koja nije u

skladu sa ovim uputstvima

moze dovesti do telesnih

povreda, osted¢enja imovine
ili ostecenja vaseg uredaja.

NIKADA ne pokusavajte da

koristite vas nutribullet® Ultra
ako ne funkcionise ispravno ili
je ostecen ili u bilo kom smislu

neispravan.

U zavisnosti od upotrebe,

preporucuje se da se secivo

za brzu ekstrakciju menja
barem na svakih 5 godina.

NIKADA ne koristite
zamenske rezervne
delove za vas nutribullet®
Ultra. Zamenski delovi
nisu napravljeni prema

nutribullet® specifikacijoma

i mogu da ostete vasu

uredaj ili da izazovu ozbiljne
povrede. Koristite isklju¢ivo
originalnu nutribullet®
dodatnu opremu/pribor koji
su posebno dizajnirani za vas
blender nutribullet® Ultra.
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1 Kada se mesanje zavrsi,
uverite se da je motorsko
postolje blendera

nutribullet® Ultra isklju¢eno i

kabl za napajanje izvucen iz
uti¢nice.

L)
N
| nutribullet. I

2 Odvojite nutribullet® $olju i

secivo za brzu ekstrakciju od

motorskog postolja.

3 Pojedinagne komponente
ocistite na sledeci naéin:

SECIVA EKSTRAKTORA:

o lIsperite secivo za brzu
ekstrakciju toplom,
sapunjavom vodom.

¢ Da biste uklonili ostatke sa
seciva za brzu ekstrakciju
koristite malu ¢etku ili sunder
nakvasen sapunicom.
NAPOMENA: Secivo za brzu
ekstrakciju najbolje je odistiti odmah

nakon upotrebe kako bi se izbeglo
nakupljanje ostataka.

MOTORSKO POSTOLJE:

o Za Ciséenje povrsine
motorskog postolja koristite
sunder ili krpu za posude
navlazenu sapunjavom
vodom.

e Za cis¢enje aktivatorskog
sistema motorskog postolja
koristite malu cetku.

SOLJE | POKLOPCI ZA
NOSENJE:

« Solje i poklopce za no3enje
mozete bezbedno prati u
masini za sudove. Prethodno
ih isperite ili izribajte kako
biste uklonili sve ostatke.

& UPOZOREN]JE! Prilikom

cis¢enja, NIKADA ne
stavljajte secivo za brzu
ekstrakciju, solje ili poklopce
za nosenje na donju

reSetku i ne koristite ciklus
zagrevanja/dezinfekcije

u masini za pranje sudova
jer to moze uzrokovati
savijanje i moguce pretnje
po bezbednost.

ZAGLAVLJENI SASTOJCI:

o Za zaglavljene sastojke na
Soljama ili se¢ivima za brzu
ekstrakciju, napunite $olju
vodom sobne temperature
do linije MAX linije i dodajte
1-2 kapi te¢nosti za pranje
posuda.

e Zavrnite secivo za brzu
ekstrakciju
i mesajte tokom 20 - 30
sekundi kako bi se ostaci
dovoljno odvojili da mozete
da ih odistite sapunom i
vodom.

SKLADISTENJE:

o Vas nutribullet® Ultra uvek
skladistite u uspravnom
polozaju i ne stavljajte
nikakve predmete preko
njega. Pribor ¢uvajte na
bezbednom mestu do
naredne upotrebe.

Za rezervne delove

Da biste narucili rezervne
delove i dodatni pribor,
pozivamo vas da posetite nas
veb-sajt nutribullet.com ili da
kontaktirate sluzbu za podrsku
korisnika.
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SR/ Objasnjenje oznaka

teritoriji EU ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom iz
domacinstva. Radi spre¢avanja moguceg stetnog delovanja
B \a zivotnu sredinu ili zdravlje ljudi usled nekontrolisanog

odlaganja otpada; recikliranje obavljajte odgovorno kako biste
promovisali odrzivo visekratno koris¢enje materijalnih resursa. Ako
zelite da svoj koris¢eni uredaj vratite, u tu svrhu koristite sisteme za
prikupljanje i vraéanje ili kontaktirajte prodavnicu u kojoj je proizvod
kupljen. Oni ¢e se dalje pobrinuti za ekoloski bezbedno recikliranje
ovog proizvoda.

E SR/ Ova oznaka ukazuje na to da se ovaj proizvod na &itavoj

I SR/ Ovaj proizvod je uskladen sa Evropskim propisom br.
1935/2004 koji se odnosi na materijale i predmete koji dolaze u
dodir sa hranom.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Sva prava zadrzana.

nutribullet® i nutribullet® logotip su zastitni znaci kompanije CapBran Holdings, LLC
koja je registrovana na teritoriji SAD i ostatka sveta.

Crtezi se mogu razlikovati u odnosu na stvarni proizvod. Neprestano nastojimo da
poboljsamo nase proizvode, te su stoga specifikacije sadrzane u ovom dokumentu
podlozne promenama bez prethodne najave.

240426 _nutribullet®_Ultra



nutribullet MpeaynpexpaeHus 3a
ultra 6e3onacHocCT

KoraTto usnonseare nutribullet® Ultra, nomHere:

' 7 ik BE3OMNACHOCTTA E NPEAU BCUYKO.
' MpeaynpexaeHune! nsberHere pucka ot MO3HU H HSABAHUS, CMBPT,
MATEepPUANHU WEeTU UK NOB UH npoyeretre BHUMATENHO BCUYKKU

MHCTPYKUMK, npeau Aa usnonseare nutribullet®Ultra. Mpu usnonseaxe Ha

eneKTpUYeCcKU ypes, OCBEH Hal-eNeMeHTApHUTE MepKu 3a 6e3onacHocT,
Tps6bBa Aa ce cnasear caefHute npeaynpexaenus. MPOYETE BHUMATEJIHO U
3AABbJIBOYEHO NPEAU YNOTPEBA.

Ako paspelwnTe Ha Apyru auua Aa usnonsea 6neHgepa nutribullet®

Ultra, yBeperte ce, 4ye Te pa3bupat MHPOPMALMSITA OTHOCHO 34PABETO

1 6€30MACHOCTTA, CbABLPXKALLA Ce B TOBA PbKOBOACTBO U BCUYKM APYrU
MHCTPYKUMK 3a 6e3onacHa ynotpeba Ha ypeaa. Bceku, konto usnonsea
ypeaa, Tpsa6Ba aa npoyeTe BHUMATENHO PLKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6q, 3a ga ce
3anosHae ¢ 6e3onacHarta pa6oTa Ha ypead.

ribullet

@)

N
L

- I 3anaseTe Te3M UHCTPYKLUMU!
3 TO3W YPE[ E MPEAHA3HAYEH
@® EINHCTBEHO 3A BUTOBA YIMOTPEBA

Lt
LY

OBbLUHN UHCTPYKLUUU e He cmecBaiTe ropeuym,
3A BE3ONACHOCT TOMAN NN FTA3UPOHN

HanuTku. ToBa Moxxe aa
Josefe A0 NOBULWABAHE

>

% HecnassaHeTo Ha HONArAHETO B YALWWATA U
ﬁ WMHCTPYKLUUUTE 30 AC MPUYUHU UBXBBPSHE
X ynotpe6a Ha nutribullet® HO CbABPXXAHNETO B

§ Ultra moxke ga goeege MOMEHTO HO OTBAPSIHE,

& AO CEPUO3HM MU C PUCK OT CepPMO3HO

£ GATANHU UHUNAEHTU HOPOHABAHE HA XOpPa Uan

P.b KO BOACTBO 3d yn OTpe6q M MATEPUANHU WETH. MATEPUANHU LWETH.

O6bpHeTe BHUMAHME HA « He uznonssaiite
Bb3MOXHUTE OMACHOCTH, 6neHaepa 3a
KoraTo unu npnbuparte LM, PAZANYHY OT

1 ®
6neHgepa nutribullet npeasMacHUTE.
Ultra.

& NPEAYNPEXAEHMUE! 3a ga HamManuTe pUcKa oT cepuo3HU HOPAHSABAHUS,
npouyeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba, npeau aa usnonssare nutribullet®
Ultra. 3anasete Te3n MHCTPYKLMU. YBepeTe ce, Ye BCEKU KOUTO U3MOJ3Bd
nutribullet®, s3Hae kak ga ro npaeu 6e3onacHo.
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e Ako ypeanT ce 13nonssa

OT NN B NPUCHLCTBUETO
Ha fgeua, Te Tps6Ba Aa
6bOaT HoObAAABAHMU
BHMMATENHO, 30 Aa CTe
CUTYPHMU, Y€ He CU UrpasT
c ypega. [IpbxTe kabena
HO MecTa, HeAOCTbMHU 3a

aeua.

YpeasT He Moxe Aaa

ce M3Non3Ba OT Xopda
(BknounTenHo geua) c
OrpaHUYEeHN GU3NYECKH,
ceTuBHU Nan YMCTBeHVI
cnocobHocTn nnu 6e3
OMWUT M MO3HAOHUS, OCBEH
OKO HE CO BHUMOTESTHO
Ha6no4ABAHU U
WHCTPYKTUPOHMU 30
6e3onacHa ynoTtpeba Ha
ypena oT OTrTOBOPHO 3d
6e30MNacHOCTTA UM nunLe.

HE OCTABSIUTE
NUTRIBULLET® BE3
HAL30P NO BPEME HA
PABOTA.

He nocTtassanTte 6neHaepa
BbPXY HEPABHMU

UM HeCcTabunHu
NOBBPXHOCTU.

He nsnonssamnTte ypeaaq,
OKO MOTOPHATA OCHOBATA,
YyawaTa UM ocTpUeTo
MMQA HAKOKBA NoBpefa.

N3nonssamte camo
NPUHALNEXHOCTU
nutribullet®, cneundunynu

30 6neHgepa nutribullet®
Ultra. HeopuruHanxure
pe3epBHUTE YACTHU

He OTFOBGpFlT HQ
cneumdbumkaymmTe Ha
nutribullet® n morat ga
noBpeaaT ypeaa nam

LA MPUYMHAT CEPUO3HO
HOpPAHSIBAHE.

CnepHuTte NnpeanasHu
MepPKK MOraT Ad HaOMAnNaT
PUCKA OT MNOXAp, TOKOB
yaap v noepeamn npm
NOYNCTBAHE HA ypeaa:

- Mpean ga npuctbnuTte
KbM MOYUCTBAHE,
usBaeTe Wwercena or
KOHTAKTA U U3KJoYeTe

ypeaa.

- MouncrteanTe camo
BbHLIHATA CTPAHA HA
6neHpgepa.

- MNouuncTeanTe ypena c
BJIOXKHA Kbpna.

He ce onutBamTe aa

ro MoOYMCTBATE, KATO

ro noTansaTe BbB BOAA
WU APYTY NOYUCTBALLM
TeYHoCTU. BHMMaTenHo
noyucreTe U nopcyleTe ¢
4YucTa Kbpna.

He nocraBsanTte
KOMMOHEHTUTE Ha
nutribullet® Ultra B
MUKpPOBBLIHOBA dypHQ,
06buKHOBEHA dYpHQ,
SPUTIOPHUK C Bb3AYX

WU B TEHAXKEPA U HE TN
noTansimTe BbB BpsALWaA
BOAO, TbM KATO MOraT Aa
ce noBpeasT.

HE viznonseamnte
BMCOKOTEMMEPATYPHA
nnu gesvHdbekumpawa
nporpama 3a KOMTo u
0a @ OT KOMIMOHEHTUTe
NN NPUHAANEXHOCTUTE
nutribullet® . Tosa

MOXe fa fosene Ao
AedopmMmaumm 1 onacHU
cuTyaumm.

HE nocrtaeanTe

yawaTta Ha nutribullet®
BbB ¢ppu3epa n He 5
M3MNOJI3BAMNTE KATO Cbj 3a
CbXPOHEHME HA CMYTUTO
BbB $pu3epa.

Mpean na npemecTtsaTe
UM nouyncTeaTe
nutribullet® Ultra, ce
yBeperTe, Ye ypeanT e
N3KJIIOYEH U Ye MOTOPBT
M OCTPMETATA CA CApenu
HAMBAHO.

OA HE CE U3NMON3BA HA
OTKPUTO.

KOTATO HE CE
M3MNON3BA, BUHATH
U3K/TIIOYBAUTE
NUTRIBULLET® OT
ENEKTPUYECKMUS
KOHTAKT.

U3BSrBAUTE
NMPErPSBAHE U
CBPBbXHANSTAHE HA
YALLIATA:

>

NPEAYNPEXAEHUE

HE cmecBanTe ropewm,
TOMAWN UAU TA3UPAHMU
CbCTOBKM UM TEYHOCTU

B yawaTa nutribullet®!
ToBa MoXe ga cb3gage
NPeKoMepHO HaNAraHe

B YALIATA, KOATO Mpu
N3BAXKACHE NN OTBAPSIHE
MOXe PSI3KO Aa ce oTaenu
OT MOTOPHATA OCHOBQ,

C nocneaBaly PUCK OT
HOPAHABAHE Nopaau
M3XBBbPJISHE HA ropeLo
CbAbPXXAHME UM OTKPUTU
ocTpueTa.

HE cMmecBauTe ropewm
WJIN FTa3UPAHU CbCTABKMU.

- N3nonseaHeTo
HQa ropeLwm nm
TOMAU CbCTABKMU
MoOBULIABA TOMIMHATA
M HONIAraHeTo B
YawaTa Mo BpemMe Ha
cMecBaHeTo. ToBa
MOXe aa goeefe Ao
oTAensiHe HO YyawaTa
C nocnegBdallo
M3TUYOHE HA ropeLloTo
CbAbPXAHME UK
M3NaraHe Ha OCTPUETO —
dakTopK, KATO U ABETE
MOraT A4a NPUYUHAT
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HAPAHABAHUA.

- CMecBanTe camo

CBbCTOBKMU CbC CTAMHA
TemMnepaTtypa uam
oxnagenun (21°C nnun
MO-HUCKA).

HE cmecBanTe
CbCTABKUTE noBeye oT
eAHa MUHYTA.

- CMecBaHeTO BOAMU

[0 HarpsiBaHe
HA CbCTABKUTE

C nocneasaLyo
NOBMULLABAHE HA
HONSArOHEeTO B YALIATA.
HenpekbcHaToTO
CMecBaHe 30 noeeyvye
OT e4HA MUHYTA

MoOXe fa goseae Ao
oTAeNsiHe HA YawaTa C
M3NaraHe HAO OCTPUETO
WU [O U3TUYAHE HA
ropeLioTo CbAbpPXXAHME
M nocneaBaLlm
HOPOHABAHUS.

3a na nsberHere
nperpsisaHe Ha
cbeTaBkute, HE
cMecBaMTe noseye oT
6 nocnenoBATENHU
umkbna no 30 cekyHAM.
Cnepn n3BbplBaHe

HO HAKOJIKO
nocnenoBaATEsNTHU
LMKBAA HA

CMecBOHe ocTaBeTe
CbAbPXAHMETO Ad Ce
YyTAM 3d HAOM-MANKO

10-15 muHyTn. HE ce
onuTBAMTE f4 OTBOpPUTE
yalwaTa, aKo e ropeLya
WM Tonna Ha gonup. 3a
rnoeeye nNogpobHOCTH
HanpaBeTe CNPABKA B
pasgen BHumaeaunTte ¢
yawara.

HE cmecBanTe rasmpanm
nnn epepBeCLEHTHU
CbCTABKU - HUKOKBU
mexypyeTa!l

- f[asvpaHuTe 1
edepBeECLEHTHM
cbecTaBku (kaTo coaaq,
6aknyneep, coaa 3a
Xxna6, MOg, HAKOU
CMecCH 3d TecTo U
CNOAKULIN, CyX neq
WKW ApYyru NPoayKTy,
KOWUTO CTABAT rA3npaHmn)
OTAENNAT ra3oBe, KOUTO

noBULLIABAT HONATAHETO.

HanaraHxeTo,
Cb3404eHOTO OT
oTAendaHuTe rasose,
MOXe Oa goeefge

[0 CYyrnBAHE Ha
XepPMeTUYHATA YawaTta
nutribullet® c onacHocT
OT HOPOHSIBAHE HA XOpad
n/Mnn MaTepuanHm
weTu.

Ba)xHo: Hakowu
NPOTEeUHU Ha

Npax CbAbPXAT
edepBecLEHTHH
CcbCTABKU. BuHaru
npoBepsABAunTe

CbAbPXXAHMETO HA
BCUYKU XPAHUTENTHU
Ao6aBKMW, npeaun AA rvn
pob6asure.

» HE npenbnsanTte yawara!

- HanbnsaHeTo HaA
nmHnata MAX moxxe ga
noeeae [0 M3TUYAHE
HO TeYHocCT. 30 eAHO
edeKTMBHO CMeCBaHe
LMKIOHHOTO AencTeme
Ha nutribullet® nanckea
onpegeneH obem; ako
o0603HaYEeHMeTOo 3a
HmBo MAX ce npeBuwn,
TEYHOCTTA MOXe Ad
M3Teye U BbTPELIHOTO
HAN4araHe 4o ce rnoBuLLINn
OMACHO, KoeTo Ad
JoBeje [0 oTAeNgHEe Ha
4aLWATA OT OCTPUETO 3
6bpP3a eKCTpaKums.

e HE ocTtaBsanTe cmeceHu
XPOHU B XepMeTUYHATA
yawa.

- AKo ocTaBUTE CMYTUTATA
B YOLWATQ, Te MoraT
AQa ce BOWAT U fa
dbepmMeHTMpPAaT, KoeTo Wwe
AoBefje 40 MOBULWABAHE
HO HONSAraHeTo.

- N3nonseamTte Kanaka
30 HOCEHEe UNN U
npexebpfieTe B ApYyr
CbA, 30 A4 I'M CbXPAHUTE
c/iefl CMeCBOHETO.

BHUMABAWTE C
YALLIATA:

>

HE ce onuTtBamnTe ga
OTBOPUTE XEPMETUYHATA
yawa nutribullet®, ako

€ ropeLa uam Tonaa Ha
gonup. CbabpXKAHNETO
MOXe [ia € ropeLo 1 nop
HOJNIIFAHE, KOETO MOXe
Aa foBefe A0 PA3KO
oTAenigHe HA YyawaTa
npv OTBAPSIHE, C PUCK OT
HapaHsBaAHe. AKo YawaTta
€ ropeLya unv Tonaa Ha
Jonup, npoueanpamnTe,
KOKTO cnepnsa:

1. HE OTBAPSIUTE!
OcTaBeTe YALWATA KbAETO
e, 6e3 oo 9 goKoceaTe
M He MOo3BONABANTE HA
APYyrv Aa 1 AOKOCBAT.
HE ce onuTtBamnTe ga
OTKAYUTE YaLaTA OT
MOTOPHATA OCHOBA
U ga a otgenuTe oT
ocTpueTo 3a 6bp3a
EeKCTPAaKUMS Ypes cuna,
3ATOMASAHE UM HAOTUCK
BbPXY KOMIMOHEHTUTE;
TOBA MOXe Ad CNyKad
nnnm CHYFIVI yawaTa 1 aa
NPUYMHU HAOPAHSBAHE.

NPEAYNPEXAEHME!

2. He npogwvnxasanTe ga
cmecearTe.

3. OcTaBeTe yawaTa ga ce
M3CTUHE 3a HEe MO-MAaKo
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oT 30 MUHYTW.

Cnepg 30 MUHYTHK
npoBepeTe AANM YAWATA
€ U3CTUHOJIA HAMBbJIHO.
Ako Bce olle e ropelya,
ocTaBeTe 4 Aa ce oxsaau
POBHOMEPHO.

Ako e cTyaeHa Ha gonup,
misageTe BHMMATesIHO
YALWATA OT MOTOPHATA
OCHOBOQ.

C yawaTa HacovyeHa
BCTPOHMW OT NLIETO U
TAnoTo, 60BHO pa3BUMTE
C MOMOLYTA HA Kbpna
YaLWATA OT OCTPUETO 30
6bpP3d eKCTPpaKLUUs, 30 Ad
ocBoboauUTe OCTATBYHOTO
HanaraHe.

>

NPEAYNPEXAEHMUE!

Ako Bce oue yawaTa

He MoXe Aa ce n3Baau
OT ocTpueTo 3a 6bp3a
EeKCTPAKLMS, CBbPXXETE ce
c otAena 3a obcny>KBaHe
Ha KneHTU. AKo
YyawaTta He MoXe Aa ce
OTAENU OT ocTpUeTo 3a
6bp3a ekcTpakuus, HE
OoCTaBSIUTE CMYTUTO B
XepMeTU3MpaHaTaA Yala
30 NPOABL/KUTENHO
Bpeme. CbabpXXaHMETO
Moxe fa $epMeHTUpa

M AA MPUYNHU PA3KO
oTAeNsHe Ha YawaTa,

C PUCK OT HOPAHSABAHE
AN MATEPUASTHN

weTun. N3xebpnamte
YaWATA U HEMHOTO
CbAbPXKAHME NPABUITHO,
3a ga nsberHere
HOPAHSABAHE, B CNy4YAM Ye
depmeHTAUMATO foBeae
0O oTAeNnsiHe HA YyawaTa.

YALUA: MEPKU 3A
BE3OMACHOCT

>

NPEAYNPEXAEHMUE!

Mpean na 3ano4vHeTe
CMEeCBOHETO, BUHArM ce
yBepsBAWTE, Ye YawaTa

€ 34PpaBO 3aKpPerneHd KbM
MOTOPHATA OCcHOBA. AKO
YaWaTa He e 3aTerHaTa
HQ MSICTOTO M, MOTOPBT HE
ce BK/IOYBA.

He npeBunwaBanTe 3Haka
MAX 30 MOKCMMOHO
HuBo. HanbnsaHeTo Haf
nmHunata MAX moxxe aa
nosefe 40 U3TUYAHE HA
TEYHOCT.

HE cBanamnte yawaTta unam
KAMakKa, KoraTo ypeasT
paboTu.

MNepnopnyHo
npoeepsiBanTE
6neHgepa nutribullet®
Ultra 30 Hannume Ha
noBpeau Uam cnegm ot
WM3HOCBAHE, KOUTO MoraT
A0 KOMMpOMeTUpaT
NPABUIHOTO My
YHKLUMOHMPAHE Un

Ad Cb3[A[AT PUCK 30

6e30MnacHOCTTA.

NON nyckante 6neHgepa
nutribullet® Ultra ¢
Npa3sHa Yyawa.

He npenbnsamnTte yawara
c nea. Usnonzeante
BMHATMU JOCTATBYHO
KOJIMYECTBO TEeYHU
CbCTABKMU.

He noctaBanTe yawaTa

M KanayuTe 30 HoCeHe

B AOJIHATA KOLWHMLA HA
CbAOMUANIHATA MALIMHA
U He U3noss3BamnTe
BUCOKOTEMMNEPATYPHA
nporpama namn nporpama
30 gesnHdekums.

YawwuTte n kanauuTte 3d
HoceHe HE ce noagxoaauwu

30 MUMKPOBBIHOBA dypHA.

He nsanonseamnte 4awara,
aKo 3abenexuTe
NYKHOTUHW, MOMBTHABAHE
Unu gpyru nospeaun.
HoBwu yawmn moxe ga
30KynuTe 4Ypes camTa
nutribullet.com nnun kato
ce cBbpyKeTe C oTAena 3a
ob6cny>KBAHE HAO KIMEHTW.

He nsnonssamnte
ocTpueTo 30 6Bbp3a
EeKCTPAKLUMS KATO KANaK
30 CbXPAHEHMe Ha
CMYTUTATA, TbM KATO Te
mMorat aa pepmMeHTUpaT
W Ad noBuAT
HONSArOHEeTO B YALIATA C

rnocnenBallo OTAENSHE
HO YaLWATA OT OCTPUETO
N PUCK OT HOPOHSBAHE
n MGTepVICJJ'IHVI LeTu.
3a uenTta usnonssamTe
KAMAKA 30 HOCeHe Un
npexebpsieTe CMyTUTO B
HexepMeTUYeH CbAa, 3a
A4 M1 CbXPAHUTE cneq
cMecBaHeTo.

OCTPUE 3A BbP30O
U3BJINYAHE - MEPKHU
3A BE3OMACHOCT

>

NPEAYNPEXAEHUE!

OCTPUETATA CA
3ATOYEHWU! PABOTETE
BHUMATEJIHO,

3A A U3BETHETE
HAPAHSBAHE.
HexpaHuTtenHu npoayktu
WU No-TBLPAU
CbCTABKM MoraT ga
noBpeAsaT ocTpmeTaTa.
lNpoeepsasanTe
NnepuognYHoO ocTpueTaTa
n NnpeycTaHoBeTe
yrnotpebarta um,

aKO Ca noBpeAeHW.
MpoagbmxkuTenHaTta
ynotpeba Ha

noBpeaeHo ocTpue,
KAKTO M ynoTpeba,
HeCbOTBETCTBALLA HA Te3n
MHCTPYKLUMK, MOXE Aa
fosefe 4O HAOPAHSABAHeE,
MOTEPUASTHU WETU NN
noBpeaa Ha ypeaa.
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He pokocBamTe ocTtpute
pbboBe Ha ocTpMeTaTa.
3a na nsberHere
HOPOHSABAHE, HE APBXTE U
He gokocBamnTe pvboBeTe
HO ocTpueTaTa.

HE npubupanTe ypena c
OTKPWUTO OCTPUETO BBPXY
MOTOPHATA OCHOBJ, KO
TS HE e 30KpeneHa KbM
yawarTa nutribullet®.
OTkpuTOoTO OCTpUE €
M3TOYHMK HO OMACHOCT OT
HOPOHSBAHE.

BUHATU 3atarante
34P0BO OCTPUETO 3a
6bpP3d eKCTPAKLUUS

KbM YOLWATA, 30

Aa npefoTBpaTUTE
U3TUYOHETO HA TEYHOCT.

AKo YawaTa 3ano4vHe

A0 NPOTUYA MO BpemMe

HO CMecBaHe, He ce
onuTBAMTE AA A M3BAgUTE
OT MOTOPHATA OCHOBA.
N3yakanTe moTopa aa
crpe HaMb/HO, Npeaun Ad
M3BAAMUTE YOLLATA.

He nsnonssamnte 3a
TPOLUEHe Ha neg.
Nutribullet® Ultra He e
NPOEKTUPAH 3a ynoTpeba
KATO TPOLLAYKA 34 Nies.

He octaBanTe
HEXPAHUTENHU MPOAYKTU
B YALIATA MO BpeMe Ha
cMecBaHe. MaBapgeTe

BCSIKAKBW Npunbopu ot
yawara.

He cmunante

KOCTUIKOBU NJIO4OBE,

6e3 npeagBapuUTENHO AA
OTCTPOHUTE KOCTUNKUTE

n cemkute. Koctunkure
HO nsiogoBeTe MOraT Aad
NnoBpeAsaT UM CUynaT
4yawaTa ¢ pUcK ot
HapaHsBaHe. OcBeH

TOBA 96BNKOBUTE CEMKU

N KOCTUNKUTE OT YepelLun,
C/IMBU, NPACKOBU N KANCUU
CbABPXKAT XMMNYECKO
BeLecTBO, KOETO npu
nornbLoHe ocBoboX4aBsa
LMOHMA B OPraHU3MA.

HE U3MNONI3BAUTE
ocTpueTo 3a 6bp3a
eKCTpCIKLlWr'l 3d CMUUNAHEe
HQA CYXM CBbCTABKU KATO
Kade, 3bPHA NAW NtOCMN:
MOTOPBT 1 OCTPUETO MoraT
[0a ce noBpeasr.

He cBanamnTte yawaTaq,
[OKATO OCTPMETATA He
cnpaT HanbaHo. Ako
n3BaAUTE YaAWATA Npean
MbAHOTO CNUPAHE Ha
oCcTpueTaTa, pUCcKyBaTe Aa
nospeauTe CbeAUHEHUETO
Ha 6110Ka C OCTPUETA UK
TPOHCMUCUATA HO MOTOPJ.

Buraru U3KJTIOYBAWUTE
n U3BAXOAUTE ot
KOHTOKTA ypeaa rno
BpeMe Ha crnobsisaHe,

pa3rnobsBaHe, CMAHA HA
NPUHOANEXHOCTU NN
MOYMNCTBAHE.

He nbnHeTe yawaTa

Hag nuHuata MAX. Ako
YaLWATA € NPEenb/IHEHA,
OCTpUeTAaTa MoraT aa
6nokupart. Ako ToBa ce
CNyum, U3KOYETE YPEenaa,
M3npasHeTe YawaTa Jo
nuHmnata Max, cnep Koeto
ro crnobterte oTHOBO U
npoab/KeTe CMeCBAHETO.

U3BSrBAUTE KOHTAKT
C ABUXELLM CE YACTH!
3a oo HamManuTe pUcKa ot
CEepUO3HU HOPAHABAHUS
WU NOBPEeAn Ha ypeaa,
APBXTe pbLeTe U
npunbopuTte ganey ot
OCTPMETO Mo BpeMe Ha
CMUNAHe.

MNpw nouncteaHe HE
NoCTaBANTE OCTPUETO

30 6BbP3a eKCTPAKLUSA

B [O/MHATA KOLWHMLA

HO CbOOMUSIHOTA

M He N3MOoN3BANTE
BUCOKOTEMMNEPATYPHA
nporpama namn nporpama
30 ge3nHodekums.

MpoBepsBanTte
nepvoAnYHO Aanu
ocTpueTaTa He

ca noBpeaeHw.

HE vsnonssamnte
E©KCTPAKTOPHUS 60K,
AaKO OCTpMeTaTa He ce

BbpPTAT CBO60,E[HO, AKO
YNNbTHEHNETO Nnncea
nnn e nospeneHo.

ENIEKTPUMECKA
BE3OMACHOCT

e Moguduumpanerto,
HenpasuaHaTa ynotpeba
M HECMA3BAHETO Ha
WMHCTPYKUMUTE 30
MPAOBUIHA HACTPOMKA,
ynotpeba n nogapbxKa
Ha 6neHgepa nutribullet®
Ultra morat ga ysennuar
PUCKA OT CEPUO3HO
HapaHsBaHe, GaTaNHU
MHLMAEHTU NN
MATEPUAITHA LWETU.

e He cBbp3BanTe ypena
KbM €NIeKTPUYECKMU
MHCTANALUUNN,HUNTO
cneundunkauum Um
KOHTAQKTU CA PA3/IUYHK OT
rnoco4yeHuTe.

o He nsnonssante ypeaa
c npeobpasysaTten
HO HaMPeXeHMeTo,
30 aa nsberHeTe KbCo
CbeiMHeHne, NoXap
WIN TOKOB yAAP, KOUTO
MoOraT Aa goseaat
0O HOPAHSABAHE UK
noBpeAa Ha NPOoAyKTaA.

» He nsnonssante ypeaa
HQA BAAXXHU MeCTA UJIN HA
MecCTa, KbAETO MOXKe Ad
ce HaOMOKpMW.
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e He ce onutBanTe oa
CBbp3BATE Yypeaad KbM
e.ﬂeKTpVI‘-IeCKVI KOHTAKT C
MOKpPMU pbLie.

e He usnonseante ypepa,
aKo KabenwT, Wwencensrt
AU MOTOPHATA OCHOBA
ca 6UAM NOTAMNSHM BbB

BOAA U OPYIM TEHHOCTMW.

e B HUKakbB cnyyam
He moguduumpanTte
enekTpuyeckms kaben.

e He nsnonssante
noBpeAeH eNeKTPUYECKU
kaben nnu wencen.
Enektpuyecknart kaben n
LencensT He MOraT Aa ce
nogmeHsaT. B cnyyam Ha
noepeaa ypeawst Tpsibsa
Aa ce NoAMEHN.

e He ocTtaBanTe n
He nocTtaBanTe
enekTpuyeckmnsa kaben B
61130CT MU B KOHTOKT
C ropeLym NoBbPXHOCTH,
U3TOYHULM HO TOMIMHA
WUAU NAAMBLUU, KOTO
HAMPUMEP KOTJIOHMW.

e He octaBamnTe kabena ga
BUCK OT KPAS HO MACATA
WU KYXHEHCKMS MNJOT.

e He pgvpnanTe, ycykBamnte
nnn nospexaante
30XxpaHBAWMS Kaben.

o [lpekomepHoTO
HAMbBbABAHE HA YAWATA C
nej vinv apyru no-TBbpAau

CbCTABKM, KAKTO U
nsnonssaHeTo 6e3
[OCTATBYHO KOJINYECTBO
TEYHOCTN MOXe Aa
fosepfe Ao nperpssaHe
Ha MoTopa u cpaboTBaHe
HO TepMO3aLWKUTATA.

Ako BBbTpelHaTa
TEPMO3ALNTA N3KNIOUM
MOTOPQ, U3KIOYeTe
Lencena u ro octaeeTe
Aa ce oxnaam 3a

eAVH Yac, npean aa
nsnonssaTte ypeaa
OoTHoBO. TepMo3awuTa ce
[eaKTMBMPQ, cnef KaTo
U3KNtOYMTE ypeaa ot
KOHTOKTA M O ocTaBUTe
Aa ce oxnagun.

Burarn U3KJIKOYBAUTE
nutribullet® Ultra ot
€NeKTPUYECKUSA KOHTOKT,
KOraTo He ce M3MoJ3Ba U
no Bpeme Ha crnobsiBaHe,
pa3rnobsBaHe, CMAHA HA
NPUHAANEXHOCTU UNN
MoymncTeBaHe.

MN3nonssaHeTo Ha
HeCbBMECTUMMN UK
PA3/IUYHU PE3EPBHMU
4OCTM MOXe ad

nospegu nutribullet®
Ultra nnun ga 3actpawm
6e30MacHOCTTA C
BBb3MOXHU HOPAHABAHUSA
NN MOTEPUATTHU LLETU.
MNpn HeobxoanMOCT OT
MOoAMSIHO HO KOMMOHEHTHU
BUHAMM NopbyYBaANTE

OPUMMHAJIHU YACTU
M NPUHAANEXHOCTH
nutribullet®.

BEHTUNALUA:

o HE sanywsanTe
BEHTUIALMOHHUTE OTBOPU
HO ABHOTO HO MOTOPHATA
ocHoBa Ha nutribullet®
Ultra. OTtBopUTE HO
ABHOTO HO MOTOpPHATA
ocHoBa TpsibBa Aa ca
MOYNCTEHM OT MPAX
W MBX U HUKOTA He
Tpsi6Ba fa ce 3anywsaAT.
3anywBaHeTO Ha
BEHTUIALMOHHUTE OTBOPU
MoXke fa fgoBefe Ao
nperpsiBaHe Ha MoTopa
M A0 NPUYMHKN NOXAP U
NMOBULLABOHE HO PUCKA OT
CEpPUO3HM HOPAHABAHMUS,
ATANHU MHUMAEHTU UK
MOTEPUAITHU LWETU.

e BUHATWU noctaesamnte
nutribullet® Bbpxy
POBHA MOBBLPXHOCT, KATO
OCTABATE AOCTATBYHO
cBob60oHO MSACTO Mofa
M OKONIO MOTOPHATA
OCHOBQ, 30 A4 ocUrypuTe
NPABUIHA LMPKYNALmUS
Ha Bb3gyxd. OTBopuTe
B [O/HATA YACT HA
MOTOPHOTA OCHOBA
CNY>AT 30 OCUTYpPSIBAHE
HO BEHTUNAUMUATA,
HeobxoguMa
30 HogexXaHa

paboTta Ha ypega m
npepgorBpaATdABAHE
HQ nperpaBaHeTo HA
MOTOpOQ.

o HE noctaBanTe
nutribullet® Ultra Bbpxy
3ananMMM MATeEpPUaImn
KATO BECTHULM,
NMOKPUBKM, candeTky,
KYXHEHCKU Kbpru,
MOANOXKU UNU MOJO6HM
MaTepuanu.

MEOULMHCKA
BE3OMACHOCT:

>

30 BCSKAKBU BbMNpOCU

N CbBETU, CBBP3AHMU

CbC 34pPABETO U
XPOHEeHeTo, BUHArM ce
cbBeTBAMTE C Bawwma
nekap. MHbopmauusara,
CbABPXKALLA Ce B TOBA
PBKOBOACTBO U/UNKn B
OHNAMH peuenTuTe, ca
ob6LWwu npennoxeHUs 1
Uaoen n HAMAT 3a Len aa
30MeHAT MeaNLMHCKUTe
CbBeTWU.

B3AMUMOAEUCTBUE C
NIEKAPCTBA

» Ako npuemaTe
nekapcTsa, ocobeHo
QHTUXONECTEPOIOBU
npenapaTy,
AHTUKOATYNOHTH,
NIEKAPCTBA 30 KOHTPO

NPEAYNPEXAEHHUE!
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HO KPBBHOTO HANSITAHE,
TPOHKBUAGHTU NN
AHTUAENPECAHTH,
KOHCynTUpamTe ce

C nekap, npeau aa
npob6saTte peuenTuTe,
npeasioXXeH B KHUIraTd ¢
peuenTtn U/vnn oHNAMH
peuenTuTe.

MNepnognyHo
npoeepsiBaMTE
KOMIMOHEHTUTE Ha
nutribullet® Ultra 3a
HanM4YmMe Ha NoBpean

Wnu cnepu oT USHOCBAHE,
KOUTO MoraT ga
KOMMpPOMeTUpaT
NPABUIIHOTO My
$YHKUMOHMPAHE nnn

Aa Cb3[aAAaT PUCK

3a 6e30nacHocCTTa.
lNpeycTaHoBeTE
ynotpebaTta Ha ypeaa,
ako 3abenexuTte
NYKHOTUHW, MOMBTHABOHE
v gpyru nospeau

no YyawmTe nan apyru
KOMMOHeHTU. YBepeTe

ce, 4Ye ocTpMeTo 30

6bP3d eKCTPaKLUmUs ce
BbPTW CBOOOAHO U Ye
YNABTHEHMETO € Hanunue 1
He e noBpegeHo. YBepeTe
ce, 4Ye MOTOPHATA

OCHOBQ € YMCTA U

HAMA 3aMNyLWBAHMUS.
CnepBanTe MHCTPYKUUUTE
30 NOAAPBXKA HA
cTpanuum 502-505 ot

TOBO pbKoBoAcTBO. He
nsnonseamte nutribullet®
Ultra, ako Hakom
KOMMOHEHT e MoBpeaeH.
Ako nutribullet® Ultra He
paboTu nnu e nospeneH
MO HAKOKbBB HOYUH,
He3a6aBHO NpekparteTe
ynotpebara.

| 3anazere Te3u
e MHCTPYKLUMHK!

Cbabp)XaHue

481 T[peagynpexaeHus 3a 6esonacHocT
495 PwbkoBoacTBO 30 crnobsiBaHe

496 [laHen 3a ynpaBneHue

497 MW3nonseaHe Ha nutribullet® Ultra
501 OrcTpaHsABaHe HAO HEU3NPABHOCTU

502 Mopapwxka
505 PezepBHM yacTu

Bnarogapum Bu, ye nzbpaxte nutribullet® Ultra
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PbkoBogcTBO 30
crnob6siBaHe

yauwa nutribullet®

ocTpue 3a 6bp3a
eKCTpaKumsi

|= —|
nutribullet.

MOTOpPHO OCHOBA

KpadeTa ¢ BeHAy3da
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NaHen 3a ynpaBneHue

496

U3KJTIOHEHO

MNaHensT 30 ynpaBneHue He
cBeTu.

CMECBAHE

Cnep kaTto 3aBueTe 6510Ka
ocTpue/4yalla KbM MOTOPHATA
OCHOBQ, Ce MOKA3BA MNAHEeNbLT
3a ynpasneHue. [lokocHeTe
WMKOHOTA CbC CBeTeL S

MABTEH KPbF HA NAHenNa 3a
ynpaefeHue, 3d 4d AKTUBUpPATE
30-cekyHAHATA Nporpama 3a
ABTOMOTUYHO CMeCBAHE.

PABOTA HA UMNYNICH

Cnep kaTto 3aBueTe 6510Ka
ocTpue/4yalla KbM MOTOPHATA
OCHOBQ, Ce MOKA3BA MAHeNsT
3a ynpasneHue. HatucHete u
304PbXXTE MYHKTUPOHUS KPbr
BbPXY MAHENA 3d yrpaBneHue,
30 44 akTuBMpaTe GyHKUUATA
3a paboTa Ha umnyncu. 3a
KPOTKM 1 MPEKBbCBALLM UMMYACU
nokocHeTe nkoHata Pulse. 3a
MO-APOABMKUTENHN UMMYICH
[OKOCHETE 1 304PbXKTe
mkoHaTa Pulse go gocturarHe Ha
KENOHATA KOHCUCTEeHLMUS.
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U3nonssaHe HA
nutribullet® Ultra

A

BMHATU MOMHETE TE3U

NPEAYNPEXAEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT NPU

M3NON3BAHE HA YPEJA:

HatpynBaHeTo Ha HansiraHe
MOXKe Ad MPUYUHU CMYKBAHE
Ha yawarTa nutribullet®, koeto
Aa foBefe A0 HOPOHSBAHE
OT ropeLLoTo CbAbPXKAHWE,
W3XBBPJIEHM YACTULN NN
M3NaraHe Ha OTKPUTUTE
ocTpuerta.

o HE cmecBainTe ropeuum,
TOMJIU, FA3UPAHU UK
edepBeCLEHTHU CbCTABKM.

» He npenwvnsante yawaral

e HE cmecBamTe cbcTaBKUTE
rnoseye OT €4HA MUHYTA.

e He cbxpaHsBanTe cMeceHu
XPAHW B XepMETUYHATA
yaua.

e 3a noBeye NOoAPOBHOCTU BXK.
Us6areaite nperpsiBaHe u
CBPBbXHAQJISAITAHE B YawWwaATad
(cTp. 483).

HE ce onutBamnTe ga
OTBOPUTE XEPMETUYHATA
yawa nutribullet®, ako

€ ropetya uam Tornaa Ha
fonup. CbAbpXXAHNETO
MOXXe Ad € FropeLlo 1 nop
HONIAraHe, KOETO MOXe Ad
foBefe A0 PSI3KOo oTAensiHe
HO YawaTa Apu OTBAPSIHE,
C PUCK OT HOPAHSABAHE. 3a
rnoseye NofpPobHOCTU BXK.
BHumaeanTe c yawara
(cTp. 485).

OcTpuetara ca saTo4yeHu!
BopaBeTe BHUMaATenHo,

30 A4 He ce HapaHUTe.

HE npubupante ypena c
OTKPUTO OCTPMETO BLPXY
MOTOPHATA OCHOBU, OKO TS
He e 30KperneHa KbM YaLwaTa
nutribullet®.
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1 Mpeav ga npemmHeTe KbM
TOYKA 2, MpoYyeTeTe OTHOBO
BCUYKWN NpeaynpexaeHns u
NpeanasHU MepKu, MOCOYEHHN
B pasgen MpeaynpexaeHus
3a 6e3onacHocT (cTp. 481-
492) 1 HO NpeguWHATA
CTPAHULA.

’

3 Mocrasete cbeTaBkUTe
M TEYHOCTTA B 4YALATA
nutribullet®.

& NPEAYNPEXAEHUE! 3a
Ad usberHeTte NpeKoMepHo
HaNSraHe B 4AWATA U
M3TUYOHE HA TEYHOCT, He
npeBULIABANTE IUHUATA
MAX.

prm—

nutribullet.

2 Mocrasete MOTOPHATA
OCHOBQ BbPXY YMCTd, CyXd
W POBHA MOBBLPXHOCT,
HOMPUMEP KYXHEHCKM NaoT
nnn maca.

4 3asuitte ocTpueTo 3a 6bp3a
eKCTPAKLUS KbM Yyawara
nutribullet® 1 s3aTterHerte no
XepPMeTMYHO 3aTBapsHe.

& NPEAYNPEXAEHUE!
OcTpueto 3a 6bp3a
eKCTPAKLUS e 3aTo4YEeHO.
Pa6oTeTe BHMMaTenHo.

p—

nutribullet.

5 Ceupiete 3axpaneawms

Ka6en HaO MOTOpPHATA OCHOBA

KbM eNeKTpn4eCKMN KOHTAKT.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 3aswbprete yawara rno
MOCOKA HO YOCOBHMUKOBATA
CTPesiKa BbpXy MOTOPHATA
OCHOBQ, 30 A4d 4 3aTerHeTe
Ha mactoTo n. (LLpakeaHe
MOKA3BQ, Ye Yyawara e
3aterHata) CeeTBa NAHeNbT
3d ynpaBneHue.

—

nutribullet.

6 O6bpHeTe yawara ¢ ALHOTO
HArope 1 9 NocTaBeTe BbPXY
MOTOPHATA OCHOBA.

—

nutribullet.

8 C HOTUCKOHE HA NABTHUSA

KPbr CTOPTMPA OBTOMATUYEH
LIMKbA HO CMEeCBOHE.

Cnepn KaTO ce AKTUBUPQ,
ABTOMOTUYHUSAT LUK

HO CMecBaHe cnupa
aBTomMaTuyHo cneg 30
cekyHaun. C HOTUCKAOHE U
30/4bPXXAHE HO MYHKTUPAHUSA
KPbr CbCTABKUTE CE CMECBAT
Ha umnyncu. OTnycHeTe
NYHKTUPAHUS KPbF, 30 40
NMpeKpaTUTE CMEeCBAHETO.
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nutribullet.

9 3aBbpTeTe YawaTta o6paTHO

HO YOCOBHUKOBATA CTPESKA
N 9 U3BAJETE OT MOTOPHATA
ocHoBd. Korato yawarta

ce ocsoboau, ce YyBa
wpakBaHe. Hacnagete ce Ha
BaweTo cmyTu!

& NPEAYNPEXAEHUE! HE

CMecBauTe ropelum, Tonam
WUJIN Ta3UPAHU CbCTABKU
WA TeHHOCTU B HaWwdaTa
nutribullet®! ToBa moxe
Ad cb3fae NPeKoOMepHo
HansAraHe B YawaTd, KOATO
npu nssaxxgaHe nam
OTBAPSIHE MOXE PSI3KO Ad
ce oTAeNu oT MOTOpPHATA
OCHOBGQ, € NocneABaALy PUCK
OT HOpPAHsIBAHE nopaau
U3XBbpJsidHEe HA ropeuo
CbAbpPXXAHUE UNTU OTKPUTHU
ocTpuerTa.

HE ce onuteanTe ga
oTAeNIUTe YawdadTa oT
ocTpueTo 3d 6bp3a
eKCTpaKuusa c npuraHe Ha
cunda, TOnNJNMHA Uan € HaOTUCK
BbpPXy KOMNoHeHTH. Mo To3un
HOYMH MOXe Ad cnyKaTte

UIn cHynuTe 4awaTa, KoeTo
Aa foBefe AO CEPUO3HO
HapaHsBaHe. OcTaeeTe
CbABbPXXAHUETO HA YawdaTa
Ad NPecTou Han-MasnKo

30 MUHYTH, Npeau aa ce
onutTarTe Ad A4 oTBopuUTe
oTHoBO. AKO BCe owe He
Mo)XeTe fia 5 oTBopuTe,
CBbpP)XeTe ce ¢ oTAend 3d
ob6cny)XKBAHE HA KJIMEHTH.

OTcTpaHsBAHe HaO
HeU3NPABHOCTMU

HEU3MNMPABHOCT:

Ype,qb'r He Cce BKJII0YBA UIun
naHensT 3d ynpaesieHne He ce
noaB4aBaq.

OTCTPAHABAHE:

o YBeperTe ce, ye
30XPaHBALMAT kKaben e
CBbP30H KbM €NeKTPUYECKU
KOHTAKT M Y€ KOHTAKTBLT MMa
30XPOHBOHE.

o YBeperTe ce, Yye 6n0KbT yawa/
OCTpUWE e 3aKpereH 34paBo
KbM MOTOPHATA OCHOBG.
YyBa ce WpaKBAHE, KOraTo
ABATA KOMMOHEHTA ca
3ApPaBO 30KPENeHMU.

HEU3MNMPABHOCT:

MaHensT 30 ynpasneHne Mmura
HenpeKbCHATO.

OTCTPAHABAHE:

e HanpaeeHu ca noseue
oT 6 nocnefoBATENHU
LMKBAO HO CMECBAHE B
pamMkuTe Ha 6 muHyTn U
ypeasT e nperpsin. B Takbs
clyyam usknoveTe ypega
OT KOHTOKTA W FO OCTaBETE
[0 U3CTMHE 30 HOM-MAJIKO
15 MUHYTH, Npeau Aa ro
M3ros3BATE OTHOBO.

HEU3MNPABHOCT:

YpennT € MHOro LWyMeH no
BPEeMe HA LUMKBL/IO HO CMeCBaHe.

OTCTPAHSABAHE:

o YBepeTe ce, Ye CbCTABKUTE HE
HOABULIABAT 0603HAYEHMETO
30 MOKCUMANHO HMBo MAX Ha
yawara. [fpenbaBaHeTo HA
YALWATA MOXe Ad NpeToBapU
MOTOPQ, KOETO Ad AoBeje A0
MOBULLUEHO HUBO HO LUYM.

HEU3MNMPABHOCT:

MNo Bpeme Ha paboTa
MOTOPHATA OCHOBA OTAENS
MUPU3MA.

OTCTPAHABAHE:

e MoTopHOTO OCHOBO MOXe
A0 oTAenss MUpPU3MA Mpu
MbPBUTE U3MTB3BAHUS HA
ypena. ToBa € HOPMAJIHO U MO
HUKOKBB HAYMH He Tpsbea aad
BU TPEBOXMU.

o Ako MmpusMaTa ce ycela
cnej HeKOJIKOKPATHO
M3MON3BAHE HA NPOAYKTA,
nposepeTe AASIN NNHUATA
30 HOMb/ABOHE HA YaWATA
MAX He e npesuweHa.
MpenbnBaHeTo HA YawaTa
MOXe Ad MPeToBAPK MOTOPA,
KOeTO fia foBeje A0 oTaensiHe
HO HEeMPUATHA MUPU3MA.

501



MNoaAap®XKa

&

BUHAIM NOMHETE TE3U
NPEAYNPEXAEHUSA

3A BE3OMNACHOCT

NMPU NU3NONI3BAHE HA
YPEAA:

o BuHaru nsknousante n
N3BOAXKAAMNTE OT KOHTAKTA
nutribullet Ultra®, koraTo
He ro n3nonssaTe 1 Npeamn
crnobsiBaHe, pasrnobsBaHe,
CMSIHO HA APUHOANEXHOCTU
UNU NOYUCTBAHE.

o W3yakanTte moTopa Aa cripe
HANBJAHO, Npeau Ad n3sagurte
yawaTta nan ga 6opasute ¢
ypeaa.

e YawwuTte n kanauute 3a
HOCEHe He ca NMoAXOAsLLM 3a
MUKPOBBIHOBA GypHA.

e He npubupante ypega c
OTKPUTO EKCTPOKTOPHO
ocTpue. 3awuTeTe ro, KaTo
3C1er|'|l/|Te HALWATA KbM
MOTOPHATA OCHOBJ.

o [lpu nouncteaHe HE
MOCTABANTE OCTPUETO
30 6bP3a EKCTPAKLMUS,
yawnTe Nan Kanauymrte
30 HOCeHe B [o/HATA

KOLWHMLA HO CbAOMUSANHATO
M He U3Non3eamTe
BUCOKOTEMMEPATYPHA
Nporpama nau Nporpama 3a
Ae3snHoekums. ToBa Moxe aa
npu4rHu gedopmauns n aa
3acTpawm 6e3onacHoOCTTA.

He nouncteamte MoTopHaTa
OCHOBQ, KATO A NMOTAMATE BbB
BOAG WU APYFN MOYUCTBALLM
TeYHOCTU. BHMMaTenHo
rnoyncreTe M NoAacyLleTe ¢
YMCTA KbPMA.

He noctaBanTe
KOMMOHEHTUTE "
NMPUHOANEXHOCTUTE B
MWKPOBBIHOBA $ypHQ,
061KHOBEHA dypPHQ,
bpPUTIOPHMK € Bb3AYX
WKW B TEHAXEPA Ha
rOTBAPCKMUS MAOT U HE U
noTansnTe BbB BPSLA BOAA
C ues MoYNCTBAHE UK
Ae3nHbeKuns, Tbi KATo
MOraT Ad ce NoBpeasr.

YBepeTe ce, ye
BEHTUIALMNOHHNTE OTBOPMU
HO MOTOPHOTA OCHOBA

€A MOYMCTEHM U He ca
3anyLeHu.

lepuoanyHo nposepsiBamnTe
KoMMoHeHTuTe Ha nutribullet®
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Ultra 3a Hanuume Ha
rnoBpeau 1au cneam ot
M3HOCBOHE, KOUTO MOraT Aa
KOMMPOMETUPAT MPABUIHOTO
My GYHKLMOHUPAHE

WAW 4A Cb3J0AAT PUCK

3a 6e3onacHocTTa. He
mnsnonssamnte nutribullet®
Ultra c noBpeaeHu yactu nnm
KOMMOHEHTW.

- [peyctaHoBeTe
ynoTtpebarta Ha ypena,
aKo 3abenexunTe
NYKHATUHU, MOMBTHABAHE,
fedopmaummn nnm nospeau
no yawumTe.

- MpekpaTeTe ynotpebaTa,
AKO ocTpueTo 3a 6bp3a
eKCTPAKLMA He Cce BbPTU
cBo604HO MU OKO
YNAbTHEHUETO Inncea
W e NoBpeaeHo.
MpoabmkuTenHata
ynoTtpeba Ha noBpefeHo
ocTpue, KAKTO 1 yrnoTtpeba,
HeCbOTBETCTBALLA HA TE3U
MHCTPYKLUWM, MOXe Aa
foBefe A0 HAPAHSABAHE,
et nnm noBpena Ha
ypeaa.

e HE ce onutBanTe ga
mnsnonssaTe nutribullet®
Ultra, ako ypegst He paboTtu

M3NpaBHO 11 e noBpeneH
N1 KOMMNpoMeTuUpdadH no
HAKAKBB HAYUNH.

B 3aBucuMocT ot ynotpebarta
ce rnpenopbyBd NOAMAHA

Ha ocTpueTo 3a 6bp3a
EKCTPAKLMSA NOHe Ha BCekn 5
roguvHu.

HE vznonzsante
HEOPUrMHANHWN Pe3epBHU
yacTtu 3a Bawmsa nutribullet®
Ultra HeopuruHanxure
pe3epBHUTE YACTU

He OTroBAPAT HA
cneumnduKaummnTe Ha
nutribullet® u morat ga
NnoBpeadaT ypeaa namu

A0 MPUYMHAT CEPUO3HO
HapaHsiBaHe. Manonssamnte
CAMO MPUHAANEXHOCTH
nutribullet®, cneyndounyxm 3a
6neHgepa nutribullet® Ultra.
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1 Cnepn KAToO cMeCcBOHETO

npuKoYM, yBepeTe ce,
4Ye MOTOPHATA OCHOBM HA
sawwusa nutribullet® Ultra e
N3KJTIOYEHA U LencensT e
M3KJTIOYEH OT KOHTAKTA.

L)
N
| nutribullet. I

OTcTpaHeTe yawara

1 ocTpueTo 3d 6bp3a
eKCTPAKLUs OT MOTOPHATA
ocHoBa.

MouucreTte otgenHure
KOMMOHEHTU, KOKTO cneaBd:

EKCTPAKTOPHO
OCTPHUE:

o M3nnakHeTe ocTpueTo 30
6BbP3a EKCTPAKLUMS € TonAd
BOAA M CAMYH.

e M3nonssamTte Manka 4yeTka
nnu re6aq, HOBAGXKHEHA
CbC CAMyHeHd BoAQ, 3d
00 OTCTPOHUTE BCUYKM
OCTATBLUM OT OCTPUETO.
BAXHO: lNpenopbuntenHo e ga
no4ymncrTeaTe OCTpVIeTO BeagHara

cnep ynotpeba, 3a fga ce nsberHe
06pa3yBAHETO HA OTNATAHUS.

MOTOPHA OCHOBA:

e 30 [a NOYUCTUTE MOTOPHATA

OCHOBQ, MU3nofseamnTe rLba

NN Kbpnd, HOBMAXXHEHd CbC

canyHeHa BoAa.

e lM3nonsBanTe ManKa 4eTKaq,
30 44 NOYUCTUTE CMCTEMATA
30 304BMXKBAHE HA
MOTOPHATA OCHOBA.

YALUU N KANALMU 3A
HOCEHE:

¢ YawwnTte n kanauuTe 3a
HOCeHe MoraT Ad ce MUAT
B CbAoMuUsANHA. [TbpBO
W3MNJIOKHeTe UK noYncTeTe
C YeTKd, 30 4d OTCTPAHUTE
BCUYKM OCTATBLM.

NPEAYNPEXAEHUE! HE
nocTaBssiiTe oCTpUeTo
30 6bp3a eKCTPAKLMS,
YyawunTe UM Kanayure

30 HOCeHe B JoNHATA
KOLHULA HO CbAOMUAINIHATA
M He usnonssamTe
BUCOKOTEMMNEpPATYpPHA
nporpama unu nporpamd 3a
Ae3nHdeKuusa: ToBa MoXe Aa
npuYnHKU gedopmauus u aa
3acTpawm 6esonacHocTTa.

YNOPUTHU
3AMBPCABAHUS:

e 30 4a OTCTPAHUTE OT/IArAHUS

OT YALINTE NN OCTPUETO
30 6bpP3a eKCTpaAKLUS,
HOMbJIHETE YALATA C BOAG
CbC CTAMHA TeMnepaTypa 4o
nvHuara MAX n gpobaseTte
1vnnn 2 kankn npenapar 3a
cbhoBe.

3aBunTe ocTpueTo 3a 6bp3a
EKCTPAKUMSA N CMecBamnTe
3a 20-30 cekyHAun, TaKa

Yye OTNAraHUSTA Aa ce
PO3TBOPST N OTCTPAHSAT.

CbXPAHEHME:

o CobxpansasainTte nutribullet®

Ultra BbB BEpTUKANHO
rnonoxeHue, 6e3 ga
MOCTOBSATE HULLO BbPXY
ypeaa. CbxpaHaBanTe
NMPUHAANEXHOCTUTE HO
6e30MnacHoO MACTO A0
MOMEHTA Ha yrnoTpeba.

PesepBHuU yactm

30 309BKA HO Pe3epPBHU YACTH
W APYrY NPUHOANEXHOCTU
noceteTte yebcamTa
nutribullet.com nnn ce
cebpykeTe ¢ ,06cny>kBaHe Ha
KnMeHTu",
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BG/ O6sicHeHue Ha cMMBOIUTE

BG/ To3n cumBon nokasea, Ye B EBponenckms cbios To3um

MPOAYKT HE MOXe Ad Ce U3XBbps ¢ 6UTOBUTE OTNAABLM. 3d

[0 ce NPeAoTBPATAT Bb3MOXHM LETM 30 OKOSIHATA Cpeaa Unu

BN ,,paBeTo B pesynTaT Ha HEKOHTPONMPAHO U3XBBbPASHE HA

oTNaABbLUM, PELMKANPANTE [ OTFOBOPHO, 30 A4 CbAENCTBATE 3d
yCTOMYMBATA MOBTOPHA ynoTpeba HO MATepuanHuTe pecypcu. 3a aa
BbPHETE M3MON3BAH ypes, N3MoA3BAMTE 0OUYAMHUTE KAHOAM 30
BPbLUAHE M CbOMPAHE MK Ce CBbPXKETE C MArA3MHA, OT KOMTO cTe
3akynuam npogykta. Cnep ToBa NPOAyKTHLT MoXxe Aa 6bae
PeLMKANPAH MO HaYMH, 6e30MaceH 30 OKONHATA Cpead.

W BG/ Tozu ypea e B cboTBeTCcTBME C gupekTnea (EO) N°
1935/2004 oTHOCHO MATepMaANNTE N NpeamMeTUTe,
NpeAHA3HAYEHU 30 KOHTAKT C XPAHUTENHU NPOAYKTU.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Bcuuku npaBa 3anazeHu.
nutribullet® u aozomo nutribullet ® ca mepzoBcku mapku Ha CapBran Holdings, LLC,
peaucmpuparu 8 CALL| u 8 yeaus cBam.

MN306parkeHusima moske ga ce pazaudaBam om geticmBumenHus npogykm. Hue
ce aHzaxkupamMe nocmosiHHO ga nogo6psiBame Hawume npogykmu, 3amoBa
nocoyeHume myk cneyudpukayuu nogaeskam Ha npomsaHa 6e3 npegu3zBecmue.

240426 _nutribullet®_Ultra
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Prirucka pouzivatela

& VAROVANIE! Aby ste zabranili riziku vazneho zranenia, pred
pouzivanim svojho nutribullet® Ultra si preéitajte priruéku
pouzivatela. Prirucku si odlozte. Uistite sa, Ze kazdy, kto pouziva
nutribullet®, vie ako ho pouzivat' bezpeénym spésobom.

Dolezité bezpecnostné
opatrenia

Pri pouzivani svojho nutribullet® Ultra nezabudnite:
NAJDOLEZITEJSIA JE BEZPECNOST.

i r
nutribullet®Ultra si pozorne preéitajte vSetky pokyny. Pri pouzivani
akéhokolvek elektrického spotrebic¢a je nevyhnutné vidy dodrziavat’
zdkladné bezpecnostné opatrenia vrdatane nasledujticich délezitych
informdcii. PRED POUZIVANIM A OBSLUHOU S| POZORNE A DOKLADNE
PRECITAJTE POKYNY.

Ak dovolite pouzivat svoj nutribullet® Ultra komukolvek inému, overte, &i
dand osoba pochopila informdcie v tejto prirucke pre pouzivatela, ako aj
vSetky dalSie poskytnuté bezpecnostné predpisy a pokyny na pouzivanie.
Kazdd osoba pouzivajica spotrebi¢ si musi precitat celt prirucku
pouzivatela, aby sa zozndmila s bezpecnou prevadzkou jednotky.

| Tuto prirucku si odlozte!
e NA POUZITIE IBAV DOMACNOSTI

VSEOBECNE POKYNY skladovani svojho
NA POUZITIE A nutribullet® Ultra.

BEZPECNOST: « NIKDY nemixujte hortce,
teplé suroviny ani
suroviny sytené oxidom
uhli¢itym. Méze sa tym
zvysit tlak obsahu, ¢o

by spbsobilo otvorenie
nddoby a mohlo by
sp6sobit osobny uraz
alebo poskodenie
majetku.

>

Nedodrzanie niektorého
z pokynov pre
nutribullet® Ultra moéze
sposobit vdzne osobné
alebo aj smrtelné
zranenie, alebo
poskodenie majetku.
Nezabudnite na mozné
nebezpelenstvd o Mixér nepouzivajte na
hroziace pri nabijani, iné nez urcené pouzitie.
pouzivani alebo

VAROVANIE!
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e Pri pouzivani
akéhokolvek spotrebica
zo strany deti alebo v
ich blizkosti treba ddvat’
velky pozor, aby sa
zaistilo, Ze sa deti so
spotrebi¢om nebudu
hrat. Elektricky napdjaci
kdbel uchovdvajte mimo
dosahu deti.

e Spotrebic nie je urceny,
aby ho pouzivali
osoby (vrdatane
deti) so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi
alebo rozumovymi
schopnostami alebo
s nedostatkom
skusenosti a znalosti,
pokial nie su pod
starostlivym dohladom
a neboli poucené
o pouzivani spotrebica
osobou zodpovednou za
ich bezpecnost.

« NUTRIBULLET®
NENECHAVAJTE POCAS
POUZIVANIA NIKDY BEZ
DOZORU.

o Nekladte svoj mixér
nutribullet® na nerovné
alebo nestabilné plochy.

o Ak je zdkladna
s motorom, pohdr
alebo noze akokolvek

poskodené, nepouzivajte
ich.

Pouzivajte vyhradne
nadstavce/prislusenstvo
znacky nutribullet®
$pecidlne navrhnuté pre
vds mixér nutribullet®
Ultra. Bezné diely
dostupné na trhu nie

su vyrobené podla
Specifikdcii znacky
nutribullet® a mohli by
poskodit' vds spotrebic
alebo spbsobit zranenie.
Riziko poziaru, urazu
elektrickym priddom
alebo poskodenia
spotrebi¢a nutribullet®
Ultra pocas Cistenia

sa dd obmedzit’
uplatnenim nasledujucich
preventivnych opatreni:

- Pred cistenim spotrebic
vypnite a odpojte od
elektrickej siete.

- Cistite iba vonkajok
svojho spotrebica.

- Spotrebic Cistite suchou
utierkou.

Nepokusajte sa ho cistit’
ponorenim do vody

ani inych kvapalin na
Cistenie. Iba ju opatrne
utrite a osuste Cistou

utierkou.

Ziadny diel spotrebi¢a
nutribullet® Ultra
nevkladajte do
mikrovinnej rury,
tradi¢nej rary,
teplovzdusnej ruary ani
ho nekladte na spordk,
na varnud dosku ani
nepondrajte do vriacej
vody, pretoze by sa
mohol diel poskodit.

NIKDY nepouzivajte
dezinfekény ani
ohrevny cyklus, ked'je v
umyvacke niektory diel
nutribullet® alebo jeho
prislusenstvo. Mohlo by
to spbsobit deformdciu
a nebezpecné situdcie.

NIKDY nevkladajte
pohdr nutribullet®

do mraznicky ani
nepouzivajte pohdr na
skladovanie potravin v
mraznicke.

Pred vybratim alebo
Cistenim jednotky sa
uistite, Zze je nutribullet®
Ultra vypnuty a motor
a noze su Uplne
zastavené.

NEPOUZIVAJTE VONKU.
KED SA NUTRIBULLET®

NEPOUZIVA, VZDY
HO ODPOJTE OD
ELEKTRICKEHO
NAPAJANIA.

PRECHADZAJTE
ZAHRIATIU A
NATLAKOVANIU
POHARA:

>

V pohdri nutribullet®
NIKDY nemixujte horuce,
teplé ani sytené suroviny
ani kvapaliny! Mohlo by
to sposobit nadmerné
zvy3enie tlaku v pohdri
nutribullet® a jeho
prudké odpojenie pri
oddeleni od zdkladne

s motorom alebo
otvoreni, ndsledkom
¢oho méze dojst

k osobnému zraneniu
vystreknutim obsahu
alebo odkrytymi nozmi.

« NEMIXUJTE horuce ani
teplé suroviny.

VAROVANIE!

- Zacatie mixovania
s horucimi alebo
teplymi surovinami
sp6sobi prehriatie a
natlakovanie pohdra
pocas mixovania.
To moze spbsobit’
oddelenie pohdra,
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vystreknutie horidceho
obsahu alebo odkrytie
nozov, pricom v oboch
pripadoch méze déjst’
k osobnému urazu.

- Mixujte iba suroviny pri
izbovej alebo suroviny
z chladnicky (teplota
21 °C alebo nizsia).

o NEMIXUJTE dlhsie nez
jednu mindtu.

- Mixovanie spbsobuje
zohriatie surovin,
¢o ¢asom sposobi
zvysenie tlaku v
pohdri. Nepretrzité
mixovanie dlhsie nez
jednu minutu méze
spo6sobit odpojenie
pohdra, odkrytie nozov
alebo vystreknutie
horuceho obsahu a
ndsledné zranenie.

- NEZAPIPAJTE viac
nez 6 po sebe
nasledujucich
30-minutovych
intervalov, aby ste
predisli ohriatiu a
zvyseniu tlaku obsahu.
Po vykonani niekolkych
po sebe nasledujucich
cyklov odstredovania
nechajte obsah usadif
aspon 10 az 15 minut.

NEPOKUSAJTE sa
otvdrat pohdr, pokial
citite, ze je na dotyk
horuci alebo teply.
Detaily ndjdete v Casti
Upozornenia pre
pohar.

o NEMIXUJTE nic sytené
oxidom uhli¢itym ani
perlivé ndpoje — ziadne
bublinky.

- Sytené a Sumivé
prisady (napr. séda,
prdasok do peciva, séda
bikarbéna, drozdie,
niektoré cestd, zmes
na koldce, suchy lad
alebo iné suroviny,

z ktorych unikaju
bublinky) uvolfiuju
plyny, ktoré zvysuju
tlak. Tlak generovany
uvolfiovanymi plynmi
moéze sposobit
prasknutie utesneného
pohdra nutribulllet®

a ndsledné zranenie
osoby alebo
materidlne Skody.
Pozndmka: Niektoré
proteinové prasky
obsahuju Sumivé
zlozky. Pred pridanim
vzdy skontrolujte
zlozky vsetkych
surovin.

« Pohdr NEPREPLNAJTE!

- Naplnenie nad liniu
MAX méze spbsobit’
uniky. Funkcia cyclonic
action spotrebica
nutribullet® vyzaduje
na dokonalé
rozmixovanie
dostatocny priestor.
Prekrocenie znacky
MAX méze spbsobit’
unik kvapaliny
a nebezpecné zvysenie
tlaku, ktoré moéze
sp6sobit oddelenie
zostavy pohdra a
rychleho mixovacieho
noza.

- NENECHAVAJTE
mixované potraviny
vnutri zatvoreného
pohdra.

- Mixované zmesi
sa mdézu pokazit
a fermentovat, ¢im
sa zvysuje tlak vnutri
pohdra.

- Pouzivajte viecko To-
Go alebo preneste
zmes po mixovani
do inej nddoby na
uskladnenie.

UPOZORNENIA PRE
POHAR:

>

NIKDY sa nepokusajte
otvdrat pohdr
nutribullet®, pokial citite,
Ze je na dotyk horuci
alebo teply. Obsah sa
moze zahriat' alebo sa
moze zvysit' jeho tlak,

¢o mbze sposobit velmi
prudké odpojenie pri
otvoreni, désledkom
¢oho méze byt osobné
zranenie. Ak je pohdr na
dotyk horuci alebo teply,
dodrzte nasledujice
kroky:

1. NECHAJTE NA MIESTE,
NEOTVARAJTE. Pohdr
nechajte na jeho mieste
a nedotykajte sa ho,
ani nedovolte inym
osobdm, aby sa ho
dotykali. NEPOKUSAJTE
sa odpojit' pohdr od
zdkladne s motorom
ani pohdr od rychleho
mixovacieho noza
posobenim tepla, silou
ani vypdcenim pouzitim
iného ndstroja, pretoze
by to mohlo spésobit’
prasknutie, zlomenie
pohdra alebo osobné
zranenie.

VAROVANIE!
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. Nepokradujte v

mixovani.

. Nechajte pohdr chladnuft

aspon 30 minut.

. Po 30 minudtach

skontrolujte, ¢i sa pohdr
uplne ochladil. Ak je este
horuci, nechajte ho este
chladnut.

. Ak je uz na dotyk

chladny, pohdr opatrne
uvolnite zo zdkladne
s motorom.

. Pohdr nasmerujte prec

od svojej tvdre a tela,
pouzite utierku a pomaly
odskrutkujte pohdr od
rychleho mixovacieho
noza, aby sa pomaly
uvolnil zostdvajuci tlak.

>

VAROVANIE!

Ak sa pohdr nedd

ani tak oddelit od
rychleho mixovacieho
noza, kontaktujte
servis pre zdkaznikov.
Ak pohdr nemozete
oddelit' od rychleho
mixovacieho nozaq,
NIKDY nenechdvajte
obsah uzatvoreny
prili§ dlho. Obsah by
mohol fermentovat, ¢o
by sp&sobilo prudké
odpojenie pohdra,

a ndsledné osobné
zranenie alebo
poskodenie majetku.
Pohdr a jeho obsah
zlikvidujte bezpecne,
aby ste sa vy aniiné
osoby nemohli zranit
pri oddeleni pohdra pri
fermentdcii obsahu.

BEZPECNOST
SUVISIACA
S POHAROM:

>

VAROVANIE!

Pred mixovanim sa
vzdy uistite, Ze pohdr je
bezpelne zablokovany
na zdkladni s motorom.
Ak pohdr nebude

v zablokovanej polohe,
motor sa nenastartuje.

Nepresahuje znacku
MAX. Prekrocenie linie
MAX méze sposobit
uniky.

Pohdr neodstranujte,
kym je jednotka
zapnutd.

Pravidelne kontrolujte
komponenty mixéra
nutribullet® Ultrag, &i
nie su poskodené
alebo opotrebované,
pretoze to mbze
spo6sobit’ich nesprdvnu

funkénost alebo ohrozit
bezpecnost.

Svoj mixér nutribullet®
Ultra NIKDY nezapinaijte,
ked'je pohdr prdazdny.

Pohdr neprepifiajte
[adom. Pri mixovani
vzdy pouzivajte
dostatoéné mnozstvo
kvapalnych surovin.

Nevkladajte do
spodného kosa a pri
umyvani pohdra alebo
cestovného viecka
nepouzivajte horuci/
dezinfekény cyklus
umyvacky riadu.

Pohdre ani cestovné
viecka NIE su vhodné na
umyvanie v umyvacke
riadu.

Pohdr nepouzivajte,

ak spozorujete, zZe je
prasknuty, zahmleny
alebo ind¢ poskodeny.
Nové pohdre si mbézete
kupit' na strdnke
nutribullet.com alebo

si ich objednaijte
prostrednictvom sluzieb
pre zdkaznikov.

Rychly mixovaci n6z
nepouzivajte ako viecko
na skladovanie, pretoze

rozmixovand zmes moze
fermentovat, zvysit
tlak v pohdri, ¢o méze
sp6sobit oddelenie
pohdra od noza, a
tym spbsobit' uraz a
poskodenie majetku.
Pouzivajte cestovné
viec¢ko alebo preneste
zmes po mixovani do
inej nddoby s vetranim
na uskladnenie.

BEZPECNOST
SUVISIACA

S RYCHLYM
MIXOVACIM NOZOM

>

VAROVANIE!

NOZE SU OSTRE!
MANIPULUJTE S NIMI
OPATRNE, ABY STE
ZABRANILI OSOBNEMU
ZRANENIU. Suroviny

iné ako potraviny

alebo tvrdé suroviny
mo&zu poskodit' noze.
Pravidelne kontrolujte
noze, ak su poskodené
prestante ich pouzivat.
Ak budete nadalej
pouzivat poskodeny
ndz alebo nebudete
dodrziavat tieto pokyny,
moze to sposobit osobné
zranenie, poskodenie
majetku alebo
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poskodenie jednotky.

Nedotykajte sa ostrych
hrdn nozov. Aby ste
zabrdnili porezaniu,
nechytajte ani sa
nedotykajte ostria noza.

NIKDY neskladujte
rychly mixovaci né6z
pripojeny v zdkladni
motora, pokial

nie je pripojeny k
pohdru nutribulllet®.
Odkryty mixovaci n6z
predstavuje riziko
porezania.

VZDY bezpecne
utiahnite rychly mixovaci
noz k pohdru, aby ste
predisli uniku tekutin.

Nepokusajte sa odpojit’
pohdr od zdkladne s
motorom, ak z pohdra
pocas mixovania za¢ne
unikat’ mixovand zmes.
Pred odobratim pohdra
nechajte, aby sa motor
uplne zastavil.

Nedrvte lad. Spotrebic
nutribullet® Ultra nie je
uréeny na drvenie ladu.

Pocas mixovania
nenechdvajte v pohdri
Ziadne iné predmety
okrem potravin. Z

pohdra vyberte vsetky
pomaocky.

V tomto spotrebici
nemixujte kdstkoviny,
pokial z ovocia
neodstrdnite kdstky/
semienka. Késtky ovocia
mozu poskodit pohdr, ¢o
by mohlo spésobit jeho
rozbitie a zranenie oséb.
Okrem toho semend
jablk a késtky ¢eredni,
sliviek, broskyrh a marhdl
obsahuju chemicku latku,
o ktorej je zndme, Ze pri
poziti uvolfiuje do tela
kyanid.

NEPOUZIVAJTE rychly
mixovaci n6z na mletie
suchych surovin, ako
su zrnd, ceredlie alebo
kdva, pretoze by to
mohlo poskodit motor
alebo mixovaci néz.

Pohdr neodoberajte, kym
sa néz uplne nezastavil.
Odobratie pred uplnym
zastavenim nozov méze
sp6sobit poskodenie
spojky rychleho
mixovacieho noza alebo
prevodovky motora.

Spotrebic vzdy
VYPNITE o VYTIAHNITE
ZASTRCKU ZO SIETOVE]J

ZASUVKY pred jeho
montdzou, demontdzou,
vymenou prisluSenstva
alebo ¢&istenim.

Pohdr nepreplfiajte,
neprekradujte liniu
MAX. Ak bude pohdr
preplneny, méze to
sp6sobit' zastavenie
otdcania nozov. V
takom pripade jednotku
vypnite, odoberte obsah,
aby nepresahoval liniu
Max, znovu pripojte
pohdr a pokradujte v
mixovani.

VYHYBAJTE

SA KONTAKTU

S POHYBUJUCIMI

SA DIELMI! Pocas
mixovania sa rukami ani
poméckami nepriblizujte
k nozu, aby sa znizilo
riziko osobného
zranenia.

NIKDY nevkladajte
rychly mixovaci n6z
do spodného kos$a ani
nepouzivajte horuci/
dezinfekény cyklus
umyvacky riadu pri
umyvani.

Pravidelne kontrolujte
noze, Ci nie su
poskodené. Rychly

mixovaci n6z
NEPOUZIVAJTE, ak sa
nd6z nemoze otdcaft
volne, alebo ak chyba
alebo je poskodené
tesnenie.

ELEKTRICKA
BEZPECNOST:

e Upravy, nesprdvne

pouzivanie a
nedodrziavanie
pokynov na sprdvne
nastavenie, pouzivanie
a starostlivost o mixér
nutribullet® Ultra méze
zvysit'riziko vézneho
alebo smrtelného
zranenia, pripadne
poskodenia majetku.

 Jednotku nepouzivajte

na miestach s inym
typom elektrického
napdjania alebo s inymi
druhmi zdstreky.

 Jednotku nepouzivajte

s meni¢om napdtia,
pretoze to mbze
sposobit elektricky
skrat, poziar alebo uraz
elektrickym pradom, ¢o
moze mat za ndsledok
zranenie os6b alebo
poskodenie produktu.

 Jednotku nepouzivajte
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v mokrej oblasti ani
nikde, kde by sa mohla
namocit.

Nepokusajte sa zapojit
spotrebic¢ do elektrickej
zdsuvky, ak mdte mokré
ruky.

Spotrebi¢ nepouzivajte,
ak bol elektricky kdbel,
zdstreka alebo zdkladna
s motorom ponorené

do vody alebo inych
kvapalin.

Elektricky kdbel
Zziadnym spdsobom
nemodifikujte.

Spotrebi¢ nepouzivajte,
ak md poskodeny
elektricky kdbel alebo
zdstreku. Elektrickd
kdbel a zdstrcka sa
nedaju vymenit. Ak su
poskodené, spotrebic
treba vymenit.

Nedovolte, aby bol
elektricky kdabel v
blizkosti horucich
povrchov, zdroja tepla
alebo plamena, vrdatane
spordka, ani aby sa ich
dotykal.

Nedovolte, aby

elektricky kdbel visel cez
okraj stola alebo blizko

nejakej hrany.

Elektricky napdjaci
kdabel nikdy netahaijte,
neskrucajte ani
neposkodzujte.

Preplnenie pohdra
[adom alebo inymi
tvrdymi surovinami,
alebo pouzitie

bez dostatoé¢ného
mnozstva tekutin, méze
sposobit prehriatie
motora a aktivovat
tepelnu poistku. Ak
vnutorny tepelny isti¢
vypne motor, odpojte
napdjanie zdkladne
s motorom a pred
dal$im pokusom

o pouzitie ju nechajte

niekolko hodin chladnuf.

Tepelnd poistka sa po
odpojeni elektrického
napdjania a po
vychladnuti tepelnej
poistky zresetuje.

Vzdy VYTIAHNITE
ZASTRCKU nutribullet®
Ultra zo zdsuvky
elektrickej siete, ked'
spotrebi¢ nepouzivate
alebo pred montdzou,
odmontovanim dieloy,
vymenou prislusenstva
alebo ¢&istenim.

e Pouzitie

nekompatibilnych dielov
alebo neorigindlnych
dielov dostupnych

na trhu moéze mixér
nutribullet® Ultra
poskodit' alebo ohrozit
pouzivatela, spbsobit
osobné zranenie alebo
poskodenie spotrebica.
Pri objedndvani
ndhradnych dielov
vzdy pouzivajte
origindlne ndhradné
diely nutribullet® a
prisluSenstvo.

VETRANIE:
o NIKDY neupchdvajte

vetracie otvory na dne
zdkladne s motorom
vasho nutribullet®
Ultra. Otvory na dne
zdkladne s motorom by
mali byt bez prachu a
vldken a nikdy nesmu
byt upchaté. Zanesenie
vetracich otvorov méze
spo6sobit prehriatie
motora a poziar,
zvysenie rizika osobného
alebo smrtelného
zranenia alebo
poskodenia majetku.

Nutribulllet® VZDY
pouzivajte na rovhom

povrchu, priestor pod
nim a okolo zdkladne

s motorom nechaijte
bez prekdzok, aby

bola zaru¢end sprdvna
cirkuldciu vzduchu.
Otvory na dne zdkladne
s motorom sluzia na
vetranie, aby sa zaistila
spolahlivd prevdadzka

a predislo sa prehriatiu
motora.

Svoj nutribulllet® Ultra
NIKDY nekladte na
horlavé materidly,
ako su noviny, obrusy,
obrusky, utierky,
podlozky alebo iné
podobné materidly.

ZDRAVOTNA
BEZPECNOST:

>

VAROVANIE!

O zdravotné rady

a odporucania o vyzive
vzdy poziadajte svojho
lekdra. Informdcie
obsiahnuté v tejto
prirucke pouzivatela
a/alebo receptoch
online su vSeobecnymi
ndvrhmi a ndpadmi,
nie su uréené na to, aby
nahradili rady vasho
lekdra.
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ZDRAVOTNE
INTERAKCIE

o Ak beriete nejaké lieky,

predovsetkym lieky
znizujuce cholesterol,
lieky na riedenie

krvi, na vysoky tlak,
upokojujuce lieky alebo
antidepresiva, pred
vyskusanim akéhokolvek
receptu na smoothie

z receptdra alebo z
online receptov sa
poradte so svojim
lekdrom.

Pravidelne kontrolujte
komponenty
nutribullet® Ultra, &i
nie su poskodené
alebo opotrebované,
pretoze to mbze
spo6sobit'ich nesprdvnu
funkénost alebo ohrozit
bezpecnost. Ak zistite
nejaké praskliny,
zahmlenie alebo
poskodenie pohdra
alebo inych dielov,
prestante spotrebic
pouzivat. Overte, ¢i

sa Cepele rychleho
mixovacieho noza
otdcaju volne a ¢i
nechyba alebo nie je
poskodené tesnenie.
Uistite sa, ze zdkladna

s motorom je bez
prekdzok a &istd. Dodrzte
pokyny na vykondvanie
udrzby v tejto prirucke
pouzivatela na strandch
530-533. nutribullet®
Ultra nikdy nepouzivaijte,
ak su jeho komponenty
poskodené. Pokial by sa
na spotrebici nutribulllet®
Ultra vyskytla nejakd
porucha alebo bol ind¢
poskodeny, okamzite ho
prestante pouzivat.

| Tuto prirucku
e si odlozte!

Obsah

509
523
524
525
529
530

Dolezité bezpecnostné opatrenia
Zostavenie

Ovladaci panel

Pouzivanie spotrebi¢a nutribullet® Ultra
RieSenie problémov

Starostlivost a udrzba
533 Ndhradné diely

Dakujeme vdm, ze ste si kapili nutribullet® Ultra.
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Zostavenie spotrebica

R

miska nutribullet®

rychly mixovaci néz

|= —|
nutribullet.

zdkladria s motorom

prisavkové nozZicky
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N

Ovladaci panel

OFF (Vypnuté)

Ovlddaci panel nie je osvetleny.

BLEND (Mixovanie)

Po naskrutkovani zostavy
noza a pohdra na zdkladnu s
motorom sa objavi ovlddaci
panel. Dotknite sa rozsvietenej
ikony neprerusovaného
krizku na ovlddacom paneli,
¢im sa aktivujte automaticky
30-sekundovy program
mixovania.

PULSE (Impulzy)

Po naskrutkovani zostavy
noza a pohdra na zdkladnu s
motorom sa objavi ovlddaci
panel. Stlac¢te a pridrzte
prerusovany kruzok na
ovlddacom paneli, ¢im sa
aktivuje impulzovd funkcia.

Krdatke, prerusované impulzy sa

dosiahnu dotykom ikony Pulse

(Impulzy). Ak chcete dosiahnut’

dlhsie impulzy, dotknite sa

ikony Pulse (Impulzy) a podrzte

ju, kym nedosiahnete Zelanu
konzistenciu.

Pouzivanie spotrebica
nutribullet® Ultra

A

PRI POvUiI'VANI' nutribullet® NEZABUDNITE NA
DODRZIAVANIE NASLEDUJUCICH DOLEZITYCH

BEZPECNOSTNYCH OPATREN:I:

Vytvorenie nadmerného tlaku
v pohdri nutribullet® méze
sposobit' zranenie hordcim
obsahom, vystreknutymi
kuskami alebo uvolnenymi
komponentmi alebo vystaveniu
nozom.

o NEMIXUJTE teplé, hortice
suroviny ani kvapaliny sytené
oxidom uhli¢itym a Sumivé
suroviny!

« Pohdr nepreplidjte.

o NEMIXUJTE suroviny dlhsie
nez jednu minutu.

e Nenechdvajte mixované
potraviny vnutri zatvoreného
pohdra.

o Detaily uvddza Prechadzajte
zahriatiu a natlakovaniu
pohdara (str. 511).

« NEPOKUSAJTE sa otvdrat

pohdr nutribullet®, pokial
citite, Ze je na dotyk horuci
alebo teply. Obsah sa méze
zahriat' alebo sa méze zvysit
jeho tlak, a sposobit’ tak
velmi prudké odpojenie pri
otvoreni, désledkom ¢oho
moze byt osobné zranenie.
Detaily uvdadza Upozornenia
pre pohar (str. 513).

Noze su ostré!

Manipulujte s nimi opatrne,
aby ste zabranili osobnému
zraneniu. NIKDY neskladujte
rychly mixovaci néz pripojeny
v zdkladni motora, pokial

nie je pripojeny k pohdru
nutribulllet®.
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1 Pred pokra&ovanim

s krokom 2 si precitajte
véetky varovania a ochranné
opatrenia v ¢asti Dolezité
bezpecnostné opatrenia
(str. 509-520) a na
predchddzajlicej strane.

’

3 Do pohdra nutribullet® viozte
p

vSetky suroviny a prilejte
kvapalinu.

& VAROVANIE! Aby ste

predisli tniku kvapalin a
nadmernému zvyseniu tlaku,
pohar neprepiﬁajfe nad liniu
MAX.

nutribullet.

2 Polozte zdkladfiu s motorom

na cisty, suchy, rovny povrch,
ako je kuchynskd linka alebo
stol.

4 Noskrutkujte rychly mixovaci

ndz na pohdr nutribullet®,
kym sa neutesni.

VAROVANIE! Rychly mixovaci
noz je ostry. Manipulujte s
nim opatrne.

nutribullet.

S Zapojte zdstreku
napdjacieho elektrického
kdbla zdkladne s motorom
do elektrickej zdsuvky.

—_—
nutribullet.

o

7 Zaskrutkujte pohdr v
smere hodinovych ruciciek
na zékladiu s motorom,
aby sa zaistil na miesto.
(Zaistenie pohdra signalizuje
skliknutie®) Tym sa rozsvieti
ovlddaci panel.

—

nutribullet.

6 Sklopte pohdr nadol a
nasadte ho na zdkladniu s
motorom.

—

nutribullet.

o

8 stlagenim neprerusovaného
krazku sa spusti
automatizovany cyklus
mixovania. Po aktivdcii cyklu
mixovania sa cyklus zastavi
po 30 sekunddch. Stlacenim
a podrzanim preruSovaného
krazku sa budu suroviny
mixovat'v intervaloch.
Uvolnenim prerusovaného
krazku mixovanie zastavite.
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—

nutribullet.

9 Skrutkovanim pohdra profi
smeru otdc¢ania hodinovych
ruci¢iek ho odblokujte a
odstrdnte zo zdkladne s
motorom. Odblokovanie
pohdra signalizuje ,kliknutie®.
Vychutnajte si svoju zmes!

VAROVANIE! V pohdri
nutribullet® NIKDY nemixujte
hortce, teplé ani sytené
suroviny ani kvapaliny!
Mohlo by to sposobit’
nadmerné zvysenie tlaku

v pohdri nutribullet® a
jeho prudké odpojenie

pri oddeleni od zdkladne

s motorom alebo otvoreni,
ndsledkom ¢oho méze
dojst'k osobnému zraneniu
vystreknutim obsahu alebo
odkrytymi nozmi.

NIKDY nepésobte teplom
ani silou, ani sa nepokusajte
pohar vypacit' a vybrat tak
rychly mixovaci n6z. Mohlo
by to sposobit prasknutie
alebo zlomenie pohdra, ¢o
by spésobilo vdzne osobné
zranenie. Pred opdtovnym

pokusom o otvorenie
pockajte aspon 30 mindut,
aby sa obsah pohdra usadil.
Ak sa este stdle neda otvorit,
kontaktujte servis pre
zdakaznikov.

Riesenie problémov

PROBLEM:

Jednotka sa elektricky nenapdja
ALEBO sa neobjavi ovlddaci
panel.

RIESENIA:

e Overte, Ze je zdstrcka
elektrického kdbla vsunutd
do zdsuvky elektrickej siete a
zdsuvka je pod napatim.

o Uistite sa, Ze zostava
pohdra a noza je bezpecne
pripevnend k zdkladni s
motorom. Pri bezpe¢nom
zaisteni sa ozve ,kliknutie”.

PROBLEM:

Ovlddaci panel bude
nepretrzite blikat.

RIESENIA:

e Vykonali ste viac nez 6 po
sebe nasledujucich cyklov
mixovania v ¢asovom
intervale 6 minut ALEBO
je jednotka prehriata. V
takom pripade ho odpojte
od elektrického napdjania
a pred dal§im pokusom
o pouzitie ho nechajte aspon
15 minut chladnuft.

PROBLEM:

Jednotka je pocas cyklu
mixovania prilis hluénd.

RIESENIA:

o Skontrolujte, &i ste pri
plneni pohdra surovinami
nepresiahli liniu plnenia
MAX na pohdri. Preplnenie
pohdrov méze spbsobit’
namdhanie motora, ¢o mdze
sposobit' zvysenie hlu¢nosti
motora.

PROBLEM:

Pocas pouzivania sa zo
zdkladne s motorom Siri zdpach.

RIESENIA:

e Pocas niekolkych prvych
pouziti jednotky sa méze
zo zdkladne s motorom
$irit zdpach, ktory je viak
normdlny pri prvych
pouzitiach produktu, nemali
by ste sa zlaknut.

o Ak zaznamendte zdpach
aj po niekolkych pouzitia
spotrebica, skontrolujte, ¢i ste
pri plneni pohdra surovinami
neprekrodili liniu MAX.
Preplnenie pohdrov méze
sp6sobit namdhanie motora,
¢o mdze spdsobit zdpach.
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Starostlivost a udrzba

AN

PRI POUZIVANI
nutribullet®
NEZABUDNITE NA
DODRZIAVANIE
NASLEDUJUCICH
DOLEZITYCH
BEZPECNOSTNYCH
OPATREN!I:

 Spotrebi¢ vzdy vypnite a
vytiahnite elektrickd zdstrcku,
ked' nutribullet® Ultra
nepouzivate, pred montdzou,
demontdzou, vymenou
prislusenstva alebo cistenim.

o Pred odpojenim pohdra
alebo manipuldciou s
jednotkou vzdy pockajte na
uplné zastavenie motora.

o Pohdre ani cestovné viecka
nevkladajte do mikrovinnej
rury, pretoze nie st vhodné
na pouzitie v mikrovinke.

o Nikdy neskladujte rychly
mixovaci néz pripojeny
v zdkladni motora, pokial nie
je pripojeny k pohdru.

o NIKDY nevkladajte rychly
mixovaci n6z, pohdre ani
cestovné viecka do spodného

kosa ani nepouzivajte hortci/
dezinfekény cyklus umyvacky
riadu pri umyvani. Mohlo

by to spésobit’' deformdciu a
ohrozit' bezpecénost.

Zdkladrnu s motorom sa
nepokusajte Cistit ponorenim
do vody ani inych kvapalin
na &istenie. Opatrne ju utrite
a osuste cistou utierkou.

Ziadny diel spotrebi¢a ani
prislusenstvo nevkladajte
do mikrovinnej rary,
tradi¢nej rury, teplovzdusnej
rary ani ho nekladte na
spordk, na varnu dosku ani
nepondrajte do vriacej vody,
nedezinfikujte pretoze by sa
mohol diel poskodit.

Uistite sqa, Ze oblast' vetrania
zdkladne s motorom je bez
prekdzok a Cistd.

Pravidelne kontrolujte
komponenty nutribullet®
Ultra, ¢i nie su poskodené
alebo opotrebované,
pretoze to moze sposobit’
ich nesprdvnu funkénost
alebo ohrozit' bezpecnost.
Nutribullet® Ultra nikdy
nepouzivajte, ak st jeho
komponenty poskodené:
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- ak zistite nejaké praskliny,
zahmlenie, deformdciu
alebo poskodenie pohdra,
prestarite spotrebic
pouzivat.

- Rychly mixovaci n6z
prestante pouzivat, ak
sa rychly mixovaci néz
nem&bze otdéat volne,
alebo ak chyba alebo je
poskodené tesnenie. Ak
budete nadalej pouzivat
poskodeny néz alebo
nebudete dodrziavat
tieto pokyny, méze to
sposobit osobné zranenie,

poskodenie majetku alebo

poskodenie jednotky.

o NIKDY sa nepokusajte

pouzivat nutribullet® Ultra, ak

je na nom nejakd porucha,
ak je poskodeny alebo ina¢
nefunkény.

o V zdvislosti od pouzitia sa
odporuca vymienat rychly

mixovaci n6z aspon kazdych

5 rokov.

o Pre svoj spotrebi¢ nutribullet®

Ultra NIKDY nepouzivajte
neznackové ndhradné diely
dostupné na trhu. Bezné

diely dostupné na trhu nie su

vyrobené podla specifikdcif
znacky nutribullet® a mohli
by poskodit' vdas spotrebic
alebo spésobit zranenie.
Pouzivajte vyhradne
nadstavce/prislusenstvo
znacky nutribullet® $pecidlne
navrhnuté pre vas mixér
nutribullet® Ultra.
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—

nutribullet.

1 Po dokoné&eni mixovania

sa uistite, ze zakladna

s motorom nutribullet®
Ultra je vypnutd a zdstréka
vytiahnutd zo zdsuvky
elektrickej sietfe.

L)
N
| nutribullet. I

2 Odpojte pohdr nutribullet®
a rychle mixovacie noze od
zdkladne s motorom.

3 Jednotlivé komponenty
vycistite nasledujicim
sposobom:

MIXOVACIE NOZE:

¢ Rychly mixovaci n6z
opldchnite teplou vodou so
sapondtom.

¢ Na odstrdnenie vSetkych
zvyskov z rychleho
mixovacieho noza pouzite
malu kefku alebo $pongiu
navlhéenu vo vode so
sapondtom.
POZNAMKA: Rychly mixovaci ndz je
najlepsie vycistit ihned po pouziti,
aby sa zvysky mixovanej zmesi
nezasusili.

ZAKLADNA S MOTOROM:

¢ Na vycistenie povrchu
zdkladne s motorom pouzite
$pongiu alebo handri¢ku
navlhéenu vo vode so
sapondtom.

¢ Na vydrhnutie zdkladne s

motorom pouzite mald kefku.

POHARE A CESTOVNE
VIECKA:

e Pohdre a cestovné viecka sa
mo&zu umyvat' v umyvacke
riadu. Pred vlozenim do
umyvacky opldchnite alebo
odstrdnte vsetky zvysky.

& VAROVANIE! NIKDY

nevkladajte rychly mixovaci
néz, pohdre ani cestovné
viecka do spodného kosa
ani nepouzivajte horuci/
dezinfekény cyklus

umyvacky riadu pri umyvani,
pretoze by to mohlo spésobit’
zdeformovanie a ohrozenie
bezpecnosti.

ZASCHNUTE SUROVINY:

o AK chcete uvolnit zaschnuté
suroviny z pohdra a rychleho
mixovacieho noza, naplnite
pohdr vodou pri teplote
prostredia po liniu MAX
a pridajte 1 - 2 kvapky
sapondtu na umyvanie riadu.

e Naskrutkujte rychly mixovaci
ndz a mixujte 20 — 30 sekund,
aby sa necistoty uvolnili
a dali sa odstrdnit' vodou so
sapondtom.

SKLADOVANIE:

e Svoj spotrebié nutribullet®
Ultra vzdy skladujte vo
vertikdlnej polohe bez toho,
Ze by na nom bolo niec¢o
polozené. Po pouziti odlozte
prislusenstvo na bezpe¢nom
mieste.

Ndhradné diely

Ak si chcete objednat’
dalsie diely a prislusenstvo,
navstivte nase webové
strdnky nutribullet.com
alebo kontaktujte servis pre
zdkaznikov.
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SK/ Vysvetlenie oznaceni

nesmie likvidovat' spolu s komundlnym odpadom. Aby sa
zabrdnilo skoddm na zivotnom prostredi alebo ohrozeniu
BN |ydského zdravia, spotrebi¢ zodpovedne recyklujte, aby bolo
mozné zhodnotit druhotné suroviny. Pri recykldcii spotrebi¢a vyuzite
sluzby zbernych stredisk alebo kontaktujte predajcu v obchode, kde
ste spotrebic kupili. Predajca méze vyrobok prevziat' a zaistit
bezpeénu recykldciu.

E SK/ Toto oznacenie znamend, Ze sa spotrebic v celej EU

Q? SK/ Tento vyrobok spifa poziadavky eurépskeho Nariadenia &.

1935/2004 o materidloch a predmetoch uréenych na styk
s potravinami.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | VSetky prdva vyhradené.

nutribullet® a logo nutribullet® st obchodné zndmky spolo&nosti CapBran Holdings,
LLC zaregistrovanej v USA a vo svete.

llustrdcie sa mézu lisit od skutoé¢ného produktu. Nase vyrobky sa snazime neustdle
zlepSovat, preto sa uvedené Specifikdcie mézu zmenit aj bez predchddzajuceho
ozndmenia.

240426 _nutribullet®_Ultra
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KopucHuuyko ynarcreo

& NPEAYNPEAYBAME! 3a ga ce nsberHe p1smkoT og cepmosHa
nospead, BHUMATENHO NMPOYUTAjTE rO KOPUCHUYKOTO YNATCTBO
npea aa pabotute co eawwuot nutribullet® Yarpa. 3auyeajre ru
oBMe ynaTcTBd. YBepeTe ce leKa ceKoj WTo ro kopucTtu nutribullet®
3HAae KAKo Tod Aid ro HanpaBu Ha 6e36eeH HaYMH.
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Ba>kHu Mepku 3a sawTuta

Kora pa6oturte co sawmnor nutribullet® Yatpa, sanamerere:

BE3BEJHOCTA E HAJBAXKHA.

MNpeaynpeaysame! usberH

ny_tub_u_l_l_e_t_lum Kora KOpUCTUTE KOj 6m10 e/leKTPUYEeH anapar, ceKoraw
Tpeba Aa ce cneadT ocHOBHUTE 6€36e4HOCHM MEPKM 3d NPETNAsAnUBOCT,

BKNyYyBAjKuU ru cnefHuee BadkHu uHpopmaumnn. MPOYUTAJTE
BHUMATEJIHO U TEMEJIHO NPEA AA PABOTUTE CO UCTUOT.

Ako My fo3BONMTE HA HEKOj APYT AA ro KopucTu BawuoTt nutribullet®

YnTtpa, yBepeTe ce fiekd Toj ru pasbpan 3gpaBcTBeHUTe U 6e36eHOCHUTE
MHbopMaumm Bo oBa KopucHMYKO ynaTcTBo u cute ob6esbefieHn
AononHuTenHu 6e36eHOCHM UK ynaTcTBA 3d KopucTere. Cekoe nuue Koe

ro KOpucTu ypeaot 'rpe6a Le/IoCHO Ad ro npo4yuTta KOPMCHM‘-IKOTO ynaTtcTteo

Ad ce 3ano3Hae co 6e3begHoTo paboTere HAO eAUHMLATA.

| 3auyeajte ru osue ynarcreal
e CAMO 3A YNOTPEBA BO JOMAKMHCTBO

OnuwTO KOPUCTEHME
U BE3BEAHOCT:

>

Hecnepgerweto Ha cute
ynaTcTBA BO BPCKA CO
KOPUCTEHETO HA BALIMOT
nutribullet® Yntpa moxe
A0 NpeAn3BuKA CepUo3Ha
JIMYHA NnoBpead, CMpPT
WU OWITETYBAHE HA
MMoT. bugeTte ceecHu

30 MOXXHUTE OMACHOCTHU
KOra ro KopucTuTe 1am
CKNagupaTe BAWKOT
nutribullet® YnTtpa.

o HUKOTALWU He 6neHgupajte

NPEAYNPEAYBAHE!

XKELIKU, TOMAn, Nnm
rasMpaHu NMjanaum.

Toa moxe paa cospane
NPUTUCOK HAO COAPXMHATQ,
npean3BUKYBAjKK Tad AA
n3nee No OoTBOPAH-ETO,
LITO MOXe Aa NMpean3BMKa
Cepuno3Ha TenecHa
noepead UM oWTeTyBAHE
HA MMOT.

He ynotpebyBajTe ro oBoj
6neHpep 30 WTO U Ad e
APYro OCBeH 3a HeroeaTa
HameHeTa ynoTpeba.

MNoTpebeH e HenocpeaeH
HOZA30pP KOrd ce KOpUCTH
kakoe 6uno anapart of

nnu Bo 61M3MHA HA geua
30 [d Ce OCUrypu AeKa Tne
He UrpaaT Co AanapaToT.
Yysajte ro kabenot
MOHACTPOHA oA AodAT HA
deua.

Oeoj anapart He e
HOMEHET 30 KOpUCTEHE Of
nvua (BKNy4YyBAjKM geua)
CO HaMaNeHU GUNYKK,
CEH30PHU WU MEHTAHU
crnocobHocTH, Unun
HEeLOCTATOK HA UCKYCTBO
M 3HOEHE, OCBEH OKO He
ce noA HOA30p WU He
WM ce [JOBAAT YNATCTBA
BO BPCKd co ynoTtpebarta
HO anapaToT oA nnue
OLFOBOPHO 30 HUBHATA
6e3begHoCT.

HUKOTALU HE OCTABAJTE
O NUTRIBULLET® BE3
HAA3OP OOAEKA CE
KOPUCTMH.

He cTtaBajte ro Bawwmor
nutribullet® 6nengep Ha
HEePAMHU UNU HECTABUAHM
NMOBPLUMHW.

He paboTeTe ako
OCHOBATA HA MOTOPOT,
4awaTa, UK CEYUNOTO
Ce OlWTeTeHU Ha Koj 6uno
HAYUH.

Kopuctete camo
opuruHanuu nutribullet®
npubop/gopatoum
KOHKPETHO AM3AjHUPAHM
3a BawworT nutribullet®

Yntpa 6neHaep. Hekon
[eNoBU KOU ce HyAaT

BO Npogaxb6a He ce
HOMpAOBeHU criopesd
cneundukaymMmnTe Ha
nutribullet® n moxe ga ja
OLTeTAT BAWATA eAnHULA
Wnn 4o NpeausBUKAAT
Cepu1o3Ha rnoBpeaa.

PusnkoT og noxap, CTpyeH
yAAP UK OWTETYBAHE

Ha nutribullet® YnTpa Bo
TEKOT HO YNCTEHETO MOXE
Aa 6uae HOMaAnNEH co
npesemMare Ha cnegHuTe
MEepPKW Ha NPeTNa3NNBOCT:

- N3BapgeTe ro o
HAMOjyBAHE N UCKYyYeTe
ro BAWWOT ypeq npea
yncTeHse.

- Ynucrete ja camo
HO4BOPELHOCTA HA
BALLMOT ypea.

- Yncrete ro ypepot co
cyBd Kpna.

He obuaysajte ce ga ro
YMCTUTE CO MOTOMYBAHE BO
BOAO UJIN [PYTM TEYHOCTU
30 yncrterbe. CaOMo HeXXHo
n3bpuiieTe ro u UcyLlueTe ro
CO YMCTA Kpna.

He ctaBajte HUTY efeH of
nenosute Ha nutribullet®
YnTpa Bo MUKpobpaHoBaA
neyka, obnYHaA pepHa,
dpurTE3a HO XKEXOK BO3AYX
WAKn BO CAA 30 roTBEHE HA
WINopeT 1 He NoTonyBajTe
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rM BO BOAA LITO Bpue
6uaejku Toa Moxe Aa ro
owTeTun AenorT.

HUKOTALLU He kopucTteTe
uuKnyc 3a gesnHdekumja
WU XKEXOK LIMKITYC HA KOj
6uno gen unu npubop Ha
nutribullet®. OBa moxe ga
NpPeau3BUKA N3BUTKYBOHE
N MO>XHW PU3NYHU YCIIOBMU
3a paborTa.

HUKOTALU He cTaBajTte

ja nutribullet® yawaTa

BO 30MP3HYBAY U He
KOpMCTeTe ja YaLIATA KAKO
caf 30 CKNAjMpaHse BO
30MpP3HYBAM.

YBepeTte ce geka
nutribullet® Yntpa e
WCKNTyYeH U AEeKA MOTOPOT
W ceuynnaTa ce LesocHo
3anpeHun npeg fa ja
BOUTE UAN YUCTUTE
eAVvHULaTA.

HE KOPUCTETE o
HALBOP.

CEKOTALU UCKNYHYBAJTE
O NUTRIBULLET® KOTA
HE CE KOPUCTMW.

M3BETHYBAJTE
3ATPEBAHE UYHALLA
noAd NPEKYMEPEH
NMPUTUCOK:

>

HUKOTALU He
6neHANPAjTE XeLIKK,
TOMAW WU FA3UPAHU
COCTOjKM UM TEYHOCT

Bo nutribullet® yawaral!
TakBOTO KOpUCTEHE
MOXe fa NpeAn3BMKa
NpeKyMepeH NpUTUCOK
Bo nutribullet® yawara,
NpeAn3BUKYBAjKM YaLLATA
rpy6bo ga ce ogsou kora
e ce U3BaAWN off OCHOBATA
HO MOTOPOT WK Ke ce
OoTBOpPM, WITO MOXe Aa
NnpeAu3BUKA TENTECHA
NOBPEAd Of XKELLKMN
COAPXKMHWN NN N3NOXKEHU
ceunna.

NPEAYNPEAYBAHE!

» HE 6nenaunpajre xxewkum
WJIN TOMJIN COCTOjKM!

- 3aNOYHYBAHE CO XKELIKMU
WU TOMIN COCTOJKM
OBO3MOXYBA NOBeKe
TOMJIMHA U MPUTUCOK
Aa ce HacobepaT
BO BHATpPELWHOCTA
HO YOLWATA KOra ce
6neHgupa. Osa Moxe
00 Npean3BUKA YawaTa
[0 ce 0BOU, U3NIEBJjKU
>KELKA COAPXUHA
WJIN U3NIOXKYBAjKU FO
CeYunsioTo, Npm WTO

ABATA C/y4an MOXe Ad
npeaMsBUKAAT NOBPEAa.

- bnenpupajte camo
COCTOjKM HO COBHA
TemnepaTypa unv of
dpuxkumgep (21°C nnum
rnonagHu).

HE 6nengupajte noseke
oA eAHA MUHYTA.

- bnenguparseTto
npeansBUKyBa
COCTOjKMTE fAd ce
3arpear, WTo co3[aBa
MPUTUCOK BO YaALIATA
CO TeK Ha BpeMe.
MpopomxkeHoTo
6neHaMpaHe NOfONAro
oA eAHA MUHYTA
MOXe Aa Npean3BMKa
yawaTa 4a ce oABou,
U3JIOXYBAjKU O
CeuYunsioTo, Un Aa nsnee
3arpeaHa COAPXMNHA,
npegusBUKYBAjKK
noepefa.

- HE npaBseTte noseke
oA 6 nocnepoBaATENHMU
uHTepsanm og 30
CeKyHAM 30 Aa cnpeynTte
COAPXWHATA fa ce
nperpee n fga ce
cosfaae NpUTUCOK BO
ncrarta. [lossonete
COAPXMHATA Ad ce
cMupu Hajmanky 10 go
15 MMHYTU NO NpaBeHe
noBeKe NocnefoBATESNHU

LMKJTYCU HO eKCTpaKuuja.

HE o6bupgyeajte ce ga ja
OTBOPUTE YALIATA AKO

€ XXelLKa nam Tonna

Ha gonup. Bupete nen
MpeTnasnueoct co yawa
30 NOeAMHOCTM.

o HE 6neHaunpajte HUwTO
FO3MPAHO MW LWITO MNEHU -
6e3 MeypuuHsa.

- lasmMpaHu nnu neHnmewm
COCTOjKM (Mp. ra3MpaHu
nujonaum, neumso,
cona 6ukap6boHa,
KBACeL, HEKOU PETKU
TecTa, cMeca 3ad
KONauu, cyB Mpas
VAW APYTrY HELWTd LWTO
CO340BAAT MEYPUNHA)
MCNYLWTAOT FACOBM
KOW ro 3rofieMyBaaT
nputucokor. lMputncokor
oa ocnobofeHnTe racosm
MOXe Aa Npean3BMKa
3atBopeHaTa nutribullet®
Yyawa f4ad U3neTa, Wro
MoXKe [a NpeAn3BUKa
MOXHa rnoepena n/mnm
OLWITEeTYBAHE HA MMOT.
HanomeHna: Hekou
NPOTEMHCKM NPALIOLU
BKJly4yBAAT NEeHAUBMU
cocTojku. Cekorauw
npoesepysajTe rv
COCTOjKUTE HA cUTe
AoAaToum npea
AoAdBAH-ETO.

o HE npenonnyBajte!

- NMNonHerweTo HaOpf
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nmHujata MAX moxe fa
JoBefe [0 UCTEKYBAHE.
LinknoHckoTo gejctBo
Ha nutribullet® 6apa
npocTop 3a epeKTUBHA
eKCTPaKLUMja.
HaaMuHyBaHeTO Ha
nmunjata MAX Mmoxe ga
foBefe [0 UCTEKYBAHE
M MOXe Aa cosfpage
OnaceH NPUTUCOK KOj
MOXe Aa Npean3BMKa
YALWATA U CKNOMOT HA
CeYMNIOTO HA PANUAHNOT
EeKCTPAKTOop Aa ce
ofABOjaT.

o HE octaBajte ja

6neHAMpaAHaATa xpaHa Bo
3aTBOpPEeHA Yaluda.

- bnengupanuTte
MEeLABUHU MOXe
Aa ce pacunaT u
na bepMeHTUpaAaAT
3ronemMyBajKu ro
NPUTUCOKOT Kora ce
OCTOBEHU BHATPE BO
yawarTa.

- KopucTtete ro kanakot
30 HOCEHbE NN
npedpnete ja BO gpyr
capj 30 CKNagmMparse no
6neHaMpaHeTo.

BHUMAHUE MNPH
PABOTEHE CO
YALLATA:

>

NPEAYNPEAYBAHE!

1.

HUKOTALL He obuayeajte
ce fd ja oTBOpUTE
3aTBopeHaTa nutribullet®
YOLLIA OKO € >EeLUKd

WA TONNO HO AOMUP.
CoapyMHaTa Moxe aa
6uae 3arpeaHa 1 nof
NMPUTUCOK, LITO MOXe

A4 NpeansBUKa YawaTta
rpy6o aa ce ogBom KOra Ke
ce OTBOPM, NOTEHUMjANHO
JoBefyBajKU 4O TenecHda
nospead. AKo YawaTta

€ XKeLKa Uan Tonna,
npesemeTe rv cnegHuTe
YyeKopu:

OCTABETE JA, HE
OTBOPAJTE JA. OctaseTte
jo yawaTa kage wro

€ 1 He gonupajTe ja u

He fo3BoNyBajTe APYT
noeguHew Ad ja gonpe.
HE obuagyeajTte ce aa ja
M3BOAUTE YOALLIATA Of
OCHOBATA HO MOTOPOT
W fa ja oasouTe
4YaALATA Of CeYUNIOTO HA
PAMUAHUOT EKCTPAKTOP CO
NPUMEHYBAH€E TOMJIMHQ,
CUNA WU CO OABOjyBAHE
HO KOMMOHEHTUTE, LITO
MoOXKe fa NpeAn3BUKa
HOMYKHYBAHE 1N
OLITETYBAHE HA YALATA
“ [a goseae [0 TenecHa

noepena.

He npogonxyeajte co
6neHgnpamse.

[osBoneTe yawaTta ga
ce nsnaamu HajMmanky 30
MUHYTW.

Mo 30 MUHYTK, NpoBepeTe
OONN YALATA LesIOCHO ce
nsnaguna. Ako e cé ywre

TOMJ10, JO3BOIEeTE NoBEKe
na ce usnagu.

Ako e nagHa Ha gonup,
noneka nspagete ja
YaLWaATa 04 OCHOBATA HA
MOTOpPOT.

Co yawara, noctaBeHa
noAcneKky of BALETO nuue
M TeNo, KopucTeTe Kpna
60BHO A0 ja ogBpPTUTE
YALATA Of CeYMAOTO HA
PAnNMAHNOT EKCTPAKTOP

M HeXXHo ocnobogete
CEKOKOB MPeoCcTaHAT
MPUTUCOK.

>

NPEAYNPEAYBAHE!

AKo ce ywTe He MoxeTe
Ad ja u3BaguTe YawaTa
Of CeYMNIOTO Ha
PANUAHUNOT EKCTPAKTOP,
KOHTAKTUpPAjTe ja
Cny»x6dTa 30 KOPUCHULMN.
Ako He moxeTe fid ja
oABpPTUTE YawaTa oA
CEeYUIOTO Ha panUMAHUOT
ekcTpaktop, HUKOTALL
HE octaeajte ru
30TBOPEHUTE COAPXKUHU
NOAONT BPEMEHCKM

nepwog. Cogp>xmHaTta
Moxe fa pepMeHTMpa
npeau3BUKYBAjKM YALIATA
rpy6o na ce ogeou, WTO
MoXe fa gosepe f[o
TeNecHa NoBpeaa unu
OLITETYBAHE HO MMOT.
CoopnBeTHO ofnoxeTte

ja yawaTta v cocTojkuTe
30 BMe Uan gpyrute ga

He 6uaeTe noBpeaeHU
ako depMeHTAUMjaTA
npean3BMKA YaWATA Ja ce
oaBow.

BE3BEAHOCT HA
YALLATA:

>

NPEAYNPEAYBAHE!

Cekoraw yBepeTe ce
[eKa yawaTa e 6e3begHo
30KJly4eHd HO OCHOBATA
HO MOTOPOT Npeja
6neHgupareto. MotopoTt
HemMa Ad ce BKy4un
OCBEH OKO YalaTa He e
MOCTOBEHA BO 3AK/y4YeHa
rnonoxoa.

He HagmunHyBajTe

ja nuHnjata MAX.
HagmuHyBareTo Hag
nuHnjata MAX moxe aa
fosefe [0 UCTEKYBAHbe.

He BageTe ja yawaTa
noneka eanHMLATA
paboTu.

MNepuoaunyHo
npoBepyBajTe I
KOMMOHEHTUTE Ha
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sBawwoT nutribullet® YnTpa
6neHAep 30 oWTETyBAHE
MU UCTPOLLEHOCT KOU
MOXe [a ro HapywaT
NPABUNHOTO paboTere
WAW [A NPEeTCTABYyBAAT

onacHocT no 6e3begHocTa.

HUKOTALL HE kopucTeTe
ro sawuoT nutribullet®
YnTpa ako yawara e
NpPa3Ha.

He npenonnysajte ja
yawaTa co mpas. Cekoraw
KopucTeTe JOBONHO

TEYHWM COCTOjKM Kora
6neHanpaTe.

He cTtaBajte ro Ha gonHaTta
MoanLa U He KopucTeTe ro
LMKNYCOT 30 3drpeBame/
Ae3vHdekumja Ha BaWATA
MALLMHAO 30 CO40BM 3a Aa
jo M3MueTe yawaTta nnm
KanaumTe 3a Hocekrse.

YawunTte n kanayuTte 3a
Hocerse HE CE 6e36egHu
30 BO MMKpobpaHoBa
rneyka.

He kopucreTe ja

YaLIATA AKO OTKpUeTe
NMYKHATUHU, 30OMATEHOCT
nnn gpyra wreta. Moxe
AQ KyrnuTe HOBW YaLn

Ha nutribullet.com vinu
CO KOHTAKTUPAHE Ha
Cny»x6dTa 30 KOPUCHULMN.

He kopucrete ro
CEeuYnsIoTo HA PANUAHUOT
E©KCTPAKTOP KAKO KAMAK

30 cknagmparse 6ugejrm
61eHANPAHATA MELIABUHA
Moxe aa pepmeHTUpa,
3ronemyBajKu ro
NMPUTUCOKOT BO YALLATA
LITO MOXe Ad NMpegu3BUKa
YaLWATA U CeYUIOTO A4a Ce
OfBOjdT, MOTEHLMNjOSTHO
OoBefyBadjKU [0 TeNecHa
noBpeAd 1 OWTeTyBAHE
Ha UMoT. KopucTeTe ro
KOMOKOT 30 HOCEeHe 1N
npedpnete Bo cag co
OTBOPMW 30 CKNAAUPOAHE MO
6neHanpamrseTO.

BE3BEAHOCT
HA CEHUNATA
HA PAMMMAHUOT
EKCTPAKTOP:

>

CEYUNATA CE

OCTPU! PAKYBAJTE
BHUMATEJIHO 3A 1A
M3BETHETE TEJIECHU
NOBPEAWU. CtaBku wwito
He ce XpaHa nan TBpAU
COCTOjKM MOXe f[d 1
owTeTaT ceymnaTta.
PyTuHckun nposepyBajte
rM CeYMnIaTa 1 NpeKmHeTe
CO KOpUCTEHse aKO ce
owTteTeHu. [NpoaonkeHoToO
KOPUCTEHE CO OLITETEHU
CeYnNa UnNn KopUcTeHe
BO CMPOTUBHOCT CO OBME
ynaTcTBa, MOXe Aa foBefe
[0 TenecHa noBpeAa,
OLITETYBAHE HA MMOT UN

NPEAYNPEAYBAHE!

OWTEeTYBAHE HA BAWOATA
eoMHuua.

He ponupajte ru octpute
paboBu Ha ceumnara. 3a
na nsberHeTe nospena
CO paceKyBaHe, He
POKyBajTe CO U He
Aonupajte HUKaKoB pab
Ha ceynnoTo.

HUKOTALL HE
CKNOAMPQAjTe HUKAKBO
N3NO0XEHO CeYnno 3a
panuaeH eKCTPaKTop BO
OCHOBATA HA MOTOPOT
HEerMpMKA4YeHo Ha
nutribullet® yawaTa.
N3no>xxeHo ceunno moxe
[0 NPeTCTAaByBA OMACHOCT
oA paceKyBarse.

CEKOTALWU uBpcTo
30TerHeTe ro ce4YmaoTo Ha
pPAnmMAHNOT EKCTPAKTOP HA
4alwaTa 30 44 cnpeynTe
NCTEKYBAH-E.

He o6buaysajte ce ga

jo ogBouTe YawaTa oA
OCHOBOTA HO MOTOPOT
OKO YOLWATA 3AroYyHe

00 Teye BO TeKOoT

Ha 611eHAVPAHETO.
[o3Bonete MmoTopoT
LlesIoCHO Ad 3aCTaHe npef
Od jao u3BagUTE YaLWATa.

He kpweTte mpas. Bawwunor
nutribullet® Yntpa He e
HOMEHEeT A ce KOPUCTU
KOKO KpLIA4 HO Mpas3.

He octaBajte HMKAKBU

NnpeamMeTH LWTO He ce
XPAHAO BO YALWATA AoAeKa
6neHgupaTe. N3BapeTe ro
CMOT KYjHCKM npmnbop of
yawaTa.

He 6nengupajte oBowwja
CO CEMKU BO OBOj anapaT
OCBEH aKO ceMkute/
ronyLwKuTe He ce
otcTpaHeTu. CeMkuTe of
OBOLUje MOXe Ad ja owTeTaT
YaWwaTA, NOTEHLMOHAJIHO
OOBefyBAjKU [0 KpLUeHe

W INYHO noBpeaa.
[JononHutenHo, ceMkute
of jabonka 1 rofylKkuTe
of upelLuu, CIMBU, NPACKM
W Kajcum coapxat
XeMUKaAnja 3a Koja ce
3HOe geka ocnobonysa
UMjaHMA BO TENOTO KOrd Ke
Ce KOH3yMupa.

HE KOPUCTETE IO
CEeYNNOTO HA PAMUAHNOT
EKCTPAKTOP 30 Mefere
CYBW COCTOjKM KOKO LUTO Cce
3PHQ, XXUTAPKU nnn kade
6uaejku Toa Moxe Aa ro
OLITETM MOTOPOT N/Nnn
ceynnorTo.

He BageTe ja yawaTa
[oaeKka ceumnaTa LenocHo
He 3acTaHaT. Bagereto
npen ceymnaTa LenocHo
[0 30CTAHAT MOXKe aa
npe,qmasMKa OLIJTeTYBGI-be
HO CMOjKATA HA CEYUSIOTO
HO PANUAHNOT EKCTPAKTOP
NN MOroHCKMOT Aen Ha

MOTOPOT.
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Cekoraw UCKNTYHYBAJTE
JA v BAOETE JAO[
HAMNOJYBAME eavHuuaTa
KOra ce CKIonyeda,
paccknonysd, ce
MeHYBAOT JoAaToum Uam
Ce YNCTU.

He npenonnHyBajte ja
4aLATA CO HOAMUHYBOHE
Ha nnHKnjata MAX.
CeunnaTta moxe aa
npecTaHaT aa ce

BPTOT OKO YawaTad e
npenonHeTa. Ako oBa

ce cnyum, ucknyyete ja
eANHNLATA, UCNpasHeTe ja
COAPXMHATA A0 NIMHMjATA
Max, nosTopHO cTaBeTe ja
4alaTa U NPoJosIKeTe CO
6neHgnpamse.

M3BErHYBAJTE KOHTAKT
CO NOABUMXHUTE
AENNOBMU! Yyeajte rn
paueTe M KyjHCKMOT
npubop noganeky m
HOCTPOHA Of CeYUNOTO
popeka bneHgmpaTte 3a
4 ce HOMANN PUSNKOT Of,
CEepPUO3HA NNYHA NoBpeaa
NN OWITETYBAHE HA
eavHMUaTa.

HUKOTALL He cTtaBajte ro
CeuYnsIoTo HA PANUAHUOT
EeKCTPAKTOpP HA JONHATA
noanLa U He KopucTeTe ro
LMKyCOT 30 3arpeBame/
Ae3nHdeKumja Ha BawaTa
MALIWHA 30 CAAO0BU KOra
ro yncrure.

MNepuogunyHo
npoBepyBajTe r1 ceymnaTta
30 owTeTyBaHe. HE
KOpUCTEeTe ro CeYMNoTo Ha
PANMAHNOT EKCTPAKTOP
OKO CeymnaTta He ce

BPTAT CNO6OAHO USIN AKO
AUXTYHroT HeAOCTACYBA
WK € OLITETEH.

ENIEKTPUYHA
BE3BEAHOCT:

e Mogudukaumja,

Hecoo4BeTHO KOpUctere,
M Heycnex ga ce cnepnart
ynaTCcTBATA 3a COOABETHO
NMnocTaByBAHE, KOPUCTEHE
M rpu>ka 3a sAwWmnoT

nutribullet® Yntpa 6nengep

MO>XXe Od ro 3ronemMmum
PU3MKOT o4 Ceprno3Ha
IN4HA NoBpeaa, CMPT Uiaun
owTeTyBAHe HA MMOT.

He ynoTtpebygsajte ja
eAVHULATA HA IOKALUMK
CO PA3ANYHU ENEKTPUYHU
cneundukaummn nm
TUMOBU HA MNPUKIYyYOLM.

He ynoTtpebygBajte ja
eAVHULIATA COo ypea co
KOHBEpPTEP HA HAMOH
éuaejkm Moxe fa
npeau3BUKA CTPYeH
KPOATOK CMoj, MOXap, Nu
CTPYeH yAap, AoBeAyBajKM
[0 NVMYHO NoBpeaa unm
OLITETYBAHE HA MPOU3BOA.

He ynotpebyBajTte ja

eAVHMLATA BO Nogpadje
LITO € BJICOKHO UK ceKkage
KOAe LITO MOXe Ad CTaHe
BJIOXXHO.

He obuaysajte ce aa ja
BKIy4YnTE eanHuuaTa

BO MPUKJYyYHMLA 30
€NeKTPUYHO HAMOjyBAHE
CO BIGXKHM paue.

He kopucrteTte ako
Ka6enoT, MPUKIY4OKOT,
WM OCHOBATA HO MOTOP
6une noToneHn Bo BoAdA
N BPYrv TEYHOCTMU.

He moandukyeajte ro
eneKTpUYHUOT Kaben Ha
KAKOB 6110 HAYMH.

He paboTeTe co owTeTeH
eneKkTpuyeH kaben nnu
npukay4vok. EnektpmuHmot
kaben 1 NPUKIY4YOKOT He
Cce CoofBEeTHU 3d 3aMeHa.
Ako ce owTeTaT, anapaToT
Tpeba fa ce 3aMeHMU.

He possonysajte ga

M He NocTaByBajTe ro
eneKTpuyHuoT kaben
611cKy Ao nnn ga gonmpa
KOKBW 610 >KELLKN
COAPXMHMU, N3BOP HA
TOMAWHA, U OFaH,
BKJIYYYBQjKM LLUMOPET.

He po3Bonysajte
enekTpuyHuoT kaben fa
BUCU NpeKy paboT Ha
MACATA MU MYNTOT.

He Bneuvete ro, He BUTKAjTe

ro n He oWTeTyBAjTE rO
eNeKTPUYHUOT Kaben.

MpenonHyBaHeTO Ha
4aLATA CO MPA3 UK
APYTV TBPAWN COCTOjKU, UK
KopucTere 6e3 JOBONHO
TEYHOCTW MOXe Ad ro
nperpee MOTOpPOT U Ad Mo
AKTUBUPA TEPMATHNOT
npeknHysay. Ako
BHOTPELIHMOT TePMAneH
NPEeKNHYBAY ro UCKITy4Yun
MOTOPOT, M3BAZETE ja of
HaMojyBaHe OCHOBATA

HO MOTOPOT U fO3BONIETE
Aa ce U3naau efeH 4yac
npea NOBTOPHO Aa ce
obupeTe A ro KOPUCTUTE.
TepmanHmoT npeknHysay
Ke ce peceTupa Kora
€AVHULATA € UCKITYYeHa
OA WTEKEP N TEPMANHNOT

npeknHyBa4 Ke ce mn3nagwu.

Cekoraw UCKJTYHYBAJTE
ro nutribullet® YnTpa og
HAMOjyBaAH-E, KOrd He

ce KOPUCTU, 1 Kora ce
CKJIOMYBA, PACK/IOMYBA, ce
MeHyBaaT JOAATOLM UK
ce yucTu.

KopucTterse Ha
HEeKOMMATUBOUNHMU
nefioBn N Aenosun
KYMeHW Ha NasapoT
MOXe Ad Npeau3BuKa
OoWTEeTYBAHE HA BAWMOT
nutribullet® Yantpa nnun ga
CO34040T OMACHOCTU MO
6e36eQHOCTA KOU MOXKe
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AQ NPeau3BMKAAT IMYHA
nospega unu wreta. Kora
Hapa4yBaTe pe3epBHU
[enosu, cekoradl
KOPUCTETE OPUTUHONHU
nutribullet® genosu n
nonaTtoum.

BEHTUJIALINJA:

HUKOTALU He
nonpeyyBsajTe rm oTBOpUTE
30 BEHTMNAUM)A HO
AONHUOT fien Ha OCHoBATA
HO MOTOPOT HA BALIMOT
nutribullet® YnTpa.
OTBOpUTE HO JONMHWOT gen
OA OCHOBATA HA MOTOPOT
Tpeba ga 6upat 6e3 npas
WU BAOKHEHLA U HUKOTaLL
[a He ce nonpeyeHu.
MNonpe4vyBareTo Ha
oTBOpUTE 30 BEHTUAALM]ja
MoOXKe fia ro nperpee
MOTOPOT 1 Aa AoBeae A0
NnoXkap, 3rofemMyBajKn ro
PU3MKOT Off CEPUO3HA
JIYHA NOBpeAd, CMPT, UK
OWTETYBAHE HA MMOT.

CEKOTALU pa6oTeTte

co nutribullet® Ha
POMHO MOBPLUMHA,
OCTABQAjKN HEMomnpeyeH
NpocTop NoMery 1
OKOJly OCHOBATA HA
MOTOPOT A OBO3MOXMUTE
COOABETHA LMpKynaumja
Ha Bo3gyx. OTBopuTte Ha
OHOTO HO OCHOBATA HA
MOTOpOT ce obe3zbeneHu
30 BeHTMAAUMja Aa

Ce oCUrypm CUrypHo
paboTere 1 fa ce crpeyn
nperpeBaHe HO MOTOPOT.

HUKOTALL He cTaBajTte
ro sawwuot nutribullet®
YnTpa Hog 3ananvem
MATEepPMjasn KAKO LITO ce
BECHMLM, YOPLIABMK 30 HA
Maca, candeTku, Kpnu 3a
CaAo0BMW, MPEKPUBKM UK
APYTY CIMYHU TUMOBU HA
Martepujanu.

MEOMULMHCKA
BE3BEQHOCT:

>

NPEAYNPEAYBAHME!

Cekoral KOHCynTUpajTe ro
BALIMOT NeKAp BO BPCKA CO
FPV>XXM U COBETU NMOBP3AHU
CO 34pPABjeTO U UCXPAHATA.
UHbopmaummTe wto

ce coapXaT BO OBA
KopucHuyko ynatcteo u/
WM OHNAjH peuenTn ce
onwTn NPeAnosn n ngeanm
M He MMaaT 3d uen aa

ro 3aMeHaT COBEeTOT Ha
BALUMOT NeKkap.

MEOULUNHCKHU
MHTEPAKLUN

Ako 3emaTte KakBu 6uno
NeKoBU, 0cobeHOo NeKoBMU
30 HOMONyBAHE HA
Xonecrtepon, paspeayBayu
HO KPB, IEKOBW 30 KPBEH
NMPUTUCOK, CE4ATUBM

NN OHTUAENPECUBH,
npoBepeTe CO BAWMWOT

nekap npea aa npobaTte
koe 6uno o peuenTuTe
CO CMyTHja BO YNATCTBOTO
CO peuenTu 1AM BO OHNAJH
peuenTuTe.

MNepuoaunyHo
npoeepyBajTe rm
KOMMOHEHTUTE Ha
BawwuoT nutribullet®
YnTpa 3a owTeTyBAHE
WU UCTPOLLEHOCT KOU
MOXe Ad ro HapyLaTt
NPABUIHOTO paboTerse
WU Aa NpeTcTaByBAAT
OMOACHOCT WU PU3MK

no 6es3begHocTa.
[MpeknHeTe co kopucTerse
aKo 3abenexuTe
HAMYKHYBOHsE,
30MArNeHoCT, UIun
OWTETYBAHE HA YaWnTe
WU APYrv 4eNOoBMU.
YBepeTe ce geka
CeuYunsIoTo HA PANUAHUOT
EeKCTPAaKTop cnobofHo ce
BPTAT U AEeKA ANXTYHIOT
He HefoCTACYBA U He e
owTeTeH. YBepeTe ce feka
OCHOBATA HO MOTOPOT €
HernonpeyeHa u YncTa.
Cnepete rv ynaTtcTBaTa
30 opPXXyBAH-€ BO OB
KOPUCHUYKO YNATCTBO

Ha CTpaHUUKnTe 23-26.
Hukoraw He kopucTteTe
ro sawuoT nutribullet®
YnTpa co owTeTeHn
0eNOBU NN KOMMOHEHTM.
Axo sawwuoT nutribullet®
YnTpa HenpaBuaHO

dYyHKUMOHMpPA nnu

€ OlTeTeH Unn
KOMMPOMUTUPAH HA
KOKOB OU/10 HAYMH,
BeAHALI NpecTaHeTe co
KopUCTeHeTo.

| 3avyBajre rm
e OBMe ynartcrea!
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Ba)kHu Mepku 3a 3awTtuTa
CknonyBame
KoHTponHa Tabna

Kopucterwe Ha BawmoT nutribullet®
Yntpa

Pewasare npobnemm

lpvxa n ogpxyBame
562 Pe3sepBHU genoswu

Bu 6narogapume wro ro Kynuete nutribullet® YnTtpa.
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YnatcTBo 3a ckionyBawe KoHTponHa Tabna

’ ‘ NCKNYHYEHO
KoHTponHaTta Tabna He e
F— — OCBET/IEHQ.
nutribullet® yawa
BJIEHAUPAE
I \ Mo 3aBpTYyBAHE HO CKNOMOT

ceymno/Yyalla Ho OCHOBATA
HO MOTOPOT, Ke ce Mojasu
KOHTponHaTa Tabna. [lonperte ja
O OCBET/IEHATA MKOHA HenpekuHaTt
ceymna Ha panuaeH
S KPYr HO KOHTpoOAHATA Ta61a 30
eKCTPAKTop -

[0 jO OKTMBMPOATE OBTOMATCKATA
nporpama 3a 6n1eHauparse of

— | 30 ceKyHAM.

nutribullet. NYNCUPAKLE

I \ Mo 30BpTYBAHSE HO CKAOMOT
ceunnio/yalia Ha ocCHOBATA
HO MOTOPOT, Ke ce MojaBu
KOHTponHaTa Tabna. MputucHete

O ro n 3agpxete ro NcnpekmHatnoTt
o KPYF HO KOHTPONHATA TG6J:IG 30
A0 jo akTMBMpaTe GyHKUMjaTa
nyncupame. 30 KPAaTKH,
HAWM3MEHWUYHU MYyNCMPakbA,
ponperte ja ukoHata lNyncupamse.
3a nogonru nyncupamsa,
onpeTe ja U ApXKeTe ja UKOHATA
noAsord Ha Yawa Aonperte ja v ap )

Myncupakse foAeKa He ce MOCTUTHE
3a BLIMyKyBQke NOCAKYBAHATA KOH3UCTEHTHOCT.

OCHOBA HO MOTOP
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Kopucrewe Ha Bawunor
nutribullet® YaTpa

A

UMAJTE TM NPEABUA
OBUE BAXXHU MEPKH
3A3ALUTUTAKOIATO
KOPUCTUTE nutribullet®:

Co300BaHETO MPEMHOry
npuTtucok o nutribullet®
Yawata Mmoxe ga goeene
[0 NMOBpPeAad of XeLKaTa
COAPXXUHA, PA3NETAHU AENOBU
WM U3NIOXKEHOCT HO CeynnaTa.

o HE mewajte >eLwku nnm
TOMJ/IN COCTOjKU, FTA3UPAHMU
TEYHOCTU UAWN NEHSIUBU
COCTOjKM.

» He npenonHysajte ja
yawara.

o HE 6neHgnpajte coctojku
rnoBeKe of eaHA MUHYTA.

e He uyBajte 6neHagupaHa
XPOHA BO 3ATBOPEHA YaLlad.

o Bupete U3berHyBajre
3arpeBare U Yawa nop
npeKyMepeH NpUTUCOK
(cTp. 540) 30 noeguHoCTMU.

HE o6uayBajte ce aa ja
OTBOPUTE 30TBOPEHATA
nutribullet® yawa ako e
YKELKA UK ToMIa HA AoNup.
Copgp>xmHaTa Moxe ga 6uge
30rpeaHd v nog NPUTUCOK,
npeau3BMKYBAjKM YaLLATA
rpy6o oa ce ogBou Kora Ke ce
OTBOPMU, U MOTEHLUjASIHO Ad
JoBefe A0 TefleCcHA NoBPeAa.
Bupoete BHumaHue npm
paboTterwecouawara(ctp. 542)
30 NOEANHOCTM.

Ceunnara ce octpu!
PakyBajTe BHMMaTenHo 3a ga
nsberHeTte TeNecHU NoBpeau.
HUKOTALU HE cknagupajte
HUKAKBO MU3J10>KEHO Ce4vYnnio
30 panuaeH eKCTPaKTop

BO OCHOBATA HO MOTOPOT
HenpukadyeHo Ha nutribullet®
yawara.

554

1 Mornearere ru cute npeay-
npeayBaHA U YKAXKYBAHA
30 BHUMATENHOCT BO AeNoT
Ba)kHM Mepk#M 3a 3awTUTa
(cTp. 2-13)  HO NpeTxogHATA
CTpaAHWULUa npea ga
npogosmkmTe co Yekop 2.

’

3 Honanete cocTojkm 1 TeYHOCT
Bo nutribullet® yawaTa.

& NPEAYNPEAYBAME! 3a aa
ce nsberHe ucteKyeame
M NPeKyMepeH NPUTUCOK,
He NpenonHyBeajTe Hag
AmHunjata MAX.

prmm—

nutribullet.

2 CraBeTe ja ocHOBATA HA
MOTOPOT HA YMCTA, CYBQ,
POMHO MOBPLUMHA KAKO LUTO €
nynT naM Maca.

4 3aBpTeTe rn Ceunnara Ha
PAnNMAHUOT EKCTPAKTOpP BpP3
nutribullet® yawara fonexa
He e LUBPCTO 3aTerHaTo.

& NPEAYNPEAYBAHSE!
Ceunnaro Ha panugHuoT
©KCTPAKTOP ce ocTpu
PakyBajTe BHUMaTenHo.
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nutribullet.

5 BKnyque ro eJ'IEKTpM‘-IHVIOT
Kaben Ha OCHOBATA HA
MOTOPOT BO €JIEKTPUYHA
MPUKAYYHULA.

—_—
nutribullet.

(0]

7 3asprete jo yawara HagecHo
HO OCHOBATA HA MOTOPOT 3d
00 jo NpULBPCTUTE HA CBOETO
mecTo. (,KnukHyBaHe”
YKOXXYBO [eKa YyawaTta
e 3akny4yeHa.) OBa ke ja
OCBEeT/I KOHTPOoNHATA Tabna.
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—

nutribullet.

6 MpeBpTeTe jo yawara Hagony

M CTOBETE jo HO OCHOBATA HA
MOTOpOT.

—

nutribullet.

8 MpuTncKareTo Ha

HenpekuHaTtnort Kkpyr ke
ro 3anoyHe LMKIYCoT Ha

ABTOMATCKO 6neHanparse. Kora

Ke ce aKTUBUPA LUKIYCOT Ha
6neHanparbe, TOj ABTOMATCKU
ke 3anpe no 30 cekyHAu.
MNpuUTUCKaHETO U ApPXKEHETO
Ha UcnpeknMHATHOT Kpyr Ke
rv 6neHanpa co nNyncupare
BALIMTE cOCTOjKM. [TywTeTe

ro UcnpeknMHaTHOT Kpyr 30
61eHaANPAHETO A NPecTaHe.

—_—
nutribullet.

9 3aBpTeTe ja yawaTa HAseBo

30 4d ja OTKJIy4nUTe U fa

ja nsBagmTe o ocHoBATA
HA MOTOPOT. Ke chywHete
,KIMKHYBOHE" KOora yawara
Ke ce oTky4uu. Yxusajte!

& NPEAYNPEOYBAHME!

HUKOTALU He 6nenaunpajre
JKeLWKHn, TonJIn Ui rasmpaHu
COCTOjKM MM TEYHOCT

Bo nutribullet® yawara!
TakBoTo KOpUCTEHE MOXEe
Ad NpeAu3BUKA NPeKyMepeH
npuTucok so nutribullet®
yawaTa, NpeAn3BUKYBAjKU
yawara rpy6o fa ce ogsoun
Kora e ce useaamu of
OCHOBATA HA MOTOPOT UK
Ke ce OTBOPM, LUTO MOXeE

Ad NpeAu3BUKA TeNecHd
noBpeAa of XXewKu
COAPXUHU UJTN U3JTOXKEHU
ceuuna.

HUKOTALU He npumeHyBajTe
YKEWTUHA UK CUNA, U He

obuaysajte ce Aa ja ogsouTe

Yyawara of cevymaaTa Ha
panMAHMOT eKCTPaKTop.
MNpaeereTo Taka moxxe
Ad ja NYKHE WU CKpLUU

yawara wro goBeAyBd A0
TelKa TeslecHa noepeaa.
[losBonete coapxuHata

HaO Yawarta 4a ce CMUpU
Hajmanky 30 MMHYTM Npena
NOBTOPHO Ad ja oTBOpMUTE.
Ako cé yuiTe He MoXeTe Ad ja
OTBOPUTE, KOHTAKTUPAjTE ja
Cnyx6aTta 3a KOPUCHULK.
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PewaBawe npobnemu

MPOBJIEM:

EavHunuaTa He ce HanojyBa
WNHN koHTponHaTa Tabna He ce
rnojasyga.

PELUEHU]A:

YBepeTe ce [eKa eNeKTPUYHMOT
kaben e NpuKIyYyeH BO
€NeKTPUYHA MPUKIYYHULIA

1 ieKd MPUKIYYHULATA UMA
HanojyBakbe.

YBepeTe ce AeKd CKIOMyBAHETO
yawa/ceuynna e 6e3begHo
NMPUUBPCTEHO HO OCHOBATA

Ha MoTopor. Ke cnywHete
»KIMKHYBaHE" Kora Tue ce
6e36e4HO MPULBPCTEHN.

MPOBJIEM:

KoHTponHaTta Tabsna nocTojaHo
Tpenka.

PELUEHU]JA:

Cre HOgMUHONE 6
NnocnefoBATENHU LNKNYCU HA
6neHanpar-e BO BPEMEHCKA
pamka og 6 muHyTu, NN
eAnHMLaTA ce nperpeana. Ako
Ce CNy4Ynso OBd, UCKIyYeTe ja
eANHMLATA T 1 go3BosieTe Ad
ce nsnaaun HajManky 15 MUHYTH
npeA NoBTOPHO Ja ce obupete
Aa ja kopucTuTe.

MPOBJIEM:

EovHMuaTa cTaHYBAO MHOTY
rNIACHO BO TEKOT HA LIMKYCOT HA
6neHavpatse.

PELUEHU]A:

o [lpoBepeTe ga He cTe ja
HagMUHANE NMHMjATA 3a
nonHerwe MAX Ha yawaTta
KOrd ja MOJIHNTE CO COCTOjKM.
MNpenonHeTnTe Yawm Mmoxe aa
npenv3BMKAAT ONTOBAPYBOHE
HQ MOTOPOT KO€ Ke foBefe A0
3rofieMeHo HMBO Ha By4aBa.

MPOBJIEM:

Nma HenpujaTHa Mnpusba
KOja M3nerysa off OCHOBATA HA
MOTOPOT KOrd ce KOPUCTM.

PELLEHU]A:

o Bo TeKoT HO NpBUTE HEKOJIKY
KOpUCTEHOA HO eAMHULATA,
MoOXe fa MMa Mnpusba Koja
M3neryBa off OCHOBATA HA
MOTOPOT, HO OBA € HOPMOAJTHO
Mpuv NPBOTO KOPUCTEHE HA
npousBofoT 1 He Tpeba Aa
npeansBUKA BO3HEMUPEHOCT.

o Ako 3a6enexunte M1pu3sba rno
KOPUCTEHE HA NPOU3BOAOT
HEeKOJIKy NaTu, npoBepeTe
[la ce yBepuTe feKd He cTe
jo HogMUHONE NWHKjaTa 3
nonHerwe MAX Ha yawaTa
co cocTojku. NpenonHeTnTe
yawm Moxe Ad NpeansBMKaAaT
OMTOBAPYBAHE HO MOTOPOT
LITO MOXe fia foBefae [0
HenpujaTHa MrUpusba.
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[pvka u ogp)xyBaHe

&

MMAJTE T'M NPEABUA
OBUE BAXXHU MEPKM
3A3AWLUTUTAKOTATO
KOPUCTUTE nutribullet®:

KanayuTe 30 HOCeHEe Ha
AOJIHATA noanua U He
KOpUCTETE ro LUKIYCOT 3a
3arpeBare/gesnHdekumja

Cekoraw UckyyyBajte ro un
BOAETE o Of HAMOjyBAHE
nutribullet® Yntpa kora He

Ce KOPUCTU UK Kora ce
CKJIOMYBA, PACKIIONYBAJ, ce
MEHYBAAT AOAATOLM MW MPU
yncTerse.

Cekoraw 4yekajte goaeka
MOTOPOT He 3arnpe NOoTMONAHO
npea Aad ja BOJUTE YawaTtd
VAW A paKyBATE CO
eanHunLaTa.

He ctaBajte yawm n

Kanaym 3a Hocerse BO
MWKPOBPAHOBA MeYKa,
TUe He ce 6e36egHu 30
MWKPOBPAHOBA MeYKa.

He cknapupajte nsnoxeHu
ceynna Ha panuaeH
€KCTPAKTOP HO OCHOBATA HA
MOTOpPOT 6€3 Ad ja NpuKaynTe
yawara.

HWUKOTALLU He cTtasajte ru
cevynnaTa Ha panuaHMoT
EeKCTPAKTOP, YaLmnTe, 1an

HO BALIATA MALIMHA 3
COA0BM KOFd ro YncTure.
OBa Moxe aa npeansBuKa
VIBBVITKyBGl-be N MOXHU
6e36e4HOCHU pU3NLN.

He obuaysajte ce aa ja
YMCTUTE OCHOBATA HA
MOTOPOT CO NMOTOMYBAHE BO
BOAG WU APYFN TEYHOCTU 30
yncremre. HexxHo nsbpuwete
ro M UcylleTe co YNCTA KpMa.

He ctaBajTe HUKAKBM
[lefIoBU UNN [OAATOLM BO
MUKPOBPAHOBA MeYKa,
06uYHa pepHa, bputesa Ha
YKEXOK BO3JyX UK BO cAf

30 roTBEHE HA LWMOPET U He
noTonyeajTe rM BO BOAA LUTO
BpMe 30 Ad MM UCUUCTUTE UK
AesvHduumpaTe bugejrm Toa
Ke ro owTeTu AesoT.

YBepeTe ce geka noagpavjarta
30 BEHTUNALM|A HO OCHOBATA
HO MOTOPOT C€ HEMOMPEYEHM
N HNCTWU.

MNepuoanyHo nposepyBajTe
M KOMMOHEHTUTE HA
Bawwot nutribullet® Yntpa



30 owTeTyBdHE NN
WCTPOLLEHOCT KO MOXKe Ad
ro HOpPYyLWaT NPABUAHOTO
paboTtere nam ga
NMpeTcTaByBAAT OMACHOCT
WUnu pusnk no 6esbepHocTa.
Hukoraw He kopucTeTe ro
sawwuot nutribullet® Yntpa
CO owTeTeHn aenosun Nam
KOMMOHEHTW.

- MpekunHeTe co kopucTere
aKo 3abenexunTe
HAMYKHYBAHsE,
3AMArneHoCT, U3SBUTKYBAHE
nnu owTetyBaHe HA
yawwuTe.

- MpekunHeTe co kopucTere
OKO cevymnaTa Ha
PAnMAHMOT eKCTPAKTOP
He ce BpTAT cnobofHo
NN KO ANXTYHIoT
HefjocTaCyBA UK €
owTeTeH. [MpogomkeHoTO
KOPUCTEHE CO OLUITETEHM
ceynna nam KopucTtere
BO CMPOTMBHOCT CO OBUE
yrnaTCcTBA, MOXe [a AoBefe
[0 TefiecHa NoBpefaq,
owTeTtyBaH€ HA MMOT U
OLITETYBOHE HA BALLATA
eanHuua.

o HUKOTALU He obupysajTe
ce A0 ro KopUcTUTe BALINOT

nutribullet® Ultra ako He
bYHKUMOHMPA MPABUIHO
WK € OLITETEH UK e
KOMMAPOMUTUPAH HA Koj 6uno
HOYMH.

Bo 3aBucHocT of
KOpUCTEeHETO, Cce
npenopaYvyBa Ce4YnoTo Ha
PAnMAHNOT EKCTPAKTOP Ad
ce MeHyBd HAjMANKy cekou 5
rogmHm

HUKOTALU He kopucTeTe
HEOPUrMHANHWN pe3epBHU
Aenosu Bo npogaxba

3a Bawwmor nutribullet®
Yntpa. Hekoun genosu kom
ce HypaT Bo npoacxba

He ce HOMPABeEHW criopen
cneumduKkaummnTe Ha
nutribullet® n moxe ga ja
OLWTETAT BALIATA €4MHMLC
WKW fa npegmMsBuKaaT
cepvo3Ha noBpeja.
KopucTteTe caMo opurnHAnHm
nutribullet® npu6op/
[OAATOLM KOHKPETHO
AV3AjHUPOHM 30 BAWKOT
nutribullet® Yntpa 6neHgep.
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1 Wrom 6neHANPaAHETO Ke
30BpLUY, yBEPETE Ce AeKa
OCHOBATA HA MOTOPOT
Ha nutribullet® Yatpa e
WCKJTy4eHd U n3BageHa
of HaMojyBaHse O
MPUKAYYHULATA.

L

| nutribullet. I

2 Vizsaperte ja nutribullet®
Yyawara 1 ceymnaTa Ha
POMMAHNOT eKCTPAKTOP Of
OCHOBATA HA MOTOPOT.

3 WUcuucrere ru noeauHeuHuTe
KOMMOHEHTU KAKO WTO
cnepgu:

CEYUNA HA
EKCTPAKTOP:

¢ llcnnokHeTe ro ceumnoTo HA
PANUAHNOT EKCTPOKTOP CO
TOMNQ, CanyHAMBA BOAA.

» Kopucrtete mana yetka
WK CyHI'ep HATOMEH BO
CanyHAMBA BOAA 34 AaA
M3BAUTE CEKAKBM OCTATOLM
HO CeYMNIOTO HA PAMUAHNOT
EeKCTPAKTOP.
HAMOMEHA: Hajpo6po e ga ce
YNCTU CEHYUNOTO HA PANMNAHNOT
EKCTPAKTOop BeAHAL No

KOpUCTeHeTo 3d Aa ce nsberHe
HOCO6Mp0I—be HQ oCTAaTOUMU.

OCHOBA HA MOTOP:

o KopucteTe cyHfep unu kpna
30 CAJOBM HOTOMEHA BO
canyHAMBa BoAad 34 Ad ja
NCYNCTUTE NMOBPLIMHATA HA
OCHOBATA HO MOTOPOT.

o Kopuctete mana yetka 3a ga
ro UCYNCTUTE CUCTEMOT 30
OGKTUBUPOHE HO OCHOBATA
HO MOTOPOT.

YALUUN N KANALMU 3A
HOCEME:

e YawwuTte n kanauumte 3a
Hocemse ce 6e3beqHun 30
BO MOLUMHA 30 CA4OBM.
NcnnakHeTe nnn nctpujte
oaHaAnpes 3d Ad OTCTPAHUTE
300CTAHAT MATEpPKjan.
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& NPEAYNPEAYBAHSE!
HUKOTALU He cTaBajTe ro
CeYMnoTo Ha PanuMAHUOT
eKCTPAKTOp, YawwuTe, Uamn
KanauuTe 3d Hoceke Ha
AONIHATA NOJULA U He
KOpMUCTEeTe ro LLMKAYCcoT 3a
3arpeBame/ae3nH$ekumnja
HO BALWIATA MALIMHA 30
CaZl0BM KOrd ro YNcTuTe,
6uaejku Toa Moxke Aa
npeAusBUKA USBUTKYBAHE
U MOXXHMU 6e36egHOCHU
pusmnum.

3ATJIABEHU COCTOJKMU:

e 30 30rnNaBeHU COCTOjKU HA
YaLlwKnTe UK CEYUNATA HA
PAnMAHNOT EKCTPAKTOP,

HarnosiHeTe co BoAA Ha cobHa

TemMnepaTtypa Ao AnMHMjaTa
MAX n pogagete 1-2 Kanku
HO AeTepPreHT 30 COQ0BM.

e 30BpTeTE ro CEYMSIOTO HA
PANMAHNOT EKCTPOKTOP U

6neHgupajte 20-30 cekyHau

30 ga ru ocnobogute

ocTaToLMTe 4OBOJIHO 30 A4 MU

M3MMeTe Co CanyH U BOAA.
CKNAOUPAIE:

o Cekoraw cknagupajte ro
sawwuot nutribullet® Yntpa
ucnpaseH 6€3 HUKAKBMU

rnpeaMeTn CTABEHU BP3 Hero.

YyBajTe ru gogaTtouuTe HA
6e3beqHO MeCTO fofdeKa He
rv KopucTuTe.

3a pe3epBHU AenoBMU

30 Aa HopayaTe AOMONHUTENHM
LenoBu 1 gofaToum, noceterte
ja HawaTa Be6-CTpAHMLA HA
nutribullet.com vnn cno6ogHo
KOHTaKTUpajTe co Cnyxxb6aTta 3a
KOPUCHULM.

MK/ O6jacHyBare Ha O3HaKUTe

MK/ OBaa 03HOKA YKOXKYBAO AeKA OBOj Mpou3Bog He Tpeba aa
6uge dpneH co gpyr oTnag of AOMAKMHCTBOTO HM3 EY. 3a ga
ce Cnpeyn MOXKHA LITETA BP3 XXMBOTHATA CPeANHA UK
YOBEKOBOTO 3APdBje 04 HEKOHTPOJIMPAHO OAJIOXKYBAHE
OoTMNaA; PeUNKANPAjTe OArOBOPHO 30 44 MPOMOBUPATE OAPXKINBO
MOBTOPHO KOPUCTEHE HO MATEPUjANIHU pecypcu. 3a ga ro BpaTtuTe
BALUNOT KOPUCTEH ypea, KOPUCTETE M CUCTEMUTE 30 BPAKAHE U
cobuparbe MM KOHTOKTMPAjTE O MPOAABAYOT KAAE LWTO € KyrneH
npousBogdoT. Tue Moxe Ad ro NnpefaaaT oBOj MPoM3Bog 3d
peuuknupare 6e36e[HO 30 XXMBOTHATA CPeanHA.

1 MK/ OBoj Npoun3Bog € BO COMTIACHOCT CO €BPOrcKaTa
perynatmea 6p. 1935/2004 30 MmaTepmjanm n Nponssoam
HOMEHETW 30 KOHTOKT CO XPAHQ.
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Cute npaga ce sagpxaHu.

nutribullet® u noroto Ha nutribullet® ce 3awTUTHU 3HALUM Ha CapBran Holdings, LLC
pernctpupanun so CA[l n wunpym ceeToT.

MnycTpaummTe Moxe fa ce pasnnKyBAAT of KOHKPETHUOT npoussod. Hue nocTtojaHo
HOCTOjyBAME Aa I nogobpurme HawmMTe NPOM3BOAM, 30TOA CNeLnPUKaALUNTE Kou ce
COMPXKAHM TyKa ce MpeAMeT Ha NpoMeHa 6e3 U3BecTyBaH-E.
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nutribullet.
ultra

Brugervejledning

& ADVARSEL! For at reducere risikoen for alvorlig skade bor du lzese
brugervejledningen, inden du tager din nutribullet® Ultra i brug.
Gem disse instruktioner. Serg for, at alle, der bruger din nutribullet®,
ved, hvordan den skal handteres pa sikker vis.
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Vigtige kontrolforanstaltninger

Nér du betjener din nutribullet® Ultra, skal du huske folgende:
SIKKERHEDEN KOMMER FORST!

o e o

Advarsel! For du betjener din nutribullet® Ultra skal du leese

Nér du bruger

et elektrisk apparat, skal du altid overholde de grundleeggende
sikkerhedsforanstaltninger, herunder folgende vigtige oplysninger.
LAS ALLE ANVISNINGER NQJE IGENNEM INDEN APPARATET TAGES |
BRUG.

Hvis du tillader, at andre bruger din nutribullet® Ultra, skal du

sikre, at de forstar sundheds- og sikkerhedsinformationen i denne
brugermanual og evt. i alle andre sikkerheds- og brugsanvisninger.
En person, der skal bruge apparatet, skal lsese brugermanualen
grundigt igennem, sd vedkommende forstdr, hvordan enheden
betjenes pa sikker vis.

| Gem disse instruktioner!
e KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG

GENEREL BRUG OG
SIKKERHED:

kulsyreholdige drikke.
Det kan seette indholdet
under tryk, sa det
sprajter ud ved dbning,
som kan fordrsage fysisk
skade eller tingskade.

>

Mangel pé at falge
alle anvisninger for
din nutribullet® Ultra
kan medfere alvorlig
personskade, ded
eller tingskade. Vaer
opmaerksom pd e Det ervigtigt at
eventuelle farer, nér du holde godt gje med
bruger eller opbevarer apparater, der bruges
din nutribullet® Ultra. i neerheden af bern for

« Blend ALDRIG varme at sikre, at de ikke leger
meget varme eller ’ med apparatet. Hold

ADVARSEL!

e Brug ikke blenderen til
andet end den tilsigtede
anvendelse.

ledningen uden for
berns reekkevidde.

Dette apparat ma ikke
bruges af personer
(herunder bern)

med nedsat fysisk,
sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som
mangler erfaring og
viden i brugen heraf,
medmindre de er blevet
overvaget eller har fdet
instruktioner i sikker
brug af apparatet af en
person, som er ansvarlig
for deres sikkerhed

NUTRIBULLET® MA
ALDRIG EFTERLADES
UDEN OPSYN, MENS
DEN ER | BRUG.

Anbring ikke din
nutribullet® blender pé
ujeevne eller ustabile
overflader.

Blenderen md

ikke betjenes, hvis
motorenheden, koppen
eller klingen pd nogen
madde er beskadiget.

Brug kun originalt
tilbeher til nutribullet®,
der er designet

og udviklet til din
nutribullet® Ultra

blender. Uoriginale dele,
der ikke er fremstillet i
henhold til nutribullet®’s
anvisninger, kan
beskadige din enhed
eller fordrsage alvorlig
personskade.

Nedseet risikoen for
brand, stad eller beska-
digelse af nutribullet®
Ultra under rengering
ved at fglge disse sikker-
hedsforanstaltninger:

- Tag ledningen ud og
sluk din enhed inden
rengering.

- Renger kun enheden
udvendigt.

- Renger den med en ter
klud.

Forseg ikke at rengere
den ved at nedssenke
denivand eller andre
rengeringsmidler. Den
skal blot terres forsigtigt
af med en ter klud.

Du ma aldrig anbringe
nogen af nutribullet®
Ultra-delene i en
mikrobglgeovn, i en
ovn, en airfryer eller en
gryde pd komfuret, da
det kan forarsage en
beskadigelse.
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Brug ALDRIG
desinfektionscyklussen
eller
opvarmningscyklussen
til nutribullet®-dele eller
-tilbeher. Dette kan
medfere misdannelser
og eventuelle farlige
situationer.

Anbring ALDRIG en
nutribullet® kop i
fryseren, og brug aldrig
koppen som opbevaring
i fryseren.

Serg for, at din
nutribullet® Ultra er
slukket, og at motoren
og klingerne er helt
standset, inden du
fijerner eller renger
enheden.

IKKE TIL UDENDQRS
BRUG.

TAG ALTID
LEDNINGEN UD AF DIN
NUTRIBULLET®, NAR
DEN IKKE ER | BRUG.

UNDGA OPVARMNING
AF OG OVERTRYK |
KOPPEN:

>

Blend ALDRIG

varme, meget varme
eller kulsyreholdige
ingredienser eller
veesker i nutribullet®
koppen! Det kan betyde,
at nutribullet® koppen
far et overtryk, sa
koppen rykker voldsomt,
ndr den fjernes fra
motorenheden eller
dbnes, og det kan
fordrsage fysisk skade
fra det varme indhold
eller de eksponerede
klinger.

» Blend ALDRIG varme
eller meget varme
ingredienser.

ADVARSEL!

- Hvis du starter med
varme eller meget
varme ingredienser,
kan der opbygges
mere varme og tryk
i selve koppen under
blendningen. Det kan
betyde, at koppen
falder ud, s& det varme
indhold udsprgijtes,
eller klingen
eksponeres, som

begge kan fordrsage
alvorlig skade.

- Blend kun ingredienser
ved stuetemperatur
(21°C eller lavere) eller
fra keleskabet.

« Blend ALDRIG leengere

end i ét minut.

- Blendning betyder,
at ingredienserne
opvarmes, og der
opbygges et tryk
i koppen under
blendningen. Hvis du
fortsaetter blendningen
i mere end ét minut,
kan koppen risikere at
falde ud, klingen kan
blive eksponeret, eller
det varme indhold kan
udsprgjtes. Det kan
fordrsage skade.

- Ker IKKE i lsengere tid
end 6 pd hinanden
felgende 30-minuts
intervaller for at
forhindre, at indholdet
overopheder kommer
under tryk. Lad
indholdet vaere i
mindst 10-15 minutter,
hvis du har kert flere
pd& hinanden falgende
ekstraktionscyklusser.
Forseg IKKE pd at

dbne koppen, hvis den
foles varm eller meget
varm, ndr du tager

fat i den. Se afsnittet
Forsigtig brug af
koppen for yderligere
oplysninger.

o Blend IKKE noget

kulsyreholdigt eller
brusende - ikke noget
med bobler i.

- Kulsyreholdige og
brusende ingredienser
(f.eks. sodavand,
bagepulver, natron,
geer, visse deje,
kageblandinger,
teris eller andre
ingredienser, der bliver
brusende) frigiver
gasser, som gger
trykket i koppen. Et
tryk fra frigivne gasser
kan medfare, at en
forseglet nutribullet®
kop eksploderer, og
det kan fordrsage en
eventuel personskade
og/eller tingskade.
Bemeaerk: Visse
proteinpulvere
indeholder brusende
ingredienser. Tjek
altid ingredienserne i
alle kosttilskud, inden
de tilssettes.
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o Ma IKKE overfyldes.

- P&fyldning oven over
MAX-stregen kan
medfare uteetheder.
Centrifugalkraften
for nutribullet®
kraever plads for
at opnd en effektiv
ekstraktionsproces.
Hvis du overskrider
MAX-stregen kan det
medfere utaetheder,
og det kan fere til en
farlig opbygning af
tryk, som kan medfere,
at beholderen og
den udtagelige
praecisionsklinge gar
fra hinanden.

o Du ma IKKE efterlade
blendede foedevarerien
forseglet kop.

- Blendede blandinger
kan gad i forrddnelse
og geere, og det sger
trykket i koppen, hvis
de gemmes i koppen.

- Brug det aftagelige
l&g, eller heeld
indholdet overi en
anden beholder til
opbevaring efter
blendningen.

FORSIGTIG BRUG AF
KOPPEN:

>

Forseg ALDRIG at dbne
en forseglet nutribullet®
kop, hvis den er varm
eller meget varm, nar
du tager fat om den.
Indholdet kan blive
meget varmt og komme
under tryk, som kan
medfere, at koppen
rykker voldsomt, nar
den dbnes, og det kan
fordrsage fysisk skade.
Hvis koppen fales for
varm, skal du gere
felgende:

1. LAD KOPPEN VARE, OG
ABN IKKE KOPPEN. Lad
koppen vaere, og rer den
ikke, og tillad ikke, at
andre rerer den. Forseg
IKKE at tage koppen ud
fra motorenheden eller
tage den aftagelige
praecisionsklinge op af
koppen ved at bruge
varme, overdrevne
kraefter eller ved at
lirke komponenterne
fra hinanden. De kan
revne, eller koppen kan
ga i stykker, og det kan
fordrsage fysisk skade.

ADVARSEL!

2. Forseet ikke blendningen.

3. Lad koppen afkegle i
mindst 30 minutter.

4. Efter 30 minutter kan du
se, om koppen er helt
afkelet. Hvis den stadig
er varm, skal du lade
den afkele i leengere tid.

5. Lad indholdet afkale,
for du langsomt
tager koppen af
motorenheden.

6. Koppen skal pege
vaek fra dit ansigt og
kroppen, inden du
skruer den udtagelige
klinge langsomt af
med et viskestykke, sd
et evt. resttryk udlases
forsigtigt.

>

Hvis du stadig ikke kan
tage den aftagelige
praecisionsklinge ud
af koppen, skal du
kontakte kundeservice.
Hvis du ikke kan

vride koppen vaek fra
under den aftagelige
praecisionsklinge, ma
du ALDRIG efterlade
forseglet indhold ude i
lsengere tid. Indholdet
kan geere, og det

ADVARSEL!

betyder, at koppen kan
rykke voldsomt, som
kan fordrsage fysisk
skade eller tingskade.
Bortskaf koppen og
indholdet korrekt, sd du
eller andre ikke kommer
til skade, hvis geeringen
har betydet, at koppen
er gdet voldsomt af.

SIKKERHED
VEDRGRENDE
KOPPEN:

>

ADVARSEL!

Serg altid for, at koppen
er fastlast korrekt pd
motorenheden inden
blendning. Motoren
karer ikke, medmindre
koppen sidder i [&st
position.

Overskrid ikke MAX-
stregen. En overskridelse
af MAX-stregen kan
medfere uteetheder.

Fjern ikke koppen, mens
enheden eri gang.

Se alle komponenter
til din nutribullet® Ultra
efter regelmaessigt

for beskadigelse eller
slitage, da det kan
forhindre blenderens
korrekte funktion
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eller udvise en
sikkerhedsfare.

Betjen ALDRIG din
nutribullet® Ultra, hvis
koppen er fom.

Overfyld ikke koppen
med isterninger. Brug
altid en tilstraekkelig
maengde af vaeske, nar
du blender.

Anbring ikke i den
nederste bakke i
opvaskemaskinen,
og brug aldrig
opvaskemaskinens
opvarmnings- eller
desinfektionscyklus
til koppen eller de
aftagelige lag.

Kopper og aftagelige
l&dg kan IKKE saettes i
mikrobalgeovn.

Brug ikke koppen, hvis
du opdager en revne,
uklarhed eller anden
beskadigelse. Du

kan kebe nye kopper
hos nutribullet.com
eller ved at kontakte
kundeservice.

Brug ikke den aftagelige
preecisionsklinge som
opbevaringsldg, da

den blendede blanding

kan gaere, og det vil
age trykket i koppen,
som kan medfgre at
koppen og klingen gar
fra hinanden. Det kan
fordrsage fysisk skade
og tingskade. Brug det
aftagelige 1&g, eller
haeld indholdet over

i en beholder med
ventilation til opbevaring
efter blendningen.

SIKKERHED
VEDRGRENDE

DEN UDTAGELIGE
PRACISIONSKLINGE:

>

KLINGER ER SKARPE!
HANDTER DEM
FORSIGTIGT FOR AT
UNDGA FYSISK SKADE.
Nonfoodgenstande og
hdrde ingredienser kan
gdelaegge klingerne.
Underseg klingerne
regelmaessigt, og stop
med at bruge dem,
hvis de er beskadigede.
Fortsat brug med en
gdelagt klinge eller

en anvendelse, der
ikke overholder disse
anvisninger, kan
fordrsage fysisk skade,

ADVARSEL!

tingskade eller skade til
din enhed.

e Ror ikke klingernes
skarpe kanter. Rer ikke
klingernes kanter for
at undgad fleensning af
huden.

o Opbevar ALDRIG en
eksponeret udtagelig
praecisionsklinge i
motorenheden, hvis
den ikke er fastgjort til
en nutribullet® kop. En
eksponeret klinge kan
udvise fare for fleesning
af huden.

o Fastger ALTID
den udtagelige
praecisionsklinge pd
koppen for at undgd
utsetheder.

 Forseg ikke pd at
tage koppen ud af
motorenheden, hvis
koppen bliver utaet
under blendningen. Lad
motoren standse helt,
fer du fjerner koppen.

o Ma ikke bruges fil at
knuse isterninger. Din
nutribullet® Ultra er ikke
beregnet til brug som
isknuser.

e Du ma ikke efterlade

nonfoodgenstande

i koppen under
blendningen. Fjern alle
redskaber fra koppen.

Blend ikke stenfrugter

i dette apparat,
medmindre sten/
kerner er blevet fjernet.
Sten og kerner fra

frugt kan beskadige
koppen, og det kan
medfere, at koppen gar
i stykker og fordrsage
personskade. Desuden
indeholder seblekerner
og kirsebeersten,
blommesten, ferskensten
og abrikoskerner et
naturligt stof, der kan
udlgse cyanid i kroppen,
ndr de indtages.

BRUG IKKE

den udtagelige
praecisionsklinge

til maling aof terre
ingredienser som f.eks.
korn eller kaffe, da det
kan gdelsegge motoren
og/eller klingen.

Fjern ikke koppen,

for klingerne er helt
standset. Hvis du fjerner
koppen, inden klingerne
er helt standset, kan du
beskadige koblingen

572



573

eller tandhjulsmotoren
til den aftagelige
praecisionsklinge.

SLUK ALTID for enheden,
og TAG LEDNINGEN

UD af enheden inden
montering, afmontering,
skift af tilbeher eller
rengering.

Koppen ma aldrig
overfyldes ud over MAX-
stregen. Klingerne kan
stoppe med at dreje,
hvis koppen er overfyldt.
Hvis dette sker, skal du
slukke enheden, temme
indholdet ned til MAX-
stregen, saette koppen
pd igen og genoptage
blendningen.

UNDGA BERGRING
MED BEVAGELIGE
DELE! Hold haenderne
og redskaber vaek

fra klingen, nér du
blender mad. Det
nedsaetter risikoen for
alvorlig personskade
og beskadigelser pa
enheden.

Anbring ALDRIG
den aftagelige
praecisionsklinge i
den nederste bakke

i opvaskemaskinen
og brug aldrig
opvaskemaskinens
opvarmnings-/
desinfektionscyklus
under rengering.

e Undersgg klingerne
regelmaessigt for
at se, om de er
beskadigede. Anvend
IKKE den aftagelige
praecisionsklinge, hvis
klingerne ikke drejer
frit rundt, eller hvis
pakningen mangler eller
er beskadiget.

ELEKTRISK
SIKKERHED:

« Tilpasning, forkert brug
og undladelse at felge
anvisningerne for den
korrekte opsaetning og
pleje af din nutribullet®
Ultra blender kan ege
risikoen for alvorlig
personskade, ded eller
tingskade.

o Denne enhed mé
ikke bruges pa steder
med andre elektriske
specifikationer eller
stiktyper.

e Enheden ma ikke
bruges med en

speendingsomformer, da
den kan fordrsage en
kortslutning, brand eller
elektrisk sted, og det kan
medfere personskade
eller produktskade.

Enheden mad ikke bruges
i et vddt omrdde eller et
sted, hvor den kan blive

vad.

Forseg ikke at tilslutte
enheden med en
stikddse med vade
haender.

Ma ikke bruges, hvis
ledningen, stikket eller
motorenheden er
nedsaenket i vand eller
andre vaesker.

Den elektriske ledning
ma ikke tilpasses pd
nogen mdde.

Enheden ma ikke
anvendes med en
beskadiget elektrisk
ledning eller kontakt.
Den elektriske ledning
og kontakten er ikke
velegnet for udskiftning.
Hvis ledningen er
beskadiget, skal
apparatet udskiftes.

Den elektriske ledning
md ikke anbringes

i neerheden af

eller bergre varme
overflader, varmekilder
eller dben ild, inklusive
komfuret.

Ledningen mad ikke
haenge ud over
bordkanten eller
kekkenbordet.

Treek ikke i eller vrid ikke
stremledningen, og pas
pa ikke at beskadige
den.

Hvis du overfylder
koppen med isterninger
eller andre hérde
ingredienser, eller du
ikke bruger nok vaeske,
kan motoren blive
overophedet, og den
termiske stremafbryder
udlgses. Hvis den
interne termiske
stremafbryder slukker
for motoren, skal du
tage ledningen ud af
motorenheden og lade
motoren kele ned i en
time, inden du prever
at tage den i brug

igen. Den termiske
stremafbryder nulstilles,
ndr ledningen tages

ud af enheden, og den
termiske stremafbryder
er nedkeglet.
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o TAG ALTID LEDNINGEN
UD AF din nutribullet®
Ultra, hvis den ikke
eribrug eller ved
montering, afmontering,
udskiftning af tilbehar
eller rengering.

e Brug af ikke-kompatible
dele eller uoriginale
dele kan beskadige din
nutribullet® Ultra eller
skabe sikkerhedsfarer,
som kan fordrsage
personskade eller
beskadigelse. Nar du
bestiller reservedele,
skal du altid bruge
originale dele og
tilbeher til nutribullet®.

VENTILATION:

« Ventilationsdbningerne
i bunden aof
motorenheden pa din
nutribullet® Ultra mé
ALDRIG filstoppes.
Abningerne i bunden
af motorenheden skal
desuden vaere fri for stev
eller fnuller og ma aldrig
blive tilstoppede. Hvis
ventilationsdbningerne
tilstoppes, kan motoren
overophede, hvilket kan
fordrsage en brand og
@ge risikoen for alvorlig
personskade, ded eller

tingskade.

o Nutribullet® skal ALTID
betjenes pd en plan
overflade med plads
neden under og omkring
motorenheden, sé
der er luftcirkulation.
Der er huller i bunden
af motorenheden
til ventilation for at
sikre en pdlidelig
drift og forhindre
overophedning.

e Anbring ALDRIG din
nutribullet® Ultra
oven pd brandbare
materialer, som
f.eks. aviser, duge,
servietter, viskestykker,
daekkeservietter eller
lignende materialer.

MEDICINSK
SIKKERHED:

>

Sperg altid din laege
om problemer og

rdd vedregrende
sundhed og ernaering.
Informationen i denne
brugervejledning og/
eller onlineopskrifter
giver generelle forslag
og ideer og erstatter
ikke pd nogen méde
laegens rad.

ADVARSEL!

INTERAKTIONER MED
LAGEMIDLER

 Hvis du tager
medicin, isaer
kolesterolsaenkende
medicin,
blodfortyndende
medicin,
blodtrykssaenkende
medicin, beroligende
midler eller
antidepressive midler,
skal du sperge laegen,
inden du prever at lave
nogen af smoothie-
opskrifterne fra
Opskriftsbogen eller
onlineopskrifterne.

e Underseg komponen-
terne fil din nutribullet®
Ultra regelmaessigt for
beskadigelse eller slita-

ge, da det kan forhindre

blenderens korrekte
funktion eller udvise en
sikkerhedsfare. Brug
ikke blenderen, hvis

du opdager en revne,
uklarhed eller anden
beskadigelse af koppen
eller andre dele. Serg
for, at klingerne pd den
aftagelige praecisions-
klinge drejer frit, og at

pakningen ikke mangler
eller er beskadiget. Serg

for, at motorenheden
ikke er tilstoppet og er
ren. Felg vedligeholdel-
sesinstruktionerne i den-
ne brugervejledning pd
side 586-589. Ker aldrig
din nutribullet® Ultra
med edelagte dele eller
komponenter. Hvis din
nutribullet® Ultra udviser
fejl eller er beskadiget
eller svaekket pd nogen
madde, skal du straks hol-
de op med at bruge den.

| Gem disse
e instruktioner!



Indhold

565
579
580
581

585
586

Vigtige kontrolforanstaltninger
Montering

Kontrolpanel

Sadan bruger du din nutribullet® Ultra
Fejlfinding
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Monteringsvejledning Kontrolpanel

( \ OFF

Kontrolpanelet er slukket.

nutribullet® kop

BLEND

I \ Na&r du har drejet klingen/
koppen pd& motorenheden,
vises kontrolpanelet. Bergr
den oplyste cirkelikon pé

@) kontrolpanelet for at aktivere

o det automatiske 30-sekunders

|== —| blendningsprogram.
nutribullet.

udtagelig praecisionsklinge

’ PULSE

\ Nér du har drejet klingen/
koppen pd& motorenheden,
vises kontrolpanelet. Tryk og
hold den gennemstregede
O cirkel inden for at aktivere
7Y pulseringsfunktionen. Tryk

i pé ikonet Pulse for korte
intermitterende pulseringer.
For leengere pulseringer skal
du trykke og holde ikonet
Pulse inde, indtil den @nskede
konsistens opnds.

motorenhed

fedder med sugekopper
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Sadan bruger du din
nutribullet® Ultra

A

GEM DISSE VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER,
OG HUSK DEM, NAR DU BRUGER nutribullet®:

Hvis der opbygges for stort et
tryk i nutribullet® koppen, kan
det fordrsage en skade fra det
varme indhold, udslyngning
af dele eller en eksponering af
klingen.

o Blend ALDRIG varme eller
kulsyreholdige eller brusende
ingredienser.

» Koppen ma aldrig overfyldes.

o Blend ALDRIG ingredienser i
mere end ét minut.

o Du md ikke efterlade
blendede fedevareri en
forseglet kop.

o Se Undgé opvarmning af og
overtryk i koppen (s. 567)
for yderligere oplysninger.

o Forseg ALDRIG at &bne en

forseglet nutribullet® kop,
hvis den er varm eller meget
varm, ndr du tager fat om
den. Indholdet kan blive
meget varmt og komme
under tryk, som kan medfere,
at koppen rykker voldsomt,
ndr den dbnes, og det kan
fordrsage fysisk skade. Se
Forsigtig brug af koppen

(s. 569) for yderligere
oplysninger.

Klinger er skarpe!

Héndter dem forsigtigt for at
undga fysisk skade. Opbevar
ALDRIG en eksponeret
udtagelig praecisionsklinge i
motorenheden, hvis den ikke
er fastgjort til en nutribullet®
kop.

Laes alle advarsler og
forsigtighedsregler

i afsnittet Vigtige
kontrolforanstaltninger (s.
565-576) og pd forrige side,
for du fortsaetter til trin 2.

’

3 Tilsset ingredienser og vaeske

i nutribullet® koppen.

ADVARSEL! Overfyld aldrig
ud over MAX-stregen for at
undga utzetheder.

prmm—

nutribullet.

2 Anbring motorenheden p&
en ren, ter og plan overflade
som f.eks. kekkenbordet eller
et bord.

4 Anbring den udtagelige
praecisionsklinge pd
nutribullet® koppen, og vrid
den, indtil den sidder fast.

ADVARSEL! Den udtagelige

praecisionsklinge er skarp.
Héndteres forsigtigt.
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5 Szt motorenhedens ledning
i en vaegkontakt.

—_—
nutribullet.

(0]

7 Vrid koppen i urets retning
pd motorenheden, indtil du
harer et klik. (Et “klik” betyder,
at koppen er fastldast.)
Derefter lyser kontrolpanelet.

583
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nutribullet.

6 Vip koppen nedad, og saet
den fast p&d motorenheden.

—

nutribullet.

o

8 Ved at trykke p& den
udfyldte cirkel starter en
blendningscyklus automatisk.
Na&r blendningscyklussen
er aktiveret, stopper den
automatisk efter 30 sekunder.
Hvis du trykker pé og holder
den gennemstregede cirkel
inde, pulseres og blendes
dine ingredienser. Slip den
gennemstregede cirkel for at
stoppe blendningen.

9 Vrid koppen mod urets

—_—
nutribullet.

igen. Kontakt kundeservice,
retning for at I&se den op, hvis du stadig ikke kan abne
sd du kan fjerne den fra den.

motorenheden. Du hgrer et

“klik”, nér koppen udlgses.

God appetit!

& ADVARSEL! Blend ALDRIG

varme, meget varme eller
kulsyreholdige ingredienser
eller vaesker i nutribullet®
koppen! Det kan betyde, at
nutribullet® koppen far et
overtryk, sé koppen rykker
voldsomt, nar den fjernes fra
motorenheden eller dbnes,
og det kan fordrsage fysisk
skade fra det varme indhold
eller de eksponerede klinger.

Anvend ALDRIG for meget
varme eller for mange
krzefter, og forseg aldrig

af lirke koppen fra den
aftagelige praecisionsklinge.
Det kan nemlig medfere
revner, eller koppen kan ga i
stykker, og det kan forarsage
alvorlig personskade. Lad
indholdet i koppen hvile i
mindst 30 minutter, for du
forseger at aben koppen
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Fejlfinding

PROBLEM:

Enheden aktiveres ikke, ELLER
kontrolpanelet vises ikke.

LOSNING:

» Serg for, at stremledningen
sidder i en vaegkontakt, og at
der er tilsluttet strem.

» Sorg for, at koppen/
klingen sidder korrekt i
motorenheden. Du harer et
"klik”, nar de sidder korrekt.

PROBLEM:

Kontrolpanelet blinker hele
tiden.

LOSNING:

o Du har overskredet de tilladte
6 pé& hinanden fglgende
blendningscyklusser inden for
de tilladte 6 minutter, ELLER
enheden er overophedet.
Hvis dette er tilfaeldet, skal
du tage ledningen ud of
enheden og lade den kele
ned i mindst 15 minutter,
inden du forsgger at bruge
denigen.

PROBLEM:

Enheden larmer meget under
blendningscyklussen.

LOSNING:

e Kontrollér, at du ikke
overskrider MAX-stregen i
koppen, ndr du fylder den
med ingredienser. Overfyldte
kopper kan ssette motoren
pd overarbejde, og det kan
medfere et gget stgjniveau.

PROBLEM:

Der kommer en lugt fra
motorenheden, ndr den eri
brug.

LOSNING:

o Under de ferste anvendelser
kan der komme en luft fra
motorenheden, men dette
er normalt og ber ikke skabe
bekymring.

o Hvis du lsegger maerke til en
lugt, efter at du har brugt
produktet flere gange, skal
du kontrollere, at du ikke har
overskredet MAX-stregen i
koppen med ingredienser.
Overfyldte kopper kan saette
motoren pd overarbejde, og
det kan give en lugt.

Pleje og vedligeholdelse

&

GEM DISSE VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER,
OG HUSK DEM, NAR DU BRUGER nutribullet®:

o Sluk altid din nutribullet®
Ultra, og tag ledningen ud,
ndr den ikke eri brug og ved
montering, afmontering, skift
af tilbeher eller rengering.

o Vent altid, indtil motoren
er helt standset, inden
du fjerner koppen eller
handterer enheden.

e Anbring ikke kopper og lase
I&g i mikrobglgeovnen. Det
kan de ikke téle.

o Opbevar ikke en eksponeret
udtagelig praecisionsklinge i
motorenheden, hvis ikke den
er fastgjort til en kop.

o Anbring ALDRIG den
aftagelige praecisionsklinge,
kopper eller lgse lag i
den nederste bakke i
opvaskemaskinen, og brug
aldrig opvaskemaskinens
opvarmnings-/
desinfektionscyklus under
rengering. Det kan medfgre
misdannelser og eventuelle
sikkerhedsfarer.

o Forsgg ikke at rengere
motorenheden ved at
nedsaenke den i vand eller
andre rengeringsmidler. Den
skal blot terres forsigtigt af
med en ter, ren klud.

e Du mé aldrig anbringe
dele eller tilbeher i en
mikrobglgeovn, i en
almindelig ovn, en airfryer
eller en gryde pd komfuret,
eller seenke dem i kogende
vand for at rengere eller
desinficere dem, da det kan
fordrsage en beskadigelse af
den relevante del.

e Sgrg for, at motorenhedens
ventilationshuller ikke er
tilstoppet og er rene.

e Undersgg komponenterne
til din nutribullet®
Ultra regelmaessigt for
beskadigelse eller slitage, da
det kan forhindre blenderens
korrekte funktion eller udvise
en sikkerhedsfare. Ker
aldrig din nutribullet® Ultra
med gdelagte dele eller
komponenter.
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- Brug ikke blenderen, hvis
du opdager en revne,
uklarhed eller anden
beskadigelse af kopperne.

- Brug ikke den aftagelige
praecisionsklinge, hvis
ikke klingerne drejer
frit rundt, eller hvis
pakningen mangler eller
er beskadiget. Fortsat
brug med en edelagt
klinge eller en anvendelse,
der ikke overholder disse
anvisninger, kan fordrsage
fysisk skade, tingskade eller
skade til din enhed.

» Forseg ALDRIG at bruge

din nutribullet® Ultra, hvis
den udviser fejl eller er
beskadiget eller sveekket pd
nogen mdde,

Afheengig af brugen,
anbefales det, at den
udtagelige praecisionsklinge
skal udskiftes mindst hvert 5.
ar.

Brug ALDRIG uoriginale
reservedele til din nutribullet®

Ultra. Uoriginale dele,

der ikke er fremstillet i
henhold fil nutribullet®’s
anvisninger, kan beskadige
din enhed eller fordrsage
alvorlig personskade. Brug
kun originalt tilbeher til
nutribullet®, der er designet
og udviklet til din nutribullet®
Ultra blender.

—

el ———
—_—

nutribullet.

1 Nér blendningen er

afsluttet, skal du serge for,
at motorenheden til din
nutribullet® Ultra slukkes, og
af ledningen tages ud.

TR
N

2 Tag nutribullet® koppen

og den udtagelige
praecisionsklinge ud af
motorenheden.

3 Renger de enkelte

komponenter som folger:

AFTAGELIGE KLINGER:

o Skyl den udtagelige

praecisionsklinge med varmt
vand med opvaskemiddel.

Brug en lille berste eller en
svamp veedet i vand med
opvaskemiddel til at fjerne
eventuelle rester pd den
udtagelige praecisionsklinge.
BEMZRK: Det er bedst at rengere
den udtagelige przecisionsklinge lige
efter brug for undgd opbygningen
af madrester.

MOTORENHED:

e Brug en svamp eller et

viskestykke veedet i vand
med opvaskemiddel til at
rengere motorenhedens
overflade.

Brug en lille berste til at
skrubbe motorenhedens
aktuator.

KOPPER OG L@SE LAG:

o Kopper og l&g kan saettes

i opvaskemaskinen. Skyl
eller vask dem aof ferst for at
fjerne evt. snavs eller rester.

& ADVARSEL! Anbring

ALDRIG den udtagelige
praecisionsklinge,

kopper eller lose lag i

den nederste bakke i
opvaskemaskinen, og brug
aldrig opvaskemaskinens
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opvarmnings-/
desinfektionscyklus under
rengering, da det kan
medfere misdannelser og
eventuelle sikkerhedsfarer.

INGREDIENSER, DER
SIDDER FAST:

o Hvis der sidder ingredienser
fast p& kopper eller
udtagelige praecisionsklinger,
skal du fylde op med
lunkent vand til MAX-
stregen og filfere 1-2 drdber
opvaskemiddel.

e Vrid den udtagelige
praecisionsklinge pd, og
blend i 20-30 sekunder for at
lgse madresterne, s& du nemt
kan skrubbe dem af med
vand og lidt opvaskemiddel.

OPBEVARING:

 Din nutribullet® Ultra skal
altid opbevares lodret, og
der mé ikke laegges noget
ovenpd. Gem tilbehegr pé
et sikkert sted, indtil du skal
bruge det.

Reservedele

For at bestille reservedele og
tilbehear skal du ga til vores
website pd nutribullet.com, eller
du kan kontakte kundeservice.

DK/ Beskrivelse af maerkninger

bortskaffes sammen med restaffald i hele EU. For at forhindre
skade pd miljget eller mennesker fra en ukontrolleret
BN ,ffaldsdeponering skal man altid genvinde ansvarligt for at
fremme en baeredygtig genanvendelse af materielle ressourcer. For
returnering af dit brugte apparat skal du bruge sorterings- og
genbrugsanlaeg eller kontakte forhandleren, som du kebte produktet
fra. Forhandleren tager imod dette produkt for sikker og miljgmaessigt
forsvarlig genbrug.

E DK/ Denne mzerkning angiver, at dette produkt ikke ma

) pK/ Dette produkt overholder Europa-Parlamentets og Radets
forordning 1935/2004 om materialer og genstande bestemt til
kontakt med faedevarer.
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nutribullet® og nutribullet®-logoet er varemaerker tilharende CapBran Holdings, LLC,
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nutribullet.
ultra

Bruksanvisning

& VARNING! Ldas bruksanvisningen innan du anvénder nutribullet®
Ultra for att minska risken for allvarliga skador. Spara dessa
instruktioner. Se till att alla som anvander nutribullet® vet hur man
gor det pa ett sakert satt.

Viktiga skyddsatgérder

Nér du anvénder din m_,!tribulle'r® Ultra, kom ihag att:
SAKERHET KOMMER FORST.

du_anmn_d_e_r_dm_n_u.tub_ull_e_ull.t& Nar du unvunder en elektrisk
apparat ska grundldggande sakerhetsforeskrifter alltid iakttas,
bland annat féljande viktiga information. LAS IGENOM NOGGRANT
INNAN ANVANDNING.

Om nagon annan anvénder din nutribullet® Ultra, se till

att de forstér hélso- och sékerhetsinformationen i denna
bruksanvisning samt eventuella ytterligare séikerhets- eller
anvandningsinstruktioner som tillhandahalls. Alla som anvénder en

enhet bor lasa bruksanvisningen fullstandigt fér att bekanta sig med

sdker anvéndning av enheten.

| Spara dessa instruktioner!
o ENDAST FOR HUSHALLSBRUK

ALLMAN ANVANDNING

OCH SAKERHET:

>

VARNING!

Underlatenhet att félja
instruktioner som galler
din nutribullet® Ultra
kan leda ftill allvarliga
personskador, dédsfall
eller materiella skador.
Var uppmdrksam pd&
eventuella faror nér du
anvdander eller férvarar
din nutribullet® Ultra.

Blanda ALDRIG hetaq,
varma eller kolsyrade

drycker. Detta kan
leda till att innehdllet
trycksatts och goéra

att det slungas ut nar
apparaten dppnas
vilket kan leda fill
allvarliga person- eller
egendomsskador.

Anvdnd inte denna
blender fér ndgot
annat an vad den ar
avsedd for.

Det krévs en ndra
oévervakning ndr en
apparat anvdnds av
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eller i narheten av
barn for att sakerstdlla
att de inte leker med
apparaten. Hall
ndtsladden utom
rackhall for barn.

Denna apparat ar inte
avsedd att anvandas
av personer (inklusive
barn) med nedsatt
fysisk, sensorisk eller
mental férmaga, eller
bristande erfarenhet
och kunskap, om de
inte 6vervakas eller
har fatt instruktioner
om anvdndningen

av apparaten av en
person som ansvarar
for deras sdkerhet.

LAMNA ALDRIG
NUTRIBULLET® UTAN
UPPSYN NAR DEN
ANVANDS.

Placera inte din
nutribullet® blender p&
ojdmna eller instabila
ytor.

Anvand inte apparaten
om motorbasen,
koppen eller bladet ar
skadade pd ndgot satt.

Anvdand endast
originala

nutribullet®-redskap/
tillbehér som ar
sdrskilt utformade

for din nutribullet®
Ultra blender.
Eftermarknadsdelar
dar inte tillverkade
enligt nutribullet®-
specifikationer och kan
skada enheten eller
orsaka allvarlig skada.

Risken fér brand,

stotar eller skador pd
nutribullet® Ultra under
rengdring kan minskas
genom att vidta féljande
forsiktighetsatgarder:

- Koppla ur och sténg
av apparaten fére
rengoring.

- Rengér endast utsidan
p& apparaten.

- Anvand en torr trasa
for att gora rent.

Forsok inte rengéra
apparaten genom

att ldgga deni

vatten eller andra
rengdringsvatskor. Torka
forsiktigt med en ren
duk.

Placera inte ndgon
av nutribullet®

Ultra -delarnai

en mikrovagsugn,
konventionell ugn,
luftfritos eller gryta pd
spisen och ldgg dem
inte i kokande vatten
eftersom detta kommer
att skada delen.

Anvand ALDRIG
sanerings- eller
vdarmecykeln for

att diska ndgon
nutribullet®-del eller
tillbehor. Detta kan
orsaka deformering
och eventuellt farliga
forhallanden.

Placera ALDRIG

en nutribullet®-
kopp i frysen eller
anvdnd koppen som
forvaringsbehdllare i
frysen.

Se till att nutribullet®
Ultra ar avsténgd och
att motorn och bladen
har stannat helt innan
du tar bort eller rengér
apparaten.

ANVAND INTE
UTOMHUS.

KOPPLAALLTID UR
NUTRIBULLET® NAR
DEN INTE ANVANDS.

UNDVIK ATT VARMA
UPP OCH SKAPA
OVERTRYCK |
KOPPEN:

>

Blanda ALDRIG varma,
heta eller kolsyrade
ingredienser eller
vatska i nutribullet®-
koppen! Sddan
anvandning kan

leda till dvertryck i
nutribullet®-koppen.
Koppen kan dd lossna
valdsamt nar den tas
bort frdn motorbasen
eller ppnas vilket kan
leda till kroppsskador
pd grund av hett
innehall eller
exponerade blad.

o BLANDA INTE heta eller
varma ingredienser.

VARNING!

- Om du boérjar med
heta eller varma
ingredienser kommer
mer vérme och tryck
byggas upp i koppen
under blandning.
Detta kan leda till
att koppen lossnar
vilket kan leda till
personskador p&
grund av hett innehdll
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eller exponerade
blad.

- Blanda bara
rumstempererade
eller kylda
ingredienser (21 °C
eller kallare).

« BLANDA INTE i mer dan
en minut.

- Vid blandning hettas
ingredienserna upp,
vilket bygger upp
tryck i koppen over
tid. Kontinuerlig
blandning i mer &n
en minut kan géra att
koppen lossnar och
exponerar bladet eller
att uppvdrmt innehdll
vdller upp och orsakar
bréannskador.

- KOR INTE mer
an sex intervaller
om 30 sekunder
efter varandra for
att férhindra att
innehdllet éverhettas
och trycksdatts. Lat
innehdllet sjunka i
minst 10 till 15 minuter
efter att ha kért flera
extrationscykler i
foljd. FORSOK INTE
att ppna koppen

om den kdnns

varm eller het. Se
avsnittet Forsiktighet
avseende koppen for
mer information.

« Blanda INTE ndgot
med kolsyra eller
brusande ingredienser
- inga bubblor.

- Kolsyrade
och brusande
ingredienser (t.ex.
soda, bakpulver,
natriumbikarbonat,
jast, vissa smetar,
kakmix, torris eller
andra saker som blir
bubblande) frigor
gaser som Skar
trycket. Trycket fran
frigjorda gaser kan
leda till att en tillsluten
nutribullet®-kopp
spricker, vilket kan
leda till person- och/
eller egendomsskada.
Obs! Vissa
proteinpulver
innehaller brusande
ingredienser.
Kontrollera alltid
innehallens
ingredienser innan
du blandar.

o FYLLINTE pa for
mycket!

- Om MAX-linjen
overskrids kan det
leda till lackage.
nutribullet® cyclonic
action kraver
utrymme foér att
extrahera effektivt.
Om MAX-linjen
overskrids kan det
leda till Iackage och
skapa ett farligt tryck
som kan leda till att
koppen och Rapid
extraktorbladet
separeras.

« LAMNA INTE
blandningarien
tillsluten kopp.

- Blandningar kan
forstéras och jasa
med tiden och gor att
det skapas ett tryck i
koppen.

- Anvand to-go-
locket eller hall éver
i en annan behdllare
for forvaring efter
blandning.

FORSIKTIGHET
AVSEENDE KOPPEN:

>

VARNING!

Forsok ALDRIG att
Oppna en fillsluten
nutribullet®-kopp om
den kdnns varm eller
het. Innehdllet kan
vara upphettat och
trycksatt. Koppen kan
dé lossna valdsamt nar
den 6ppnas, vilket kan
leda till personskador.
Om koppen kdnns
varm eller het gor pd
foljande satt:

. LAT KOPPEN VARA.

OPPNA DEN INTE.

L&t koppen varaq,

rér den inte och lat
inte andra réra vid
koppen. FORSOK
INTE lossa koppen
frdn motorbasen eller
separera koppen fran
Rapid extraktorbladet
genom att anvdnda
varme, vald eller b&dnda
isar komponenterna.
Koppen kan spricka
eller krackelera och
orsaka kroppsskada.

. Forts@tt inte att blanda.

. L&t koppen svalna i
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minst 30 minuter.

. Kontrollera efter 30

minuter om koppen har
svalnat helt. Om den
fortfarande &r varm, lat
den svalna ytterligare.

. Om koppen kdnns

sval, separera
forsiktigt koppen fran
motorbasen.

. Hall koppen riktad

bort fran ansiktet

och kroppen och
anvand en handduk
for att ldngsamt lossa
koppen frdn Rapid
extraktorbladet och
latta forsiktigt pa
eventuellt kvarvarande
tryck.

>

(—5
=z

VARNI

Om du fortfarande inte
kan ta bort koppen frdn
Rapid extraktorbladet,
kontakta kundtjansten.
Om du inte kan lossa
koppen fran Rapid
extraktorbladet far

du ALDRIG I&dmna
blandningar i tillsluten
behdllare ute under
l&dngre tid. Innehdllet
kan jésa och géra

att koppen lossnar

valdsamt, vilket kan
leda till kroppsskada
eller egendomsskada.
Kasta koppen och
innehdllet pd lampligt
satt s att du (eller
andra personer) inte
skadas om jasningen
gor att koppen lossnar.

SAKERHET AVSEENDE
KOPPEN:

>

VARNING!

Se alltid till att koppen
dr ordentligt Iast pd
motorbasen innan

du blandar. Motorn
kommer inte att starta
om inte koppen dr i last
lage.

Overstig aldrig MAX-
linjen. Koppen kan
lacka om du fyller 6ver
MAX-linjen.

Ta inte bort koppen nar
apparaten dr i drift.

Kontrollera regelbundet
delarna pd din
nutribullet® Ultra
blender avseende
skador eller slitage

som kan férsdmra
funktionen eller utgora
en fara fér sdkerheten.

K&ér ALDRIG nutribullet®
Ultra om koppen ar
tom.

Fyll inte koppen med
for mycket is. Anvand
alltid tillrackligt med
flytande ingredienser
ndr du blandar.

Placera aldrig koppen
eller to-go-locket i
den undre diskkorgen
eller anvand varme/
saneringscykeln vid
rengoring.

Koppar och to-
go-lock ar INTE
mikrovagssdkra.

Anvand inte koppen
om du upptacker
sprickor eller skador
eller om blandningen
dr grumlig. Du kan
kdpa nya koppar pd
nutribullet.com eller
genom att kontakta
kundtjansten.

Anvdnd inte Rapid
extraktorbladet som
forvaringslock eftersom
blandningen kan jdsa
vilket skapar ett tryck i
koppen som kan leda
till att koppen och
bladet lossnar, vilket

kan leda till person-
och egendomsskador.
Anvand to-go-locket
eller hall 6verien
valventilerad behdllare
for forvaring efter
blandning.

SAKERHET FOR RAPID
EXTRAKTORBLAD:

>

VARNING!

BLAD AR VASSA!
HANTERA MED
FORSIKTIGHET

FOR ATT UNDVIKA
PERSONSKADOR.
Féremal som inte ar
livsmedelsprodukter
eller harda
ingredienser kan skada
bladen. Inspektera
bladen regelbundet
och sluta anvdnda
apparaten om bladen
ar skadade. Att
fortsatta anvdnda
apparaten med ett
skadat blad eller att
anvdnda apparaten
pa ett sGtt som inte
overensstdmmer med
dessa instruktioner kan
leda till personskador,
egendomsskador eller
skador pd apparaten.
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Ro6r inte vid bladens
vassa kanter. For att
undvika skarsar far du
inte hantera eller réra
vid bladets egg.

Lagra ALDRIG ndgot
exponerat Rapid
extraktorblad i
motorbasen som inte ar
fast till en nutribullet®-
kopp. Ett exponerat
blad kan utgéra en risk
for skarsar.

Dra ALLTID &t Rapid
extraktorbladet
ordentligt i koppen for
att férhindra lackage.

Forsok inte lossa
koppen frdn
motorbasen om
koppen bérjar ldcka
under blandning. Lat
motorn stanna helt
innan du tar bort
koppen.

Anvdand inte for

att krossa is. Din
nutribullet® Ultra ska
inte anvéndas som en
iskross.

Ldmna inga
féremadl som inte ar
livsmedelsprodukter i

koppen nar du blandar.
Ta bort alla redskap
fran koppen.

Blanda inte stenfrukter
i denna apparat om
inte kérnorna/fréna
har tagits bort forst.
Fruktkérnor kan skada
koppen och gora sd att
den spricker vilket kan
leda till personskador.
Dessutom innehdller
dppelkdrnor och kérnor
fran korsbdr, plommon,
persikor och aprikoser
en kemikalie som ar
kdnd for att frigéra
cyanid i kroppen vid
fortaring.

« ANVAND INTE Rapid

extraktorbladet for att
mala torra ingredienser
som korn, spannmal
eller kaffe, eftersom
detta kan skada motorn
och/eller bladet.

Ta inte bort koppen
forrén bladen har
stannat helt. Om du
tar bort koppen innan
bladen har stannat
helt kan det orsaka
skador pd Rapid
extraktorbladets

koppling eller motorns
kugghijul.

Sténg ALLTID AV och
KOPPLA UR apparaten
vid montering,
nedmontering, byte
av tillbehor eller
rengoring.

Fyll inte p& koppen &ver
MAX-linjen. Bladen kan
sluta rotera om koppen
ar overfull. Om detta
intraffar stdnger du av
apparaten, témmer
innehdllet ner till max-
linjen, satter tillbaka
koppen och aterupptar
blandningen.

UNDVIK KONTAKT MED
RORLIGA DELAR! Hall
hdnder och redskap
utanfér och borta fran
bladet ndr du blandar
for att minska risken for
allvarliga personskador
eller skador p&
enheten.

Placera ALDRIG Rapid
extraktorbladet i den
undre diskkorgen

eller anvand varme-/
saneringscykeln i
diskmaskinen vid

rengoring.

» Kontrollera regelbundet
om bladen ar skadade.
ANVAND INTE Rapid
extraktorbladet om
bladen inte roterar
fritt eller packningen
saknas eller ar skadad.

ELSAKERHET:

« Andring, felaktig
anvandning och
underldtenhet att félja
instruktionerna for
korrekt installation,
anvdndning och
skétsel av nutribullet®
Ultra blender kan 6ka
risken for allvarlig
personskada, dodsfall
eller skada pé
egendom.

e Anvdnd inte apparaten
pad platser med
olika elektriska
specifikationer eller
typer av kontakter.

e Anvdnd inte
apparaten med en
spdnningsomvandlare
eftersom det kan
orsaka kortslutning,
brand eller elektriska
stotar, vilket kan
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leda till person- eller
produktskador.

Anvand inte apparaten
pd en vat plats eller
som kan bli vat.

Anslut inte apparaten
till ett eluttag med véta
hdnder.

Anvdand inte om
sladden, kontakten
eller motorbasen varit
placerade i vatten eller
annan vatska.

Andra inte p&
elsladden pd& nagot
satt.

Anvdnd inte apparaten
med en skadad elsladd
eller kontakt. Elsladden
och kontakten kan

inte bytas ut. Om
delarna skadats mdste
apparaten bytas ut.

L&t inte elsladden
ligga ndara eller vidréra
ndgra heta ytor,
varmekadllor eller lagor,
inklusive spisen.

LAt inte elsladden
hdnga 6ver kanten pd
bordet eller banken.

Dra, vrid eller skada

inte natsladden.

Om koppen fylls med
for mycket is eller andra
hdarda ingredienser,
eller anvénds utan
tillrackligt med vatska,
kan motorn éverhettas
och aktivera den
termiska brytaren. Om
den termiska brytaren
stdnger av motorn,

dra ut kontakten fill
motorbasen och It den
svalna i en timme innan
du forséker anvanda
den igen. Den termiska
brytaren aterstalls nar
apparaten kopplas

ur och den termiska
brytaren svalnar.

KOPPLA alltid ur
nutribullet® Ultra nar
den inte anvdnds
eller vid montering,
demontering, byte
av tillbehor eller
rengoring.

Anvandning av
inkompatibla delar eller
eftermarknadsdelar
kan leda till skador p&
nutribullet® Ultra eller
skapa sdkerhetsrisker
som kan leda till

personskador eller
skador. Tank pé att
alltid anvénda akta
nutribullet® reservdelar
och tilloeh6r nar du
bestdller reservdelar.

VENTILATION:

» Tapp ALDRIG fill venti-
lationséppningarna pd
botten av motorbasen
pd nutribullet® Ultra.
éppningqrnq pa botten
av motorbasen ska vara
fria frdn damm och
ludd och far aldrig vara
igensatta. Om venti-
lationséppningarna
blockeras kan motorn
overhettas och orsaka
brand, vilket 6kar risken
for allvarliga person-
skador, dédsfall eller
materiella skador.

e Anvand ALLTID
nutribullet® pd en
jémn yta och ldmna
ett fritt utrymme under
och runt motorbasen
for att skapa en
korrekt luftcirkulation.
Springorna pé botten
av motorbasen ar
avsedda fér ventilation
for att sakerstalla en

driftsékerhet och
férhindra 6verhettning
av motorn.

Placera ALDRIG din
nutribullet® Ultra
ovanpd brandfarliga
material som tidningar,
dukar, servetter,
diskhanddukar,
bordstabletter eller
andra liknande typer
av material.

MEDICINSK
SAKERHET:

>

VARNING!

Radgor alltid med din
|dkare gdllande halsa
och kost. Informationen
i denna bruksanvisning
och/eller online-recept
ar allmdénna férslag
och tips och drinte
avsedda att ersatta rad
fran din lgkare.

LAKEMEDLENS
PAVERKAN

Om du tar
|dkemedel, sarskilt
kolesterolsénkande
[dkemedel,
blodfértunnande
medel,
blodtrycksmedicin,
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lugnande medel|, daligt eller ar skadad pd
eller antidepressiva ndgot satt ska du ome-
medel, kontakta delbart sluta anvanda
din Iadkare innan den.

du provar ndgot av

smoothierecepten som I .SPG ra d.essa
finns i receptguiden e instruktioner!

eller online-recepten.

Kontrollera regelbundet
delarna pd din nutri-
bullet® Ultra avseende
skador eller slitage som
kan férsdmra funk-
tionen eller utgéra en
fara eller sdkerhetsrisk.
Avbryt anvéndning-

en om du upptdcker
sprickor, grumlighet
eller skador pd koppar-
na eller andra delar.
Kontrollera att bladen
till Rapid extraktorbla-
det roterar fritt och att
packningen inte saknas
eller ar skadad. Se till
att motorbasen ar fri
och ren. Félj underhdll-
sinstruktionerna i den
hdr bruksanvisningen
pd sidorna 614-617.
Anvand aldrig din
nutribullet® Ultra med
skadade delar eller
komponenter. Om nut-
ribullet® Ultra fungerar

Innehall

593 Viktiga skyddsatgdrder

607 Montering

608 Kontrollpanel

609 Anvdnda din nutribullet® Ultra
613 Felsokning

614 Skotsel och underhall
617 Reservdelar

Tack for att du képte nutribullet® Ultra.
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motorbas
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Kontrollpanel

N

608

OFF

Kontrollpanelen &r inte tand.

BLANDNING

N&r du har vridit fast enheten
med kniv/kopp pd motorbasen
visas kontrollpanelen. Tryck

pé den upplysta ikonen

med heldragen cirkel p&
kontrollpanelen fér att aktivera
det automatiska 30-sekunders
blandningsprogrammet.

PULSE

N&r du har vridit fast enheten
med kniv/kopp pd motorbasen
visas kontrollpanelen. Tryck
och héll ned den streckade
cirkeln pd kontrollpanelen fér
att aktivera pulsfunktionen.
Tryck pd& pulsikonen for korta,
intermittenta pulser. Fér
léngre pulser, tryck och hall
ned pulsikonen ftills 6nskad
konsistens har uppnatts.

Anvanda din

nutribullet® Ultra

A

KOM IHAG

DESSA VIKTIGA
SKYDDSATGARDER NAR
DU ANVANDER
nutribullet®:

Att skapa fér mycket tryck i

nutribullet®-koppen kan leda fill
personskador pd grund av det
heta innehdllet, utslungande av
fragment eller exponering av
bladet.

e Blanda INTE heta eller varma
ingredienser, kolsyrade
vdtskor eller brusande
ingredienser.

» Fyll inte pd koppen for
mycket.

o Blanda INTE innehdllet i mer
dn en minut.

o Forvara inte blandningarien
fillsluten kopp.

» Se Undvik att vdrma upp och
skapa 6vertryck i koppen
(sida 595) for information.

o Forsok INTE att 6ppna en

tillsluten nutribullet®-kopp
om den kdnns varm eller het.
Innehdllet kan vara uppvarmt
och trycksatt. Koppen kan

dd lossna valdsamt ndr den
dppnas, vilket kan leda till
personskador. Se Forsiktighet
avseendekoppen(sida 597)for
information.

Blad dr vassa!

Hantera med forsiktighet for
att undvika personskador.
Lagra ALDRIG ndagot
exponerat Rapid
extraktorblad i motorbasen
som inte dr fast till en
nutribullet®-kopp.



1 Las igenom alla varningar
och férsiktighetsféreskrifter
i avsnittet Viktiga
skyddsatgarder (sida 593-
604) och pé féregdende sida
innan du gdr vidare till steg 2.

’

3 Lagg ingredienser och fyll p&
vatska i nutribullet®-koppen.

VARNING! For att undvika
lackage och évertryck fér du

inte fylla p& 6ver MAX-linjen.

nutribullet.

2 Placera motorbasen pd en
ren, torr, jdmn yta som en
bank eller ett bord.

4 Vrid Rapid extraktorblad pd
nutribullet®-koppen tills det
ar val tillslutet.

& VARNING! Rapid
extraktorblad &r vasst.
Hantera forsiktigt.

nutribullet.

5 Anslut motorbasens nétsladd

till ett eluttag.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Vrid koppenmedurs
pdmotorbasen for att Idsa
det pd plats. (Ett “klick”
betyder att koppen ar last
pd plats.) Detta tdnder
kontrollpanelen.

—

nutribullet.

6 Vand koppen nedat

ochplacera det pa
motorbasen.

—

nutribullet.

o

8 Genom att trycka pd den

heldragna cirkeln startas en
automatisk blandningscykel.
Na&r blandningscykeln
aktiveras stannar den
automatiskt efter 30
sekunder. Genom att trycka
och hélla ner den streckade
cirkeln blandas dina
ingredienser i pulser. Sldpp
den streckade cirkeln for att
stoppa blandningen.
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—_—
nutribullet.

9 Vrid koppen moturs fér att
l&sa upp och ta bort den
frén motorbasen. Du hor eft
"klick" ndr koppen l&ses upp.
Smaklig maltid!

& VARNING! Blanda ALDRIG
varma, heta, kolsyrade
ingredienser eller vétska i
nutribullet®-koppen! Sadan
anvdndning kan leda till
overtryck i nutribullet®-
koppen. Koppen kan dé
lossna valdsamt nar den
tas bort fran motorbasen
eller 6ppnas vilket kan
leda till kroppsskador pa
grund av hett innehall eller
exponerade blad.

Anvdnd ALDRIG varme eller
kraft eller férsok att banda
loss koppen fran Rapid extrak-
torbladet. Om du gér det kan
koppen spricka eller krossas,
vilket kan leda till allvarliga
personskador. Lat innehallet
i koppen ldgga sig i minst 30
minuter innan du forséker
6ppna den igen. Kontakta
kundtjénsten om den fortfa-
rande inte gar att dppna.

Felsokning

PROBLEM:

Enheten slds inte pd ELLER
kontrollpanelen visas inte.

LOSNINGAR:

o Kontrollera att natsladden ar
ansluten till ett eluttag och att
uttaget ar strémforsorit.

« Se ftill att koppen/bladet
&r ordentligt fastsatt pé
motorbasen. Du kommer att
hora ett "klick" ndr de sitter
ordentligt pd plats.

PROBLEM:

Kontrollpanelen blinkar
kontinuerligt.

LOSNINGAR:

e Du har 6verskridit sex
féljande blandningscykler
inom en tidsram pd sex
minuter, ELLER s& har
enheten 6verhettats. Om
detta intraffar ska du koppla
ur enheten och l&ta den
svalna i minst 15 minuter
innan du férséker anvdnda
denigen.

PROBLEM:

Enheten ar mycket hégljudd
under blandningscykeln.

LOSNINGAR:

o Kontrollera att du inte har
Sverskridit MAX-linjen pd
koppen ndr du fyller pé
ingredienser. Overfyllda
koppar kan orsaka belastning
p& motorn vilket resulterar i
en 6kad ljudniva.

PROBLEM:

Det kommer lukt frén
motorbasen ndr den anvdnds.

LOSNINGAR:

o Under de forsta
anvandningarna av enheten
kan det komma lukt frén
motorbasen, men detta
&r normalt vid den foérsta
anvandningen av produkten
och inget att vara orolig for.

o Om du kénner lukt efter att
ha anvdnt produkten flera
génger, kontrollera att du inte
har 6verskridit MAX-linjen p&
koppen med ingredienser.
Overfyllda koppar kan orsaka
belastning p& motorn som
kan skapa lukt.
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Skotsel och underhall

&

KOM IHAG

DESSA VIKTIGA )
SKYDDSATGARDER NAR
DU ANVANDER
nutribullet®:

o Stdng alltid av och koppla
ur nutribullet® Ultra ndr den
inte anvands eller nér du
monterar, demonterar, byter
tillbehér eller rengér den.

e Vanta alltid tills motorn
stannat helt innan du tar
bort koppen eller hanterar
enheten.

o Placera inte koppar och To-
Go-lock i mikrovdgsugnen,
de &r inte mikrovagssdkra.

o Forvara inte ett exponerat
Rapid extraktorblad pd
motorbasen utan att fasta en

kopp.

o Placera ALDRIG Rapid
extraktorbladet, koppar
eller To-Go-lock i den undre
diskkorgen eller anvénd
vérme-/saneringscykeln i
diskmaskinen vid rengéring.
Det kan orsaka deformering
och méjliga sdkerhetsrisker.

o Forsék inte rengora

motorbasen genom att ldgga
den i vatten eller andra
rengoringsvatskor. Torka
forsiktigt av med en ren duk.

Placera inte ndgra delar eller
tillbehor i en mikrovagsugn,
konventionell ugn, luftfrits
eller gryta pa spisen och lagg
dem inte i kokande vatten for
att rengoéra eller sterilisera
eftersom detta kommer att
skada delen.

Se till att motorbasens
ventilationsomréden ér fria
och rena.

Kontrollera regelbundet
delarna pé din nutribullet®
Ultra avseende skador eller
slitage som kan férsédmra
funktionen eller utgéra en
fara eller sdkerhetsrisk.
Anvand aldrig din nutribullet®
Ultra med skadade delar eller
komponenter:

- Sluta anvénda om du
upptdcker sprickor,
grumlighet, deformation
eller skador p& kopparna.

- Sluta anvénda om Rapid
extraktorbladet inte roterar

614

fritt, eller om packningen
saknas eller ar skadad.
Att fortsatta anvdnda
apparaten med ett skadat
blad eller att anvénda
apparaten pd ett sGtt
som inte éverensstdmmer
med dessa instruktioner
kan leda till personskador,
egendomsskador eller
skador pd apparaten.

Forsék ALDRIG att anvdnda
nutribullet® Ultra om den inte
fungerar som den ska eller
om den dr skadad pd nagot
satt.

Beroende pd anvdndningen
rekommenderas att Rapid
extraktorblad byts ut minst
vart 5:e ar.

Anvand ALDRIG
eftermarknadsdelar fér

din nutribullet® Ultra.
Eftermarknadsdelar ar inte
tillverkade enligt nutribullet®-
specifikationer och kan
skada enheten eller orsaka
allvarlig skada. Anvand
endast originala nutribullet®-
redskap/tillbehér som ar
sarskilt utformade for din
nutribullet® Ultra blender.
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EXTRAKTORBLAD:

o Skolj Rapid extraktorblad

med varmt tvélvatten.

e Anvand en liten borste eller
svamp som fuktas med
tvélvatten fér att ta bort
eventuella rester pd Rapid
extraktorblad.

nutribullet.

Notera: Det dr bast att rengéra
Rapid extraktorblad omedelbart
efter anvandning for att undvika

1 Nér blandningen &r klar, bildning av rester.

se till att nutribullet® Ultra
motorbas &r avstéingd och MOTORBAS:
urkopplad frén eluttaget.

e Anvdnd en svamp eller
disktrasa fuktad med
tvdlvatten fér att rengéra
motorbasens yta.

e« Anvdand en liten borste fér
att skrubba motorbasens

[ ] aktiveringssystem.
N

KOPPAR OCH

Fé TO-GO-LOCK:
nutribullet.

o Koppar och To-Go-lock
2 Lossa nutribullet®-koppen ar diskmaskinssékra. Skolj
och Rapid extraktorblad frdn eller borsta i férvag for att
motorbasen. avldgsna eventuella rester.

3 Rengér individuella delar pa & VARNING! Placera ALDRIG
foljande satt: Rapid extraktorbladet,
koppar eller To-Go-lock i
den undre diskkorgen eller
anvdnd vdarme-/sanerings-
cykeln i diskmaskinen vid
rengoring eftersom detta

kan orsaka deformering och

eventuella sédkerhetsrisker.

INGREDIENSER SOM
FASTNAT:

o Om ingredienser har fastnat
pd koppar eller Rapid
extraktorblad, fyll pd med
ljummet vatten upp till MAX-
linjen och tillsatt 1-2 droppar
diskmedel.

e Vrid pd Rapid extraktorblad
och blanda i 20-30 sekunder
for att lossa s& mycket rester
det gdr att skrubba bort med
tval och vatten.

FORVARING:

o Forvara alltid nutribullet®
Ultra uppratt utan att placera
ndagra féremal ovanpd
den. Férvara tillbehéren pa
en sdker plats tills de ska
anvdndas.

For reservdelar

For att bestdlla ytterligare
delar och tillbehér, besék var
webbplats pd nutribullet.com
eller kontakta kundtjanst.
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SV/ Forklaring av mdrkningar

tillsammans med annat hushdllsavfall i hela EU. For att
férhindra eventuella miljéskador eller skador pd mé&nniskors
B hglsa till f8ljd av okontrollerad avfallshantering bér du

atervinna produkten pd ett ansvarsfullt satt fér att framja en héllbar
dteranvdndning av materialresurser. Om du vill [ldmna tillbaka din
begagnade enhet, anvdnd &tervinnings- och insamlingssystem eller
kontakta &terférsdljaren dar produkten kdptes. De kan ta emot
produkten fér en miljésdker &tervinning.

E SV/ Denna mérkning visar att produkten inte far skaffas bort

W Sv/ Den hér produkten éverensstémmer med den europeiska
férordningen nr 1935/2004 om material och produkter
avsedda att komma i kontakt med livsmedel.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Alla rattigheter férbehdllna.

nutribullet® och nutribullet® logo &r varumdrken tillhérande CapBran Holdings, LLC
registrerad i USA och 6ver hela varlden.

lllustrationer kan skilja sig frén den aktuella produkten. Vi strévar sténdigt efter att
forbattra vara produkter, darfér kan specifikationerna som finns i detta dokument
&ndras utan féregdende meddelande.
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nutribullet.
ultra

Kasutusjuhend

& HOIATUS! Tosiste vigastuste ohu véthendamiseks lugege enne
nutribullet® Ultra kasutamist kasutusjuhendit. Hoidke need juhised
edaspidiseks alles! Veenduge, et igaliks, kes nutribullet®-it kasutab,
teaks, kuidas seda ohutult teha.

Olulised kaitsemeetmed

Seadet nutribullet® Ultra kasutades pidage meeles:

OHUTUS EELKOIGE.

Hoiatus! Tosiste vigastuste, surma, varalise kahju véi seadme
kahiustamise ohu véltimiseks | tribullet® Ul

i Iga elektriseadme kasutamisel

tuleb alati jargida péhilisi ohutusnéudeid, sealhulgas jérgmist olulist
teavet. TUTVUGE ENNE KASUTAMIST POHJALIKULT.

Kui lubate kellelgi teisel oma seadet nutribullet® Ultra kasutada,
veenduge, et nad méistaksid selles kasutusjuhendis sisalduvat
tervise- ja ohutusteavet ning koiki lisatud ohutus- ja kasutusjuhiseid.
Iga seadet kasutav inimene peab kasutusjuhendi taielikult lGbi
lugema ja tutvuma seadme ohutu kasutamisega.

Hoidke need juhised edaspidiseks alles!

e AINULT KODUSEKS KASUTAMISEKS

ULDINE KASUTAMINE
JA OHUTUS

>

@ Koigi seadmega

"671 nutribullet® Ultra

T kasutamisega seotud
juhiste eiramine voib
pohjustada tosiseid
kehavigastusi,
surma voi varalist
kahju. Olge oma
seadme nutribullet®
Ultra kasutamisel ja
hoiustamisel teadlik
voéimalikest ohtudest.

« ARGE kunagi segage

kuumi, sooje ega
gaseeritud jooke. See
voib tekitada sisu
survet, pohjustades
selle avamisel
vdaljapurske, mis

voib 16ppeda tosiste
kehavigastuste voi
varalise kahjuga.

Arge kasutage seadet
muul kui ettendhtud
otstarbel.

Kui seadet kasutavad
lapsed voi lapsed on
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|aheduses, on vajalik
hoolikas jarelevalve, et
lapsed seadmega ei
mdngiks. Hoidke juhet
lastele kattesaamatus
kohas.

Arge laske véhenenud
(fausilise, sensoorse voi
vaimse) véimekusega
inimestel (sh lastel)
voi ilma asjakohaste
kogemuste ja
teadmisteta inimestel
seadet kasutada, vdlja
arvatud juhul kui neid
on selleks juhendatud
nende ohutuse eest
vastutava isiku poolt.

ARGE KUNAGI JATKE
NUTRIBULLET®-IT
KASUTAMISE AJAL
JARELEVALVETA.

Arge asetage seadet
nutribullet® Ultra
ebatasasele voi
ebastabiilsele pinnale.

Arge kasutage, kui
mootorialus, tops voi
tera on mingil viisil
kahjustunud.

Kasutage ainult
nutribullet®-i
originaalseid tarvikuid,
mis on spetsiaalselt

ette ndhtud teie
seadme nutribullet®
Ultra jaoks. Jarelturu
osad ei ole valmistatud
nutribullet®-i
spetsifikatsioonide
jargi ja voivad teie
seadet kahjustada voi
pohjustada tosiseid
vigastusi.

Tulekahju-, elektril66gi-
voi nutribullet® Ultra
kahjustamise ohtu
puhastamise ajal saab
v@hendada alltoodud

ettevaatusabindude
abil.

- Enne puhastamist
eemaldage seade

vooluvérgust ja lulitage

see vdlja.

- Puhastage ainult
seadme valispinda.

- Puhastage seadet
kuiva lapiga.

Arge puiidke puhastada
vette voi muudesse
puhastusvedelikesse
kastes. Plihkige ja
kuivatage ettevaatlikult
ainult puhta lapiga.

Arge asetage
nutribullet® Ultra

osi mikrolaineahju,
praeahju, dhufritldri
ega pliidile. Samuti
drge kastke seadet
keevasse vette, kuna
see kahjustab osi.

ARGE kuna kasutage
Uhegi nutribullet®-i
osa voi tarviku puhul
desinfitseerimis- voi
kuumutamistsuklit.
See voib pbéhjustada
kéverdumist ja ohtlikke
tingimusi.

ARGE kunagi asetage
nutribullet®-i topsi
stigavkilma ega
kasutage seda
stigavkilmikus
sdilitusnéuna.

Enne seadme
vooluvérgust
eemaldamist voi
puhastamist veenduge,
et nutribullet® Ultra
oleks vdlja lulitatud
ning mootor ja terad
taielikult seiskunud.

ARGE KASUTAGE
VALITINGIMUSTES.

EEMALDAGE
NUTRIBULLET® ALATI
VOOLUVORGUST, KUI
TE SEDA El KASUTA.

VALTIGE TOPSI
KUUMUTAMIST JA
ULESURVESTAMIST

>

HOIATUS!

ARGE kunagi segage
nutribullet®-i topsis
kuumi, sooje voi
gaseeritud koostisosi
ega vedelikke!

Selline kasutamine
voib tekitada
nutribullet®-i topsis
Uleréhu, pohjustades
topsi mootorialuselt
eemaldamisel voi
avamisel jouliselt
eraldumise, mis voib
[6ppeda kuuma sisu voi
paljastatud terade tottu
kehavigastustega.

ARGE SEGAGE
KUUMI EGA SOOJE
KOOSTISOSI.

- Kuumade véi soojade
koostisosadega
alustamine tekitab
segamisel topsi sees
rohkem kuumust
ja rohku. See voib
pohjustada topsi
eraldumist, kuuma
sisu valjapaiskumist
voi tera paljastamist
ja need mélemad
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voivad pdéhjustada
vigastusi.

- Segage ainult
toatemperatuuril voi
jahutatud koostisosi
(21 °C voi jahedam).

- ARGE segage iile 1
minuti.

- Segamine pdéhjustab
koostisosade
kuumenemist, mis aja
jooksul suurendab
topsis olevat survet.
Pidev segamine
Ule 1 minuti voib
pohjustada topsi
eraldumist, tera
paljastumist tera
voi kuumenenud
sisu valjapaiskumist,
pohjustades
omakorda
kehavigastusi.

- ARGE segage rohkem
kui 6 jarjestikuse
30-sekundilise
intervalliga tstiklit,
et valtida sisu
Ulekuumenemist
ja survet. Parast
mitut jarjestikust
segamistsuklit laske
sisul vihemalt 10-15
minutit settida.

624

ARGE proovige topsi

avada, kui see tundub

puudutamisel kuum
voi soe. Vaadake
Uksikasju jootisest
Topsiga seotud
hoiatus.

« ARGE segage midagi
gaseeritud ega
kihisevat — peab olema
mullideta.

- Gaseeritud ja
kihisevad koostisosad
(nt soodaq,
kGpsetuspulber,
sooda, pdrm, méned
taignad, koogisegu,
kuivjaa véi muud
mullitavad asjad)
vabastavad gaase,
mis suurendavad
réhku. Vabanenud
gaaside surve voib
pohjustada suletud
nutribullet®-i topsi
|6hkemise, mis voib
|dppeda vigastuste
ja/véi varalise
kahjuga.

Markus! Méned
valgupulbrid
sisaldavad
kihisevaid koostisosi.
Enne lisamist
kontrollige alati

koigi toidulisandite
koostisosi.

- ARGE tdaitke ile!

- Taitmine tle MAX-
joone voib pohjustada
lekke. nutribullet®-i
tstkliline toime vajab
téhusaks segamiseks
ruumi. MAX-joone
Uletamine voib
pohjustada leket
ja ohtlikku survet,
mis voib omakorda
|6ppeda topsi ja tera
eraldumisega.

- ARGE jatke segatud
toiduaineid suletud
topsi sisse.

- Segatud segud
voivad rikneda ja
minna kddrima,
suurendades topsi
sisse jatmisel survet.

- Kasutage
kaasavéetavat
kaant voi pange
pdrast segamist
hoiustamiseks monda
teise konteinerisse.

TOPSIGA SEOTUD
HOIATUS

>

ARGE kunagi proovige
nutribullet®-i topsi
avada, kui see tundub
puudutamisel kuum
voi soe. Sisu vdib olla
kuum ja surve all,

mis voib pohjustada
topsi avamisel joulist
eraldumist ja seetottu
kehavigastusi. Kui tops
tundub kuum véi soe,
toimige jargmiselt.

1. JATKE RAHULE, ARGE
AVAGE. Jatke tops
sinna, kus see on ja
drge seda puudutage
ega laske ka teistel
seda puudutada.
ARGE proovige topsi
mootorialuselt lahti
Uhendada ega topsi
terast eraldada,
rakendades kuumust
ja joudu véi osi laiali
kangutades, kuna
see voib tekitada
topsi moérasid voi
selle purustada
ja pohjustada
kehavigastusi.

HOIATUS!

2. Arge jatkake segamist.
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3. Laske topsil vihemalt
30 minutit jahtuda.

4. 30 minuti pdrast
kontrollige, kas tops
on taielikult jahtunud.
Kui see on endiselt
soe, laske sellel edasi
jahtuda.

5. Kui tops on katsudes
jahe, eemaldage tops
aeglaselt mootorialuse
kiljest.

6. Suunake tops ndost ja
kehast eemale, seejdrel
keerake tops ratikuga
aeglaselt tera kiljest
lahti ja vabastage
ettevaatlikult jaakrohk.

>

Kui teil ei 6nnestu ikka
veel topsi tera kiljest
eemaldada, votke
Uhendust klienditoega.
Kui te ei saa topsi tera
kiiljest lahti keerata,
ARGE jatke suletud sisu
kunagi pikemaks ajaks
vdlja. Sisu véib minna
kddrima, péhjustades
topsi dkilise
eraldumise, mis voib
omakorda pbéhjustada
kehavigastusi voi

HOIATUS!

varalist kahju.
Kérvaldage tops ja
sisu korralikult nii,

et ei teie ega keegi
teine ei saaks viga, kui
kdarimine pohjustab
topsi eraldumise.

TOPSIGA SEOTUD
OHUTUS

>

Enne segamist
veenduge alati, et
tops oleks korralikult
mootorialuse kiilge
lukustatud. Mootor ei
[Glitu sisse, kui tops ei
ole lukustatud asendis.

HOIATUS!

o Arge lletage MAX-
joont. T@itmine Ule
MAX-joone vbib
pohjustada lekke.

« Arge eemaldage topsi,
kui seade t66tab.

» Kontrollige
perioodiliselt oma
seadme nutribullet®
Ultra osi kahjustuste
voi kulumise suhtes,
mis voivad kahjustada
nduetekohast toimimist
voi tekitada ohtu
turvalisusele.

« ARGE kunagi kasutage
seadet nutribullet®
Ultra, kui tops on tihi.

« Arge tditke topsi
jaaga ule. Kasutage
segamisel alati
piisavalt vedelaid
koostisosi.

« Arge asetage topsi
ega kaasavoetavaid
kaasi pesemiseks
ndudepesumasina
alumisele restile ega
kasutage kuumutus-/
desinfitseerimistsuklit.

» Topse ja
kaasavdetavaid kaasi
El TOHI kasutada
mikrolaineahjus.

« Arge kasutage topsi,
kui mdrkate pragusid,
hagusust voi muid
kahjustusi. Saate osta
uusi topse veebisaidilt
nutribullet.com véi
vottes Ghendust
klienditeenindusega.

« Arge kasutage tera
sdilituskaanena,
kuna segatud segu
voib minna kadarima,
suurendades topsis
olevat réhku. See voib

omakorda pdhjustada
topsi ja tera eraldumist,
mis voib 16ppeda
kehavigastuste

ja varalise

kahjuga. Kasutage
kaasavéetavat kaant
voi pange pdrast
segamist hoiustamiseks
6hutusavaga
konteinerisse.

SEGISTI TERAOHUTUS

>

TERAD ON TERAVAD!
KASITSEGE
KEHAVIGASTUSTE
VALTIMISEKS VAGA
ETTEVAATLIKULT.
Toiduks
mittekasutatavad
esemed voi kévad
koostisosad véivad
|6iketeri kahjustada.
Kontrollige 16iketerasid
korrapdraselt ja kui
need on kahjustatud,
|6petage nende
kasutamine.
Kahjustatud teraga
kasutamise jatkamine
voi kasutamine nende
juhiste vastaselt

voib 16ppeda
kehavigastuste, varalise

HOIATUS!
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kahju voi seadme
kahjustumisega.

Arge puudutage
|6iketerade teravaid
servi. Vigastuste
valtimiseks drge
kdsitsege ega
puudutage tera serva.

ARGE kunagi hoidke
avatud l6iketera
mootorialuses
nutribullet®-i topsi
kilge kinnitamata.
Paljastatud tera voib
teid vigastada.

Kinnitage tera lekete
valtimiseks ALATI
kindlalt topsi kiilge.

Kui tops hakkab
segamise ajal lekkima,
siis drge puudke topsi
mootorialuse kiljest
lahti Ghendada. Enne
topsi eemaldamist
laske mootoril taielikult
seiskuda.

Arge purustage jaad.
nutribullet® Ultra ei ole
moeldud kasutamiseks
jadpurustajana.

Arge jatke segamise
ajal topsi muud
peale toiduainete.

Eemaldage topsist kdik
kéogitarvikud.

Arge segage selles
seadmes kividega
puuvilju, kui kivid/
seemned pole
eemaldatud.
Puuviljade kivid ja
seemned voivad topsi
kahjustada, péhjustades
selle purunemist

ja kehavigastusi.

Lisaks sisaldavad
dunaseemned ning
kirsside, ploomide,
virsikute ja aprikooside
kivid kemikaali, mis
teadaolevalt vabastab
allaneelamisel kehasse
tstaniidi.

ARGE KASUTAGE
|6iketera kuivade
koostisosade, naiteks
teravilja, musli voi kohvi
jahvatamiseks, kuna
see voib kahjustada
mootorit ja tera.

Arge eemaldage topsi
enne, kui terad on
taielikult seiskunud.
Terade eemaldamine
enne tdielikku seiskumist
voib kahjustada tera
Uhenduselementi voi

mootori hammasratast.

Seadme
kokkupanemisel,
lahtivotmisel, tarvikute
vahetamisel ja
puhastamisel LULITAGE
SEADE ALATI VALJA

jo EEMALDAGE
VOOLUVORGUST.

Arge koormake

topsi MAX-joone
Uletamisega Ule.
Terad véivad l6petada
p&orlemise, kui tops
on Uletdidetud. Kui see
juhtub, ltlitage seade
vdlja, tihjendage sisu
kuni MAX-jooneni,
seejdrel kinnitage
tops uuesti ja jatkake
segamist.

VALTIGE
KOKKUPUUDET
LIIKUVATE OSADEGA!
Hoidke segamisel kded
ja kéogiriistad terast
eemaq, et vdéhendada
tésiste vigastuste ja
seadme kahjustamise
ohtu.

ARGE kunagi asetage
tera néudepesumasina
alumisele restile ega

kasutage puhastamisel
kuumutus-/desinfitsee-
rimistuststklit.

Kontrollige l6iketerasid
korrapdraselt
kahjustuste suhtes.
ARGE kasutage tera,
kui see ei pdorle vabalt,
kui tihend puudub voi
on kahjustunud.

ELEKTRIOHUTUS

e Seadme Nutribullet®

Ultra muutmine,

vale kasutamine

ja seadistamine,

ning kasutamis- ja
hooldamisjuhiste
mittejargimine
suurendab tdsiste
kehavigastuste, surma
voi varalise kahju ohtu.

Arge kasutage
seadet erinevates
elektritingimustes
vOi erinevate
pistikutttpide korral.

Arge kasutage seadet
koos pingemuunduriga,
kuna see voib
pohjustada
elektrilUhise, tulekahju
voi elektril6dgi,

mis voib 16ppeda
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kehavigastuste voi
toote kahjustumisega.

Arge kasutage seadet
niiskes kohas voi kohas,
kus see voib mdrjaks
saada.

Arge pulidke tihendada
seadet vooluvérku
mdrgade katega.

Arge kasutage, kui
juhet, pistikut voi
mootorialust on
kastetud vette voi
muusse vedelikku.

Arge muutke toitejuhet
mingil viisil.

Arge kasutage
kahjustatud toitejuhtme
voi pistiku korral.
Toitejuhet ja pistikut

ei saa asendada. Kui
seade on kahjustunud,
tuleb see vdlja
vahetada.

Arge laske toitejuhtmel
puutuda kokku
kuumade pindade,
soojusallika voi lahtise
leegiga, sealhulgas
praeahi.

Arge laske toitejuhtmel
rippuda Ule laua- voi
té6pinna serva.

« Arge témmake, keerake

ega kahjustage
toitejuhet.

Topsi Ulekoormamine
j@a ja muude kévade
koostisosadega voi
kasutamine ilma
piisava koguse
vedelikuta véib mootori
Ule kuumeneda

ja aktiveerida
termokaitseltliti. Kui
sisemine termokaitse
ltlitab mootori vdlja,
Uhendage mootorialus
lahti ja laske sellel tund
aega jahtuda, enne kui
proovite seadet uuesti
kasutada. Termokaitse
|ahtestatakse, kui
seade on vooluvérgust
lahti Ghendatud ja
termokaitse maha
jahtunud.

EEMALDAGE
nutribullet® Ultra alati
vooluvorgust, kui
seda ei kasutata ja
enne kokkupanekut,
lahtivétmist, tarvikute
vahetamist voi
puhastamist.

Sobimatute osade
voi jarelturu osade

kasutamine voib
seadet nutribullet®
Ultra kahjustada véi
tekitada ohutusriske,
mis voivad pohjustada
kehavigastusi voi
kahjustusi. Varuosade
tellimisel kasutage
alati nutribullet®-i
originaalosi ja
tarvikuid.

VENTILATSIOON
« ARGE kunagi

katke nutribullet®

Ultra mootorialuse
pohjas asuvaid
ventilatsiooniavasid.
Mootorialuse pohjas
olevad avad peavad
olema tolmu- ja
ebemevabad ning
need peavad olema
alati takistustevabad.
Ventilatsiooniavade
ummistamine

tekitab mootori
tlekuumenemist ja voib
pohjustada tulekahju,
suurendades tosiste
kehavigastuste, surma
voi varalise kahju ohtu.

Kasutage nutribullet®-
it ALATI tasasel pinnal,
jattes 6huringluse

tagamiseks
mootorialuse alla ja
Umber vaba ruumi.
Mootorialuse péhjas
olevad pilud on ette
ndhtud ventilatsiooniks,
et tagada téokindlus

ja valtida mootori
dlekuumenemist.

« ARGE kunagi asetage
nutribullet®-it
tuleohtlike materjalide
peale, nagu ajalehed,
laudlinad, salvratikud,
kateratikud, matid
voi muud sarnased
esemed.

MEDITSIINILINE
OHUTUS

AN

g Konsulteerige tervise

= . . . e o

2 Jja toitumise kisimustes
T ning néu saamiseks
alati oma arstiga.
Selles kasutusjuhendis
ja/voi veebiretseptides
sisalduv teave on
modeldud Uldise
soovituse ja
inspiratsioonina ega
ole méeldud asendama
teie arsti nduandeid.




632

RAVIMITE
KOOSTOIMED

o Kui te votate
mingeid ravimeid,
eriti kolesterooli
alandavaid ravimeid,
vere vedeldajaid,
vereréhuravimeid,
rahusteid voi
antidepressante,
pidage enne
retseptikogus voi
veebiretseptides
sisalduvate
smuutiretseptide
proovimist ndu oma
arstiga.

» Kontrollige
perioodiliselt oma
seadme nuftribullet®
Ultra osi kahjustuste
voi kulumise suhtes,
mis voivad kahjustada
nouetekohast
toimimist voi tekitada
ohtu turvalisusele.
Loépetage kasutamine,
kui avastate topsides
vO6i muudes osades
pragusid, need on
muutunud hdgusaks
voi kahjustunud.

Veenduge, et |6iketerad

p&orleksid vabalt ja
tihend ei oleks puudu

ega kahjustunud.
Veenduge, et mootori
alus oleks takistusteta
ja puhas. Jargige

selle kasutusjuhendi
hooldusjuhiseid
lehekilgedel 642-645.
Arge kunagi kasutage
seadet nutribullet®
Ultra kahjustatud
osade vadi tarvikutega.
Kui nutribullet® Ultra
ei t66ta véi on mingil
viisil kahjustatud voéi
kahjustunud, I6petage
kohe selle kasutamine.

I Hoidke need juhised
e edaspidiseks alles!

Sisukord

621 Olulised kaitsemeetmed

635 Kokkupanek

636 Juhtpaneel

637 nutribullet® Ultra kasutamine
641 Torkeotsing

642 Hooldus ja korrashoid
645 Asendusosad

Tadname, et ostsite toote nutribullet® Ultra.
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Juhtpaneel

N
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VALJAS

Juhtpaneel ei ole valgustatud.

SEGAMINE

Parast tera/topsi-
komplekti mootorialusele
keeramist ilmub juhtpaneel.
Automaatse 30-sekundilise
segamisprogrammi
aktfiveerimiseks puudutage
juhtpaneelil valgustatud
taisringi.

PULSEERIMINE

Parast tera/topsi-komplekti
mootorialusele keeramist ilmub
juhtpaneel. Pulseerimisfunktsiooni
aktiveerimiseks vajutage ja
hoidke juhtpaneelil katkendlikku
ringjoont. Lihikeste katkendlike
impulsside jaoks puudutage
katkendlikku ringjoont. Pikemate
impulsside jooks puudutage ja
hoidke katkendlikku ringjoont,
kuni saavutate soovitud
konsistentsi.
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kasutamine

A

PIDAGE NUTRIBULLET®-I
KASUTAMISEL MEELES
_]ARGMISI OLuLISI
KAITSEMEETMEID

Liiga suure réhu tekitamine
nutribullet®-i topsis voib
pdhjustada vigastusi kuuma
sisu, lendavate osade véi teraga
kokkupuute téttu.

« ARGE segage kuumi véi
sooje koostisosi, gaseeritud
vedelikku ega kihisevaid
koostisosi.

« Arge taitke topsi tle.

« ARGE segage koostisosi le 1
minuti.

« Arge hoidke segatud
toiduaineid suletud topsis.

o Lisateavet vaadake jaotisest
valtige topsi kuumutamist ja
tilesurvestamist (lk 623).

ARGE proovige nutribullet®-i
topsi avada, kui see tundub
puudutamisel kuum voi

soe. Sisu voib olla kuum ja
surve all, mis péhjustab topsi
avamisel jéulist eraldumist
ja seetottu véimalikke
kehavigastusi. Lisateavet
vaadake jootisest Topsiga
seotud hoiatus (lk 625).

Terad on teravad!
Kasitsege kehavigastuste
valtimiseks vaga
ettevaatlikult. ARGE kunagi
hoidke avatud Idiketera
mootorialuses nutribullet®-i
topsi kiilge kinnitamata.



1 Vaadake iile kéik hoiatused
ja hoiatuslaused jaotises
Olulised kaitsemeetmed (lk
621-632) ja eelmisel lehel,
enne kui jatkate sammuga 2.

’

3 Lisage koostisosad ja vedelik
nutribullet®-i topsi.

HOIATUS! Lekke ja tlerohu

valtimiseks drge taitke iile
MAX-joonest korgemale.

638

nutribullet.

2 Asetage mootorialus puhtale,

kuivale ja tasasele pinnale,

nditeks t66pinnale voi lauale.

4 Keerake terakoost
nutribullet®-i topsi kiilge,

kuni see on tihedalt suletud.

& HOIATUS! Tera on
vaga terav. Kasitseda
ettevaatlikult.

nutribullet.

5 Uhendage mootorialuse
toitejuhe vooluvérku.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Keerake topsi pdripdeva
mootorialuse kiilge, et see
oma kohale lukustada.
(Kldpsatus annab marku,
et tops on lukustunud.) See
valgustab juhtpaneeli.

—

nutribullet.

6 Keerake tops tagurpidi ja

asetage see mootorialusele.

—

nutribullet.

o

8 Taisringile vajutamine

kdivitab automaatse
segamiststikli. Kui
segamistsiikkel on
aktiveeritud, peatub see 30
sekundi parast automaatselt.
Katkendliku joonega ringile
vajutamine ja all hoidmine
segab teie koostisained
pulseerides. Segamise
|6petamiseks vabastage
katkendliku joonega ring.

639



640

—_—
nutribullet.

9 Keerake topsi vastupdeva,
et see lukust vabastada ja
mootorialuselt eemaldada.
Kui tops lukustusest avaneb,
kuulete kldpsatust. Head isu!

/1\ HOIATUS! ARGE kunagi
segage nutribullet®-i topsis
kuumi, sooje voi gaseeritud
koostisosi ega vedelikke!
Selline kasutamine voib
tekitada nutribullet®-i
topsis lileréhu, péhjustades
topsi mootorialuselt
eemaldamisel véi avamisel
jouliselt eraldumise, mis
voib I6ppeda kuuma sisu
voi paljastatud terade tottu
kehavigastustega.

ARGE kunagi kasutage
kuumust véi jéudu ega
piitidke topsi terakoostu
kiiljest lahti kangutada.
See voib teha topsi méra
voi selle taiesti purustada,
pohjustades raskeid
kehavigastusi. Laske
topsi sisul véhemalt 30
minutit settida, enne kui
proovite uuesti avada.
Kui avamine ikka ei

onnestu, votke hendust
klienditeenindusega.

Veaotsing

PROBLEEM

Seade ei liilitu sisse VOI ei
kuvata juhtpaneeli.

LAHENDUSED

« Veenduge, et toitejuhe oleks
Uhendatud pistikupessa ja et
pistikupesas oleks voolu.

» Veenduge, et tops/terakoost
oleks kindlalt mootorialuse
kalge kinnitatud. Kui need on
kindlalt kinnitatud, kuulete
klépsu.

PROBLEEM
Juhtpaneel vilgub pidevalt.

LAHENDUSED

e Olete tletanud 6 jarjestikust
segamiststiklit 6-minutilise
ajavahemiku jooksul VOI
seade on tlekuumenenud.
Sel juhul eemaldage seade
vooluvorgust ja laske sellel
vdhemalt 15 minutit jahtuda,
enne kui proovite seadet
uuesti kasutada.

PROBLEEM

Seade on segamistsikli ajal
muutunud véga murarikkaks.

LAHENDUSED

» Kontrollige, et koostisainetega
taitmisel poleks topsi
taitmisjoont MAX Uletatud.
Uletaidetud topsid véivad
mootorit koormata, mille
tulemuseks on suurenenud
muratase.

PROBLEEM

Mootoralusest tuleb selle
kasutamise ajal [6hna.

LAHENDUSED

e Seadme esimestel
kasutuskordadel véib
mootorialusest tulla imelikku
I6hna, kuid see on toote
esmakordsel kasutamisel
tavapdrane ja paanikaks pole
pohjust.

o Kui tunnete imelikku 16hna
pdrast toote mitmekordset
kasutamist, veenduge,
et te poleks uletanud
koostisainetega topsi MAX
taitmisjoont. Uletdidetud
topsid véivad mootorit
koormata, mis vdéib omakorda
péhjustada I6hna.
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Hooldus ja korrashoid

&

PIDAGE NUTRIBULLET®-I
KASUTAMISEL MEELES
JARGMISI OLULISI
KAITSEMEETMEID

o Lulitage nutribullet® Ultra
alati vélja jo eemaldage see
vooluvorgust, kui seda ei
kasutata voéi kui seda kokku
panete, lahti vétate, tarvikuid
vahetate véi puhastate.

e Enne topsi eemaldamist voi
seadme kdsitsemist oodake
alati, kuni mootor taielikult
seiskub.

« Arge pange topse
ja kaasavotmiskaasi
mikrolaineahju, sest need
ei ole mikrolaineahjus
kasutatavad.

« Arge hoidke avatud tera
mootorialusel, ilma topsi
kinnitamata.

« ARGE kunagi asetage
terakoostu, topsi
ega kaasavétukaasi
néudepesumasina alumisele
restile ega kasutage
puhastamisel kuumutus-/

desinfitseerimistustsuiklit. See
voib pohjustada kéverdumist
ja ohtlikke tingimusi.

Arge puitdke

mootorialust puhastada
vette voi muudesse
puhastusvedelikesse kastes.
Pahkige ja kuivatage
ettevaatlikult puhta lapiga.

Arge pange osi ega tarvikuid
mikrolaineahju, pearahju,
fritGiri voi pliidipotti ega
kastke puhastamiseks voi
desinfitseerimiseks keevasse
vette, kuna see kahjustab osi.

Veenduge, et mootorialuse
ventilatsioonialad oleksid
takistustevabad ja puhtad.

Kontrollige perioodiliselt oma
seadme nutribullet® Ultra

osi kahjustuste véi kulumise
suhtes, mis voivad kahjustada
néuetekohast toimimist voi
tekitada ohtu turvalisusele.
Arge kunagi kasutage seadet
nutribullet® Ultra kahjustatud
osade véi tarvikutega.

- Lépetage kasutamine, kui
avastate topsides pragusid,
need on muutunud
hagusaks véi kahjustunud.

642

- Arge kasutage terakoostu,
kui see ei poorle vabalt,
kui tihend puudub véi on
kahjustunud. Kahjustatud
teraga kasutamise
jatkamine véi kasutamine
nende juhiste vastaselt voib
[6ppeda kehavigastuste,
varalise kahju vo6i seadme
kahjustumisega.

« ARGE kunagi proovige
seadet nutribullet® Ultra
kasutada, kui see ei t66ta voi
on mingil viisil kahjustatud véi
kahjustunud.

o Olenevalt kasutusest on
soovitatav terakoostu
vahetada véhemalt iga 5
aasta jarel.

« ARGE kasutage nutribullet®
Ultra jaoks jarelturu varuosi.
Jarelturu osad ei ole
valmistatud nutribullet®-i
spetsifikatsioonide jargi ja
voivad teie seadet kahjustada
voi pohjustada tésiseid
vigastusi. Kasutage ainult
nutribullet®-i originaalseid
tarvikuid, mis on spetsiaalselt
ette ndhtud teie seadme
nutribullet® Ultra jaoks.
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nutribullet.

1 Kui segamine on [éppenud,
veenduge, et nutribullet®
Ultra mootorialus oleks vdlja
[Ulitatud ja pistikupesast lahti
Uhendatud.

L)
N
| nutribullet. I

2 Eemaldage nutribullet®-i
tops jo terakoost
mootorialuse kiljest.

3 Puhastage iiksikuid osi
jargmiselt:

TERA

o Loputage terakoostu sooja
seebiveega.

o Kasutage terakoostu kiljest
jaakide eemaldamiseks
seebivees niisutatud vaikest
harja véi kdsna.

MARKUS! Jaékide kogunemise
véltimiseks on kdige parem

puhastada terakoostu kohe pdarast
kasutamist.

MOOTORIALUS

o Kasutage mootorialuse pinna
puhastamiseks seebivees
niisutatud kdsna voi
ndéudepesulappi.

o Kasutage mootorialuse
taiturmehhanismi
puhastamiseks vaikest harja.

TOPSID JA
KAASAVOTUKAANED

e Topsid ja kaasavétukaaned
on ndudepesumasinas
pestavad. Enne jadkide
eemaldamist loputage voi
hééruge.

/1\ HOIATUS! ARGE kunagi
asetage terakoostu, topsi
ega kaasavétmiskaasi
néudepesumasina alumisele
restile ega kasutage
puhastamisel kuumutus-/
desinfitseerimistustsiiklit,
kuna see voib pohjustada

kéverdumist ja véimalikke
ohte.

KINNIJAANUD
KOOSTISOSAD

» Topside voi terakoostu kiilge
kinnijaadnud koostisosade
korral taitke tops
toasooja veega kuni MAX
jooneni ja lisage 1-2 tilka
ndéudepesuvahendit.

o Keerake terakoostu kilge
ja segage 20-30 sekundit,
et jadgid liguneks piisavalt
lahti ning need saaks seebi ja
veega maha pesta.

HOIUSTAMINE

o Hoidke seadet nutribullet®
Ultra alati pustises asendis,
ilma et selle peale oleks
asetatud muid esemeid.
Hoidke tarvikuid kuni
kasutamiseni kindlas kohas

Asendusosad

Taiendavate osade ja tarvikute
tellimiseks kilastage meie
veebisaiti nutribullet.com véi
votke Uhendust klienditoega.
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ET/ Simbolite selgitus

visata tavaliste olmejéaétmete hulka. Valtige kontrollimatust
jaatmete koérvaldamisest tulenevat véimalikku kahju
BN | eskkonnale véi inimeste tervisele. Taaskasutage
vastutustundlikult, et edendada materiaalsete ressursside sadéstvat
taaskasutamist. Kasutatud seadme tagastamiseks kasutage
kaasasolevaid tagastus- ja kogumisstisteeme véi votke thendust
edasimiijaga, kust toode osteti. Nad viivad selle toote
keskkonnaohutusse taaskasutusse.

E ET/ See simbol tdhendab, et seda toodet ei tohi kogu EL-is

W ET/ Toode vastab EU madrusele nr1935/2004 (toiduga
kokkupuuteks méeldud materjalid ja kaubaartiklid).

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Kbéik éigused kaitstud.

nutribullet® ja nutribullet® logo on ettevétte CapBran Holdings, LLC kaubamargid, mis
on registreeritud USA-s ja mujal maailmas.

Joonised véivad tegelikust tootest erineda. Pltiame pidevalt oma tooteid tdiustada ja
seet6ttu voivad siin sisalduvad tehnilised andmed ilma ette teatamata muutuda.
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Manual de 'usuari

& AVIS! Per reduir el risc de lesions greus, llegiu la guia de l'usuari
abans dutilitzar la nutribullet® Ultra. Conserveu aquestes
indicacions. Assegureu-vos que qualsevol persona que faci servir la
nutribullet® sapiga utilitzar-la amb seguretat.
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Avis!

Precaucions de seguretat

Quan utilitzeu la batedora nutribullet® Ultra recordeu que:

LA SEGURETAT VA PRIMER.

Avis! Per evitar possibles riscos de mort, danys materials o danys a
v I lleqi b atenci totes les indicaci | utilit

la batedora nutribullet® Ultra. Seguiu sempre les recomanacions
basiques de seguretat quan feu servir qualsevol aparell eléctric,
inclosa la informacié que detallem a continuacié. LLEGIU AMB
DETENIMENT AQUESTA INFORMACIO ABANS D’UTILITZAR

LAPARELL.

Si permeteu I'Gs de la batedora nutribullet® Ultra a una altra
persona, assegureu-vos que coneix la informacio de seguretat i
salut que conté aquesta guia de l'usuari, aixi com qualsevol altra
indicacié addicional de seguretat o Us. Qualsevol persona que
vulgui utilitzar 'aparell ha de llegir aquesta guia de l'usuari en la
seva totalitat i familiaritzar-se amb el funcionament segur de la

batedora.

| Conserveu aquestes indicacions!
e PER AUS DOMESTIC EXCLUSIVAMENT

US GENERAL |
SEGURETAT:

>

No seguir totes les
indicacions relacionades
amb I'Gs de la nutribullet®
Ultra pot comportar
lesions fisiques, la mort
o danys materials. Heu
de ser conscients dels
possibles perills a I’hora
d’emmagatzemar o
utilitzar la batedora
nutribullet® Ultra.

e NO bateu begudes
que estiguin cremant,
calentes o amb gas.
Aix0 pot provocar un
augment de la pressié
del contingut i que entri
en erupcié quan s’obri,
cosa que podria provocar
greus lesions corporals o
danys materials.|

e No feu servir la batedora
per a cap altre Us no
previst.

 Superviseu de prop

qualsevol aparell que
utilitzi un infant, o s’utilitzi
al seu voltant, para
assegurar-vos que no

el fan servir de joguina.
Manteniu el cable
d’alimentacié fora de
I'abast dels infants.

Aquest aparell no esta
pensat per a Us per part
de persones (inclosos
infants) amb discapacitat
fisica, sensorial o mental,
o falta d’experiéncia i
coneixement, tret que
estiguin sota l'estreta
supervisié d’'una persona
responsable de la seva
seguretat i rebin les
indicacions necessaries
sobre |'as de 'aparell.

NO DEIXEU MAI
LA NUTRIBULLET®
DESATESA MENTRE ESTA
EN US.

No col-loqueu la
nutribullet® sobre
superficies irregulars o
inestables.

No feu servir la base
motoritzadaq, el vas o
les fulles si presenten
qualsevol mena de dany.

Feu servir accessoris
originals especificament

dissenyats per a la
batedora nutribullet®
Ultra. Les peces no
oficials no compleixen
les especificacions de
la nutribullet® i poden
danyar-lo o provocar
lesions greus.

Durant la neteja de
I'aparell, podeu reduir el
risc d’incendi, descarrega
eléctrica o danys de la
nutribullet® seguint les
precaucions segients:

- Apagueu i desendolleu
I'aparell abans d’iniciar
la neteja.

- Netegeu només la part
exterior de I'aparell.

- Netegeu l'aparell amb un
drap sec.

No proveu de netejar-lo
submergint-lo a dins de
I'aigua o amb altres liquids
de neteja. Netegeu-laii
eixugueu-la amb cura
amb un drap net.

No col-loqueu cap de les
peces de la nutribullet®
Ultra al forn de microones,
forn tradicional, fregidora
d’aire o cassoles, ni les
submergiu en aigua bullint
ja que es farien malbé.
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« NO activeu el cicle
d’esterilitzacié o de
calor per netejar cap
pega o accessori de la
nutribullet®. Aixd podria
provocar deformacions i,
possiblement, condicions
perilloses.

e NO colloqueu el vas de la
nutribullet® al congelador
ni el feu servir per a
emmagatzemar coses al
congelador.

e Assegureu-vos que
la nutribullet® Ultra
estd apagada i que el
motor i les fulles s’han
aturat totalment abans
d’extreure o netejar
I'aparell.

« NO FEU SERVIR
LAPARELL A L'EXTERIOR.

o DESENDOLLEU SEMPRE
LA NUTRIBULLET® SI NO
LA UTILITZEU.

EVITEU UN AUGMENT
DE LESCALFOR I LA
PRESSIO A LINTERIOR
DEL VAS:

NO bateu ingredients ni
liquids que cremin, siguin
calents o tinguin gas amb
el vas de la nutribullet®!

@
>
e

Aixo pot fer que augmenti
la pressié del vas de la
nutribullet® i comportar
que se separi amb
violéncia quan s’extregui
de la base motoritzada
o s’obri, la qual cosa

pot provocar lesions
corporals del contingut
calent o de l'exposicié a
les fulles.

NO bateu ingredients
que cremin o siguin
calents.

- Comengar a batre
ingredients que cremen
o sén calents fa que
augmenti l'escalforila
pressié a l'interior del
vas. Aixo pot provocar
que el vas se separi,
expulsi contingut calent
o que s’exposin les

fulles, i provocar lesions.

- Bateu unicament
ingredients a
temperatura ambient
o refrigerats (21°C o
menys).

No bateu durant més
d’un minut.

- Batre fa que els
ingredients s’escalfin
i que, per tant, vagi
augmentant la pressié

a l'interior del vas. Si
bateu durant més d’un
minut, el vas se podria
separar, exposar la fulla
o expulsar contingut
calent i provocar
lesions.

- NO bateu durant
més de sis intervals
consecutius de trenta
segons per evitar
que el contingut se
sobreescalfi i agafi
pressié. Deixeu reposar
el contingut com a
minim 10 o 15 minuts
després de diversos
cicles d’extraccié
consecutius. NO
intenteu obrir el vas si
el noteu calent amb
el tacte. Consulteu
'apartat Vas i seguretat
per obtenir més
informacid.

e NO bateu cap ingredient
amb gas o efervescent;
sense bombolles.

- Els ingredients amb
gas o efervescents (per
exemple, gasosa, llevat
artificial, carbonat de
sodi, llevat, algunes
masses, mescla per
a pastissos, gel sec o
altres ingredients amb

bombolles) alliberen
gasos que augmenten
la pressié. La pressid
dels gasos alliberats
poden provocar que el
vas de la nutribullet®
rebenti i provocar
possibles lesions o
danys materials.

Nota: Algunes
proteines en pols
contenen ingredients
efervescents.
Comproveu sempre
els ingredients de
qualsevol suplement
abans d’incorporar-lo
a la batedora.

« NO I’'empleneu en excés.

- Emplenar el vas per
sobre de la linia MAX.

pot provocar degoteig.

U'accid cicldnica de la
nutribullet® necessita
espai per extreure

d’'una manera efectiva.

Si sobrepasseu la linia
MAX., pot haver-hi

un degoteig i fer que
es crei una pressid
perillosa que pot fer
que el vas i la fulla
d’extraccié rapida se
separin.

+ NO deixeu aliments

batuts a l'interior del vas

tancat.
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AvVis!

- Les mescles es poden
fer malbé, fermentar
i fer augmentar la
pressié si es deixen a
I'interior del vas.

- Utilitzeu la tapa
per emportar o
traspasseu el contingut
a un recipient per
emmagatzemar-lo un
cop batut.

VAS | SEGURETAT:

>

NO intenteu obrir el vas
de la nutribullet® si el
noteu calent o cremant
amb el tacte. El contingut
pot ser calent o tenir
pressid, i aixo pot fer que
el vas se separi d’'una
manera violenta si s'obre,
la qual cosa pot provocar
possibles lesions
corporals. Si toqueu el
vas i noteu que crema o
és calent, seguiu aquests
passos:

1. DEIXEU-LO SENSE
OBRIR. Deixeu el vas
on esta i no el toqueu
ni permeteu que ningu
altre el toqui. NO intenteu
desacoblar el vas de
la base motoritzada
ni separar el vas de la

fulla d’extraccié rapida
aplicant-hi escalfor,
fent forga o remenant
els components, ja que
es podria esquerdar o
trencar el vas i provocar
lesions corporals.

Deixeu de batre.

. Deixeu refredar el vas

durant un minim de 30
minuts.

. Passats els 30 minuts,

comproveu que el vas
s’hagi refredat del tot. Si
encara el noteu calent,
deixeu-lo refredar una
estona més.

. Si el noteu fred,

desacobleu el vas de la
base motoritzada amb
cura.

.Amb el vas allunyat

de la caraq, feu servir

un drap de cuina per
desenroscar-lo amb cura
de la fulla d’extraccié
rapida i alliberar
qualsevol pressié residual
que pugui haver-hi
quedat.

>

—— Avis!

Si no aconseguiu
desacoblar-lo, poseu-vos
en contacte amb el servei

R
>
&

d’atencié al client. Si no
aconseguiu desenroscar
el vas de la fulla
d’extraccié rapida, NO
deixeu mai el contingut
tancat hermeéticament

a l'interior del vas

durant molta estona. El
contingut pot fermentar

i fer que el vas se separi
amb violéncia i provocar
lesions corporals o danys
materials. Desfeu-vos
del vas i el contingut
d’'una manera adequada
per assegurar-vos

que patireu lesions si

el vas es trenca per la
fermentacid.

VAS | SEGURETAT:

>

Assegureu-vos sempre
que el vas estda ben
encaixat a la base
motoritzada abans de
comengar a batre. El
motor no s’activa si el vas
no estda en la posicié de
bloqueig.

e No sobrepasseu la linia
MAX. Emplenar el vas per
sobre de la linia MAX. pot
provocar degoteigs.

e No retireu el vas si
I'aparell estd en marxa.

Inspeccioneu
periodicament els
components de la
nutribullet® Ultra per
comprovar que no fingui
cap dany que impedeixi
un bon funcionament o
suposi un perill per a la
vostra seguretat.

NO poseu en marxa la
nutribullet® Ultra amb el
vas buit.

No empleneu el vas amb
molt de gel. Feu servir
una quantitat de liquid
suficient per batre.

No col-loqueu el vas a

la safata inferior del
rentaplats ni activeu els
cicles d’esterilitzacié o
vapor per rentar el vas o
les tapes de l'aparell.

El vas i les tapes NO
sén aptes per al forn de
microones.

No feu servir el vas

si observeu clivelles,
opacitat o qualsevol
altre dany. Podeu
comprar vasos nous

a nutribullet.com o
contactant amb el servei
d’atencié al client.

No feu servir la fulla
d’extraccié rapida com a
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Avis!

tapa d’emmagatzematge
perqué el contingut batut
pot fermentar i fer que
augmenti la pressié de
I'interior del vas. Aixo pot
fer que el vasila fulla

se separin i provocar
lesions corporals o danys
materials. Utilitzeu la
tapa per emportar o
traspasseu el contingut
ventilat a un recipient per
emmagatzemar-lo un
cop batut.

FULLA D’EXTRACCIO
RAPIDA | SEGURETAT:

>

LES FULLES SON
AFILADES! MANIPEU-
LES AMB CURA PER
EVITAR LESIONS
CORPORALS. Els
productes no alimentaris
o els ingredients durs
poden danyar les fulles.
Inspeccioneu les fulles
periodicament i deixeu-
les d’utilitzar si estan
danyades. L'us continuat
de fulles danyades o

un Us que no segueixi
aquestes instruccions
pot comportar lesions
fisiques, danys materials
o danys a 'aparell.

No toqueu la part
esmolada de les fulles.
Per evitar possibles talls,
no toqueu els extrems de
les fulles.

NO emmagatzemeu cap
full d’extraccié rapida

a la base motoritzada
sense fixar-la a un vas de
la nutribullet®. L'exposicid
d’una fulla pot suposar
risc de possibles talls.

Ajusteu SEMPRE la fulla
d’extraccié rapida al vas
per evitar vessaments.

No intenteu desacoblar
el vas de la base
motoritzada si el vas
presenta cap mena

de degoteig mentre
bateu. Espereu que

el motor s’hagi aturat
completament abans de
retirar el vas.

No piqueu gel. La
nutribullet® Ultra no esta
dissenyada per funcionar
com a picadora de gel.

No deixeu articles que no
siguin aliments a l'interior
del vas quan bateu.
Retireu qualsevol utensili
del vas.

No tritureu fruites amb

pinyol sense primer
haver retirat els pinyols.
Els pinyols de les fruites
poden danyar el vas,
esquerdar-lo i provocar
lesions corporals. A més,
els pinyols de pomai
els de les cireres, les
prunes, els préssecs i
els albercocs contenen
un quimic que allibera
cianur al cos si s’'ingereix.

NO UTILITZEU la fulla
d’extraccié rapida per
triturar ingredients secs
com ara grans, cereals o
cafe, ja que aixo podria
fer malbé el motori/o a
la fulla.

No retireu el vas fins que
les fulles s’hagin aturat
del tot. Si ho feu, podeu
danyar l'acoblament de
la fulla d’extraccié rapida
o el motor.

APAGUEU i
DESENDOLLEU sempre
I'aparell quan munteu,
desmunteu, canvieu o
netegeu els accessoris.

No empleneu massa

el vas ni sobrepasseu

la linia MAX. Les fulles
poden deixar de girar
si el vas estd massa ple.

Si aixd passa, apagueu
I"aparell, buideu el
contingut fins a la linia
MAX., torneu a col-locar el
vas i continueu batent.

« EVITEU QUALSEVOL
MENA DE CONTACTE
AMB LES PECES EN
MOVIMENT! Manteniu
les mans i qualsevol estri
de cuina allunyats de
la fulla mentre estan en
marxa per reduir el risc
de lesions corporals o fer
malbé 'aparell.

e NO colloqueu la fulla
d’extraccié rapida a
la safata inferior del
rentaplats ni activeu els
cicles d’esterilitzacié o
vapor.

e Comproveu l'estat de
les fulles periodicament.
NO feu servir la fulla
d’extraccié rapida si
les fulles no giren amb
llibertat o si la junta esta
danyada o no hi és.

SEGURETAT

ELECTRICA:

e La modificacid, I'us
inadequat i I'incompliment
de les instruccions
del muntatge, Us i
manteniment adequats
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de la nutribullet® Ultra
pot incrementar el risc de
lesions corporals, mort o
danys materials.

No feu servir 'aparell en
ubicacions amb tipus
d’endolls o voltatge
diferent.

No feu servir l'aparell
amb un conversor eléctric
ja que pot provocar un
curtcircuit, un incendi

o una descarrega
eléctrica, i provocar
lesions corporals o danys
materials.

No feu servir l'aparell

en una zona molla ni en
cap altre lloc on es pugui
mullar.

No intenteu endollar
I'aparell a una presa de
corrent amb les mans
molles.

No feu servir l'aparell

si heu submergit el
cable, 'endoll o la base
motoritzada a dins de
I'aigua o en altres liquids.

No modifiqueu el cable
eléctric de cap manera.

No poseu en marxa
I'aparell si 'endoll o
el cable d’alimentacié

estan danyats. El cable
d’alimentacié i I'endoll
no es poden substituir. Si
estan danyats, canvieu
I'aparell.

No col-loqueu el cable
d’alimentacié a prop
de superficies calentes,
fonts de calor o flames,
inclosos els fogons.

No deixeu que el cable
d’alimentacié pengi de
I'extrem d’una taula o
taulell.

No estireu, recargoleu
ni danyeu el cable
d’alimentacid.

Emplenar el vas amb
massa gel o altres
ingredients durs, o sense
liquid suficient, pot fer
que se sobreescalfi

el motor i activar
I'interruptor térmic.| Si
I'interruptor térmic apaga
el motor, desendolleu

la base motoritzada i
deixeu refredar l'aparell
durant una hora abans
d’intentar tornar-lo a
utilitzar. LUinterruptor
termic es restaura si es
desendolla l'aparell i es
refreda.

DESENDOLLEU sempre

la nutribullet® Ultra si
no la feu servir, la voleu
netejar o voleu muntar,
desmuntar o substituir
accessoris.

« Fer servir peces no
compatibles o no oficials
pot fer malbé la vostra
nutribullet® Ultra o
comportar perills de
seguretat que poden
provocar lesions o danys
personals. Si demaneu
recanvis, demaneu peces
i accessoris originals de
la nutribullet®.

VENTILACIO:

« NO obstruiu les
obertures de ventilacié
de la part inferior de
la base motoritzada
de la nutribullet®
Ultra. Les obertures
de la part inferior de
la base motoritzada
no han d’acumular
pols ni borrissol, i no
poden estar obstruides.
Si s'obstrueixen les
obertures de ventilacié,
el motor es podria
sobreescalfar i provocar
un incendi, la qual cosa
augmentaria el risc
de patir greus lesions

corporals, mort o danys
materials.

UTILITZEU SEMPRE la
nutribullet® sobre una
superficie anivellada, i
deixeu un espai suficient
sense obstruir per

sota i al voltant de la
base motoritzada per
permetre una bona
circulacié de l'aire. Les
ranures de la part inferior
de la base motoritzada
estan dissenyades

per permetre la
ventilacié, garantir el
funcionament fiable de
I'aparell i prevenir el
sobreescalfament del
motor.

NO colloqueu la
nutribullet® Ultra al
damunt de materials
inflamables, com

ara diaris, estovalles,
tovallons, draps de cuina,
cobretaules o altres
materials similars.
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SEGURETAT
SANITARIA:

>

Avis!

Consulteu sempre un
metge si teniu dubtes
o preguntes sobre
nutricid i salut. La
informacié d’aquesta
guia de l'usuarii/o la
guia de receptes sén
recomanacions generals
i no substitueixen

les recomanacions
mediques.

INTERACCIONS AMB
MEDICAMENTS:

Si preneu qualsevol
medicament, sobretot
medicament per
controlar el colesterol,
anticoagulants,
medicaments per
controlar la tensié
arterial, ansiolitics o
antidepressius, consulteu
el vostre metge abans
provar qualsevol dels
batuts de la guia de
receptes o del receptari
en linia.

Inspeccioneu
periodicament els
components de la
nutribullet® Ultra per

comprovar que no tingui
cap dany que impedeixi
un bon funcionament

o suposi un perill per

a la vostra seguretat.
Deixeu d'utilitzar
I'aparell si detecteu
alguna esquerda,
opacitat o dany en el
vas o a qualsevol de

les peces. Comproveu
que les fulles de la fulla
d’extraccié rapida giren
amb llibertat i que no
falta la junta ni esta
danyada. Comproveu
que la base motoritzada
no estigui obstruida i
que estigui neta. Seguiu
les instruccions de
manteniment d’aquesta
guia de l'usuari a les
pagines 23-26. No
utilitzeu la nutribullet®
Ultra si hi ha components
o peces danyats. Si

la nutribullet® Ultra

no funciona bé, esta
danyada o afectada
d’alguna manera,
deixeu d'utilitzar-la
immediatament.

Conserveu aquestes

e instruccions!
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Guia de muntatge Tauler de control

( \ OFF (APAGAT)

El tauler de control no esta
il-luminat.

Vas de la nutribullet® —— ¥

BATRE

I \ Un cop acoblats el vas i la

fulla a la base motoritzada, us
apareixera el tauler de control.
Toqueu el cercle amb linia
continua del tauler de control
7 per activar un programa de 30
- segons.

Fulla d’extraccié rapida @)

|== =
nutribullet.

BATRE MANUALMENT

I \ Un cop acoblats el vas i la
fulla a la base motoritzada,
us apareixera el tauler de
control. Manteniu premut el
O cercle amb guionets del tauler
7 de control per comengar a
- batre manualment. Per batre
amb espais curts i intermitents,
toqueu la icona Pulse. Per batre
durant més estona, manteniu
premuda la icona Pulse fins
que hagiu obtingut la textura
desitjada.

Base motoritzada ——%—

Peu de la ventosa
de succié
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Us de la

nutribullet® Ultra

A

TINGUEU EN
COMPTE AQUESTES
INSTRUCCIONS
QUAN FEU SERVIR LA
nutribullet®:

Si hi ha massa pressid

a l'interior del vas de la
nutribullet®, pot haver-hi risc
de lesions per esquitxos de
contingut calent, I'expulsié de
fragments o I'exposicié de les
fulles.

o NO bateu ingredients que
cremin o siguin calents,
liquids amb gas o ingredients
efervescents.

» No empleneu massa el vas.

o NO bateu els ingredients
durant més d’un minut.

e No deixeu els aliments batuts
a l'interior del vas tancat.

» Vegeu Evitar I'excés
d’escalfor i pressio a
I'interiordelvas(pag. 652) per
obtenir més informacié.

NO intenteu mai obrir el

vas de la nutribullet® si el
noteu calent o cremant amb
el tacte. El contingut pot

ser calent o tenir pressid,

i aixo pot fer que el vas

se separi d’'una manera
violenta si s'obre, la qual
cosa pot provocar possibles
lesions corporals. Vegeu

Vas i seguretat (pag. 654) per
obtenir més informacié.

Les fulles sén afilades!
Manipuleu-les amb cura
per evitar lesions corporals.
NO emmagatzemeu cap full
d’extraccié rapida a la base
motoritzada sense fixar-la a
un vas de la nutribullet®.

666

1 Reviseu tots els avisos i les
adverténcies de l'apartat
Precaucions de seguretat
(pag. 2-13) i de la pagina
anterior abans d’avancar al
pas 2.

’

3 Afegiu els ingredients i el

liquid al vas de la nutribullet®.

AVIS! Per evitar fuites o

un excés de pressio, no
empleneu el vas per sobre
de la linia MAX.

prmm—

nutribullet.

2 Colloqueu la base
motoritzada al damunt
d’una superficie neta, seca i
anivellada, per exemple, un
taulell o una taula.

4 Gireu la fulla d’extraccié
rapida en direccié al vas de
la nutribullet® fins que quedi
ben fixada.

& AVIS! La fulla d’extraccié
rapida és esmolada.
Manipuleu-la amb cura.
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nutribullet.

5 Endolleu el cable
d’alimentacié de la base
motoritzada a una presa de
corrent.

—_—
nutribullet.

(0]

7 Gireu el vas en el sentit de la
agulles del rellotge a la base
motoritzada per fixar-lo al
seu lloc. (Sonarda un «clic»
per indicar-vos que el vas
esta bloquejat al seu lloc.)
S’illuminara el tauler de
control.
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—

nutribullet.

6 Gireu el vas del revés i
instal-leu-lo a la base
motoritzada.

—

nutribullet.

8 Premeu el cercle amb linia
continua per iniciar un cicle
i comencar a batre. El cicle
s’atura automaticament
al cap de 30 segons. Si
manteniu premut el cercle
de guionets es batran

manualment els ingredients.

Deixeu de prémer el cercles
de guionets per deixar de
batre.

—_—
nutribullet.

9 Gireu el vas en el sentit
contrari a les agulles del
rellotge per desbloquejar i
retirar la base motoritzada.

a minim 30 minuts abans
d’obrir-lo. Si tot i aixo, no
aconseguiu obrir-lo, poseu-
vos en contacte amb el

Sonard un «clicy per servei d’atencié al client.
indicar-vos que el vas s’ha

desbloquejat. Gaudiu-ne!

& AVIiS! NO bateu mai

ingredients o liquids que
cremin, siguin calents o
tinguin gas amb el vas de la
nutribullet®! Aixo pot fer que
augmenti la pressié del vas
de la nutribullet® i comportar
que se separi amb violéncia
quan s’extregui de la base
motoritzada o s’obri, la qual
cosa pot provocar lesions
corporals del contingut
calent o de I'exposicié a les
fulles.

NO apliqueu mai escalfor

o forga, ni intenteu separar
el vas de la fulla d’extraccié
rapida. Aixo podria provocar
que el vas es trenqués

o esquerdés i us podria
provocar lesions corporals
greus. Deixeu reposar el
contingut del vas durant com
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Solucio de problemes

PROBLEMA:

Laparell no s’engega O el tauler
de control no apareix.

SOLUCIONS:

e Comproveu que el cable
d’alimentacid estigui endollat
a una presa que tingui
corrent.

e Comproveu que la fullai el
vas estiguin fixats a la base
motoritzada amb seguretat.
Sentireu un «clic» quan
estiguin ben fixats.

PROBLEMA:

El tauler de control no deixa de
parpellejar.

SOLUCIONS:

e Heu excedit el limit de sis
cicles consecutius en un
periode de sis minuts o
I'aparell s’ha sobreescalfat.
Si us ha passat aixo,
desendolleu 'aparell i
deixeu-lo refredar durant
com a minim 15 minuts abans
d’intentar-lo fer servir una
altra vegada.

PROBLEMA:

Laparell fa molt de soroll quan
s’activa un cicle.

SOLUCIONS:

e Comproveu que no heu
emplenat el vas per sobre
de la linia MAX. Si el vas és
massa ple, el motor pot patiri
fer més soroll de I'habitual.

PROBLEMA:

Se sent fortor de la base
motoritzada quan l'aparell esta
en Us.

SOLUCIONS:

e Durant els primers usos de
I'aparell, la base motoritzada
pot deixar anar una olor
forta, pero aixo és normal si
es tracta del primer Us i no és
motiu d’alarma.

e Sinoteu la fortor després
d’haver fet servir 'aparell
diverses vegades, comproveu
que no hagiu emplenat el vas
per sobre de la linia MAX. Si
el vas és massa ple, el motor
pot patir i deixar anar certa
fortor.
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Cura i manteniment

&

TINGUEU EN
COMPTE AQUESTES
INSTRUCCIONS
QUAN FEU SERVIR LA
nutribullet®:

o Apagueu i desendolleu
sempre la vostra nutribullet®
si no la feu servir o si heu de
muntar, desmuntar, canviar o
netejar accessoris.

o Espereu sempre que el motor
s’hagi aturat del tot abans
d’extreure el vas o manipular
I'aparell.

e No colloqueu els vasos ni les
tapes al forn de microones
perqueé els materials no sén
aptes.

e No colloqueu la fulla
d’extraccié rapida a la base
motoritzada sense fixar-la
a un vas de la nutribullet® ja
que quedaria exposada.

e NO colloqueu la fulla
d’extraccié rapida, els vasos
o les tapes a la safata inferior
del rentaplats ni activeu
els cicles d’esterilitzacié o
vapor. Aixo podria provocar
deformacions i possibles
riscos per a la seguretat.

o No proveu de netejar la base
motoritzada submergint-la
a dins de I'aigua o amb cap
liquid de neteja. Netegeu-la
i eixugueu-la amb cura amb
un drap net.

e No colloqueu les peces o
els accessoris de I'aparell
al forn de microones, forn
tradicional, fregidora d’aire
o cassoles, ni les submergiu
en aigua bullint per netejar-
les o esterilitzar-les ja que es
farien malbé.

o Comproveu que les arees
de ventilacié de la base
motoritzada no estiguis
obstruides i que estiguis
netes.

e Inspeccioneu periodicament
els components de la
nutribullet® Ultra per
comprovar que no tingui
cap dany que impedeixi un
bon funcionament o suposi
un perill per a la vostra
seguretat. No utilitzeu la
nutribullet® Ultra si hi ha
components o peces danyats.

- Deixeu d'utilitzar 'aparell si
detecteu alguna esquerda,
deformacié, opacitat o
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dany en el vas.

- Deixeu de fer servir la
fulla d’extraccié rapida
si no gira amb llibertat o
si la junta esta danyada
o no hi és. L'Us continuat
de fulles danyades o
un Us que no segueixi
aquestes instruccions pot
comportar lesions fisiques,
danys materials o danys a
l'aparell.

NO intenteu utilitzar la
nutribullet® Ultra si no
funciona bé, esta danyada o
compresa d’alguna manera.

En funcié de I'Gs, recomanem
substituir la fulla d’extraccié
rapida com a minim cada
cinc anys.

NO utilitzeu peces de

recanvi no oficials amb la
nutribullet® Ultra. Les peces
no oficials no compleixen

les especificacions de la
nutribullet® i poden danyar-
lo o provocar lesions greus.
Feu servir accessoris originals
especificament dissenyats
per a la batedora nutribullet®
Ultra.
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el ———
—_—

nutribullet.

1 Un cop hagiu acabat de
batre, assegureu-vos que
la base motoritzada de
la nutribullet® Ultra esta
apagada i desendollada.

TR
N

2 Desacobleu el vas de
la nutribullet® i fulla
d’extraccié rapida de la base
motoritzada.

3 Netegeu cada peca
individualment d’aquesta
manera:

FULLES D’EXTRACCIO:

Esbandiu la fulla d’extraccié
rapida amb aigua tébia i
una mica de sabd.

Feu servir un raspall petit o
una esponja amb una mica
d’aigua i sabd per eliminar
els residus de la fulla
d’extraccié rapida.

NOTA: Es millor netejar la fulla
d’extraccio rapida just després

de fer-la servir per evitar que s'hi
acumulin residus.

BASE MOTORITZADA

e Feu servir una esponja o un

drap de cuina amb una mica
d’aigua i sabd per netejar

la superficie de la base
motoritzada.

Feu servir un raspall petit
per netejar el sistema

de l'actuador de la base
motoritzada.

VASOS | TAPES:

o Els vasosiles tapes es

poden rentar al rentaplats.
Esbandiu-los i fregueu-los
abans d’introduir-los al
rentaplats per eliminar els
residus.

& AViS! NO col-loqueu

la fulla d’extraccié rapida,
els vasos o les tapes a la
safata inferior del rentaplats
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ni activeu els cicles
d’esterilitzacié o vapor, ja
que aixo podria provocar
deformacions i possibles
perills per a la seguretat.

INGREDIENTS ENCALLATS:

 Si hi ha aliments encallats al
vas o a la fulla d’extraccio
rapida, empleneu el vas
amb aigua a temperatura
ambient fins a la linia MAX i
afegiu-hi una o dues gotes
de sabd per rentar els plats.

o Gireu la fulla d’extraccié
rapida i bateu durant 20-30
segons per estovar els residus
i poder-los eliminar amb
aigua i sabé.

EMMAGATZEMATGE:

e Deseu sempre la nutribullet®
Ultra en posicié vertical
i sense col-locar-hi cap
objecte al damunt. Deseu els
accessoris en un lloc segur si
no els feu servir.

Peces de recanvi

Per demanar peces addicionals
i accessoris, visiteu el nostre
lloc web nutribullet.com

o contacteu amb servei
d’assisténcia al client trucant al:

CAT/ Explicacié dels simbols

llancar a les escombraries amb la resta de les deixalles
domeéstiques a tot Europa. Per evitar danys al medi ambient o
B |, salut de les persones a causa de I’eliminacié no controlada

de residus, recicleu l'aparell d’'una manera responsable per promoure
la reutilitzacié dels recursos materials. Per retornar l'aparell usat, feu
servir els sistemes de recollida i devolucié o poseu-vos en contacte
amb el minorista on vau comprar I'aparell. Us recolliran I'aparell per
poder-lo reciclar d’'una manera segura per al medi ambient.

E CAT/ Aquest simbol indica que aquest aparell no es pot

1935/2004 sobre els materials i objectes destinats a entrar en
contacte amb aliments.

Q“f CAT/ Aquest aparell compleix la normativa europea nim.
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Tots els drets reservats.

nutribullet® i el logotip de nutribullet® sén marques comercials de CapBran Holdings,
LLC registrada als EUA i a tot el mén.

Les il-lustracions poden variar en comparacié amb el producte real. Treballem
constantment per millorar els nostres productes, amb la qual cosa les especificacions
incloses aqui estan subjectes a canvis sense avis previ.
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Gebruikershandleiding

& WAARSCHUWING! Om het risico op ernstig letsel te voorkomen,
dient u alle instructies zorgvuldig door te lezen voordat u de
nutribullet® gaat gebruiken. Bewaar deze instructies. Zorg ervoor
dat iedereen die de nutribullet® gebruikt, weet hoe dit veilig moet.

Belangrijke
veiligheidsmaatregelen

Denk eraan wanneer u de nutribullet® Ultra gebruiki:
VEILIGHEID KOMT OP DE EERSTE PLAATS.

Waarschuwing!

van eigendommen of sch n het raat te voorkomen, dient

gebruikt. Wanneer u een elektrisch apparaat gebruikt, moet u altijd de
basisveiligheidsmaatregelen in acht nemen, waaronder de volgende
belangrijke informatie. ZORGVULDIG EN GRONDIG LEZEN VOORDAT U HET
APPARAAT IN GEBRUIK NEEMT.

Als u de nutribullet® Ultra door iemand anders laat gebruiken, zorg

er dan voor dat hij/zij de gezondheids- en veiligheidsinformatie in

deze gebruikershandleiding en eventuele aanvullende veiligheids- of
gebruiksinstructies begrijpt. Elke persoon die een apparaat gebruikt, moet
de gebruikershandleiding volledig doorlezen om vertrouwd te raken met de
veilige bediening van het apparaat.

| Bewaar deze instructies!
e ALLEEN VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK

ALGEMEEN GEBRUIK  Blend NOOIT
EN VEILIGHEID: hete, warme of

koolzuurhoudende
dranken. Hierdoor kan de

>

g Het niet opvolgen van inhoud onder druk komen

:E, alle instructies met te staan, waardoor deze

& betrekking tot het gebruik bij het openen eruit kan

g van de nutribullet® barsten, wat kan leiden

£ Ultra kan leiden tot tot ernstig lichamelijk
ernstig persoonlijk letsel, letsel of materiéle
overlijden of materiéle schade.

schade. Wees u bewust
van mogelijke gevaren
wanneer u de nutribullet®
Ultra gebruikt of opbergt.

e Gebruik deze blender
niet voor iets anders dan
waarvoor hij bedoeld is.

« Wanneer een apparaat
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wordt gebruikt door of in
de buurt van kinderen,
moet er nauwlettend op
worden toegezien dat
ze niet met het apparaat
spelen. Houd het snoer
buiten bereik van
kinderen.

Dit apparaat is niet
bedoeld voor gebruik
door personen
(inclusief kinderen) met
lichamelijke, zintuiglijke
of verstandelijke
beperkingen of met een
gebrek aan ervaring

en kennis, tenzij ze
onder streng toezicht
staan en instructies
krijgen over het gebruik
van het apparaat

van een persoon die
verantwoordelijk is voor
hun veiligheid.

LAAT DE NUTRIBULLET®
NOOIT ONBEHEERD
ACHTER TERWIJL HIJ IN
GEBRUIKIIS.

Plaats de nutribullet®
blender niet op een
ongelijke of onstabiele
ondergrond.

Niet gebruiken als het
motorblok, de beker of
het mes op enigerlei
wijze beschadigd is.

o Gebruik alleen originele
nutribullet® hulpstukken/
accessoires die speciaal
zijn ontworpen voor uw
nutribullet® Ultra blender.
Aftermarket-onderdelen
zijn niet gemaakt volgens
nutribullet® specificaties
en kunnen het apparaat
beschadigen of ernstig
letsel veroorzaken.

e Het risico op brand,
schokken of schade
aan nutribullet® Ultra
tijdens het reinigen kan
worden verminderd
door de volgende
voorzorgsmaatregelen te
nemen:

- Haal de stekker uit het
stopcontact en schakel
het apparaat uit voordat
u het reinigt.

- Reinig alleen de
buitenkant van het
apparaat.

- Maak het apparaat
schoon met een droge
doek.

e Probeer niet te reinigen
door onderdompeling
in water of andere
reinigingsvloeistoffen.
Alleen voorzichtig
afnemen en afdrogen met

een schone doek.

Plaats geen van

de nutribullet®

Ultra onderdelen

in een magnetron,
conventionele oven,
airfryer of kookpan

en dompel ze niet
onder in kokend water,
want dit kan leiden tot
beschadiging.

Gebruik NOOIT de
ontsmettings- of
hittecyclus op een
nutribullet® onderdeel
of accessoire. Dit kan
kromtrekken en mogelijk
gevaarlijke situaties
veroorzaken.

Plaats een nutribullet®
beker NOOIT in de vriezer
en gebruik de beker
NOOIT als bewaarbeker
in de vriezer.

Zorg ervoor dat de
nutribullet® Ultra is
uitgeschakeld en dat de
motor en messen volledig
zijn gestopt voordat u het
apparaat verwijdert of
reinigt.

NIET BUITENSHUIS
GEBRUIKEN.

HAAL ALTIJD DE STEKKER
UIT HET STOPCONTACT
WANNEER DE

NUTRIBULLET® NIET IN
GEBRUIK IS.

VERMIJD VERHITTING
EN OVERDRUK VAN DE
BEKER:

Meng NOOIT

hete, warme of
koolzuurhoudende
ingrediénten of
vloeistoffen in de
nutribullet® beker! Bij
dergelijk gebruik kan de
Nutribullet® beker onder
te hoge druk komen

te staan, waardoor de
beker met geweld kan
loskomen wanneer deze
van het motorblok wordt
verwijderd of wordt
geopend, wat kan leiden
tot lichamelijk letsel
door de hete inhoud of
blootliggende messen.

« Blend GEEN hete of
warme ingrediénten.

WAARSCHUWING!

- Als u begint met warme
of hete ingrediénten,
ontstaat er meer
warmte en druk in
de beker tijdens het
mengen. Hierdoor kan
de beker loskomen,
waardoor de hete
inhoud vrijkomt of
het mes bloot komt
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te liggen, wat beide
verwondingen kan
veroorzaken.

Meng alleen
ingrediénten op
kamertemperatuur of
gekoeld (21°C of koeler).

« Blend NIET langer dan
een minuut.

Door het blenden
warmen de
ingrediénten op,
waardoor na verloop
van tijd druk wordt
opgebouwd in de beker.
Als u langer dan een
minuut onafgebroken
blendt, kan de beker
loskomen, waardoor
het mes bloot komt te
liggen, of kan verhitte
inhoud vrijkomen, wat
letsel kan veroorzaken.

Laat het apparaat
NIET langer dan

6 opeenvolgende
intervallen van 30
seconden draaien
om oververhitting
en drukopbouw
van de inhoud te
voorkomen. Laat
de inhoud minstens
10 tot 15 minuten
bezinken na meerdere
opeenvolgende

blendcycli. Probeer de
beker NIET te openen
als deze heet of warm
aanvoelt. Zie het deel
Voorzichtig beker voor
meer informatie.

Meng GEEN
koolzuurhoudende of
bruisende ingrediénten -
geen bubbels.

- Koolzuurhoudende
en bruisende
ingrediénten (bijv.
natriumbicarbonaat,
bakpoeder, baksoda,
gist, sommige soorten
beslag, cakemix, droog
ijs of andere dingen
die gaan bruisen) laten
gassen vrijkomen die
de druk verhogen. Druk
van vrijgekomen gassen
kan een afgesloten
nutribullet® beker doen
barsten, wat kan leiden
tot letsel en/of schade
aan eigendommen.
Opmerking: Sommige
eiwitpoeders
bevatten bruisende
ingrediénten.
Controleer altijd de
ingrediénten van alle
supplementen voordat
u ze toevoegt.

o NIET overvullen.

- Vullen tot boven de
MAX-markering kan
leiden tot lekkage. De
cyclonische werking
van de nutribullet®
heeft ruimte nodig om
effectief te blenden.
Als de MAX-markering
wordt overschreden,
kan er lekkage
ontstaan en kan er
een gevaarlijke druk
ontstaan waardoor
de beker en de snelle
blendermesunit van

elkaar kunnen scheiden.

e Laat geblende

voedingsmiddelen NIET
achter in een afgesloten
beker.

- Geblende mengsels
kunnen bederven en
gisten, waardoor de
druk foeneemt als ze in
de beker blijven.

- Gebruik het To-Go-
deksel of doe het over
in een andere recipiént
om het te bewaren na
het blenden.

VOORZICHTIG BEKER:

>

WAARSCHUWING!

1.

3.

Probeer NOOIT een
afgesloten nutribullet®
beker te openen als deze
heet of warm aanvoelt.
De inhoud kan verhit

zijn en onder druk staan,
waardoor de beker bij
het openen heftig kan
loskomen, wat kan leiden
tot lichamelijk letsel. Als
de beker warm of heet
aanvoelt, neem dan de
volgende stappen:

MET RUST LATEN, NIET
OPENEN. Laat de beker
waar hij is en raak hem
niet aan en sta niet

toe dat anderen hem
aanraken. Probeer NIET
de beker los te maken
van het motorblok of de
beker te scheiden van
het snelle blendermes
door hitte of geweld

te gebruiken of de
onderdelen uit elkaar
te wrikken, waardoor
de beker kan barsten
of versplinteren en er
lichamelijk letsel kan
ontstaan.

. Ga niet verder met

blenden.

Laat de beker minstens
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30 minuten afkoelen.

4. Controleer na 30 minuten
of de beker volledig is
afgekoeld. Laat hem
langer afkoelen als hij
nog warm is.

5. Als de beker koel
aanvoelt, maak hem dan
langzaam los van het
motorblok.

6. Met de beker van uw
gezicht en lichaam
af gericht, gebruikt u
een handdoek om de
beker langzaam los te
draaien van het snelle
blendermes en laat u
de restdruk voorzichtig
ontsnappen.

>

Als het nog steeds niet
lukt om de beker van
het snelle blendermes

te verwijderen, neem
dan contact op met de
klantenservice. Als het
niet lukt om de beker uit
het snelle blendermes
te draaien, laat de
afgesloten inhoud dan
NOOIT voor langere

tijd buiten staan. De
inhoud kan gaan gisten
waardoor de beker met
geweld loskomt, wat kan
leiden tot lichamelijk

WAARSCHUWING!

letsel of materiéle
schade. Gooi de beker
en inhoud op de juiste
manier weg, zodat u of
anderen niet gewond
raken als de beker door
gisting losraakt.

VEILIGHEID BEKER:

>

WAARSCHUWING!

Zorg er altijd voor dat de
beker goed vastzit op het
motorblok voordat u gaat
blenden. De motor gaat
alleen aan als de beker
in de vergrendelde stand
staat.

Overschrijd de MAX-
markering niet.
Overschrijding van de
MAX-markering kan
leiden tot lekkage.

Verwijder de beker niet
terwijl het apparaat in
werking is.

Controleer de onderdelen
van de nutribullet® Ultra
blender regelmatig

op beschadigingen of
slijfage die de goede
werking in gevaar
kunnen brengen of een
veiligheidsrisico kunnen
vormen.

Gebruik de nutribullet®
Ultra NOOIT als de beker

leeg is.

Vul de beker niet te vol
met ijs. Gebruik altijd
voldoende vioeibare
ingrediénten bij het
blenden.

Plaats de beker of To-
Go-deksels niet op het
onderste rek van de
vaatwasser en gebruik
niet het hitte/ontsmet-
tingsprogramma om ze
af te wassen.

Bekers en To-Go-
deksels zijn NIET
magnetronbestendig.

Gebruik de beker niet als
u barsten, troebelheid of
andere schade ontdekt. U
kunt nieuwe bekers kopen
op nutribullet.com of
door contact op te nemen
met de klantenservice.

Gebruik het snelle
blendermes niet als
opbergdeksel, omdat het
geblende mengsel kan
gaan gisten, waardoor
de druk in de beker
toeneemt en de beker
en het mes van elkaar
kunnen loskomen, wat
kan leiden tot lichamelijk
letsel en materiéle
schade. Gebruik het
To-Go-deksel of doe

het over in een andere
geventileerde recipiént
om het te bewaren na het
blenden.

VEILIGHEID SNEL
BLENDERMES:

>

CHUWING!

(7
o

AA

=

MESSEN ZIJN SCHERP!
HANTEER VOORZICHTIG
OM LICHAMELIJK LETSEL
TE VOORKOMEN. Non-
food items of harde
ingrediénten kunnen

het mes beschadigen.
Controleer het mes
regelmatig en staak het
gebruik als ze beschadigd
zijn. Voortdurend gebruik
met een beschadigd

mes of gebruik dat niet

in overeenstemming is
met deze instructies kan
leiden tot lichamelijk
letsel, materiéle schade of

schade aan uw apparaat..

Raak de scherpe randen
van de messen niet

aan. Om snijwonden

te voorkomen, de
mesranden niet
vastpakken of aanraken.

Bewaar NOOIT een
blootliggend snel
blendermes in een
motorblok dat niet aan
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een nutribullet® beker
vastzit. Een blootliggend
mes kan gevaar voor
snijwonden opleveren.

Zet het snelle blendermes
ALTIJD goed op de beker
vast om lekkage te
voorkomen.

Probeer de beker niet

los te koppelen van

het motorblok als de
beker begint te lekken
tijdens het blenden. Laat
de motor volledig tot
stilstand komen voordat u
de beker verwijdert.

Vermaal geen ijs. De
nutribullet® is niet
bedoeld voor gebruik als
ijscrusher.

Laat geen non-food items
in de beker achter tijdens
het blenden. Verwijder

al het keukengerei uit de
beker.

Blend geen
steenvruchten in dit
apparaat tenzij de
pitten/zaden verwijderd
zijn. Fruitpitten kunnen
de beker beschadigen,
wat kan leiden tot breuk
en persoonlijk letsel.
Daarnaast bevatten
appelpitten en de pitten

van kersen, pruimen,
perziken en abrikozen een
chemische stof waarvan
bekend is dat deze
cyanide afgeeft aan het
lichaam wanneer deze
wordt ingenomen.

Gebruik het snelle
blendermes NIET voor
het vermalen van droge
ingrediénten zoals
granen, cornflakes

of koffie, aangezien

dit de motor en/of

het blendermes kan
beschadigen.

Verwijder de beker pas
als het mes volledig tot
stilstand is gekomen.
Verwijderen voordat

het mes volledig tot
stilstand is gekomen, kan
schade veroorzaken aan
de koppeling van het
snelle blendermes of het
tandwiel van de motor.

Schakel het apparaat
altijd UIT en trek de
stekker altijd UIT het
stopcontact voordat u
het apparaat in elkaar
zet, uit elkaar haalt,
accessoires verwisselt of
schoonmaakt.

Vul de beker niet boven de
MAX-markering. Het mes

kan stoppen met draaien
als de beker te vol is. Als
dit gebeurt, schakelt u
het apparaat uit, leegt

u de inhoud tot aan de
Max-markering, sluit u de
beker weer aan en gaat u
verder met blenden.

« VERMIJD CONTACT
MET BEWEGENDE
DELEN! Houd handen en
keukengerei uit de buurt
van het mes tijdens het
blenden om het risico
op ernstig persoonlijk
letsel of schade aan het
apparaat te beperken.

e Plaats het snelle blen-
dermes NOOIT op het
onderste rek en gebruik
nooit het hitte/ontsmet-
tingsprogramma van de
vaatwasser.

« Controleer het
mes regelmatig op
beschadigingen. Gebruik
het snelle blendermes
NIET als het niet vrij kan
draaien of als de pakking
ontbreekt of beschadigd
is.

ELEKTRISCHE
VEILIGHEID:
« Wijziging, onjuist gebruik
en het niet opvolgen
van de instructies voor

de juiste instelling,
gebruik en verzorging
van de nutribullet® Ultra
blender kan het risico op
ernstig persoonlijk letsel,
overlijden of materiéle
schade vergroten.

Gebruik het apparaat
niet op locaties met
andere elektrische
specificaties of
stekkertypes.

Gebruik het apparaat
niet in combinatie met
een spanningsomvormer,
aangezien dit
kortsluiting, brand of
elektrische schokken kan
veroorzaken, wat kan
leiden tot persoonlijk
letsel of schade aan het
product.

Gebruik het apparaat
niet in een natte
omgeving of op een plek
waar het nat kan worden.

Probeer de stekker van
het apparaat niet in het
stopcontact te steken met
natte handen.

Gebruik het apparaat
niet als het snoer,

de stekker of het
motorblok in water of
andere vloeistoffen
ondergedompeld is
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geweest.

Breng geen wijzigingen
aan het netsnoer aan.

Gebruik het apparaat
niet met een beschadigd
netsnoer of beschadigde
stekker. Het netsnoer

en de stekker kunnen
niet worden vervangen.
Indien deze beschadigd
zijn, moet het apparaat
worden vervangen.

Plaats het netsnoer
niet in de buurt van
hete oppervlakken,
warmtebronnen of
vlammen, zoals het
fornuis.

Laat het netsnoer niet
over de rand van de tafel
of het aanrecht hangen.

Trek niet aan het
netsnoer, verdraai het
niet en beschadig het
niet.

Overmatig vullen

van de beker met

ijs of andere harde
ingrediénten, of gebruik
zonder voldoende
vloeistoffen, kan de
motor oververhitten

en de thermische
beveiliging inschakelen.
Als de interne thermische
beveiliging de motor

uitschakelt, haal dan de
stekker van het motorblok
uit het stopcontact

en laat hem een uur
afkoelen voordat u

hem weer probeert te
gebruiken. De thermische
beveiliging wordt gereset
wanneer het apparaat
wordt losgekoppeld en
de thermische beveiliging
is afgekoeld.

Haal de stekker van de
nutribullet® Ultra altijd
UIT HET STOPCONTACT
wanneer het apparaat
niet wordt gebruikt en
voordat u het in elkaar
zet, uit elkaar haalt,
accessoires verwisselt of
schoonmaakt.

Het gebruik van
niet-compatibele
onderdelen of
aftermarket-onderdelen
kan de nutribullet®
Ultra beschadigen

of veiligheidsrisico's
veroorzaken met
persoonlijk letsel

of schade tot

gevolg. Gebruik bij

het bestellen van
vervangingsonderdelen
altijd originele
nutribullet® onderdelen
en accessoires.

VENTILATIE:

« Blokkeer NOOIT de
ventilatieopeningen
aan de onderkant van
het motorblok van
de nutribullet® Ultra.
De openingen aan
de onderkant van het
motorblok moeten
vrij zijn van stof of
pluizen en mogen nooit
verstopt zijn. Als de
ventilatieopeningen
verstopt zijn, kan de
motor oververhit raken
en brand veroorzaken,
waardoor het risico op
ernstig persoonlijk letsel,
overlijden of materiéle
schade toeneemt.

o Gebruik de nutribullet®
ALTIJD op een vilakke
ondergrond, met
voldoende vrije ruimte
onder en rond het
motorblok voor een
goede luchtcirculatie.
Sleuven aan de
onderkant van het
motorblok zorgen
voor ventilatie om een
betrouwbare werking
te garanderen en
oververhitting van de
motor te voorkomen.

o Plaats de nutribullet®
Ultra NOOIT bovenop

brandbare materialen
zoals kranten,
tafelkleden, servetten,
theedoeken, placemats
of andere soortgelijke
materialen.

MEDISCHE
VEILIGHEID:

>

WAARSCHUWING!

Raadpleeg altijd uw
arts als u vragen hebt
over uw gezondheid en
voeding of advies wenst.
De informatie in deze
gebruikershandleiding
en/of online recepten
zijn algemene suggesties
en idealen en zijn niet
bedoeld ter vervanging
van het advies van uw
arts.

INTERACTIES MET
MEDICATIE

Als u medicijnen
gebruikt, vooral
cholesterolverlagende
medicijnen,
bloedverdunners,
bloeddrukverlagers,
kalmeringsmiddelen
of antidepressiva,
raadpleeg dan uw
arts voordat u de
smoothierecepten in de
receptengids of online
recepten probeert.
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e Inspecteer de onderdelen

van de nutribullet®

Ultra regelmatig op
beschadigingen of
slijfage die de goede
werking in gevaar kunnen
brengen of een gevaar of
veiligheidsrisico kunnen
vormen. Stop het gebruik
als u barsten, troebelheid
of schade aan de bekers
of andere onderdelen
ontdekt. Controleer of
het snelle blendermes
vrij kan draaien en of de
pakking niet ontbreekt
of beschadigd is. Zorg
ervoor dat het motorblok
vrij van verstoppingen
en schoon is. Volg de
onderhoudsinstructies

in deze
gebruikershandleiding
op pagina 23-26.
Gebruik de nutribullet®
Ultra nooit met
beschadigde onderdelen
of componenten. Als

de nutribullet® Ultra

niet goed werkt of op
een of andere manier
beschadigd is, stop dan
onmiddellijk met het
gebruik.

| .Bewaar.deze
e instructies!

Inhoudsopgave
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Bedieningspaneel

N

UIT

Het bedieningspaneel is niet
verlicht.

BLENDEN

Nadat u het mes/de beker op
het motorblok hebt gedraaid,

verschijnt het bedieningspaneel.

Raak het verlichte pictogram
met de gesloten cirkel op het
bedieningspaneel aan om het
automatische blendprogramma
van 30 seconden te activeren.

PULSEREN

Nadat u het mes/de beker op
het motorblok hebt gedraaid,

verschijnt het bedieningspaneel.

Houd de stippelcirkel op het
bedieningspaneel ingedrukt om
de pulsfunctie te activeren. Voor

Gebruik van de
nutribullet® Ultra

A

HOUD DEZE
BELANGRIJKE VEILIG-
HEIDSMAATREGELEN
IN GEDACHTEN BIlj
HET GEBRUIK VAN DE
nutribullet®:

Te veel druk in de nutribullet®
beker kan leiden tot letsel door
hete inhoud, rondvliegende
onderdelen of bloofstelling aan
het mes.

o Meng GEEN hete, warme,
koolzuurhoudende of
bruisende ingrediénten.

o Vul de beker niet te vol.

o Blend de ingrediénten NIET
langer dan een minuut.

o Bewaar geblende
voedingsmiddelen niet in de

afgesloten beker.

 Zie Vermijd verhitting en

o Probeer NIET een afgesloten

nutribullet® beker te openen
als deze heet of warm
aanvoelt. De inhoud kan verhit
zijn en onder druk staan,
waardoor de beker bij het
openen heftig kan loskomen,
wat kan leiden tot lichamelijk
letsel. Zie Voorzichtig beker
(pag. 685)voormeerinformatie.

Messen zijn scherp!

Hanteer voorzichtig

om lichamelijk letsel te
voorkomen. Bewaar NOOIT
een blootliggend snel
blendermes in een motorblok
dat niet aan een nutribullet®
beker vastzit.

overdruk van de beker
(pag. 683)voormeerinformatie.

korte, onderbroken pulsen tikt u op
het pulspictogram. Voor langere
pulsen houdt u het pulspictogram
ingedrukt tot de gewenste
consistentie is bereikt.
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1 Leesalle waarschuwingen en

voorzorgsmaatregelen in het
deel Belangrijke veiligheids-
maatregelen (pag. 2-13) en
op de vorige pagina voordat u
verdergaat met stap 2.

’

3 Voeg ingrediénten en vloeistof

toe aan de nutribullet® beker.

WAARSCHUWING! Vul niet te
veel bij tot voorbij de MAX-
markering om lekkage en
overdruk te voorkomen.

prm—

nutribullet.

2 Plaats het motorblok op een

schoon, droog, vlak opperviak
zoals een aanrecht of tafel.

4 Draai het snelle blendermes op

de nutribullet® beker tot deze
goed afgesloten is.

WAARSCHUWING! Het snelle
blendermes is scherp: Hanteer
voorzichtig.

p—

nutribullet.

5 Steek het snoer van het

motorblok in een stopcontact.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Draai de beker rechtsom op

het motorblok om hem vast te
zetten. (Een 'klik’ geeft aan dat
de beker vastgezet is) Hierdoor
wordt het bedieningspaneel
verlicht.

—

nutribullet.

6 Draai de beker ondersteboven
en plaats hem op het
motorblok.

—

nutribullet.

o

8 Alsuopde gesloten cirkel
drukt, wordt een automatische
blendcyclus gestart. Als de
blendcyclus is geactiveerd,
stopt deze automatisch na 30
seconden. Als u de stippelcirkel
ingedrukt houdt, worden
de ingrediénten met pulsen
geblend. Laat de stippelcirkel
los om het blenden te stoppen.
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9 Draai de beker linksom om
hem te ontgrendelen en van
het motorblok te verwijderen.
U hoort een ‘klik’ wanneer de
beker wordt ontgrendeld. Veel
plezier!

& WAARSCHUWING! Meng

NOOIT hete, warme

of koolzuurhoudende
ingrediénten of vloeistoffen
in de nutribullet® beker! Bij
dergelijk gebruik kan de
Nutribullet® beker onder te
hoge druk komen te staan,

waardoor de beker met geweld

kan loskomen wanneer deze
van het motorblok wordt
verwijderd of wordt geopend,
wat kan leiden tot lichamelijk
letsel door de hete inhoud of
blootliggende messen.

Pas NOOIT warmte of kracht
toe en probeer NOOIT de
beker los te wrikken van het
snelle blendermes. Als u dit
doet, kan de beker barsten
of versplinteren en ernstig

lichamelijk letsel veroorzaken.

Laat de inhoud van de beker

minstens 30 minuten bezinken

voordat u hem weer probeert
te openen. Neem contact op
met de klantenservice als de
beker nog steeds niet kan
worden geopend.

Problemen oplossen

PROBLEEM:

Het apparaat wordt niet
ingeschakeld OF het
bedieningspaneel verschijnt niet.

OPLOSSINGEN:

e Controleer of het netsnoer
is aangesloten op een
stopcontact en of dat
stopcontact stroom heeft.

o Zorg ervoor dat de beker/
mesunit goed vastzit aan het
motorblok. U hoort een 'klik'
als ze goed vastzitten.

PROBLEEM:

Het bedieningspaneel knippert
continu.

OPLOSSINGEN:

e U hebt 6 opeenvolgende
blendcycli in een tijdsbestek
van 6 minuten overschreden
OF het apparaat is oververhit.
Als dit is gebeurd, haal dan
de stekker van het apparaat
uit het stopcontact en laat het
minstens 15 minuten afkoelen
voordat u het weer probeert
te gebruiken.

PROBLEEM:

Het apparaat maakt veel lawaai
tijdens de blendcyclus.

OPLOSSINGEN:

» Controleer of u de MAX-
markering op de beker niet
hebt overschreden bij het
vullen met ingrediénten. Te
volle bekers kunnen de motor
belasten, wat resulteert in een
verhoogd geluidsniveau.

PROBLEEM:

Er komt een geur uit het motorblok
wanneer dit in gebruik is.

OPLOSSINGEN:

 Tijdens het eerste gebruik van
het apparaat kan er een geur
vrijkomen uit het motorblok,
maar dit is normaal bij
het eerste gebruik van het
product en is geen reden tot
verontrusting.

o Als u een geur opmerkt nadat
u het product een aantal keer
hebt gebruikt, controleer dan
of u de MAX-markering op
de beker met ingrediénten
niet hebt overschreden. Te
volle bekers kunnen de motor
belasten, wat kan resulteren in
een geur.
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Verzorging en onderhoud

&

HOUD DEZE BELANGRI]J-
KE VEILIGHEIDSMAAT-
REGELEN IN GEDACHTEN
Blj HET GEBRUIK VAN DE
nutribullet®:

o Schakel de nutribullet® Ultra
altijd uit en trek de stekker
altijd uit het stopcontact
wanneer het apparaat niet
wordt gebruikt en voordat
u het in elkaar zet, uit elkaar
haalt, accessoires verwisselt
of schoonmaakt.

» Wacht altijd tot de motor
volledig tot stilstand is
gekomen voordat u de beker
verwijdert of het apparaat
aanraakt.

 Plaats de bekers en To-
Go-deksels niet in de
magnetron, ze zijn niet
magnetronbestendig.

» Bewaar een blootliggend
snel blendermes niet in een
motorblok zonder een beker
te bevestigen.

e Plaats het snelle blendermes,
de beker of het To-Go-deksel
NOOIT op het onderste rek

en gebruik nooit het hitte/
ontsmettingsprogramma
van de vaatwasser. Dit
kan kromtrekken en
mogelijk veiligheidsrisico's
veroorzaken.

Probeer het motorblok

niet te reinigen door
onderdompeling in water of
andere reinigingsvloeistoffen.
Veeg voorzichtig af en droog
met een schone doek.

Plaats geen onderdelen of
accessoires in een magnetron,
conventionele oven, airfryer
of kookpan en dompel ze

niet onder in kokend water
om ze schoon te maken of

te ontsmetten, want dit kan
leiden tot beschadiging.

Zorg ervoor dat de
ventilatieopeningen van het
motorblok vrij en schoon zijn.

Inspecteer de onderdelen

van de nutribullet®

Ultra regelmatig op
beschadigingen of slijtage

die de goede werking in
gevaar kunnen brengen of
een gevaar of veiligheidsrisico
kunnen vormen. Gebruik de
nutribullet® Ultra nooit met

beschadigde onderdelen of
componenten.

- Stop het gebruik als u
barsten, troebelheid,
kromtrekken of schade aan
de bekers ontdekt.

- Staak het gebruik van
het snelle blendermes
als het niet vrij kan
draaien of als de pakking
ontbreekt of beschadigd
is. Voortdurend gebruik
met een beschadigd
mes of gebruik dat niet
in overeenstemming is
met deze instructies kan
leiden tof lichamelijk letsel,
materiéle schade of schade
aan uw apparaat..

Probeer NOOIT de nutribullet®

Ultra te gebruiken als

deze niet goed werkt of op
enigerlei wijze beschadigd of
aangetast is.

Afhankelijk van het gebruik
wordt aanbevolen om het
snelle blendermes ten minste
elke 5 jaar te vervangen.

Gebruik NOOIT aftermarket-
vervangingsonderdelen
voor de nutribullet® Ultra.

Aftermarket-onderdelen

zijn niet gemaakt volgens
nutribullet® specificaties

en kunnen het apparaat
beschadigen of ernstig

letsel veroorzaken. Gebruik
alleen originele nutribullet®
hulpstukken/accessoires die
speciaal zijn ontworpen voor
uw nutribullet® Ultra blender.
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nutribullet.

1 Zorg ervoor dat het motorblok
van de nutribullet® Ultra is
uitgeschakeld en dat de stekker
uit het stopcontact is.

L)
N
| nutribullet. I

2 Maal de nutribullet® beker en
het snelle blendermes los van
het motorblok.

3 Reinig de afzonderlijke
onderdelen als volgt:

BLENDERMES:

e Spoel het snelle blendermes
af met warm zeepwater.

o Gebruik een klein borsteltje
of sponsje bevochtigd met
zeepwater om eventuele
resten van het snelle
blendermes te verwijderen.
OPMERKING: U kunt het beste
het snelle blendermes meteen
na gebruik schoonmaken om

te voorkomen dat er resten
achterblijven.

MOTORBLOK:

e Gebruik een spons of
vaatdoek bevochtigd met
zeepwater om het oppervlak
van het motorblok schoon te
maken.

o Gebruik een kleine borstel om
het activeringssysteem van
het motorblok te reinigen.

BEKER EN
TO-GO-DEKSELS:

o Bekers en To-Go-deksels zijn
vaatwasmachinebestendig.
Spoel of schrob van tevoren
om eventueel vuil te
verwijderen.

& WAARSCHUWING! Plaats

het snelle blendermes, de
beker of het To-Go-deksel
NOOIT op het onderste rek
en gebruik nooit het hitte/

ontsmettingsprogramma
van de vaatwasser, omdat
dit kan leiden tot vervorming
en mogelijk gevaar voor de
veiligheid.

AANGEKOEKTE
INGREDIENTEN:

» Voor aangekoekte
ingrediénten op bekers
of snelle blendermessen,
vult u met water op
kamertemperatuur tot de
MAX-markering en voegt u
1-2 druppels afwasmiddel toe.

o Draai het snelle blendermes
vast en mix gedurende 20-30
seconden om vuil genoeg los
te maken om het met water
en zeep weg te schrobben.

OPSLAG:

o Bewaar de nutribullet®
Ultra altijd rechtop zonder
voorwerpen erop te plaatsen.
Bewaar accessoires op een
veilige plaats tot gebruik.

Voor
vervangingsonderdelen

Bezoek onze website op
nutribullet.com of neem contact
op met de klantenservice om extra
onderdelen en accessoires te
bestellen.
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NL/ Uitleg van de markeringen

ander huishoudelijk afval mag worden verwijderd in de EU. Om
mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door
ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen: recycle het op
verantwoorde wijze om duurzaam hergebruik van materiéle hulpbronnen
te bevorderen. Om uw gebruikte apparaat te retfourneren, kunt u
gebruikmaken van de retour- en ophaalsystemen of contact opnemen met
de winkelier waar u het product hebt gekocht. Ze kunnen dit product
innemen voor milieuveilige recycling.

E NL/ Deze markering geeft aan dat dit product niet samen met

W NL/ Dit product voldoet aan de Europese verordening nr.
1935/2004 inzake materialen en voorwerpen bestemd om met
levensmiddelen in contact te komen.

Capital Brands Distribution, LLC | www.nutribullet.com | Alle rechten voorbehouden.

nutribullet® en het nutribullet® logo zijn handelsmerken van CapBran Holdings, LLC
geregistreerd in de VS en wereldwijd.

lllustraties kunnen afwijken van het daadwerkelijke product. We streven er voortdurend
naar om onze producten te verbeteren, daarom kunnen de specificaties hierin zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

240603 _nutribullet®_Ultra
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Kayttoopas

& VAROITUS! Lue kdayttéopas ennen nutribullet® Ultran kayttoa
vakavan loukkaantumisvaaran véhentdamiseksi. Sdilytéd nama
ohjeet. Varmista, ettd kaikki nutribullet®-laitetta kayttavéat osaavat
tehdd sen turvallisesti.

Tarkeita turvaohjeita

Kun kaytat nutribullet® Ultraa, muista:
TURVALLISUUS ON ETUSIJALLA.

Vuroltus' Lu_eJJug_I_elhs_esiLkmkkl_QhJ_e_ej_enn_en_numbyll_ejﬂlliLq:

g_mms_uus_tqumj_ethmgp_n_tls_km Kalkkla sqhkolulﬂeutq ‘

kdytettdessa on aina noudatettava perusturvatoimia, mukaan
lukien seuraavia térkeité tietoja. LUE HUOLELLISESTI JA KOKONAAN
ENNEN KAYTTOA.

Jos annat jonkun muun henkilén kéyttéd nutribullet® Ultraa,
varmista, ettd han ymmartéa tdman kayttéoppaan terveys- ja
turvallisuustiedot seké mahdolliset muut toimitetut turvallisuus-
tai kdyttoohjeet. Jokaisen laitetta kdyttdavdn henkilon on luettava
kdyttéopas, jotta hén perehtyy laitteen turvalliseen kdyttoon.

| Sail

ytad nama ohjeet!

e VAIN KOTITALOUSKAYTTOON

YLEINEN KAYTTO JA
TURVALLISUUS:

>

VAROITUS!

Kaikkien nutribullet®
Ultra -laitteen kayttod
koskevien ohjeiden
noudattamatta
jattédminen voi

johtaa vakaviin
henkildvahinkoihin,
kuolemaan tai
omaisuusvahinkoihin.
Ole tietoinen
mahdollisista vaaroista,
kun kaytat tai sailytat
nutribullet® Ultraa.

« ALA KOSKAAN sekoita

kuumia, [Gmpimia tai
hiilihapollisia juomia. Se
voi muodostaa painetta
sis@ltéon ja aiheuttaa
sen purkautumisen
avattaessa, mikd voi
johtaa vakaviin henkil6-
tai omaisuusvahinkoihin.

Kayta tehosekoitinta
ainoastaan sen
suunniteltuun
kayttotarkoitukseen.

Huolellinen valvonta

on tarpeen, jotta
varmistetaan se, etteivat
lapset leiki laitteen
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kanssa, jos he kayttavat
laitetta tai oleskelevat
sen |Gheisyydessd. Pidd
johto poissa lasten
ulottuvilta.

Tata laitetta ei ole
tarkoitettu sellaisten
henkiléiden (mukaan
lukien lasten) kayttéon,
joilla on heikentyneet
fyysiset, sensoriset tai
henkiset kyvyt tai joilla ei
ole riittavasti kokemusta
tai tietoaq, ellei heiddn
turvallisuudestaan
vastaava henkil6é valvo
heitd tarkasti ja opasta
heita laitteen kaytossa.

ALA KOSKAAN JATA
NUTRIBULLETIA® ILMAN
VALVONTAA, KUN SE ON
KAYTOSSA.

Alg aseta nutribullet®-
tehosekoitinta
epdtasaiselle tai
epdvakaalle alustalle.

Ala kaytd laitetta, jos
moottorijalusta, kuppi
tai teré on vaurioitunut
millaan tavalla.

K&yta vain aitoja
nutribullet®-lisalaitteita/
lisGvarusteita, jotka on
suunniteltu erityisesti
nutribullet® Ultra

-tehosekoittimelle.
Jalkimarkkinoiden
varaosia ei ole
valmistettu nutribullet®-
spesifikaatioden
mukaisesti, ja ne voivat
vahingoittaa laitetta

tai aiheuttaa vakavan
loukkaantumisen.

Puhdistamisen aikana
tulipalon, sdhkoéiskun

tai nutribullet® Ultra
-laitteen vaurioitumisen
riskid voidaan vahentada
noudattamalla seuraavia
varotoimenpiteita:

- Irrota laite pistorasiasta
ja kytke se pois paalta
ennen puhdistusta.

- Puhdista vain laitteen
ulkopuoli.

- Puhdista laite kuivalla
liinalla.

Al yrita puhdistaa
upottamalla

veteen tai muihin
puhdistusnesteisiin. Pyyhi
ja kuivaa vain varovasti
puhtaalla liinalla.

Alg laita mité&n nutri-
bullet® Ultran osaa mi-
kroaaltouuniin, uuniin,
kiertoilmakypsentimeen
tai liedellé olevaan

kattilaan alaka upota
sitd kiehuvaan veteen,
sillé tdma voi aiheuttaa
vahinkoja.

ALA KOSKAAN kaytd
desinfiointi- tai
kuumennusjaksoa
mihink&aan
nutribulletin® osaan

tai lisdvarusteeseen.
Tadma voi aiheuttaa
vadntymista ja
mahdollisesti vaarallisia
olosuhteita.

ALA KOSKAAN laita
nutribullet® -kuppia
pakastimeen tai kdytda
kuppia sdilytysastiana
pakastimessa.

Varmista, ettd
nutribullet® Ultran virta
on kytketty pois paalta
ja ettd moottori ja terat
ovat tdysin pysdhtyneet,
ennen kuin irrotat tai
puhdistat laitteen.

ALA KAYTA ULKONA.

KYTKE NUTRIBULLET®
AINA IRTI, KUN SITA EI
KAYTETA.

VALTA KUPIN
KUUMENEMINEN
JAYLIPAINEEN
MUODOSTUMINEN:

>

% ALA KOSKAAN sekoita
kuumia, [dmpimid tai
hiilihapollisia ainesosia
tai nesteitd nutribullet®-
kupissa! Tallainen
kayttd voi aiheuttaa
nutribullet®-kupissa
ylipainetta, jolloin
kuppi irtoaa rajusti,
kun se irrotetaan
moottorijalustasta tai
avataan. Se voi johtaa
henkilévahinkoihin
kuuman sisallén
ulostulon tai paljaiden
terien vuoksi.

E
o
-3
£

« ALA sekoita kuumia tai
Iadmpimia ainesosia.

- Jos aloitat lisaamalla
kuumia tai ldmpimid
ainesosia, kupin sisdlle
muodostuu enemmadn
|Gmp6ad ja painetta
sekoittamisen aikana.
Tama voi aiheuttaa
kupin irfoamisen,
jolloin kuuma sisalté
sinkoutuu tai tera
paljastuu, joista
kumpikin voi aiheuttaa

M
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loukkaantumisen.

- Sekoita vain
huoneenldmpdisid tai
jadhdytettyja ainesosia
(21 °C tai viiledmpid).

« ALA sekoita yli minuutin
ajan.

- Sekoittaminen
aiheuttaa ainesosien
kuumenemista, mika
muodostaa ajan
mittaan painetta
kupissa. Jatkuva
sekoittaminen yli
minuutin ajan voi
aiheuttaa kupin
irfoamisen, jolloin
terd voi paljastua tai
kuumentunut sisaltoé
sinkoutua aiheuttaen
loukkaantumisen.

- ALA suorita yli kuutta
perdakkdaista 30
sekunnin jaksoaq, jotta
sisalto ei ylikuumene
eikd siihen muodostu
painetta. Anna sisallon
asettua vahintadn
10-15 minuuttia
useiden perdkkdaisten
murskausjaksojen
jalkeen. ALA yritd
avata kuppia, jos se
tuntuu kosketettaessa
kuumalta tai

[Gmpimalta. Katso
lisatietoja luvusta
Kuppia koskevat
huomiot .

« ALA sekoita mitédn

hiilihapollista tai
poreilevaa - ei kuplia.

- Hiilihapolliset
ja poreilevat
ainesosat (esim.
sooda, leivinjauhe,
ruokasooda, hiiva,
jotkin taikinat,
kakkuseos, kuivajaa
tai muut kuplivat
aineet) vapauttavat
kaasuja, jotka lisaavat
painetta. Vapautuvien
kaasujen aiheuttama
paine voi aiheuttaa
ilmatiiviin nutribullet®-
kupin puhkeamisen,
mikd voi johtaa
loukkaantumiseen
ja/tai
omaisuusvahinkoihin.
Huomautus: Jotkut
proteiinijauheet
sisaltavat poreilevia
ainesosia. Tarkista
aina kaikkien
ravintolisien ainesosat
ennen niiden
lisaamista.

. Ala tayta liikaa.

- MAX-viivan yli taytta-
minen voi aiheuttaa
vuotoja. Nutribullet®-
laitteen sykloninen
toiminta vaatii tilag,
jotta se voi toimia te-
hokkaasti. MAX-viivan
ylittdminen voi aiheut-
taa vuotoja ja paineen
nousun vaaralliseksi,
mikd voi aiheuttaa
kupin ja nopean murs-
kausterdkokoonpanon
irtoamisen.

. ALA jata sekoitettuja
ruokia ilmatiiviiseen
kuppiin.

- Jos tehosekoittimessa
sekoitetut seokset
jatetddn kuppiin, ne
voivat pilaantua ja
kdydd, jolloin paine
kasvaa.

- Kayta sekoittamisen
jalkeen sailytysta
varten to-go-kantta
tai siirré seos toiseen
astiaan.

KUPPIA KOSKEVAT
HUOMIOT:

>

ALA KOSKAAN vyrité
avata ilmatiivista
nutribullet®-kuppia,

VAROITUS!

jos se tuntuu
kosketettaessa kuumalta
tai lampimalta. Sisalto
voi olla kuumaa ja
paineenalaista, mikd voi
aiheuttaa avattaessa
kupin rajun irtoamisen
ja henkilévahinkoja. Jos
kuppi tuntuu kuumalta
tai [@Gmpimaltd, toimi
seuraavasti:

1. ANNA KUPIN OLLA, ALA
AVAA SITA. Jat& kuppi
paikalleen aldaka koske
siihen tai anna toisen
henkilén koskea siihen.
ALA yrité irrottaa kuppia
moottorijalustasta
tai nopeasta
murskausterdstd
kayttamalla
ldmpod, voimaa tai
irrottamalla osia
toisistaan, sillé tdma
voi murtaa tai sdrked
kupin ja aiheuttaa
henkildvahinkoja.

2. Alg jatka sekoittamista.

3. Anna kupin jadhtya
v8hintddn 30 minuuttia.

4. Tarkista 30 minuutin
kuluttua, onko kuppi
jaahtynyt taysin. Jos se
on yhda ldmmin, anna
sen jadhtya vield.
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5. Jos se tuntuu viiledlta
kosketettaessq,
irrota kuppi hitaasti
moottorijalustasta.

6. Kuppi poispdin
kasvoistasi ja kehostasi
suunnattuna kierrd
kuppia hitaasti
irti nopeasta
murskausterdsta
pyyhettda kayttéen, jotta
vapautat mahdollisen
jaljella olevan paineen.

>

Jos et edelleenk&adn
saa irrotettua

kuppia nopeasta
murskausterdsta,

ota yhteytta
asiakaspalveluun.
Jos et saa kierrettya
kuppia irti nopeasta
murskausterastaq,
ALA KOSKAAN j&ta
ilmatiiviisti suljettua
sisa@ltéa ulos pitkdksi
aikaa. Sisdlté saattaa
kdydad ja kuppi irrota
rajusti, mikd voi
aiheuttaa henkil6- tai
omaisuusvahinkoja.
Havita kuppi ja sen
sisdlté asianmukaisesti,
jotta sind tai muut
eivat loukkaannu, jos
kuppi irtoaa kéymisen

VAROITUS!

| seurauksena.

KUPIN TURVALLISUUS:

>

Varmista aina ennen
sekoittamista, ettd kuppi
on lukittu tukevasti
moottorijalustaan.
Moottori ei kdynnisty,
ellei kuppia ole asetettu
lukitusasentoon.

o Alg ylitd MAX-viivaa.
MAX-viivan ylittdminen
voi aiheuttaa vuotoja.

VAROITUS!

« Al irrota kuppia laitteen
ollessa toiminnassa.

e Tarkasta sdannéllisin
vdliajoin nutribullet®
Ultra -tehosekoittimen
osat sellaisten
vaurioiden tai kulumisen
varalta, jotka voivat
heikentdd kunnollista
toimintaa tai aiheuttaa
turvallisuusriskin.

« ALA KOSKAAN kéyté
nutribullet® Ultraaq, jos
kuppi on tyhja.

« Alg tayta kuppia liikaa
jaalla. Kayta aina
riittavasti nestemadisia
ainesosia, kun sekoitat.

« Al laita kuppia
tai to-go-korkkeja

astianpesukoneen
alakoriin tai kdytd niiden
pesemiseen |Gmpo-/
desinfiointijaksoa.

Kupit ja to-go-
kannet EIVAT sovellu
mikroaaltouuniin.

Ala kayta kuppia,

jos havaitset siind
halkeilua, sameutta tai
muita vaurioita. Voit
ostaa uusia kuppeja
osoitteesta nutribullet.
com-verkkosivustolta
tai ottamalla yhteytta
asiakaspalveluun.

Ala kdytd nopeaa
murskausterdd
sdilytyskantena, silla
sekoitettu seos voi kéydda
ja kasvattaa painetta
kupissa, jolloin kuppi
ja terd voivat irrota
toisistaan, mikd voi
aiheuttaa henkil6- ja
omaisuusvahinkoja.
Kayta sekoittamisen
jalkeen sdilytysta
varten to-go-kantta tai
siirrd seos tuuletettuun
astiaan.

NOPEAN )
MURSKAUSTERAN
TURVALLISUUS:

>

5
=}

E
o
<
=

TERAT OVAT TERAVIA!
KASITTELE VAROVASTI
HENKIL6VAHINKOJEN
VALTTAMISEKSI. Muut
kuin elintarvikkeet

tai kovat ainesosat
voivat vahingoittaa
teria. Tarkasta terat
saanndllisesti ja
lopeta kaytts, jos ne
ovat vaurioituneet.
Vahingoittuneen terdn
kdyton jatkaminen

tai ndiden ohjeiden
vastainen kdayttd voi
aiheuttaa henkil6-,
omaisuus- tai
laitevahinkoja.

Al& koske terien terdviin
reunoihin. Alg kdsittele
tai kosketa terdn reunoja
haavojen valttamiseksi.

ALA KOSKAAN sailytd
mitddn nopeaa
murskausterdd paljaana
moottorijalustassa siten,
ettei sita ole kiinnitetty
nutribullet®-kuppiin.
Paljas terd voi aiheuttaa
haavojen syntymisen
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vaaradn.

Kirist& nopea
murskausterd AINA
kunnolla kuppiin
vuotojen estdmiseksi.

Al yritd irrottaa kuppia
moottorijalustasta,

jos kuppi alkaa

vuotaa sekoittamisen
aikana. Anna

moottorin pysdhtya
kokonaan ennen kupin
irrottamista.

Ald murskaa jaata.
Nutribullet® Ultraa ei ole
tarkoitettu kdaytettavdksi
ja@adnmurskaimena.

Ala jata muita kuin
elintarvikkeita kupin
sisddan sekoittamisen
aikana. Poista kaikki
vdlineet kupista.

Alg sekoita téssd
laitteessa kivellisia
hedelmig, ellei kivia/
siemenid ole poistettu.
Hedelmien kivet

voivat vahingoittaa
kuppia, mika voi johtaa
sen sdrkymiseen ja
henkildvahinkoihin.
Lisaksi omenan siemenet
sekd kirsikoiden,
luumujen, persikoiden

ja aprikoosien kivet
sisaltavat kemikaalia,
jonka tiedetadn nieltyna
vapauttavan elimistéén
syanidia.

ALA KAYTA nopeaa
murskausterdd kuivien
ainesosien, kuten
jyvien, viljan tai kahvin,
jauhamiseen, silla
tadma voi vahingoittaa
moottoria ja/tai terda.

Alg poista kuppia
ennen kuin terat ovat
pysdhtyneet tdysin.
Irrottaminen ennen kuin
terat ovat pysdhtyneet
taysin, voi vahingoittaa
nopeaa murskausterdd
tai moottorin
hammaspyorad.

Muista aina
SAMMUTTAA ja

KYTKEA IRTI laite
kokoamisen, purkamisen,
lisdvarusteiden
vaihtamisen ja
puhdistamisen aikana.

Al& ylikuormita kuppia
ylittdmalla MAX-viivaa.
Terat voivat lakata
pyoérimadstd, jos kuppi on
ylikuormitettu. Jos ndin
tapahtuu, kytke laite
pois paaltd, tyhjenna

sisdlté Max-viivaan asti,
kiinnitd kuppi takaisin ja
jatka sekoittamista.

VALTA KOSKETUSTA
LIIKKUVIIN OSIIN! Pida
kadet ja vdlineet poissa
teran laheisyydesta
sekoittamisen aikana,
jotta vahennat vakavien
henkildvahinkojen tai
laitteen vaurioitumisen
riskid.

ALA KOSKAAN laita
nopeaa murskausterad
astianpesukoneen
alakoriin tai kdyta
kuumennus-/
desinfiointijaksoa
puhdistuksen aikana.

Tarkasta terat
sddnndllisin valiajoin
vaurioiden varalta.

ALA kaytd nopeaa
murskausterdd, jos terat
eivat pyori vapaasti tai
jos tiiviste puuttuu tai on
vaurioitunut.

SAHKOTURVALLISUUS:
o Nutribullet® Ultra

-tehosekoittimen
muuttaminen,

vaard kaytto ja

sen asianmukaista
kayttoonottoa, kayttod
ja hoitoa koskevien
ohjeiden noudattamatta
jattdminen voivat

lisatd vakavien
henkilévahinkojen,
kuoleman tai
omaisuusvahinkojen
riskid.

Alg kayta laitetta
paikoissa, joiden
sGhkoiset tiedot ja
pistoketyypit poikkeavat
laitteen vaatimista.

Alg kayta laitetta
jénnitteenmuuntimen
kanssaq, sillé se voi
aiheuttaa oikosulun,
tulipalon tai sahkoiskun,
joka voi johtaa henkil6-
tai tuotevahinkoihin.

Alg kayta laitetta
mardssa tilassa tai
paikassa, jossa se voi
kastua.

Al yrita kytked laitetta
pistorasiaan mdrin
kdsin.
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o Alg kayta laitettq,
jos johto, pistoke tai
moottorijalusta on
upotettu veteen tai
muihin nesteisiin.

« Ald muokkaa
sdhkdjohtoa millaan
tavalla.

o Alg kaytd laitetta, jos sen
sdhkgéjohto tai pistoke
on viallinen. Sahkojohto
ja pistoke eivat sovellu
vaihdettaviksi. Jos laite
on vaurioitunut, se on
vaihdettava.

o Alg padsta tai
aseta sahkdjohtoa
kuumien pintojen,
lGmmonlahteiden
tai liekkien, mukaan
lukien lieden, Ighelle tai
koskettamaan niitd.

« Al anna sdhksjohdon
roikkua pdyddan tai tason
reunan yli.

o Ala vedd, kierrd tai
vahingoita virtajohtoa.

 Kupin ylikuormittaminen
jaalla tai muilla
kovilla ainesosilla
tai kaytto ilman
riittvada nestemadrad
voi ylikuumentaa
moottorin ja kytked

lampokatkaisimen
pdadlle. Jos sisdinen
lampokatkaisin
sammuttaa moottorin,
kytke moottorijalusta
irti ja anna sen
j@ahtyd tunnin ajan
ennen kuin yritat
kayttaa sitd uudelleen.
Ladmpokatkaisin
palautuu, kun laite
irrotetaan pistorasiasta
ja lampdkatkaisija
jadhtyy.

KYTKE nutribullet®
Ultra aina irti, kun sita
ei kaytetd ja aina kun
kokoat, purat, vaihdat
lisGvarusteita tai
puhdistat sen.

Yhteensopimattomien
osien tai
jalkimarkkinoiden
varaosien kdytté voi
vahingoittaa nutribullet®
Ultraa tai johtaa
turvallisuusriskeihin,
jotka voivat

aiheuttaa henkil6- tai
omaisuusvahinkoja. Kun
tilaat varaosia, kayta
aina aitoja nutribullet®-
osia ja lisavarusteita.

TUULETUS:

o ALA KOSKAAN tuki
nutribullet® Ultran
mootoorijalustan
pohjassa olevia
tuuletusaukkoja.
Moottorijalustan
pohjassa olevien
aukkojen on oltava
polyttédmid ja
nukattomia, eivatka
ne saa koskaan
olla tukossa.
Tuuletusaukkojen
tukkiminen voi
ylikuumentaa moottorin
ja aiheuttaa tulipalon,
mikad lisdd vakavien
henkilévahinkojen,
kuoleman tai
omaisuusvahinkojen
riskid.

o Kaytda nutribulletia® AINA
vaakasuoralla alustalla
ja jatd moottorijalustan
alapuolelle ja
ympdirille esteetén
tila, jotta ilma padsee
kiertdmdadan kunnolla.
Moottorijalustan
pohjan aukot
takaavat tuuletuksen,
jotta varmistetaan
luotettava toiminta ja
estetéddn moottorin
ylikuumeneminen.

ALA KOSKAAN aseta
nutribullet® Ultraa
syttyvien materiaalien,
kuten sanomalehtien,
poytdliinojen,
lautasliinojen,
astiapyyhkeiden,
katealusten tai muiden
vastaavien materiaalien
padlle.

LAAKETIETEELLINEN
TURVALLISUUS:

>

ROITUS

<)

Ota aina yhteyttd
laakariin terveyteen

ja ravitsemukseen
liittyvid asioita ja
neuvoja varten. Tdman
kayttéoppaan ja/

tai verkossa olevien
reseptien sisaltamat
tiedot ovat yleisia
ehdotuksia ja esikuvia,
eikd niiden ole tarkoitus
korvata laakdrin
neuvoja.

LAAKKEIDEN
YHTEISVAIKUTUKSET

« Jos kaytat laakkeitd, eri-

tyisesti kolesterolia alen-
tavia, verenohennus-,
verenpaine-, rauhoitta-
via tai masennusl&adk-
keitd, kysy ladkariltasi
neuvoa ennen kuin
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kokeilet reseptioppaas- sailyfa nama

I { ( X J ( X |
sa tai verkossa olevia o I
smoothiereseptejd. ® Ohjeef- S I s a fo

e Tarkasta sddnndllisin
valigjoin nutribullet®
Ultran osat sellaisten
vaurioiden tai

kulumisen varalta, 709 Tarkeita turvaohjeita

jotka voivat heikentdda

Jkunnollism toimintaa 723 Asennus

tai aiheuttaa vaaran tai 724 Ohjauspcmeeli
turvallisuusriskin. Lopeta

kayttd, jos havaitset 725 Nutribullet® Ultran kaytto
kupissa tai muissa osissa

halkeilua, sameutta tai 733 Varaosat

vaurioita. Varmista, ettd
nopeat murskausterat
pyorivat vapaasti ja ettd
tiiviste ei puutu tai ole
vaurioitunut. Varmista,
ettd moottorijalusta

on esteetdn ja

puhdas. Noudata
tadmadn kayttéoppaan
sivuilla 725-7330levia
kunnossapito-ohjeita.
Alg koskaan kaytd
nutribullet® Ultraa
vaurioituneiden osien tai
komponenttien kanssa.
Jos nutribullet® Ultrassa
on toimintahdirioita tai
se on vahingoittunut

tai vaurioitunut millaan
tavalla, lopeta kayttd
valittémasti.

Kiitos, etté ostit nutribullet® Ultra -laitteen.
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Asennusohje

R

nutribullet®-kuppi

nopea murskaustera

|= —|
nutribullet.

moottorijalusta

imukuppijalat
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OFF

Ohjauspaneeli ei ole valaistu.

SEKOITTAMINEN

Kun terd/kuppikokoonpano on
kierretty kiinni moottorijalustaan,
ohjauspaneeli tulee ndkyviin.
Kosketa ohjauspaneelin valaistua
yhtendisen ympyrdn kuvaketta
aktivoidaksesi automaattisen 30
sekunnin sekoitusohjelman.

SYKAYSTOIMINTO

Kun terd/kuppikokoonpano on
kierretty kiinni moottorijalustaan,
ohjauspaneeli tulee ndkyviin.
Aktivoi sykdystoiminto painamalla
ohjauspaneelin katkoviivallista
ympyrdd ja pitamalla sita
painettuna pitkddn. Lyhyitd,
katkonaisia sykdyksié varten
napauta sykdystoiminnon
kuvaketta. Jos haluat pidempid
sykdyksi&, napauta ja pidd
sykdystoiminnon kuvaketta
painettuna pitkddn, kunnes haluttu
koostumus on saavutettu.

Nu’rribulle’r® Ultran

kaytto
N

PIDA NAMA TARKEAT

TURVAOI-]__]EET L
MIELESSA, KUN KAYTAT
nutribulletia®:

Jos nutribullet®-kuppiin muodostuu
liikaa painetta, se voi aiheuttaa
loukkaantumisen kuuman

sisallén, lentdvien osien tai terdlle
altistumisen seurauksena.

« ALA sekoita kuumia tai
[Gmpimi& ainesosia,
hiilihapollisia nesteitd tai
poreilevia ainesosia.

« Ala tayta kuppia liikaa.

+ ALA sekoita ainesosia yli
minuutin ajan.

« Al sdilyta sekoitettuja ruokia
ilmatiiviissd kupissa.

» Katso kohta Valta kupin
kuumeneminen ja ylipaineen
muodostuminen (s. 711)
lisatietoja varten.

« ALA yritd avata ilmatiivista
nutribullet®-kuppia, jos
se tuntuu kosketettaessa
kuumalta tai ldmpimalté.
Sisalté voi olla kuumaa
ja paineenalaista, jolloin
se aiheuttaa avattaessa
kupin rajun irtoamisen ja
henkildvahinkoja. Katso
Kuppia koskevat huomiot
(s. 713) lisatietoja varten.

o Terat ovat terdvia!
Kasittele varovasti
henkilévahinkojen
vélttamiseksi. ALA KOSKAAN
sdilytd mitéén nopeaa
murskausterdd paljaana
moottorijalustassa siten,
ettei sitd ole kiinnitetty
nutribullet®-kuppiin.



1 Tarkista kaikki varoitus- ja
huomiolausekkeet luvussa
Tarkeitd turvaohjeita (s. 709-720)
ja edelliseltd sivulta, ennen kuin
jatkat vaiheeseen 2.

’

3 Lisaa ainesosat ja neste
nutribullet®-kuppiin.

& VAROITUS! Jotta véltat vuodot ja

ylipaineen muodostumisen, dla
tayta MAX-viivan yli.
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2 Aseta moottorijalusta puhtaalle,

kuivalle ja vaakasuoralle
alustalle, kuten tystasolle tai
poyddlle.

4 Kierrs nopea murskausterd

nutribullet®-kuppiin, kunnes se
on tiiviisti suljettu.

VAROITUS! Nopea murskausterda
on terava. Kasittele varovasti.

p—

nutribullet.

5 Kytke moottorijalustan
virtajohto pistorasiaan.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 «ierrs kuppia myétapdivadn
moottorijalustaan , jotta se
lukitaan paikalleen. (Napsahdus
osoittaa, ettd kuppi on lukittu.)
Tama sytyttdd ohjauspaneelin.

—

nutribullet.

6 Kadanna kuppi alaspdin ja aseta

se moottorijalustaan.

—

nutribullet.

o

8 Automaattinen sekoitusjakso

kdynnistyy painamalla
yhtendisen ympyrdn painiketta.
Kun sekoitusjakso on aktivoitu,

se pysdhtyy automaattisesti 30
sekunnin kuluttua. Painamalla
pitkadn katkoviivallista ympyraa
sekoitat ainesosat sykdayksittain.
Vapauta katkoviivallinen ympyra
, jotta lopetat sekoittamisen.
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9 Kierra kuppia vastapdivédn

avataksesi lukituksen

ja irrottaaksesi kupin
moottorijalustasta. Kuulet
"napsahduksen’, kun kuppi
avautuu. Nauti seoksestal

& VAROITUS! ALA KOSKAAN

sekoita kuumia, lampimiéa tai
hiilihapollisia ainesosia tai
nesteita nutribullet®-kupissa!
Tallainen kdytto voi aiheuttaa
nutribullet®-kupissa ylipainetta,
jolloin kuppi irtoaa rajusti, kun
se irrotetaan moottorijalustasta
tai avataan. Se voi johtaa
henkilévahinkoihin kuuman
sisallon ulostulon tai paljaiden
terien vuoksi.

ALA KOSKAAN kayta lampéa tai
voimaa tai yritd irrottaa kuppia
nopeasta murskausterdstda. Nain
toimittaessa kuppi voi murtua
tai sarkyd, mikd voi aiheuttaa
vakavia henkilévahinkoja. Anna
kupin sisallon asettua vahintadén
30 minuuttia ennen kuin yritét
avata sen uudelleen. Jos se ei
vieldk&dn avaudu, ota yhteyttd
asiakaspalveluun.

Vianetsinta

ONGELMA:

Laite ei kdynnisty TAl ohjauspaneeli
ei tule nakyviin.

RATKAISUT:

e Varmista, ettd virtajohto on
kytketty pistorasiaan ja ettd
pistorasiassa on virtaa.

o Varmista, ettd kuppi/
terdkokoonpano on kiinnitetty
tukevasti moottorijalustaan.
Kuulet "napsahduksen", kun
ne on kiinnitetty kunnolla.

ONGELMA:
Ohjauspaneeli vilkkuu jatkuvasti.

RATKAISUT:

e Olet ylittanyt 6 perdkkaista
sekoitusjaksoa 6 minuutin
aikana TAl laite on
ylikuumentunut. Jos ndin on
tapahtunut, kytke laite irti ja
anna sen jadhtyd vahintadn
15 minuuttia ennen kuin yritat
kayttaa sita uudelleen.

ONGELMA:

Laitteesta on tullut hyvin
kovaddaninen sekoitusjakson aikana.

RATKAISUT:

o Tarkista, ettet ole ylittanyt
kupin MAX-tayttoviivaa,
kun lisaat ainesosia. Liian
taydet kupit voivat rasittaa
moottoria, mikd johtaa
kohonneeseen melutasoon.

ONGELMA:

Moottorijalustasta tulee hajua, kun
se on kdytossa.

RATKAISUT:

e Laitteen ensimmaisten
kayttékertojen aikana
moottorijalustata saattaa
tulla hajua, mutta tdma
on normaalia tuotteen
ensimmaisen kayton
yhteydessd eikd sen pitdisi
olla halyttavaa.

e Jos huomaat hajua kdytettydsi
tuotetta useita kertoja,
tarkista, ettet ole ylittanyt
kupin MAX-tayttéviivaa
ainesosilla. Liian tdydet kupit
voivat rasittaa moottoria,
mikd voi aiheuttaa hajua.
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Hoito ja kunnossapito

&

PIDA NAMA TARKEAT

TURVAOHJEET R
MIELESSA, KUN KAYTAT
nutribulletia®:

e Muista aina sammuttaa
ja kytked irti nutribullet®
Ultra-laitteesi, kun sitd
ei kdytetd tai ennen
kokoamista, purkamista,
lisdvarusteiden vaihtamista
tai puhdistamista.

¢ Odota aina, ettd moottori
pysdhtyy kokonaan, ennen
kuin irrotat kupin tai kdsittelet
laitetta.

« Al laita kuppeja ja to-go-
kansia mikroaaltouuniin,
ne eivat sovellu
mikroaaltouuniin.

« Ala sailyta nopeaa
murskausterad terat
paljaina moottorijalustassa
kiinnittédmatta sitd nutribullet®
-kuppiin.

« ALA KOSKAAN [aita
nopeaa murskausterdd,
kuppeja tai to-go-kansia
astianpesukoneen alakoriin
tai kaytd kuumennus-/

desinfiointijaksoa
puhdistuksen aikana.

Se voi aiheuttaa
védntymistd ja mahdollisia
turvallisuusriskeja.

Ala yrita puhdistaa
moottorijalustaa upottamalla
sitd veteen tai muihin
puhdistusnesteisiin. Pyyhi ja
kuivaa varovasti puhtaalla
liinalla.

Al laita mitaan osia

tai lisGvarusteita
mikroaaltouuniin, uuniin,
kiertoilmakypsentimeen tai
liedella olevaan kattilaan
alaka upota sitd kiehuvaan
veteen puhdistusta tai
desinfiointia varten, silla
tdma vahingoittaa osaa.

Varmista, etta
moottorijalustan
tuuletusalueet ovat
esteettémid ja puhtaita.

Tarkasta sadnnallisin
vdliagjoin nutribullet® Ultran
osat sellaisten vaurioiden

tai kulumisen varalta, jotka
voivat heikentdd kunnollista
toimintaa tai aiheuttaa
vaaran tai turvallisuusriskin.
Ala koskaan kéyta nutribullet®

Ultraa vaurioituneiden osien
tai komponenttien kanssa:

- Lopeta kdayttd, jos havaitset
kupissa halkeilua,
sameutta, védntymistd tai
vaurioita.

- Lopeta kaytto, jos nopea
murskausterd ei pyori
vapaasti tai jos tiiviste
puuttuu tai on vaurioitunut.
Vahingoittuneen terdén
kayton jatkaminen
tai ndiden ohjeiden
vastainen kdytté voi johtaa
henkil6-, omaisuus- tai
laitevahinkoihin.

ALA KOSKAAN yritc kayttad
nutribullet® Ultraa, jos siind
on foimintahdiri6itd tai jos
se on vahingoittunut tai
vaurioitunut milléén tavalla.

Kaytosta riippuen on
suositeltavaa vaihtaa nopea
murskausterd vahint&dan 5
vuoden vdlein.

ALA KOSKAAN kaytd
nutribullet® Ultra -laitteeseen
jalkimarkkinoiden varaosia.
Jalkimarkkinoiden varaosia ei
ole valmistettu nutribullet®-
spesifikaatioden mukaisesti,

ja ne voivat vahingoittaa
laitetta tai aiheuttaa vakavan
loukkaantumisen. Kayta

vain aitoja nutribullet®-
lisalaitteita/lisdvarusteita,
jotka on suunniteltu
erityisesti nutribullet® Ultra
-tehosekoittimelle.
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Kun sekoittaminen on p&attynyt,
varmista, ettd nutribullet® Ultran
moottorijalusta on sammutettu
ja irrotettu pistorasiasta.

L)
N
| nutribullet. I

2 irrota nutribullet®-kuppi

ja nopea murskausterd
moottorijalustasta.

3 Puhdista yksittaiset osat

seuraavasti:

MURSKAUSTERAT:

e Huuhtele nopeat

murskausterat [ampimalla
pesuainevedelld.

Kaytda pientd harjaa tai
pesuainevedelld kostutettua
sientd poistaaksesi
mahdolliset jadmat nopeasta
murskausterdstd.

HUOMAUTUS: Nopeat
murskausterdt on parasta puhdistaa
heti kayton jalkeen, jotta valtetaan
jaamien kertymistd.

MOOTTORIJALUSTA:

e Puhdista moottorijalustan

pinta pesuainevedelld
kostutetulla sienella tai
tiskirievulla.

Kaytda pientd harjaa
moottorijalustan
toimilaitejarjestelmdn
hankaamiseen.

KUPIT JATO-GO-KANNET:

o Kupit ja to-go-kannet voi

pestd astianpesukoneessa.
Huuhtele tai hankaa
etukdteen mahdollisten
j@dmien poistamiseksi.

VAROITUS! ALA KOSKAAN

laita nopeaa murskausterdd,
kuppeja tai to-go-kansia
astianpesukoneen alakoriin

tai kdytd kuumennus-/
desinfiointijaksoa puhdistuksen

aikanag, silla tadma voi aiheuttaa

vadntymista ja mahdollisia
turvallisuusriskeja.

PINTTYNEET AINESOSAT:

e Jos ainesosat ovat pinttyneet

kuppeihin tai nopeisiin
murskausteriin, taytd kuppi
huoneenladmpéiselld vedella

MAX-viivaan asti ja lisdd 1-2

tippaa astianpesuainetta.

o Kierrd nopea murskausterd
kiinni ja sekoita 20-30
sekunnin gjan, jotta jaamat
irtoavat tarpeeksi ja ne
voidaan hangata pois
pesuaineella ja vedelld.

SAILYTYS:

e Sailytd nutribullet® Ultraa
aina pystyasennossa ilman,
ettd sen pddlle asetetaan

esineitd. Sailytd lisGvarusteita

turvallisessa paikassa
kayttéon asti.

Varaosia

Jos haluat tilata lisGosia ja
lisdvarusteita, tutustu nutribullet.
com-verkkosivustoon tai ota
yhteyttd asiakaspalveluun.
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F1/ Merkintojen selitykset

kotitalousjétteiden joukossa koko EU:n alueella. Ehkaise
valvomattomasta jatteiden hdvittdmisestd ympdristdlle tai ihmisten
B :crveydelle mahdollisesti aiheutuvia haittoja kierrattémallé se
vastuullisesti. Ndin edistat resurssien kestévad uudelleenkéyttéd. Palauta

E FI/ Tama merkintd ilmoittaq, ettd tuotetta ei saa havittéd muiden

kaytetty laite kierratys- ja kerdysjdrjestelmdadn tai ota yhteytta
jalleenmyyjadn, jolta tuote on ostettu. He voivat oftaa tuotteen
ympdristoturvallista kierrdtystd varten.

W 1/ Tama tuote on elintarvikkeiden kanssa kosketukseen tarkoitettuja
materiaaleja koskevan eurooppalaisen asetuksen N:o 1935/2004
mukainen.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Kaikki oikeudet pidatetédn.

nutribullet® ja nufribulle’r®—|ogo ovat CapBran Holdings, LLC:n tavaramerkkejd, jotka on
rekisteréity Yhdysvalloissa ja maailmanlaajuisesti.

Kuvat saattavat poiketa todellisesta tuotteesta. Pyrimme jatkuvasti parantamaan
tuotteitamme, joten t&ssa esitetyt tekniset tiedot voivat muuttua ilman
ennakkoilmoitusta.

240516 _nutribullet®_Ultra
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Brukerveiledning

& ADVARSEL! For & redusere risikoen for alvorlig personskade ma du
lese brukerveiledningen fer du bruker nutribullet® Ultra. Ta vare
pa disse instruksjonene. Serg for at alle som bruker nutribullet®, vet
hvordan den brukes pa en sikker mate.

Viktige
sikkerhetsforholdsregler

Husk pa felgende nar du bruker nutribullet® Ultra:
SIKKERHETEN KOMMER FQRST.

Advarsel! For & unngd risiko for alvorlige personskader, dedsfall,
instruksjonene noye for du bruker nutribullet® Ultra. Nar du

bruker elektriske apparater, ma du alltid felge grunnleggende
sikkerhetsregler, inkludert falgende viktige informasjon. LES NOYE
OG GRUNDIG F@R BRUK.

Hvis du lar noen andre bruke nutribullet® Ultra, mé du forsikre
deg om at de forstar helse- og sikkerhetsinformasjonen i denne
brukerveiledningen, samt eventuelle ytterligere sikkerhets-

eller bruksanvisninger. Alle som bruker enheten, bor lese
brukerveiledningen grundig og gjere seg kjent med sikker bruk av
enheten.

| Ta vare pa disse instruksjonene!

e KUN TIL BRUK I HUSHOLDNINGEN

GENERELL BRUK OG
SIKKERHET:

>

ADVARSEL!

Hvis du ikke felger alle
instruksjonene for bruk
av nutribullet® Ultra,
kan det fere til alvorlige
personskader, dedsfall
eller materielle skader.
Vaer oppmerksom pd
mulige farer ndr du
bruker eller oppbevarer
nutribullet® Ultra.

» Bland ALDRI

kokende, varme
eller kullsyreholdige
drikker. Dette kan
fore til at innholdet
kommer under trykk
og sprenges ut ved
dpning, noe som kan
resultere i alvorlige
personskader eller
materielle skader.

lkke bruk denne
blenderen til andre
formal enn dem den er
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laget for.

Det er nedvendig

med ngye tilsyn nar
apparatet brukes

av eller i naerheten

av barn for & sikre

at de ikke leker med
apparatet. Hold
ledningen utilgjengelig
for barn.

Dette apparatet er ikke
beregnet pd & brukes
av personer (inkludert
barn) med reduserte
fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller
manglende erfaring
og kunnskap, med
mindre de er under
ngye oppsyn og har
fatt instruksjoner om
bruken av apparatet
av en person som er
ansvarlig for deres
sikkerhet.

LAALDRI
NUTRIBULLET® VAERE
UTEN TILSYN NAR DEN
ER | BRUK.

Ikke plasser
nutribullet®-blenderen
pa ujevnt eller ustabilt
underlag.

e |lkke bruk maskinen hvis

motorbasen, koppen
eller kniven er skadet pa
noen mate.

Bruk kun originale
nutribullet®-redskaper/
tilbehgr som er spesielt
utviklet for nutribullet®
Ultra-blenderen.
Ettermarkedsdeler er
ikke laget i henhold

til nutribullet®-
spesifikasjonene og
kan skade enheten
eller forarsake alvorlig
personskade.

Risikoen for brann,

stet eller skade pd
nutribullet® Ultra

under rengjering kan
reduseres ved 4 ta
felgende forholdsregler:

- Trekk ut stepselet og
slé av enheten far
rengjering.

- Rengjer kun utsiden av
enheten.

- Rengjer enheten med
en terr klut.

Forsgk ikke & rengjere
apparatet ved & dyppe
det i vann eller andre
rengjeringsvaesker. Tark
forsiktig av og terk med

en ren klut.

Ikke plasser noen

av nutribullet®
Ultra-delene i
mikrobglgeovn, vanlig
stekeovn, frityrgryte
eller komfyrtopp, eller
legg dem i kokende
vann, da dette vil skade
delene.

Bruk ALDRI
desinfiserings- eller
varmesyklusen pd
noen nutribullet®-del
eller tilbeher. Dette
kan fere til skjevheter
og potensielt farlige
forhold.

Legg ALDRI en
nutribullet®-kopp

i fryseren, og bruk
aldri koppen som
oppbevaringsbeholder
i fryseren.

Forsikre deg om at
nutribullet® Ultra er
slatt av og at motoren
og knivene er helt
stoppet for du fjerner
eller rengjer enheten.

MA IKKE BRUKES
UTENDQRS.

TREKKALLTID UT

STOPSELET NAR
NUTRIBULLET® IKKE ER
| BRUK.

UNNGA OPPVARMING
OG OVERTRYKK |
KOPPEN:

>

ADVARSEL!

Bland ALDRI

kokende, varme

eller kullsyreholdige
ingredienser eller
vaesker i nutribullet®-
koppen! Slik bruk kan
fore til overtrykk i
nutribullet®-koppen,
slik at koppen lasner
voldsomt ndar den
fiernes fra motorbasen
eller dpnes, noe

som kan fere til
personskade pd grunn
av varmt innhold eller
eksponerte kniver.

IKKE bland kokende
eller varme
ingredienser.

- Hvis du starter med
varme eller lune
ingredienser, kan
det bygges opp
mer varme og trykk
i koppen ndr du
blender. Dette kan
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fore til at koppen
separeres, slik at
det varme innholdet
kommer ut eller
kniven blottlegges,
noe som kan fare til
personskader.

- Bland kun
ingredienser som er
romtempererte eller
nedkjelte (21 °C eller
lavere).

IKKE blend i mer enn
ett minutt.

- Blending ferer til at
ingrediensene varmes
opp, hoe som bygger
opp trykket i koppen
over tid. Kontinuerlig
blending i mer enn
ett minutt kan fere il
at koppen skiller seg
og eksponerer kniven,
eller at oppvarmet
innhold kommer
ut og fordrsaker
personskade.

- IKKE kjor i mer
enn 6 pafelgende
30-sekunders
intervaller for &
unngd at innholdet
overopphetes og
settes under trykk. La

innholdet legge seg i
minst 10 til 15 minutter
etter at du har kjert
flere pafglgende
ekstraksjonssykluser.
IKKE prov & dpne
koppen hvis den feles
varm eller varm &

ta pd. Se avsnittet
Forsiktighet knyttet
til koppen for mer
informasjon.

IKKE bland noe med
kullsyre eller brus —
ingen bobler.

- Kullsyreholdige
og sprudlende
ingredienser (f.eks.
brus, bakepulver,
natron, gjser, noen
rerer, kakemiks, terris
eller andre ting som
bobler) frigjer gasser
som gker trykket.
Trykk fra gasser som
frigjeres kan fere
til at en forseglet
nutribullet® -kopp
sprekker, noe som kan
fore til personskader
og/eller materielle
skader.
Merk: Noen
proteinpulver
inneholder brusende

ingredienser. Sjekk
alltid ingrediensene i
alt du tilsetter for du
blender.

« IKKE fyll for mye.

- Pafylling over MAX-
linjen kan fere
til lekkasje. Den
sykloniske virkningen
av nutribullet® krever
plass for & kunne
ekstrahere effektivt.
Overskridelse av
MAX-grensen kan
fore til lekkasje og
skape et farlig trykk
som kan fere til at
koppen og Rapid
Extractor-bladet
lasner.

« IKKE la blendet mat
vaere igjen i den
forseglede koppen.

- Blandinger kan
egdelegges og gjeere,
noe som gker trykket
ndr de blir vaerende
inne i koppen.

- Bruk To-Go-lokket
eller overfer til en
annen beholder for
oppbevaring etter
blending.

FORSIKTIGHET
KNYTTET TIL KOPPEN:

>

ADVARSEL!

2,

3.

Forsgk ALDRI & Gpne en
forseglet nutribullet®-
kopp hvis den fales
varm eller varm & ta
pd. Innholdet kan bli
oppvarmet og satt
under trykk, noe som
kan fere til at koppen
lasner voldsomt ndr det
dpnes, noe som kan
fore til personskade.
Hvis koppen feles varm,
gjer du fglgende:

. LASTA | FRED, IKKE

APNE. La koppen
vaere der den er, og
ikke ta pd den eller la
andre ta pa den. IKKE
forsek & lesne koppen
fra motorbasen eller
skille koppen fra Rapid
Extractor-bladet ved

& bruke varme, kraft
eller lirke fra hverandre
komponentene,

da dette kan fere

til sprekker eller
knusing av koppen og
personskade.

Ikke fortsett & blande.
La koppen avkjeles i
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minst 30 minutter.

4. Sjekk om koppen er
helt avkjelt etter 30
minutter. Hvis den
fortsatt er varm, la den
avkjeles mer.

5. Hvis den er kald & ta
pd, lasner du koppen
sakte fra motorbasen.

6. Mens koppen peker
bort fra ansiktet og
kroppen, bruker du et
handkle til & vri koppen
langsomt lgs fra Rapid
Extractor-bladet og
slipper forsiktig ut det
gjenveerende trykket.

>

Hvis du fortsatt ikke
klarer & fjerne koppen
2 fra Rapid Extractor-
bladet, ma du kontakte
kundeservice. Hvis

du ikke klarer a lesne
koppen fra Rapid
Extractor-bladet

mad du ALDRI la det
forseglede innholdet
std ute over lengre tid.
Innholdet kan gjesere og
fordrsake en voldsom
separasjon av koppen,
noe som kan fare til
personskade eller

VARSEL!

skade pd& eiendom. Kast
koppen og innholdet
pa riktig mate, slik at
du eller andre ikke blir
skadet hvis gjaeringen
far koppen til & lgsne.

KOPPSIKKERHET:

>

@ Serg alltid for at
koppen er forsvarlig
|&st p& motorbasen for
du blender. Motoren
slas ikke p&d med
mindre koppen er satt i
|&st posisjon.

e lkke overskrid MAX-
linjen. Overskridelse av
MAX-linjen kan fere til
lekkasje.

(7]
[+
£
(=)
<

o lkke fjern koppen mens
enheten er i funksjonen.

« Inspiser komponentene
i nutribullet® Ultra-
blenderen med jevne
mellomrom for skader
eller slitasje som kan
pavirke funksjonen
eller utgjere en
sikkerhetsrisiko.

« Bruk ALDRI nutribullet®
Ultra hvis koppen er
tom.

o |kke overfyll koppen

med is. Bruk alltid
tilstrekkelig med
flytende ingredienser
ndr du blander.

Ikke sett koppen eller
To-Go-lokkene i den
nederste kurven, og
bruk ikke varme-/des-
infiseringsprogrammet
i oppvaskmaskinen til
& vaske koppen eller
To-Go-lokkene.

Koppene og To-Go-
lokkene taler IKKE
mikrobglgeovn.

Ikke bruk koppen

hvis du oppdager
sprekker, uklarheter
eller andre skader. Du
kan kjgpe nye kopper
pd nutribullet.com
eller ved & kontakte
kundeservice.

Ikke bruk Rapid
Extractor-bladet som
oppbevaringslokk,

da den blandede
blandingen kan gjsere
og oke trykket i koppen,
noe som kan fare til
at koppen og bladet
lzsner, noe som kan
fore til personskade
og materielle skader.

Bruk To-Go-lokket
eller overfer til en
ventilert beholder for
oppbevaring etter
blending.

SIKKERHET FOR
RAPID EXTRACTOR-
KNIVBLAD:

AN

Z KNIVBLADENE ER

£ SKARPE! HANDTERES

2 MED FORSIKTIGHET
FOR A UNNGA
PERSONSKADE. Ikke-
matvarer eller harde
ingredienser kan
skade knivene. Inspiser
knivene regelmessig,
og avslutt bruken hvis
de er skadet. Fortsatt
bruk med et skadet
blad eller bruk som ikke
er i samsvar med disse
instruksjonene, kan fere
til personskade, skade
pd eiendom eller skade
pd enheten.

e |lkke bergr de
skarpe kantene pa
knivbladene. For &
unngd kuttskader maé
du ikke handtere eller
bergre noen av bladets
kanter.
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OppbevarALDRI

et eksponert Rapid
Extractor-blad i
motorbasen uten at
det er festet til en
nutribullet®-kopp. Et
eksponert knivblad
kan utgjere en fare for
kuttskader.

Stram ALLTID Rapid
Extractor-bladet godt
til koppen for & unngd
lekkasje.

Ikke prev & lgsne
koppen fra motorbasen
hvis koppen begynner
d lekke under blending.
La motoren stoppe helt
for du fjerner koppen.

Ikke knus is. Nutribullet®
Ultra er ikke beregnet
pd & brukes som
isknuser.

Ikke la noe annet enn
mat vaere i koppen nar
du blander. Fjern alle
redskaper fra koppen.

Ikke bland frukt

med kjerner i dette
apparatet med mindre
kjerner/fra er fjernet.
Fruktkjerner kan skade
koppen, noe som kan
fore til knusing og

personskader. | tillegg
inneholder eplefre og
kjerner fra kirsebeer,
plommer, fersken og
aprikoser et kjemikalie
som er kjent for &
frigjere cyanid i kroppen
ved inntak.

IKKE BRUK Rapid
Extractor-kniven

til & kverne terre
ingredienser som korn,
frokostblandinger eller
kaffe, da dette kan
skade motoren og/eller
kniven.

Ikke fjern koppen for
knivene har stoppet

helt opp. Hvis du fjerner
knivene fer de har
stanset helt, kan det fere
til skade pd koblingen fil
Rapid Extractor-kniven
eller motorgiret.

SLA ALLTID AV og
KOBLE FRA enheten
ndr du monterer,
demonterer, skifter
tilbeher eller rengjer
enheten.

Ikke overbelast koppen
ved & overskride MAX-
linjen. Knivene kan slutte
& dreie hvis koppen

overbelastes. Hvis
dette skjer, md du sld
av maskinen, temme
innholdet ned til Max-
linjen, sette pd koppen
igjen og fortsette &
blende.

UNNGA KONTAKT
MED BEVEGELIGE
DELER! Hold hender og
redskaper unna kniven
under blending for &
redusere risikoen for
alvorlig personskade
eller skade pd&
apparatet.

Plasser ALDRI Rapid
Extractor-knivbladet i
den nederste kurven,
og bruk heller ikke
oppvaskmaskinens
varme-/
desinfiseringssyklus ved
rengjering.

Inspiser bladene med
jevne mellomrom for
skader. IKKE bruk Rapid
Extractor-knivbladet
hvis bladene ikke
roterer fritt eller hvis
pakningen mangler
eller er skadet.

ELEKTRISK
SIKKERHET:

« Modifisering, feil bruk

og unnlatelse av &
felge instruksjonene
for riktig oppsett, bruk
og stell av nutribullet®
Ultra-blenderen kan
gke risikoen for alvorlig
personskade, ded eller
skade p& eiendom.

Ikke bruk enheten
pa steder med
andre elektriske
spesifikasjoner eller

pluggtyper.

Ikke bruk enheten
sammen med en
spenningsomformer,
da dette kan fare til
kortslutning, brann
eller elektrisk stet og
dermed personskade
eller skade pd
produktet.

e lkke bruk enheten i vate

omgivelser eller pa
steder der den kan bli
vat.

Forsak ikke & koble
enheten til en
stikkontakt med vate
hender.
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Ma ikke brukes hvis
ledningen, stepselet
eller motorbasen har
veert nedsenket i vann
eller andre vaesker.

Ikke modifiser den
elektriske ledningen pd
noen madte.

Ikke bruk apparatet
med skadet ledning
eller stgpsel. Den
elektriske ledningen
og stepselet kan
ikke skiftes ut. Hvis
apparatet er skadet,
ber det skiftes ut.

Ikke la stremledningen
komme i naerheten

av eller bergre varme
overflater, varmekilder
eller flammer, inkludert
komfyren.

Ikke la stremledningen
henge over bordkanten
eller benken.

Ikke trekk, vri eller skad
stremledningen.

Overfylling av koppen
med is eller andre
harde ingredienser,
eller bruk uten
tilstrekkelig vaeske, kan
fare til overoppheting

av motoren og utlese
termobryteren.

Hvis den interne
termobryteren slar

av motoren, ma du
trekke ut stepselet fra
motorbasen og la den
avkjeles i en time for
du prever & bruke den
igjen. Termobryteren
tilbakestilles nar
enheten trekkes ut

av stikkontakten og

termobryteren avkjeles.

KOBLE ALLTID FRA
nutribullet® Ultra nar
den ikke eri bruk,

og fer montering,
demontering, bytte
av tilbeher eller
rengjering.

Bruk av inkompatible
deler eller
ettermarkedsdeler
kan fere til skade pd
nutribullet® Ultra eller
skape sikkerhetsrisikoer
som kan fordrsake
personskade eller
skade pd eiendom.
Nar du bestiller
reservedeler, skal du
alltid bruke originale
nutribullet®-deler og
tilbehor.

VENTILASJON:

» Steng ALDRI
ventilasjonsdpningene
pd undersiden av
motorbasen pd
nutribullet® Ultra.
Apningene i bunnen av
motorbasen skal veere
fri for stev og lo og ma
aldri blokkeres. Hvis
ventilasjonsdpningene
blokkeres, kan det fare
til overoppheting av
motoren og brann, noe
som gker risikoen for
alvorlige personskader,
dedsfall eller materielle
skader.

o Bruk ALLTID nutribullet®
pa et plant underlag,
og la det veere fri
plass under og rundt
motorbasen for & sikre
god luftsirkulasjon.
Spaltene pd undersiden
av motorbasen
sgrger for ventilasjon
for @ sikre pdlitelig
drift og forhindre
overoppheting av
motoren.

o Plasser ALDRI
nutribullet® Ultra
pd brennbare

materialer som aviser,
duker, servietter,
kjskkenhdandkleer,
dekketogy eller andre
lignende materialer.

MEDISINSK
SIKKERHET:

>

ADVARSEL!

Radfer deg alltid

med legen din

ndr det gjelder

helse og ernaering.
Informasjonen i denne
brukerveiledningen
og/eller oppskriftene
online er generelle
forslag og idealer og er
ikke ment & erstatte réd
fra legen din.

INTERAKSJON MED
LEGEMIDLER

Hvis du tar

medisiner, spesielt
kolesterolsenkende,
blodfortynnende,
blodtrykksenkende,
beroligende eller
antidepressive midler,
ber du raddfere deg
med legen din fer

du prever noen av
smoothieoppskriftene
i oppskriftsguiden eller
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nettoppskriftene.

Inspiser nutribullet®
Ultra-komponentene
med jevne mellomrom
for skader eller slitasje
som kan pavirke funk-
sjonen eller utgjere en
fare eller sikkerhetsri-
siko. Avbryt bruken hvis
du oppdager sprekker,
uklarheter eller ska-
der p& koppene eller
andre deler. Kontroller
at bladene til i Rapid
Extractor-kniven rote-
rer fritt og at paknin-
gen ikke mangler eller
er skadet. Forsikre deg
om at motorbasen er
uhindret og ren. Foelg
vedlikeholdsinstruk-
sjonene i denne bru-
kerveiledningen pé
sidene 753-761. Bruk
aldri nutribullet® Ultra
med skadede deler
eller komponenter. Hvis
nutribullet® Ultra ikke
fungerer som den skal,
eller hvis den er skadet
pd& noen mate, ma du
umiddelbart slutte &
bruke den.

Ta vare pa disse
e instruksjonene!

737
751

752
753
757
758

Innhold

Viktige sikkerhetstiltak
Montering
Kontrollpanel

Bruke nutribullet® Ultra
Feilsoking

Stell og vedlikehold
761 Reservedeler

Takk for at du har kjgpt nutribullet® Ultra.
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Monteringsveiledning

nutribullet®-kopp

rapid extractor knivblad

|= —|
nutribullet.

motorbase

fotter med sugekopp
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Kontrollpanel
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OFF

Kontrollpanelet lyser ikke.

BLEND

Nar du har vridd kniv/kopp-
enheten pd motorbasen, vises
kontrollpanelet. Trykk p& det
opplyste Solid Circle-ikonet p&
kontrollpanelet for & aktivere
det automatiske 30-sekunders
blenderprogrammet.

PULSE

Nar du har vridd kniv/kopp-
enheten pd motorbasen, vises
kontrollpanelet. Trykk og hold
inne den stiplede sirkelen pé&
kontrollpanelet for & aktivere
pulsfunksjonen. For korte,
periodiske pulser trykker du
pd Puls-ikonet. For lengre
pulseringer trykker du pd og
holder inne Pulse-ikonet til
gnsket konsistens er oppnddd.

Bruke

nutribullet® Ultra

A

HUSK FOLGENDE VIKTIGE
SIKKERHETSHENSYN NAR
DU BRUKER nutribullet®:

Hvis det skapes for mye trykk

i nutribullet®-koppen, kan det
fare til personskader p& grunn
av varmt innhold, flyvende
komponenter eller eksponering
av kniven.

o IKKE bland varme,
kullsyreholdige vaesker eller
brusende ingredienser.

o |kke overfyll koppen.

o IKKE blend ingrediensene i
mer enn ett minutt.

o lkke oppbevar blandede
matvarer i forseglet kopp.

« Se Unngé oppvarming og
overtrykk i koppen (s. 739) for
mer informasjon.

IKKE forsgk & dpne en
forseglet nutribullet®-kopp
hvis den fgles varm & ta pa.
Innholdet kan bli oppvarmet
og satt under trykk, noe som
kan fare til at koppen skilles
voldsomt fra hverandre nér
den dpnes, og potensielt
fare til personskade. Se
Forsiktighet knyttet til
koppen (s. 741) for mer
informasjon.

Bladene er skarpe!

Vzer forsiktig for @ unngé
skader. Oppbevar ALDRI et
eksponert Rapid Extractor-
blad i motorbasen uten

at det er festet til en
nutribullet®-kopp.
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1 G& gjennom alle advarsler og

3 Tilsett ingredienser og vaeske

nutribullet.

2 Plasser motorbasen pd en
forsiktighetsregler i avsnittet ren, terr og jevn overflate,
Viktige sikkerhetstiltak for eksempel en benk eller et
(s. 737-748)ogpdaforrigesidefar bord.

du gdr videre til trinn 2.

’

4 Vri Rapid Extractor-kniven
pd nutribullet®-koppen fil
den er tett forseglet.

i nutribullet®-koppen.

ADVARSEL! For & unngé
lekkasje og overtrykk mé
du ikke overfylle over
MAX-linjen.

& ADVARSEL! Rapid Extractor-
bladet er skarpt. Handteres
med forsiktighet.

nutribullet.

5 Koble motorbasens
stremledning fil en
stikkontakt.

—_—
nutribullet.

(¢]

7 Vri koppen med klokken p&
motorbasen for & [dse den pd
plass. (Et "klikk" signaliserer
at koppen er |ast) Da tennes
kontrollpanelet.

—

nutribullet.

6 Snu koppen nedover og sett

den pd motorbasen.

—

nutribullet.

o

8 Hvis du trykker p& den

solide sirkelen, starter en
automatisk blendersyklus.
Nar blendersyklusen er
aktivert, stopper den
automatisk etter 30 sekunder.
Hold den stiplede sirkelen
nede for & pulsblande
ingrediensene. Slipp den
stiplede sirkelen for & stoppe
blendingen.
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—_—
nutribullet.

9 Vri koppen mot klokken for &

|&se den opp og fjerne den
fra motorbasen. Du vil hgre
et "klikk" nér koppen lases
opp. God forngyelse!

& ADVARSEL! Bland ALDRI

kokende, varme eller
kullsyreholdige ingredienser
eller vaesker i nutribullet®-
koppen! Slik bruk kan fore

til overtrykk i nutribullet®-
koppen, slik at koppen lasner
voldsomt nar den fjernes fra
motorbasen eller Gpnes, noe
som kan fore til personskade
pa grunn av varmt innhold
eller eksponerte kniver.

Bruk ALDRI varme eller makt,
eller forsok a lirke koppen
fra Rapid Extractor-bladet.
Hvis du gjor det, kan koppen
sprekke eller knuses, noe
som kan fore til alvorlige
personskader. La innholdet
i koppen sette seg i minst

30 minutter for du prover

@ apne den igjen. Hvis du
fortsatt ikke kan apne,
kontakt kundeservice.

Feilsgking

PROBLEM:

Enheten slds ikke p& ELLER
kontrollpanelet vises ikke.

LOSNINGER:

» Kontroller at stremledningen

er koblet til en stikkontakt,
og at det er strem i
stikkontakten.

e Kontroller at koppen/bladet

er godt festet til motorbasen.
Du vil hegre et "klikk" ndr de er

ordentlig festet.
PROBLEM:

Kontrollpanelet blinker
kontinuerlig.

LOSNINGER:

e Du har overskredet 6
pafelgende blendesykluser
i lgpet av 6 minutter, ELLER
enheten er overopphetet.
Hvis dette har skjedd, ma
du trekke ut stgpselet og
la enheten avkjsles i minst
15 minutter fgr du prever &
bruke den igjen.

PROBLEM:

Enheten har blitt sveert haylytt
under blendersyklusen.

LISNINGER:

» Kontroller at du ikke har
overskredet MAX-fyllelinjen
pd& koppen ndr du fyller
pd ingredienser. Overfylte
kopper kan fare til belastning
p& motoren, noe som vil
resultere i gkt steynivad.

PROBLEM:

Det kommer en lukt fra
motorbasen ndr den eri bruk.

LISNINGER:

o De forste gangene du bruker
enheten, kan det komme en
lukt fra motorbasen, men
dette er normalt ved farste
gangs bruk av produktet og
ber ikke vekke bekymring.

o Hvis du merker lukt etter
& ha brukt produktet flere
ganger, md du kontrollere
at du ikke har overskredet
MAX-fyllelinjen pd koppen
med ingredienser. Overfylte
kopper kan fare til belastning
pd motoren, noe som kan
resultere i lukt.
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HUSK FOLGENDE
VIKTIGE
KKERHETSHENSYN
NAR DU BRUKER
nutribullet®:

Slé alltid av og trekk ut
stepselet til nutribullet® Ultra
nadr den ikke er i bruk eller
ndr du monterer, demonterer,
skifter tilbeher eller rengjer
den.

Vent alltid til motoren har
stanset helt fer du fjerner
koppen eller hdndterer
enheten.

Ikke sett kopper og To-Go-
lokk i mikrobglgeovnen, de er
ikke mikrobglgesikre.

Ikke oppbevar et utildekket
Rapid Extractor-knivblad p&
motorbasen uten & feste en

kopp.

Plasser ALDRI Rapid
Extractor-kniven, koppene
eller To-Go-lokkene i den
nederste kurven, og bruk
aldri oppvaskmaskinens
varme-/desinfiseringssyklus
ved rengjering. Det kan

Stell og vedlikehold

fare til skjevheter og mulig
sikkerhetsrisiko.

Ikke forsgk @ rengjere
motorbasen ved & dyppe
denivann eller andre
rengjeringsvaesker. Terk
forsiktig av med en ren klut.

Ikke legg deler eller tilbehar
i mikrobglgeovn, vanlig
stekeovn, frityrgryte eller
komfyrtopp, eller senk dem
ned i kokende vann for &
rengjere eller desinfisere
dem, da dette vil skade
delene.

Serg for at motorbasens
ventilasjonsomrdder er frie
og rene.

Inspiser nutribullet® Ultra-
komponentene med jevne
mellomrom for skader eller
slitasje som kan pavirke
funksjonen eller utgjere en
fare eller sikkerhetsrisiko.
Bruk aldri nutribullet® Ultra
med skadede deler eller
komponenter:

- Avbryt bruken hvis du
oppdager sprekker,
uklarheter, skjevheter eller
skader pd& koppene.

- Slutt & bruke apparatet
hvis Rapid Extractor-kniven
ikke roterer fritt, eller hvis
pakningen mangler eller er
skadet. Fortsatt bruk med
et skadet knivblad, eller
bruk som ikke er i samsvar
med disse instruksjonene,
kan fare til personskader,
materielle skader eller
skader pd enheten.

o Forsgk ALDRI & bruke

nutribullet® Ultra hvis den
ikke fungerer som den skal
eller hvis den er skadet p&
noen mate.

e Avhengig av bruken

anbefales det at Rapid
Extractor-kniven skiftes ut
minst hvert 5. ér.

Bruk ALDRI reservedeler fra
ettermarkedet til nutribullet®
Ultra. Ettermarkedsdeler

er ikke laget i henhold fil
nutribullet®-spesifikasjonene
og kan skade enheten

eller forarsake alvorlig
personskade. Bruk kun
originale nutribullet®-
redskaper/tilbehar som

er spesielt utviklet for
nutribullet® Ultra-blenderen.
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1 Nér du er ferdig med &
blende, ma du serge for at
nutribullet® Ultra motorbase
er slatt av og koblet fra
stikkontakten.

L)
N
| nutribullet. I

2 Ta av nutribullet®-koppen og
Rapid Extractor-kniven fra
motorbasen.

3 Rengjer de enkelte

komponentene pa felgende
mate:
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AVTREKKSBLADER:

o Skyll Rapid Extractor-
knivbladet med varmt
sdpevann.

e Bruk en liten berste
eller svamp fuktet med
sdpevann til & fjerne
eventuelle rester p& Rapid
Extractor-knivbladet.
MERK: Det er best & rengjere Rapid
Extractor-knivbladet umiddelbart

etter bruk for & unngé at det samler
seg rester.

MOTORBASE:

e Bruk en svamp eller
oppvaskklut fuktet med
sdpevann til & rengjere
overflaten p& motorbasen.

o Bruk en liten berste til &
skrubbe aktuatorsystemet pa
motorbasen.

KOPPER OG
TO-GO-LOKK:

o Kopper og To-Go-lokk tdler
oppvaskmaskin. Skyll eller
skrubb pé forhdand for &
fjerne eventuelle rester.

& ADVARSEL! Plasser ALDRI

Rapid Extractor-knivbladet,
koppene eller To-Go-
lokkene i den nederste
kurven, og bruk heller ikke
oppvaskmaskinens varme-/
desinfiseringssyklus ved

rengjoring, da dette kan
fore til skjevheter og mulig
sikkerhetsrisiko.

INGREDIENSER SOM
SITTER FAST:

o Foringredienser som sitter
fast pd koppene eller Rapid
Extracto-knivbladene, fyll p&
romtemperert vann til MAX-
linjen og tilsett 1-2 dréper
oppvaskmiddel.

e Vri pd& Rapid Extractor-bladet
og blend i 20-30 sekunder for
& lesne s& mye smuss at det
kan skrubbes bort med sdpe
og vann.

LAGRING:

e Oppbevar alltid nutribullet®
Ultra stdende uten
gjenstander oppd den.
Oppbevar tilbehgret pé
et trygt sted inntil det skal
brukes.

For reservedeler

Hvis du vil bestille flere

deler og tilbeher, kan du
besgke nettstedet vart pd
nutribullet.com eller kontakte
kundeservice.
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NO/ Forklaring av merkingene

kastes sammen med annet husholdningsavfall i hele EU. For &
forhindre at ukontrollert avfallshdndtering skader miljget eller
B menneskers helse, og for & fremme baerekraftig gjenbruk av
materialressurser. Hvis du vil returnere den brukte enheten, kan du
bruke retur- og innsamlingssystemene eller kontakte forhandleren der
produktet ble kjgpt. De kan ta dette produktet til miljgvennlig
resirkulering.

E NO/Denne merkingen indikerer at dette produktet ikke skal

] NO/ Dette produktet er i samsvar med Europareguleringen nr.
1935/2004 om materialer og artikler som skal komme i kontakt
med naeringsmidler.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Alle rettigheter forbeholdes.

nutribullet® og nutribullet® logoen er varemerker som tilhgrer CapBran Holdings, LLC
og er registrert i USA og resten av verden.

lllustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi arbeider kontinuerlig med &
forbedre produktene vdre, og spesifikasjonene i dette dokumentet kan derfor endres
uten forvarsel.

240516 _nutribullet®_Ultra



